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Safety instructions

Please read these safety precautions carefully before
using the product.

A\ WARNING
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Do not place the TV and/or remote control in the following
environments:

« Alocation exposed to direct sunlight
« An area with high humidity such as a bathroom
« Near any heat source such as stoves and other devices that
produce heat
« Near kitchen counters or humidifiers where they can easily be
exposed to steam or il
« An area exposed to rain or wind
« Near containers of water such as vases
Otherwise, this may result in fire, electric shock, malfunction or product
deformation.

Do not place the product where it might be exposed to dust. This may
cause a fire hazard.
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Mains Plug is the TV connecting/disconnecting device to AC mains
electric supply. This plug must remain readily attached and operable
whenTVisin use.

Do not touch the power plug with wet hands. Additionally, if the cord
pin is wet or covered with dust, dry the power plug completely or wipe
dust off. You may be electrocuted due to excess moisture.
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Make sure to connect Mains cable to compliant AC mains socket with
Grounded earth pin. (Except for devices which are not grounded on
earth.) Otherwise possibility you may be electrocuted or injured.

Insert power cable plug completely into wall socket otherwise if not
secured completely into socket, fire ignition may break out.
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Ensure the power cord does not come mto contact with hot objects
such as a heater. This may cause a fire or an electric shock hazard.

Do not place a heavy object, or the product itself, on power cables.
Otherwise, this may result in fire or electric shock.

Bend antenna cable between inside and outside building to prevent
rain from flowing in. This may cause water damaged inside the Product
and could give an electric shock.
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When mounting TV onto wall make sure to neatly install and isolate
cabling from rear of TV as to not create possibility of electric shock /
fire hazard.

Do not plug too many electrical devices into a single multiple electrical
outlet. Otherwise, this may result in fire due to over-heating.



Do not drop the product or let it fall over when connecting external Do not drop metallic objects such as coins, hair pins, chopsticks or wire
devices. Otherwise, this may result in injury or damage to the product. into the product, or inflammable objects such as paper and matches.
Children must pay particular attention. Electrical shock, fire or injury
can occur. If a foreign object is dropped into the product, unplug the
power cord and contact the service centre.

Keep the anti-moisture packing material or vinyl packing out of the
reach of children. Anti-moisture material is harmful if swallowed. If
swallowed by mistake, force the patient to vomit and visit the nearest
hospital. Additionally, vinyl packing can cause suffocation. Keep it out Do not spray water on the product or scrub with an inflammable
of the reach of children. substance (thinner or benzene). Fire or electric shock accident can

occur.
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Do not allow any impact, shock or any objects to fall into the unit,
and do not drop anything onto the screen. You may be injured or the
product can be damaged.

Dispose of used batteries carefully to ensure that a small child does not
consume them. Please seek Doctor- Medical Attention immediately if
child consumes batteries. Never touch this product or antenna during a thunder or lighting storm.
You may be electrocuted.
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Do not insert any metal objects/conductors (like a metal chopstick/ ﬁ\
cutlery/screwdriver) between power cable plug and input Wall Socket Never touch the wall outlet when there is leakage of gas, open the
while it is connected to the input terminal on the wall. Additionally, windows and ventilate. It may cause a fire or a burn by a spark.

do not touch the power cable right after plugging into the wall input
terminal. You may be electrocuted. (Depending on model)

Do not disassemble, repair or modify the product at your own

discretion. Fire or electric shock accident can occur.
Do not put or store inflammable substances near the product. There is a Contact the service centre for check, calibration or repair.

danger of combustion/explosion or fire due to careless handling of the
inflammable substances.




If any of the following occur, unplug the product immediately and
contact your local service centre.

« The product has been impacted by shock

« The product has been damaged

« Foreign objects have entered the product

« The product produced smoke or a strange smell
This may result in fire or electric shock.
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Unplug the TV from AC mains wall socket if you do not intend to use the
TV for a long period of time. Accumulated dust can cause fire hazard
and insulation deterioration can cause electric leakage/shock/fire.
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Apparatus shall not be exposed to dripping or splashing and no objects
filled with liquids, such as vases, shall be placed on the apparatus.

Do not install this product on a wall if it could be exposed to oil or oil
mist. This may damage the product and cause it to fall.

If water enters or comes into contact with TV, AC adapter or power
cord please disconnect the power cord and contact service centre
immediately. Otherwise, this may result in electric shock or fire.

Only use an authorized AC adapter and power cord approved by
LG Electronics. Otherwise, this may result in fire, electric shock,
malfunction or product deformation.

Never Disassemble the AC adapter or power cord. This may result in fire
or electric shock.

/\ CAUTION

There should be enough distance between an outside antenna and
power lines to keep the former from touching the latter even when the
antenna falls. This may cause an electric shock.
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Do not install the product on places such as unstable shelves or inclined
surfaces. Also avoid places where there is vibration or where the
product cannot be fully supported. Otherwise, the product may fall or
flip over, which may cause injury or damage to the product.

If you install the TV on a stand, you need to take actions to prevent the
product from overturning. Otherwise, the product may fall over, which
may cause injury.

If you intend to mount the product to a wall, attach VESA standard
mounting interface (optional parts) to the back of the product. When
you install the set to use the wall mounting bracket (optional parts), fix
it carefully so as not to drop.

Only use the attachments / accessories specified by the manufacturer.
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When installing the antenna, consult with a qualified service
technician. If not installed by a qualified technician, this may create a
fire hazard or an electric shock hazard.



We recommend that you maintain a distance of at least 2 to 7 times
the diagonal screen size when watching TV. If you watch TV for a long
period of time, this may cause blurred vision.

Only use the specified type of battery. This could cause damage to the

remote control.
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Do not mix new batteries with old batteries. This may cause the
batteries to overheat and leak.

Batteries should not be exposed to excessive heat. For example, keep
away from direct Sunlight , open fireplace and electric heaters.

Do not place non-rechargeable batteries in charging device.
i ™ b
‘ 'ﬂa”"ﬂ\l&ﬁ .
T L

Make sure there are no objects between the remote control and its
sensor.
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Signal from Remote Control can be interrupted due to external/internal
lighting eg Sunlight, fluorescent lighting. If this occurs turn off lighting
or darken viewing area.

When connecting external devices such as video game consoles, make
sure the connecting cables are long enough. Otherwise, the product
may fall over, which may cause injury or damage the product.
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Do not turn the product On/Off by plugging-in or unplugging the power
plug to the wall outlet. (Do not use the power plug for switch.) It may
cause mechanical failure or could give an electric shock.

Please follow the installation instructions below to prevent the product
from overheating.

« The distance between the product and the wall should be more
than 10 cm.
« Do not install the product in a place with no ventilation (e.g., ona
bookshelf or in a cupboard).
« Do not install the product on a carpet or cushion.
« Make sure the air vent is not blocked by a tablecloth or curtain.
Otherwise, this may result in fire.

Take care not to touch the ventilation openings when watching the TV
for long periods as the ventilation openings may become hot. This does
not affect the operation or performance of the product.

Periodically examine the cord of your appliance, and if its appearance
indicates damage or deterioration, unplug it, discontinue use of the
appliance, and have the cord replaced with an exact replacement part
by an authorized servicer.

Prevent dust collecting on the power plug pins or outlet. This may cause
afire hazard.

Protect the power cord from physical or mechanical abuse, such as
being twisted, kinked, pinched, closed in a door, or walked upon. Pay
particular attention to plugs, wall outlets, and the point where the cord
exits the appliance.



Do not press strongly upon the panel with a hand or sharp object such
as nail, pencil or pen, or make a scratch on it, as it may cause damage
to screen.

Avoid touching the screen or holding your finger(s) against it for long
periods of time. Doing so may produce some temporary or permanent
distortion/damage to screen.

When cleaning the product and its components, unplug the power
first and wipe it with a soft cloth. Applying excessive force may cause
scratches or discolouration. Do not spray with water or wipe with a wet
cloth. Never use glass cleaner, car or industrial shiner, abrasives or wax,
benzene, alcohol etc., which can damage the product and its panel.
Otherwise, this may result in fire, electric shock or product damage
(deformation, corrosion or breakage).

As long as this unit is connected to the AC wall outlet, it is not
disconnected from the AC power source even if you turn off this unit
by SWITCH.

When unplugging the cable, grab the plug and unplug it, by pulling at
the plug.

Don't pull at the cord to unplug the power cord from the power board,
as this could be hazardous.

When moving the product, make sure you turn the power off first. Then,
unplug the power cables, antenna cables and all connecting cables.

The TV set or power cord may be damaged, which may create a fire
hazard or cause electric shock.

When moving or unpacking the product, work in pairs because the
product is heavy. Otherwise, this may result in injury.

Contact the service centre once a year to clean the internal parts of the
product.
Accumulated dust can cause mechanical failure.

Refer all servicing to qualified service personnel. Servicing is required
when the apparatus has been damaged in any way, such as power
supply cord or plug is damaged, liquid has been spilled or objects have
fallen into the apparatus, the apparatus has been exposed to rain or
moisture, does not operate normally, or has been dropped.
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If the product feels cold to the touch, there may be a small “flicker”
when it is turned on. This is normal, there is nothing wrong with
product.
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The panel is a high technology display product with resolution of two
million to six million pixels. You may see tiny black dots and/or brightly
coloured dots (red, blue or green) at a size of 1 ppm on the panel. This
does not indicate a malfunction and does not affect the performance
and reliability of the product.

This phenomenon also occurs in third-party products and is not subject
to exchange or refund.



You may find different brightness and color of the panel depending on
your viewing position(left/right/top/down).

This phenomenon occurs due to the characteristic of the panel. It is not
related with the product performance, and it is not malfunction.

* LG LED TVs are LCD TVs with LED backlighting.

Displaying a still image (e.g., broadcasting channel logo, on-screen
menu, scene from a video game) for a prolonged time may cause
damage to the screen, resulting in retention of the image, which is
known as image sticking. The warranty does not cover the product for
image sticking.

Avoid displaying a fixed image on your television’s screen for a
prolonged period (2 or more hours for LCD, 1 or more hours for Plasma).
Also, if you watch the TV at a ratio of 4:3 for a long time, image sticking
may occur on the borders of the panel.

This phenomenon also occurs in third-party products and is not subject
to exchange or refund.

Generated Sound

“Cracking” noise: A cracking noise that occurs when watching or turning
off the TV is generated by plastic thermal contraction due to tempera-
ture and humidity. This noise is common for products where thermal
deformation is required. Electrical circuit humming/panel buzzing:
Alow level noise is generated from a high-speed switching circuit,
which supplies a large amount of current to operate a product. It varies
depending on the product.

This generated sound does not affect the performance and reliability
of the product.

Do not use high voltage electrical goods near the TV (e.g. electric
mosquito-swatter). This may result in product malfunction.

Viewing 3D imaging (Only 3D
models)

A\ WARNING

Viewing environment

« Viewing Time
- When watching 3D contents, take 5 - 15 minute breaks every
hour. Viewing 3D contents for a long period of time may cause
headache, dizziness, fatigue or eye strain.

Those that have a photosensitive seizure or
chronicillness

- Some users may experience a seizure or other abnormal symptoms
when they are exposed to a flashing light or particular pattern
from 3D contents.

« Do not watch 3D videos if you feel nausea, are pregnant and/ or
have a chronicillness such as epilepsy, cardiac disorder, or blood
pressure disease, etc.

« 3D Contents are not recommended to those who suffer from stereo
blindness or stereo anomaly. Double images or discomfort in
viewing may be experienced.

« Ifyou have strabismus (cross-eyed), amblyopia (weak eyesight) or
astigmatism, you may have trouble sensing depth and easily feel
fatigue due to double images. It is advised to take frequent breaks
than the average adult.

- If your eyesight varies between your right and left eye, revise your
eyesight prior to watching 3D contents.

Symptoms which require discontinuation or
refraining from watching 3D contents

- Do not watch 3D contents when you feel fatigue from lack of sleep,
overwork or drinking.

« When these symptoms are experienced, stop using/watching 3D
contents and get enough rest until the symptom subsides.

- Consult your doctor when the symptoms persist. Symptoms may
include headache, eyeball pain, dizziness, nausea, palpitation,
blurriness, discomfort, double image, visual inconvenience or
fatigue.
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@ note

Viewing environment

« Viewing Distance
Maintain a distance of at least twice the screen diagonal
length when watching 3D contents. If you feel discomfort in
viewing 3D contents, move further away from the TV.

Viewing age

« Infants/Children

- Usage/ Viewing 3D contents for children under the age of 6 are
prohibited.

- Children under the age of 10 may overreact and become overly
excited because their vision is in development (for example:
trying to touch the screen or trying to jump into it. Special
monitoring and extra attention is required for children watching
3D contents.

- Children have greater binocular disparity of 3D presentations
than adults because the distance between the eyes is
shorter than that of adults. Therefore they will perceive more
stereoscopic depth compared to adults for the same 3D image.

« Teenagers

- Teenagers under the age of 19 may react with sensitivity due
to stimulation from light in 3D contents. Advise them to refrain
from watching 3D contents for a long time when they are tired.

« Elderly

- The elderly may perceive less 3D effect compared to the young.

Do not sit closer to the TV than the recommended distance.

Cautions when using the 3D glasses

Make sure to use LG 3D glasses. Otherwise, you may not be able to
view 3D videos properly.

Do not use 3D glasses instead of your normal glasses, sunglasses or
protective goggles.

Using modified 3D glasses may cause eye strain or image
distortion.

Do not keep your 3D glasses in extremely high or low
temperatures. It will cause deformation.

The 3D glasses are fragile and are easily scratched. Always use a
soft, clean piece of cloth when wiping the lenses. Do not scratch
the lenses of the 3D glasses with sharp objects or clean/wipe them
with chemicals.

« Ifthe TVis turned on for the first time after it was shipped from the
factory, initialization of the TV may take a few minutes.

Image shown may differ from your TV.

Your TV's OSD (On Screen Display) may differ slightly from that
shown in this manual.

The available menus and options may differ from the input source
or product model that you are using.

New features may be added to this TV in the future.

The TV can be placed in standby mode in order to reduce the power
consumption. And the TV should be turned off if it will not be
watched for some time, as this will reduce energy consumption.
The energy consumed during use can be significantly reduced if the
level of brightness of the picture is reduced, and this will reduce
the overall running cost.

The items supplied with your product may vary depending on the
model.

Product specifications or contents of this manual may be changed
without prior notice due to upgrade of product functions.

For an optimal connection, HDMI cables and USB devices should
have bezels less than 10 mm thick and 18 mm width. Use an
extension cable that supports USB 2.0 if the USB cable or USB
memory stick does not it into your TV’s USB port.

B
A= 10mm
A *B=18mm
Use a certified cable with the HDMI logo attached.
If you do not use a certified HDMI cable, the screen may not display
or a connection error may occur. (Recommended HDMI Cable Types)

- High-Speed HDMI®/™ Cable (3 m or less)
- High-Speed HDMI®/™ Cable with Ethernet (3 m or less)

/\ CAUTION

« Do not use any unapproved items to ensure the safety and product
life span.

- Any damage or injuries caused by using unapproved items are not
covered by the warranty.

« Some models have a thin film attached on to the screen and this
must not be removed.

« Do not remove the panel with your fingers or any tools. Doing so
may damage the product. (Only UF95**)



Separate purchase

Separate purchase items can be changed or modified for quality
improvement without any notification. Contact your dealer to buy these
items. These devices only work with certain models.

The model name or design may be changed depending on the upgrade
of product functions, manufacturer’s circumstances or policies.

(Depending on model)

AG-F¥** AN-MR600 AG-F***DP
Cinema 3D Glasses | Magic Remote Dual Play Glasses
AN-V(550 LG Audio Device
Smart camera

Maintenance

Cleaning your TV

Clean your TV regularly to keep the best performance and to extend the
product lifespan.

« Make sure to turn the power off and disconnect the power cord and
all other cables first.

+ When the TV s left unattended and unused for a long time,
disconnect the power cord from the wall outlet to prevent possible
damage from lightning or power surges.

Screen, frame, cabinet and stand

To remove dust or light dirt, wipe the surface with a dry, clean, and
soft cloth.

To remove major dirt, wipe the surface with a soft cloth dampened in
clean water or a diluted mild detergent. Then wipe immediately with
adry dloth.

« Avoid touching the screen at all times, as this may result in damage
to the screen.

« Do not push, rub, or hit the screen surface with your fingernail or a
sharp object, as this may result in scratches and image distortions.

+ Do not use any chemicals as this may damage the product.

« Do not spray liquid onto the surface. If water enters the TV, it may
result in fire, electric shock, or malfunction.

Power cord

Remove the accumulated dust or dirt on the power cord regularly.

Lifting and moving the TV

Please note the following advice to prevent the TV from being scratched
or damaged and for safe transportation regardless of its type and size.

« Itis recommended to move the TV in the box or packing material
that the TV originally came in.

Before moving or lifting the TV, disconnect the power cord and
all cables.

When holding the TV, the screen should face away from you to
avoid damage.

Hold the top and bottom of the TV frame firmly. Make sure not to
hold the transparent part, speaker, or speaker grill area.
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When transporting a large TV, there should be at least 2 people.
When transporting the TV by hand, hold the TV as shown in the
following illustration.

.

When transporting the TV, do not expose the TV to jolts or
excessive vibration.

When transporting the TV, keep the TV upright, never turn the TV
on its side or tilt towards the left or right.

Do not apply excessive pressure to cause flexing /bending of frame
chassis as it may damage screen.

When handling the TV, be careful not to damage the protruding
joystick button.

/\ CAUTION

« Avoid touching the screen at all times, as this may result in damage
to the screen.

« Do not move the TV by holding the cable holders, as the cable
holders may break, and injuries and damage to the TV may occur.



Using the joystick button Mounting on a table

(Image shown may differ from yourTV.) (Depending on model)

You can simply operate the TV functions, pressing or moving the joystick 1 Lift and tilt the TV into its upright position on a table.

button up, down, left or right. « Leave a 10 cm (minimum) space from the wall for proper
ventilation.

Joystick Button

The Kensington security system connector is located at the rear of the
h iovstickb y ; TV. For more information of installation and using, refer to the manual
rogrammes - | joystick button and move it up or provided with the Kensington security system or visit http://www.

Control down, you can scrolls through the kensington.com. Connect the Kensington security system cable between
saved programmes you want. theTV and a table

If you place your finger over the

Basic functions
@ When the TV is turned off, place your 2 Connect the power cord to a wall outlet.
Power On finger on the joystick button and
* press it once and release it. & CAUTION
When the TV is tured on, place « Do not place the TV near or on sources of heat, as this may result in
your finger on the joystick button fire or other damage.
@ and press it once for a few seconds
Power Off . B .
1 and release it. All running apps will
close, and any recording in progress Using the kensington security
will stop.
If you place your finger over the SVStem
@ Volume joystick button and move it eft or (This feature is not available for all models.)
Control right, you can adjust the volume level | h diferf o
youwant. « Image shown may differ from your TV.
¥

Adjusting the menu

When the TV is turned on, press the joystick button one time. You can
adjust the Menu items moving the joystick button up, down, left or
right.

& [Turns the power off.

X |Clears on-screen displays and returns to TV viewing.
@ |Changes the input source.
ol

Accesses the Quick Settings.

0 NOTE

When your finger over the joystick button and push it to the up,
down, left or right, be careful not to press the joystick button. If you
press the joystick button first, you may not be able to adjust the
volume level and saved programmes.



Securing the TV to a wall

(This feature is not available for all models.)

1 Insert and tighten the eye-bolts, or TV brackets and bolts on the back
of the TV.

« Ifthere are bolts inserted at the eye-bolts position, remove the
bolts first.
2 Mount the wall brackets with the bolts to the wall.
Match the location of the wall bracket and the eye-bolts on the rear
of the TV.

3 Connect the eye-bolts and wall brackets tightly with a sturdy rope.
Make sure to keep the rope horizontal with the flat surface.

/\ cAUTION

« Make sure that children do not climb on or hang on the TV.

@ note

« Use a platform or cabinet that is strong and large enough to
support the TV securely.

« Brackets, bolts and ropes are not provided. You can obtain
additional accessories from your local dealer.

Mounting on a wall

Attach an optional wall mount bracket at the rear of the TV carefully
and install the wall mount bracket on a solid wall perpendicular to

the floor. When you attach the TV to other building materials, please
contact qualified personnel. LG recommends that wall mounting be
performed by a qualified professional installer. We recommend the

use of LG's wall mount bracket. When you do not use LG's wall mount
bracket, please use a wall mount bracket where the device is adequately
secured to the wall with enough space to allow connectivity to external
devices.

Make sure to use screws and wall mount bracket that meet the VESA
standard. Standard dimensions for the wall mount kits are described in
the following table.

Separate purchase (Wall mounting bracket)

49/55UF77%*
49/55UF85%*
Model 40/43UF77%* e
55UG87**
VESA (AxB) 200 200 300300
Standard screw M6 M6
Number of screws | 4 4
Wall mount bracket :;vaf;fg ﬁ;’vv\?zsfg
60/65UF77**
60/65UF85%*
Model 65UF95* 70UF77%*
65UG87**
VESA (AxB) 300x 300 600 x 400
Standard screw M6 M8
Number of screws | 4 4
Wall mount bracket | LSW350B LSW6408
LA
8|

/\ CAUTION

.

Disconnect the power first, and then move or install the TV.
Otherwise electric shock may occur.

Remove the stand before installing the TV on a wall mount by
performing the stand attachment in reverse.

If you install the TV on a ceiling or slanted wall, it may fall and
result in severe injury. Use an authorised LG wall mount and
contact the local dealer or qualified personnel.

.

.

.

and void your warranty.

.

damages or injuries by misuse or using an improper accessory are
not covered by the warranty.

Do not over tighten the screws as this may cause damage to the TV

Use the screws and wall mounts that meet the VESA standard. Any

1



0 NOTE

Use the screws that are listed on the VESA standard screw
specifications.

The wall mount kit includes an installation manual and necessary
parts.

The wall mount bracket is not provided. You can obtain additional
accessories from your local dealer.

The length of screws may differ depending on the wall mount.
Make sure to use the proper length.

For more information, refer to the manual supplied with the wall
mount.

When installing the wall mounting bracket, use the adhesive
label provided. The adhesive label will protect the opening from
accumulating dust and dirt. (Only when the label is provided)

Provided item

Adhesive label

« When attaching a wall mounting bracket to the TV, insert the wall
mount spacers into the TV wall mount holes to adjust the vertical
angle of the TV. (Only when the item of the following form is
provided)

Provided ltem

Wall Mount Spacer

Connections (notifications)

Connect various external devices to the TV and switch input modes to
select an external device. For more information of external device's
connection, refer to the manual provided with each device.

Available external devices are: HD receivers, DVD players, VCRs, audio
systems, USB storage devices, PC, gaming devices, and other external
devices.

@ note
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The external device connection may differ from the model.
Connect external devices to the TV regardless of the order of the
TV port.

If you record a TV program on a DVD recorder or VCR, make sure to
connect the TV signal input cable to the TV through a DVD recorder
or VCR. For more information of recording, refer to the manual
provided with the connected device.

Refer to the external equipment’s manual for operating
instructions.

If you connect a gaming device to the TV, use the cable supplied
with the gaming device.

In PCmode, there may be noise associated with the resolution,
vertical pattern, contrast or brightness. If noise is present, change
the PCoutput to another resolution, change the refresh rate to
another rate or adjust the brightness and contrast on the PICTURE
menu until the picture is clear.

In PCmode, some resolution settings may not work properly
depending on the graphics card.

If ULTRA HD content is played on your PC, video or audio may
become disrupted intermittently depending on your PC's
performance. (Depending on model)

Antenna connection

Connect the TV to a wall antenna socket with an RF cable (75 Q).

Use a signal splitter to use more than 2TVs.

If the image quality is poor, install a signal amplifier properly to
improve the image quality.

If the image quality is poor with an antenna connected, try to
realign the antenna in the correct direction.

An antenna cable and converter are not supplied.

Supported DTV Audio: MPEG, Dolby Digital, Dolby Digital Plus,
HE-AAC

For a location that is not supported with ULTRA HD broadcasting,
this TV cannot receive ULTRA HD broadcasts directly. This TV cannot
receive ULTRA HD (3840 x 2160 pixels) broadcasts directly because
the related standards have not been confirmed. (Depending on
model)

Satellite dish connection

(Only satellite models)

Connect the TV to a satellite dish to a satellite socket with a satellite RF
cable (75 Q).



Euro scart connection

(Depending on model)

Transmits the video and audio signals from an external device to the
TV set. Connect the external device and the TV set with the euro scart
cable.

Current Output Type A1
input mode o)
Digital TV Digital TV
Analogue TV, AV

Component Analogue TV
HOMI

1 TV Out : Outputs Analogue TV or Digital TV signals.

« Any Euro scart cable used must be signal shielded.

« When watching digital TV in 3D imaging mode, only 2D out signals
can be output through the SCART cable. (Only 3D models)

« Ifyou use the Time Machine function on digital TV, TV out signals
cannot be output through the SCART cable.

Cl module Connection

(Depending on model)
View the encrypted (pay) services in digital TV mode.

« Check if the Cl module is inserted into the PCMCIA card slot in the
right direction. If the module is not inserted properly, this can
cause damage to the TV and the PCMCIA card slot.

« Ifthe TV does not display any video and audio when Cl+ CAM is
connected, please contact to the Terrestrial/Cable/Satellite Service
Operator.

Other connections

Connect your TV to external devices. For the best picture and audio
quality, connect the external device and the TV with the HDMI cable.
Some separate cable is not provided.

S O e — Picture — HDMI ULTRA HD Deep
Colour
- On: Support 4K @ 50/60 Hz (4:4:4, 4:2:2, 4:2:0)
- Off: Support 4K @ 50/60 Hz (4:2:0)
If the device connected to Input Port also supports ULTRA HD Deep
Colour, your picture may be clearer. However, if the device doesn't
support it, it may not work properly. In that case, connect the device
to a different HDMI port or change the TV's HDMI ULTRA HD Deep
Colour setting to Off.
(This feature is available on certain models which are supported
ULTRA HD Deep Colour only.)

Remote control

The descriptions in this manual are based on the buttons on the remote
control. Please read this manual carefully and use the TV correctly.

To replace batteries, open the battery cover, replace batteries (1.5
V AAA) matching the 3 and (5 ends to the label inside the
compartment, and close the battery cover. To remove the batteries,
perform the installation actions in reverse.

/\ CAUTION

« Do not mix old and new batteries, as this may damage the remote
control.
« The remote control will not be included for all sales market.

Make sure to point the remote control toward the remote control sensor
ontheTV.

(Depending on model)

@z

INPUT  Q.MENU

o=

I N+

A

() (POWER) Turns the TV on or off,

& INPUT Changes the input source.

Q. MENU / ﬁ (Q. Settings) Accesses the Quick Settings.
INFO ® Views the information of the current programme and
screen.

SUBTITLE Recalls your preferred subtitle in digital mode.
TV/RAD)/ES) Selects Radio, TV and DTV programme.
Number buttons Enters numbers.

GUIDE Shows programme guide.

L1 (Space) Opens an empty space on the screen keyboard.
Q.VIEW Returns to the previously viewed programme.
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+_1— Adjusts the volume level.

FAV Accesses your favourite programme list.

3D Used for viewing 3D video.

MUTE % Mutes all sounds.

N\ P~/ Scrolls through the saved programmes.

N\ PAGEN\/ Moves to the previous or next screen.

RECENT Shows the previous history.

4> (HOME) Accesses the Home menu.

LIVE MENU Shows the list of Recommended, Programmes, Search
and Recorded. (Depending on model)

=

BACK
(o)) (D)

EOEO®

— C
L@ |

S S S S ———

S
C

Teletext buttons (= TEXT/T.0OPT) These buttons are used for
teletext.

Navigation buttons (up/down/left/right) Scrolls through menus
or options.

O0K® Selects menus or options and confirms your input.

D BACK Returns to the previous level.

EXIT Clears on-screen displays and returns to TV viewing.

AD By Pressing AD button, audio descriptions function will be
enabled.

REC/ Starts to record and displays record menu. (Only Time
Machine®* supported model) (Depending on model)

Control buttons (H, », 11, €, ) Controls the Premium
contents, Time Machine® or SmartShare menus or the SIMPLINK
compatible devices (USB or SIMPLINK or Time Machine®®),
Coloured buttons These access special functions in some menus.

(@D: Red, G=): Green, ((&): Yellow, @@2D: Blue)

(Depending on model)

e

©

INPUT Q.MENU

@®@@

+/\
2| e
— | ) Y

|
vo)

A

d) (POWER) Turns the TV on or off.

& INPUT Changes the input source.

Q. MENU / ﬁ (Q. Settings) Accesses the Quick Settings.
INFO @ Views the information of the current programme and
screen. (Depending on model)

D RATIO Resizes an image. (Depending on model)
(User Guide) Sees user- guide.

Number buttons Enters numbers.

LI (Space) Opens an empty space on the screen keyboard.
GUIDE Shows programme guide.

Q.VIEW Returns to the previously viewed programme.

+_A— Adjusts the volume level.

FAV Accesses your favourite programme list.

3D Used for viewing 3D video. (Depending on model)
INFOQ® Views the information of the current programme and
screen. (Depending on model)

MUTE & Mutes all sounds.

/N P~/ Scrolls through the saved programmes.

<= PAGE =~ Moves to the previous or next screen.



Magic remote functions

(Depending on model)

When the message “Magic remote battery is low. Change the battery."is
displayed, replace the battery.

To replace batteries, open the battery cover, replace batteries (1.5V AA)
matching the (B and (5 ends to the label inside the compartment,
and close the battery cover. Be sure to point the magic remote toward
the remote control sensor on the TV. To remove the batteries, perform
the installation actions in reverse.

@ — D
O @R A\ cauTion
- Do not mix old and new batteries, as this may damage the remote

¢ ) control.

C

)

RECENT Shows the previous history. 0 g,é (=)

4> (HOME) Accesses the Home menu. O @

852 MY APPS Shows the list of Apps. D e

Navigation buttons (up/down/left/right) Scrolls through menus — A

or options.
OK® Selects menus or options and confirms your input.

g
i
o)
g
i

D BACK Returns to the previous level.

LIVE MENU Shows the list of Recommended, Programmes, Search + @ A

and Recorded. (Depending on model) ) 7D p oo

EXIT Clears on-screen displays and returns to TV viewing. % — @ V —— B

D —

Coloured buttons These access special functions in some menus. A

(@&D: Red, G=): Green, ((&): Yellow, @2D: Blue)

Teletext buttons (] TEXT/ T.OPT) These buttons are used for & (POWER) Turns the TV on or off.

teletext. & (INPUT) Changes the input source.

APP/% Selects the MHP TV menu source. (Depending on model) * Pressing and holding the & button displays all the lists of exter-
LIVETV Returns to LIVETV. nal inputs.

Control buttons (H, », 11, 4(, W) Controls the Premium Number buttons Enters numbers.

contents, Time Machine®® or SmartShare menus or the SIMPLINK LIST Accesses the saved programmes list.

compatible devices (USB or SIMPLINK or Time Machine®e). LI (Space) Opens an empty space on the screen keyboard.
REC/X Starts to record and displays record menu. (Only Time INFO Views the information of the current programmes and screen.
Machine®¥ supported model) (Depending on model)

SUBTITLE Recalls your preferred subtitle in digital mode. B

AD By Pressing AD button, audio descriptions function will be

enabled. = Adjusts the volume level.

TV/RAD Selects Radio, TV and DTV programme.
prog APV Scolls through the saved programmes.

¥/ (MUTE) Mutes all sounds.

* By Pressing and holding the //AD button, video/audio descriptions
function will be enabled. (Depending on model)

@ (HOME) Accesses the Home menu.

D (BACK) Returns to the previous screen.

EXIT Clears on-screen displays and returns to Last Input viewing.
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@ Wheel (OK) Press the center of the Wheel button to select a
menu. You can change programmes by using the Wheel button.

N\ > (up/down/left/right) Press the up, down, left or
right button to scroll the menu. If you press 2\ 7 <] > buttons
while the pointer is in use, the pointer will disappear from the screen
and Magic Remote will operate like a general remote control. To
display the pointer on the screen again, shake Magic Remote to the
left and right.

GUIDE Shows programme guide.

E(Screen Remote) Displays the Screen Remote.

* Accesses the Universal Control Menu. (Depending on model)
D

3D Used for viewing 3D video. (Only 3D models)

§ (Voice recognition) (Depending on model)

Network connection is required to use the voice recognition function.
1 Press the voice recognition button.

2 Speak when the voice display window appears on the TV screen.

« Use the Magic Remote no further than 10 cm from your face.

« The voice recognition may fail when you speak too fast or too
slowly.

« The recognition rate may vary depending on the user’s
characteristics (voice, pronunciation, intonation, and speed) and
the environment (noise and TV volume).

ﬂ (Q. Settings) Accesses the Quick Settings.

* Pressing and holding the £ button displays the Advanced
menu.

Coloured buttons These access special functions in some menus.

(@D: Red, @: Green, & : Yellow, @: Blue)

Teletext buttons (TEXT, T.OPT) These buttons are used for

teletext.

SUBT. Recalls your preferred subtitle in digital mode.

Registering magic remote

How to register the magic remote

To use the Magic Remote, first pair it with your TV.
1 Put batteries into the Magic Remote and turn the TV on.

2 Point the Magic Remote at your TV and press the @ Wheel (0K) on
the remote control.

*If the TV fails to register the Magic Remote, try again after turning the
TV off and back on.

How to deregister the magic remote

Press the * (BACK) and @ (HOME) buttons at the same time, for
five seconds, to unpair the Magic Remote with your TV.

* Pressing and holding the EXIT button will let you cancel and re-reg-
ister Magic Remote at once.

How to use magic remote

L
Ay

&

« Shake the Magic Remote slightly to the right and left or press
@ (HOME), % (INPUT), 3D buttons to make the pointer
appear on the screen.

(In some TV models, the pointer will appear when you turn the
() Wheel (0K) button.)

« Ifthe pointer has not been used for a certain period of time or
Magic Remote is placed on a flat surface, then the pointer will
disappear.

« Ifthe pointer is not responding smoothly, you can reset the

pointer by moving it to the edge of the screen.

« The Magic Remote depletes batteries faster than a normal remote
due to the additional features.
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Precautions to take when using the
magic remote

Use the remote control within the specified range (within 10 m).
You may experience communication failures when using the device
outside the coverage area or if there are obstacles within the
coverage area.

You may experience communication failures depending on the
accessories.

Devices such as a microwave oven and wireless LAN operate in the
same frequency band (2.4 GHz) as the Magic Remote. This may
cause communication failures.

The Magic Remote may not work properly if a wireless router (AP)
is within 1 meter of the TV.

Your wireless router should be more than 1 m away from the TV.
Do not disassemble or heat the battery.

Do not drop the battery. Avoid extreme shocks to the battery.
Inserting the battery in the wrong way may result in explosion.

Licenses

Supported licenses may differ by model. For more information about
licenses, visit www.lg.com.

DOLBY.
DIGITALPLUS

DIVX
HD

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

= ditsup

Open source software
notice information

To obtain the source code under GPL, LGPL, MPL, and other open source
licenses, that is contained in this product, please visit http://opensource.
Ige.com.

In addition to the source code, all referred license terms, warranty
disclaimers and copyright notices are available for download.

LG Electronics will also provide open source code to you on (D-ROM

for a charge covering the cost of performing such distribution (such

as the cost of media, shipping, and handling) upon email request to
opensource@lge.com. This offer is valid for three (3) years from the date
on which you purchased the product.

Troubleshooting

(annot control the TV with the remote control.

« Check the remote control sensor on the product and try again.
« Checkif there is any obstacle between the product and the remote
control.
« Check if the batteries are still working and properly installed (@ to
@ OW00O).
No image display and no sound is produced.
« Checkif the product is turned on.
« Check if the power cord is connected to a wall outlet.
« Checkif there is a problem in the wall outlet by connecting other
products.
The TV turns off suddenly.

« Check the power control settings. The power supply may be
interrupted.
« (Check if the Automatic Standby (Depending on model) / Sleep
Timer / Timer Power Off is activated in the Timers settings.
« Ifthere is no signal while the TV is on, the TV will turn off
automatically after 15 minutes of inactivity.
When connecting to the PC (HDMI),‘No signal’or ‘Invalid Format'is
displayed.
« Turn the TV off/on using the remote control.
« Reconnect the HDMI cable.
« Restart the PC with the TV on.
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Specifications

Wireless module specification

« Because band channel used by the country could be different, the
user can not change or adjust the operating frequency and this
product is set for the regional frequency table.

« This device should be installed and operated with minimum
distance 20 cm between the device and your body. And this phrase
is for the general statement for consideration of user environment.

C€01970

(Only UF77**, UF85**, UG87**
Wireless module (LGSBW41) specification
Wireless LAN Bluetooth
Standard | IEEE802.11a/b/g/n Standard | Dluctooth
Version 4.0
24000 2483.5 MHz
Frequency | 5150t0 5250 MHz Frequency | 2400to
Range | 5725t0 5850 MHz (for Range | 2483.5MHz
Non EU)
802.11a: 13dBm
Output | 802.11b: 15 dBm Output
Power | 802.11g:14dBm Power lgv\(jeBrm o
(Max) | 802.11n-2.4GHz: 16 dBm (Max.)
802.11n-5GHz: 16 dBm
(Only UF95*%)
Wireless module (LGSBW51) specification
Wireless LAN Bluetooth
Standard | IEEE802.11a/b/g/n/ac Standard Blugtooth
Version 4.0
24000 2483.5 MHz
Frequency | 5150 to 5250 MHz Frequency | 2400to
Range | 5725105850 MHz (for Range | 2483.5MHz
Non EU)
802.11a:14.5dBm
802.11b: 14 dBm
g“t“’;”: 802.11:13 dBm g‘;tm‘:“: 10dBm or
(,3. :) B21In-24GHz 14 dBm | Xe) Lower
)| 802.11n-5GHz 15,5 dBm -
802.11ac-5GHz: 16 dBm

18




@ LG

Life's Good

HASZNALATI UTMUTATO

Biztonsagi dvintézkedések

A késziilék hasznalatbavétele el6tt figyelmesen olvassa el az
utmutatat, és 6rizze meg, mert késobb sziiksége lehet ra.

www.lg.com
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Biztonsagi tudnivalok

Akésziilék hasznélata el6tt kérjiik, figyelmesen
olvassa el a kdvetkezd biztonsagi dvintézkedéseket.

A VIGYAZAT

Ne helyezze a TV-késziiléket és a téviranyitét a kovetkezo
kornyezetekbe:

« Kozvetlen napsugarzasnak kitett helyek
« Nedves teriiletek, példdul fiirddszoba
« Héforrds kozelébe, példaul kalyhdk és egyéb hét kibocséto
eszkozok
« Konyhai berendezések vagy parologtatd késziilékek kozelébe, ahol
kénnyen ki vannak téve gdznek vagy olajnak
« Es6nek vagy szélnek kitett helyek
« Vizet tartalmazo targyak, példéul vazak kozelébe
Ellenkez6 esetben tiiz, dramiités, hibds miikodés vagy deformalddds
kvetkezhet be.

Ne helyezze a késziiléket olyan helyre, ahol por érheti.
Ez tiizveszélyes lehet.

>
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A hélézati csatlakoz6dugé a késziilék dramtalanitéséra szolgdl. A
dugdnak konnyen hozzaférhetének kell lennie.

Ne érintse meg a tdpkabelt nedves kézzel. Ha a csatlakozédugd tdi
nedvesek vagy porosak, tordlje teljesen szérazra, illetve portalanitsa.
Ellenkez6 esetben a nedvesség haldlos dramiitést okozhat.

O

%

A tépkébelt minden esetben foldelt konnektorhoz csatlakoztassa.
(Kivéve a foldelés nélkiili eszkozoket.)
Haldlos dramiitést vagy sériilést szenvedhet.

A tdpkabelt szorosan csatlakoztassa az aljzathoz.
A nem megfelelden csatlakoztatott tapkabel tiizet okozhat.

Gy6zddjon meg réla, hogy a tapkdbel nem ér forr6 targyakhoz, példaul
fiit6testhez. Ez tlizveszélyes és dramiitést okozhat.

A kdbelre se nehéz targyat, se késziiléket ne helyezzen. Ellenkezd
esetben tiizet vagy dramiitést okozhat.

Hajlitsa el az antenna kabelét az épiilet belsd és kiilsG tere kozott tgy,
hogy ne juthasson bele eséviz. Az esd tonkreteheti a késziilék belsejét,
és dramiitést is okozhat.

Sr=
e

Ha TV-késziiléket szerel a falra, gondoskodjon arrdl, hogy azt ne a
TV hétuljan 1év6 tap- és jelkabelnél fogva akassza fel. Ez tiizet vagy
dramiitést okozhat.

Ne dugjon tul sok elektromos eszkdzt egyetlen, tobb csatlakozo
szaméra késziilt aljzatba. Ellenkezd esetben a tdlmelegedés miatt tiiz
keletkezhet.



Ne ejtse le a késziiléket, illetve ne ejtse le kiils6 eszkdzok
csatlakoztatdsa kozben. Ellenkezd esetben sériilést okozhat vagy kért
tehet a késziilékben.

‘\\a’

A csomagoldshan taldlhatd nedvszivé anyagot és a miianyag
csomagoldanyagot tartsa tdvol a gyermekektdl. Lenyelve a nedvszivo
anyag karos lehet a szervezetre. Az anyagot véletleniil lenyeld személyt
meg kell hanytatni, és a legkdzelebbi kérhdzba kell szdllitani. A
miianyag csomagoléanyag fulladdst is okozhat. Tartsa gyermekektl
tavol.

Jarjon el kériiltekintGen az elemek leselejtezése soran, nehogy
gyermekei megegyék azokat. Ha esetleg lenyelnék, azonnal forduljon
orvoshoz.

Ne dugjon dram vezetésére alkalmas térgyat (példéul fém evpdlcdt) a
fali aljzathoz csatlakoztatott tapkébel szabad végébe. Ne érintse meg a
tapkdabelt kdzvetleniil azutén, hogy kihtzta azt a fali aljzatbol.

Haldlos dramiitést szenvedhet! (Tipusfiiggd)

Ne helyezzen el és ne taroljon gytlékony anyagokat a késziilék
kozelében. A gyulékony anyagok gondatlan kezelése robbands- és
tlizveszélyes.

Ne ejtsen a késziilékbe fémtdrgyakat, példdul pénzérmét, hajtiit,
evGpélcét vagy drotot, illetve gydlékony anyagokat, példdul papirt
vagy gyufat. Kiiléndsen tigyeljen a gyermekekre! Aramiités, t(iz vagy
személyi sériilés kockdzata all fenn. Ha idegen térgy keriil a késziilékbe,
huizza ki a tipkébelt s Iépjen kapcsolatba az iigyfélszolgélattal.

Ne permetezzen vizet a késziilékre és ne tisztitsa gyulékony anyaggal
(higitdval vagy benzinnel). Tiiz vagy dramiitéses baleset kvetkezhet

be.
(2= //®
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Vigyazzon, hogy semmilyen targy ne essen rd, illetve ne iisse meg
a késziiléket és a képernydt. Ez személyi sériilést vagy a késziilék
kdrosodasat okozhatja.

Villamls vagy vihar idején ne érjen hozzd a késziilékhez és az
antenndhoz. Halalos dramiitést szenvedhet!
2] a

i

Gdzszivargds esetén semmilyen esetben se érintse meg a fali aljzatot.

Nyissa ki az ablakokat és szell6ztessen! Ellenkezd esetben a szikra tiizet
vagy égési sériilést okozhat.

Ne szerelje szét, ne kisérelje meg megjavitani és ne alakitsa at sajét
beldtdsa szerint a késziiléket. Tiiz vagy dramiitéses baleset kovetkezhet
be. Ellendrzést, bedllitést és javitast kizarolag a szervizkozponttal
végeztessen.

HYADYI
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Ha az alébbiak egyike bekdvetkezik, azonnal hizza ki a késziiléket, és
vegye fel a kapcsolatot a helyi szervizkdzponttal.

« Akésziilék razkédasnak volt kitéve

+ Akésziilék megsériilt

« Idegen térgyak keriiltek a késziilékbe

« Akésziilékbdl fiist vagy furcsa szag tévozott
Ez tiizet vagy dramiitést okozhat.

Ha a késziiléket hosszabb ideig nem kivénja haszndlni, hizza ki a
tapkabelt a késziilékbdl. A kabelt borité por tiizet okozhat, a szigetelés
meghibasodésa miatt pedig dramszivérgds, dramiités vagy tiz
kovetkezhet be.

Bl 1]
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A késziilékre ne csopdgtessen vagy permetezzen folyadékot, és ne
helyezzen ré folyadékkal teli tirgyakat, példaul vézat.

Ne szerelje fel a terméket olyan falra, amely olajnak vagy olajparanak

lehet kitéve. Ez kdrt tehet a termékben, és a termék leesését okozhatja.

Amennyiben viz vagy egyéb anyag keriil a termékbe (példéul
ACadapterbe, tapkabelbe, vagy TV-be), hiizza ki a tépkabelt, és
haladéktalanul értesitse a szervizkdzpontot. Ellenkezd esetben tiizet
vagy dramiitést okozhat.

Kizdrélag az LG Electronics éltal jévahagyott AC adaptert és tapkabelt
hasznaljon. Ellenkezd esetben tiiz, dramiités, hibds mikodés vagy
deformélédds kovetkezhet be.

Soha ne szerelje szét az AC adaptert vagy a tapkdabelt. Ez tiizet vagy
dramiitést okozhat.

/\ FIGYELEM

Hagyjon elegendd tévolsagot a kiilsé antenna és a vezetékek kozott,
hogy az antenna leesése esetén ne érintkezzen a vezetékekkel.
Aramiitést okozhat.

™ 7

Ne helyezze a késziiléket olyan helyekre, mint pl. instabil polcok

vagy egyenetlen feliiletek. Keriilje azokat a helyeket, ahol razkédds
Iéphet fel, illetve ahonnan nem képes a késziilékhez teljes mértékben
hozzéférni. Ellenkezd esetben a késziilék leeshet vagy felborulhat, ami
sériilést okozhat vagy kért tehet a késziilékben.

Ha dllvényra szereli a TV-késziiléket, gondoskodjon arrdl, hogy az ne
boruljon fel. Ellenkezd esetben a késziilék leeshet, ami stlyos sériilést
okozhat.

Ha a késziiléket falra kivanja szerelni, csatlakoztassa a VESA (kiilon
beszerezhetd) fali tartokonzolt a késziilék hatuljahoz. Ha a késziiléket
a (kiilon beszerezhetd) fali tartokonzollal szereli fel, gondosan rogzitse
aleesés ellen.

Csak a gyartd altal eldirt tartozékokat és kiegészitdket haszndlja.

Az antenna szereléséhez hivjon szakembert. Ez tlizveszélyes és
dramiitést okozhat.



TV-nézés kozben ajanlott legalabb a képatld 2-7-szeresének megfeleld
tdvolsdgot tartani. Ha hosszti id6n keresztiil néz tévét, a ldtdsa
elhomalyosulhat.

(Csak a megadott tipusd elemet haszndlja. Ellenkezd esetben a
tdvirdnyitd megrongalddhat.
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Ne haszndljon egyiitt hasznélt és dj elemeket. Ez az elemek

tilmelegedését és szivargasat okozhatja.

Ne tegye ki az elemeket tulzott hének, tartsa tévol azokat a kbzvetlen
napsugarzastol, nyitott kandall6tol, és elektromos fiitdtestektdl.

Ne tegyen nem Ujratdlthetd elemeket a toltés alatt allo késziilékbe.
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Tavolitson el minden targyat a taviranyito és az érzékeld koziil.

A tavirdnyitorol kiildott jelet a napsugarzds vagy az erds fény
zavarhatja. Ebben az esetben sotétitse el a szobat.

Kiils6 eszkdzok, példaul videojaték-konzolok csatlakoztatdsa esetén
gondoskodjon arrél, hogy a csatlakozékabelek elég hossziak legyenek.
Ellenkezd esetben a késziilék felborulhat, ami sériilést okozhat vagy kért
tehet a késziilékben.
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Ne kapcsolja be/ki a késziiléket a tapkabelt a fali aljzatba bedugva/
onnan kihtzva. (Ne haszndlja a csatlakozddugdt kapcsoldként.)
Ez mechanikai meghibésodést vagy dramiitést okozhat.

Kérjiik, kbvesse az aldbbi szerelési Gtmutatdsokat, hogy megeldzze a
késziilék tdlmelegedését.

« Atermék és a fal kozotti tavolség legaldbb 10 cm legyen.
« Ne helyezze a késziiléket olyan helyre, ahol nem jér a levegé (pl.
konyvespolcra vagy faliszekrénybe).
« Ne helyezze a terméket szényegre vagy parndra.
« Ellendrizze, hogy a szell6z6nyildst nem takarja-e el terit6 vagy
fiiggony.
Ellenkez6 esetben tiizet okozhat.

Ugyeljen, nehogy megérintse a szell6zényilasokat hosszabb ideji
tévénézés utan, mert a szellzonyilasok felforrdsodhatnak. Ez nem
befolyasolja a késziilék miikodését és teljesitményét.

Rendszeresen ellendrizze a berendezés tapkabelét. Ha a kébel dllapota
kérosodasra vagy meghibasodasra utal, hizza ki az aljzatbl, és ne
hasznélja a késziiléket addig, amig a kabelt hivatalos szervizbdl
szarmaz6 cserekabellel ki nem cserélte.

Védje a tapcsatlakozd érintkezit és az aljzatot az bsszegydilt portol.
Ez tiizveszélyes lehet.

Védje a tapkabelt a fizikai vagy mechanikai sériilésekkel szemben,
példaul ne csavarja és ne torje meg, ne csipje be, ne csukja rd az ajtét
és ne lépjen rd. Forditson kiilonds figyelmet a csatlakozédugokra, a fali
aljzatokra és arra a részre, ahol a kabel kilép a késziilékbdl.

HYYADYIN
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Aképernydt ne nyomja meg erdsen kézzel vagy éles eszkozzel, példaul
szoggel, ceruzaval és tollal; és ne karcolja meg.

Ne érintse meg ujjaival a képernydt, illetve ne nyomja neki ujjét/
ujjait hossz( iddn keresztiil. Ellenkezd esetben dtmenetileg képhibak
|éphetnek fel a képernydn.

A késziilék és alkatrészeinek tisztitdsakor eldszor hizza ki a tapkabelt,
majd tordlje le puha torlékenddvel. Az erés nyomads karcolddashoz és
elszinezédéshez vezethet. Ne permetezzen rd vizet, illetve ne torélje le
nedves ruhdval. Tilos tivegtisztitd, gépkocsi vagy ipari polirozé anyag,
csiszolépapir vagy viasz, benzin, alkohol stb. haszndlata, mert ezek
tonkretehetik a panelt. Ellenkezd esetben tiiz, dramiités, a késziilék
sériilése (deformalddas, korrdzié vagy torés) kovetkezhet be.

Ha a késziilék csatlakoztatva van a haldzati fali aljzathoz, akkor az még
a fékapcsoldval torténd kikapcsolds utdn is fesziiltség alatt marad.

Akdbel kihdzasakor fogja meg a csatlakozédugot és huzza ki.
Ha a tapkdbelben 1évé vezetékek csatlakozésa megszakad, tliz
keletkezhet.

A késziilék széllitasakor el6szor kapcsolja ki a terméket. Majd hizza ki a
tapkdbeleket, az antenna kabelét és az dsszes csatlakozokabelt.
ATV-késziilék vagy a tapkabel sériilt lehet, ami tiizveszélyt vagy
dramiitést okozhat.

A késziilék széllitasakor vagy kicsomagoldsakor pérban dolgozzanak,
mert a termék nehéz. Ellenkezd esetben megsériilhet.

A késziilék belsd alkatrészeinek tisztitdsat évente végeztesse el a
szervizkdzponttal.

Minden javitast az ligyfélszolgalat képzett szakembereivel végeztessen.
A késziilék barmilyen karosoddsa esetén javitas sziikséges (példaul ha a
tapkabel vagy a tapcsatlakozd megsériil, ha folyadék vagy idegen targy
keriil a késziilékbe, illetve ha a késziilék es vagy nedvesség hatéséanak
volt kitéve, nem mikodik megfelelGen vagy leejtették).

ap,

b

Ha a késziiléket megtapintva hidegnek érzi, bekapcsolaskor egy kis
vibralast észlelhet. Ez normélis jelenség, és nem jelenti a késziilék
meghibasodasat.

~
-

(>

(

A panel a legkorszer(ibb technoldgiaval késziilt termék, amelynek
felbontésa kétmillio-hatmillié pixel. El6fordulhat, hogy a panelen

1 ppm méretd, pici fekete pontokat és/vagy fényes és szines pontokat
(piros, kék vagy zold) 1&t. Ez nem jelenti a késziilék meghibasodasat,
valamint nem befolydsolja annak teljesitményét és megbizhatdségét.
Ez a jelenség mas cégek termékeinél is eldfordul, igy nem érvényes rd a
csere vagy a visszatérités.



Eléfordulhat, hogy a panel fényereje és szine a megtekintési helyzettdl
fiiggden eltérd (bal/jobb/fent/lent).

Ez a jelenség a panel tulajdonsagai miatt fordul eld. Nem kapcsolddik a
késziilék teljesitményéhez, és nem utal hibds miikodésre.

* Az LG LED TV megnevezés a LED hattérfénnyel ellatott LCD
képernyékre vonatkozik.

Allokép (pl. csatornalogé, képernyémentdl, latvany videojatékbol val
sugdrzdsa) hossz ideig torténd kijelzése kdrosithatja a képernyét, és a
kép beégését eredményezi. A garancia nem érvényes a kép bedgésére.
Keriilje el, hogy televizidja képerny6jén hosszabb ideig ugyanaz

a kimerevitett kép legyen lathaté (LCD esetén minimum 2 éra,
plazmatévé esetén minimum 1 6ra).

Ha hossz( iddn keresztiil 4:3 felbontasban néz tévét, a kép beéghet a
panel széleinél.

Eza jelenség més cégek termékeinél is eldfordul, igy nem érvényes rd a
(sere vagy a visszatérités.

Tavoz6 hang

,Pattogés”: Pattogds hallhatd, amikor a TV nézésekor vagy
kikapcsolasakor a hémérséklet és a paratartalom miatt dsszehtizédik
amlianyag. Ez a zaj gyakori azon késziilékeknél, ahol termikus
deformdcidra van sziikség. Az dramkor/panel ziigésa: Halk zaj tévozik a
nagysebességd kapcsol6dramkdrhdl, amely nagy mennyiség( dramot
szolgaltat a késziilék miikodtetéséhez. Késziiléktdl fiiggden valtozik.
Ez a tdvoz hang nem befolydsolja annak teljesitményét és
meghizhatdsdgat.

Ne hasznéljon magasfesziiltségii berendezéseket a TV kozelében (pl.
elektromos sztinyogriasztét). Ez a termék meghibdsodésahoz vezethet.

3D képek megtekintése (Csak 3D
tipusoknal)

A\ VIGYAZAT

Kornyezet

+ Megtekintés ideje
- 3D tartalmak nézésekor dranként tartson 5-15 perces sziinetet.
Ha hossz iddn keresztiil néz 3D tartalmakat, fejfajas, szédiilés,
faradtsag vagy szemfdjds [éphet fel.

Fényérzékenységi rohamban vagy kronikus
betegségben szenvedok

« Egyes felhasznéldk rohamot kaphatnak, vagy mas rendellenes
tiinetek jelentkezhetnek néluk, ha a 3D tartalmak villogd fényeinek
vagy specidlis jelenségeknek vannak kitéve.

« Ne nézzen 3D videdkat, ha hédnyingere van, terhes és/vagy krénikus
betegséghen, példaul epilepszidban, érrendszeri betegséghen,
vérnyomasbetegségben sth. szenved.

« A3D tartalmak nem ajanlottak a sztereo vaksaghan vagy
sztereo anomalidban szenveddknek. Dupla képeket léthat, vagy
kényelmetlenség léphet fel.

« Kancsalsag, amblyopia (gyengénlatas) vagy szemtengelyferdiilés
esetén gondot okozhat a mélység érzékelése, és a kettds képek
miatt konnyen elféradhat. Ajnlott az atlagos felntteknél
gyakrabban sziinetet tartani.

« Ha latdsa jobb és bal szeme kozott véltakozik, a 3D tartalmak
nézése eldtt vizsgaltassa meg latdsat.

Tiinetek, amelyek miatt nem folytathaté
vagy mell6zend6 a 3D tartalmak nézése

« Ne nézzen 3D tartalmakat alvashidny, sok munka vagy ivds miatti
faradtsdg esetén.

« Ha ezen tiineteket észleli, ne haszndlja/nézze tovabb a 3D
tartalmakat, és a tiinetek elmuldsaig pihenje ki magat.

- Haatiinetek tovabbra is fenndlinak, forduljon orvoshoz.
Atiinetek kozott el6fordulhat fejféjds, szemfajas, szédiilés,
hdnyinger, remegés, homalyos 4tds, kényelmetlenség, kettds
létds, vizudlis kényelmetlenség vagy faradtsag.

HYYADYIN
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/\FiGyeLem El6késziletek
Kornyezet
« Megtekintési tavolsag 0 MEGJEGYZES

.

- 3D tartalmak nézése alkalmaval ajanlott legalabb a A késziilék legelsd bekapcsolasakor a TV inicializalasa akér egy
képatlo kétszeresének megfeleld tavolsdgot tartani. Ha percig s eltarthat.
kényelmetlenséget észlel a 3D tartalmak nézésekor, tavolodjon Az dbra némileg eltérhet az On késziilékétdl.
el aTV-késziléktdl. A késziiléke képernydjén megjelend meniik némileg eltérhetnek a
- kézikonyvben szerepld dbraktol.
Eletkor A rendelkezésre llo meniik és opcidk a bemeneti forrstél vagy a
- Kisgyermekek/gyermekek termék tipusatol fiiggden valtozhatnak.
- 6 éves kor alatti gyermekek szdmira tilos a 3D tartalmak Ajovében djabb funkciokkal béviilhetnek a TV szolgdltatdsai.
felhasznéldsa/megtekintése. ATV az dramfogyasztés csokkentésére készenléti izemmaddba

.

.

.

.

.

- A 10 év alatti gyermekek tdlreagdlhatjék a helyzetet, és kapcsolhatd. Emellett a TV-t ki kell kapcsolni, ha egy ideig senki
tilzottan izgatott dllapotba keriilhetnek, mert latasuk sem nézi, mert ezzel csokkenthetd az dramfogyasztas.
fejlédéshen van (példaul megprébaljak megérinteni a képerny6t « Jelentds mértékben csokkenthetdk a hasznalat kozbeni
vagy abba beleugrani). A 3D tartalmat néz6 gyermekeknek energiafogyasztas és a miikodés koltségei, ha csokkenti a kép
Kiilinleges feliigyelet és extra odafigyelés sziikséges. fényerejét.

- Agyermekeknek a felndttekénél nagyobb a binokuldris « Atermékhez mellékelt elemek tipustol és orszagtol fiiggéen
diszparitasuk a 3D bemutatoknal, mivel a két szem kozotti véltozhatnak.
tavolsdg kisebb a felndttekénél. Ezért a felndttekhez képest + Atermékfunkciok tovabbfejlesztése miatt az itmutatéban
nagyobb sztereoszkopikus mélységet észlelnek azonos 3D képek feltiintetett mszaki adatokban vagy a tartalomban — minden
esetén. el6zetes értesités nélkiil - valtozds kovetkezhet be.

« Kamaszok « Az optimdlis csatlakoztathatdség miatt a HDMI-kébelek és USB-

- A19év alatti kamaszok érzékenyen reagdlhatnak a 3D eszkozok dugéjanak foglalata ne legyen 10 mm-nél vastagabb
tartalmakhbél szérmazo fény izgat6 hatésa miatt. Ha faradtak, é5 18 mm-né| szélesebb. Hasznaljon hosszabbitd kabelt, amely
beszélje le Gket a 3D tartalmak hosszi id6n keresztiil valo tamogatja az USB 2.0 szabvanyt, ha az USB-kabel vagy az USB-
nézésérél. meméria nem illik a TV-késziilék USB-portjaba.

« Idések

- Aziddsebbek a fiatalokhoz képest kevéshé észlelik a 3D hatast.
Az ajénlott tavolségnal ne iljén kozelebb a TV-hez.

A 3D szemiiveg hasznalataval kapcsolatos
figyelmeztetések

.

HDMI-tanusitvénnyal ellatott kabelt hasznaljon.
Ha nem HDMI-tandsitvannyal ellétott kébelt hasznél, akkor

.

Haszndljon LG 3D szemiiveget. Ellenkezd esetben eléfordulhat,

hogy nem ltja jol a 3D videdkat. eléfordulhat, hogy nem jelenik meg a kép, vagy hogy csatlakozasi
« Ne haszndlja a 3D szemiiveget normél szemiiveg, napszemiiveg hiba jelentkezik. (Ajanlott HDMI-kabel tipusok)
vagy véddszemiiveg helyett. - High-Speed HDMI®/™-kabel (max. 3 m hossziit)
- Amddositott 3D szemiivegek hasznalata megerdltetheti a szemet - High-Speed with Ethernet HDMI®/™-kabel (max. 3 m hosszit)
vagy képtorzuldst okozhat. & FIGYELEM
« Ne tartsa a 3D szemiivegeket tul meleg vagy tdl hideg helyen.
Deformaciét okoz. « Akésziilék biztonsdgossaganak és élettartaménak megérzése
« A 3D szemiiveg torékeny és kinnyen karcolodik. A lencséket érdekébgn ne haszr.la'ljor.l j(?‘fé nem hagyott tartozélfokat. )
mindig puha, tiszta ruhdval térélje at. Ne karcolja meg a 3 « A garancia nem terjed ki a jévd nem hagyott tartozékok haszndlata
szemiivegek lencséjét éles targgyal, és ne hasznéljon vegyi anyagot dltal okozott kérokra és sériilésekre.
atisztitishoz/torléshez. « Egyes tipusok képernydjén eqgy vékony féliaréteq taldlhatd; kérjiik,

ezt ne tavolitsa el.
Ne tavolitsa el a burkolatot az ujjaival vagy bérmilyen szerszammal.
Ha mégis igy tesz, a termék megsériilhet. (Csak UF95*¥)



Kilon megvasarolhaté
tartozékok

Akiilon megvasérolhatd tartozékok a termékmindség javitésa
érdekében értesités nélkiil valtozhatnak vagy modosulhatnak.

Az alabbi kiegészitdket mdrkakereskeddjénél vasarolhatja meg.

Ezek a késziilékek csak bizonyos tipusokkal hasznélhatok. A tipus neve
vagy kivitele megvaltozhat a termék funkcidinak tovabbfejlesztésétdl,
illetve a gyartd koriilményeitdl vagy az eljarastdl fiiggden.

(Tipusfiiggd)

AG-F¥** AN-MR600 AG-F***DP

Mozi 3D szemiiveg | Magic taviranyit6 Dual play szemiiveg
AN-V(550 LG Audio eszkoz

Smart Kamera

Karbantartas

A TV-késziilék tisztitasa

Tisztitsa rendszeresen a TV-késziiléket a legjobb teljesitmény és a
hossz élettartam elérése érdekében.

« Elgszor gy6z6djon meg arrél, hogy kikapcsolta-e a fokapcsoldt és
hogy a tapkabelt és a tobbi kébelt kihuzta-e.

« HaaTV-thuzamosabb ideig nem hasznalja, htizza ki a tépkabelt a
fali aljzathl a lehetséges villimlds vagy fesziiltségingadozés altal
okozott kdrosodds megeldzése érdekében.

Képernyé, keret, késziilékhaz és allvany

A por és a konny(i szennyezddések eltévolitasdhoz a feliiletet szraz,
tiszta és puha kenddvel tordlje le.

A nagyobb szennyezddések eltavolitdsahoz tordlje le a feliiletet tiszta
vizzel vagy higitott kiméletes tisztitdszerrel atitatott ruhdval. Azt
kévetden azonnal trdlje &t széraz ruhdval.

« Mindig tartdzkodjon a képernyd megérintésétdl, mert azzal a
képernyd sériilését idézheti eld.

« Ne nyomja, dorzsdlje vagy iitdgesse a képernyd feliiletét kormeivel
vagy éles targgyal, mivel karcolasok és képtorzulds kovetkezhet be.

« Ne haszndljon vegyszert, mivel az kdrosithatja a terméket.

« Ne permetezzen folyadékot a feliiletre. ATV belsejébe keriild viz
tiizet, dramiitést vagy meghibasodast okozhat.

Tapkabel tisztitasa

Rendszeresen tavolitsa el a tdpkabelen dsszegydilt port és
szennyezdést.

ATV felemelése és szallitasa

ATV mozgatdsakor vagy felemelésekor a karcolédés vagy egyéb sériilés
elkeriilésére, valamint a biztonsdgos szallités érdekében a késziilék
tipusatdl és méretétdl fiiggetleniil olvassa el a kovetkezd utasitasokat.

ATV-késziiléket az eredeti dobozaban vagy csomagolésaban
ajanlott mozgatni.

ATV mozgatdsa vagy felemelése eldtt hizza ki a tapkabelt és az
osszes tobbi kabelt.

Amikor a TV-t a kezében tartja, a képernyd sériilésének elkeriilése
érdekében a hétlapja nézzen On felé.

Tartsa er6sen a TV tetejét és aljét. Ne tartsa a késziiléket az attetsz6
részénél, a hangszorénal vagy a hangszérordcsnal fogva.

Lz <k

Nagy méret(i TV szallitésahoz legalabb 2 emberre van sziikség.
Ha kézzel széllitja a TV-késziiléket, tartsa azt az dbrén lathato
médon.

ATV-késziiléket a szallitds sordn dvja az iitddéstdl és a tulzott
razkodastol.

ATV-késziiléket a szallitéskor tartsa fiiggdlegesen, ne forditsa az
oldaldra, illetve ne dontse balra vagy jobbra.

Ne prébalja meg tulzott erdvel hajlitgatni a keretet, mivel eza
kijelz6 megrongélédéséhoz vezethet.

ATV mozgatasakor ligyeljen ra, hogy ne tegyen kért a kidll6
joystick gombban.

/\ FIGYELEM

« Mindig tartézkodjon a képernyd megérintésétél, mert azzal a
képernyd sériilését idézheti eld.

« Ne mozgassa a TV-t a kabeltartonél fogva, mivel a
kébeltartok eltdrhetnek, ami személyi sériiléshez vagy aTV
megrongalddésahoz vezethet.

HYADYI
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A joystick gomb hasznalata

(Az dbra némileg eltérhet az On késziilékétdl.)

Egyszerien vezérelheti a TV-funkciokat a joystick gomb fel/le/jobbra/
balra mozgatdsaval.

Joystick gomb

Alapfunkciok

HaaTV ki van kapcsolva, helyezze
ujjat a joystick gombra, és nyomja
azt meg.

Bekapcsolds

Ha aTV be van kapcsolva, helyezze
ujjat a joystick gombra, és nyomja
azt meg és tartsa lenyomva néhdny
mésodpercig. A futd alkalmazasok
bezdrulnak, a folyamatban évé
felvételek ledllnak.

Kikapcsolds

Ha ujjdt a joystick gombra helyezi
és balra vagy jobbra tolja azt, akkor
ezzel bedllithatja a hangert a
kivant szintre.

Hangerd-
szabalyozas

Ha ujjdt a joystick gombra helyezi,
és felfelé vagy lefelé tolja azt,
akkor ezzel Iépkedhet az elmentett
csatorndk kozott.

(satoravalasztds

LR

A menii beallitasa

Amikor a TV be van kapcsolva, nyomja meg a joystick gombot.
A meniielemeket a joystick gomb fel/le/jobbra/balra mozgatasaval
lehet bedllitani.

& |Akésziilék kikapcsolasa.

X | AképernyGmenii bezdrasa és visszatérés TV iizemmadba.

@ |Abemenetijelforrds médositdsa.

¥ | AGyorshedllitisok megnyitdsa.

@ MEeGIEGYZES

« Ajoystick gomb mozgatasakor iigyeljen rd, hogy ne nyomja meg
véletleniil a gombot.Ha a joystick gombot megnyomja, akkor mar
nem tudja mddositani a hangerét, és nem tud csatornat valtani.

Felszerelés asztalra

(Tipusfiiggd)
1 Emelje fel a TV-késziiléket, és allitsa az asztalon fiiggéleges
helyzetbe.
« A megfeleld szell6zés érdekében hagyjon a faltdl (legalabb) 10
cm helyet.

2 Csatlakoztassa a tapkabelt a fali aljzatba.
/\ FIGYELEM

« Ne helyezze a TV-t héforrasok kozelébe vagy tetejére, mivel ez
tiizet vagy egyéb kart okozhat.

A Kensington biztonsagi rendszer
hasznalata

(Ez nem minden tipusnal érhetd el.)

« Az dbra némileg eltérhet az On késziilékétdl.
A Kensington biztonsagi rendszer csatlakozéja a TV hatlapjan taldlhato.
A felszereléssel és hasznalattal kapcsolatos tovabbi informdciokért
tekintse meg a Kensington biztonsagi rendszerhez mellékelt
kézikdnyvet, vagy latogasson el a http://www.kensington.com honlapra.
(satlakoztassa a Kensington biztonsdgi rendszer kébelét a TV-hez,
illetve az asztalhoz.




ATV falhoz rogzitése

(Ez a lehetdség nem minden tipus esetén all rendelkezésre.)

1 Helyezze szemescsavarokat vagy a TV-konzolokat és csavarokat a TV
hatlapjéra, majd hiizza meg azokat.

« Ha a késziilékben csavarok talalhatck a szemescsavarok helyén,
el6szor tavolitsa el a csavarokat.
2 Ragzitse a falhoz a fali tartokonzolokat a csavarokkal.
Pérositsa dssze a fali tartékonzol és a TV hétlapjan [évé
szemescsavarok helyét.

3 Erds kotél segitségével kosse dssze a szemescsavarokat és a fali
tartékonzolokat.
Tartsa a kotelet a sima feliiletre vizszintesen.

/\ FIGYELEM

« Gondoskodjon arrdl, hogy gyermekek ne mésszanak fel a TV-
késziilékre, illetve ne kapaszkodjanak bele abba.

@ MEeGIEGYZES

« ATV biztonsdgos elhelyezése érdekében megfeleld méret( és
teherbirdsa allvanyt vagy szekrényt hasznéljon.

« Akonzolok, csavarok és kotelek nem tartozékok. Kiegészitd
tartozékokat a helyi termékforgalmaz6tol szerezhet be.

Felszerelés falra

El6vigyézatosan rogzitsen egy fali tartékonzolt a TV hatlapjéra, majd
szerelje a fali tartokonzolt egy stabil, a padiéra merdlegesen 4ll6 falra.
Ha més épitéanyagokhoz rogziti a TV-késziiléket, hivjon szakembert.
Az LG azt javasolja, hogy a fali rogzitést bizzdk szakemberre.
Mindazondltal az LG fali tartékonzol haszndlatét javasoljuk.

Ha nem az LG fali tartokonzoljét hasznalja, kérjiik, hasznaljon olyan
tartokonzolt, mellyel a késziilék biztonsdgosan rogzithetd a falhoz tgy,
hogy a kébelek szaméra is marad elég hely.

Feltétleniil a VESA-szabvénynak megfeleld csavarokat és fali
tartékonzolokat hasznalja. A falikonzol-készletek szabvanyos méreteit a
kovetkezd tablazat tartalmazza.

Kiilon megvasarolhaté tartozékok
(falikonzol)

49/55UF77**
Tipus 40/43UF77%* :%5:9[;525**
55UG87**
VESA (AxB) 200 x 200 300x 300
Szabvanyos csavar | M6 M6
Csavarok szama 4 4
Fali konzol LSW2408 LSW3508
MSW240 MSW240
60/65UF77**
q 60/65UF85**
Tipus 65UF95** 70UF77%*
65UG87**
VESA (Ax B) 300x 300 600 x 400
Szabvanyos csavar | M6 M8
Csavarok szama 4 4
Fali konzol LSW3508 LSW6408
A
5l
/\ FIGYELEM

« El6szor vélassza le a tapkébelt, s csak azt kbvetden mozgassa vagy
szerelje fel a TV-késziiléket. Ellenkez6 esetben fenndll az dramiités
veszélye.

« Miel6tt a TV-késziiléket a falra szereli, tdvolitsa el az allvanyt a
csatlakoztatds miiveleteinek forditott sorrend elvégzésével.

« Ha mennyezetre vagy rézsttosan all6 falra szereli fel a monitort,
akkor leeshet, és slyos személyi sériilést okozhat.

(sak az LG dltal jovéhagyott fali konzolt haszndljon, és konzultéljon
a helyi forgalmazoval vagy més szakemberrel.

« Ne hizza tdl a csavarokat, mert azzal megsértheti a TV-késziiléket,
és a késziilékre vonatkozo garancia érvénytelenné vélhat.

« AVESA-szabvanynak megfeleld csavarokat és fali konzolokat
hasznéljon. A garancia nem terjed ki a nem rendeltetésszerd
hasznélat vagy nem megfeleld tartozék hasznlata éltal okozott
karokra és sériilésekre.

1
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@ MEeGIEGYZES

« (sak a VESA-szabvany csavarspecifikdciéjaban felsorolt csavarokat

hasznéljon.

« Afalikonzol-készlet tartalmaz egy szerelési Gtmutatot, valamint a

sziikséges alkatrészeket.

« Afalikonzol opcionalis tartozék. Kiegészitd tartozékokat a helyi

termékforgalmazotdl szerezhet be.

« A csavarok hossza az adott fali konzoltdl figgden kiilonhozd lehet.

Ugyeljen ra, hogy megfeleld hossziisagu csavarokat hasznaljon.

- Tovabbi informdcidkat a tartokonzolhoz mellékelt itmutatdban

taldl.

« Afali tartokonzol felszerelésekor hasznélja a védématricét. Ez a

véddématrica megvédi a nyildst a felgyiilemld portol és kosztol.
(Kizdrdlag, ha az alabbi elem mellékelve van)

Mellékelt elem ‘\“.

Véddmatrica

Fali tartokonzol TV-késziilékhez vald rogzitésekor a TV fiiggéleges
délésszogének bedllitasahoz helyezze be a fali tartokonzol
tévtartdit a TV falra szereléshez kialakitott lyukaiba. (Kizarélag, ha
az alabbi elem mellékelve van)

Mellékelt elem

Fali tartokonzol
tdvtartoi

Csatlakozasok (értesitések)

Csatlakoztasson kiilonbozd kiils6 eszkozoket a TV-késziilékhez, és
véltson &t bemeneti madra a kiils6 eszkdz kivalasztasahoz. Kiils6 eszkoz
csatlakoztatdsara vonatkozo tovabbi tudnivalékat az egyes eszkdzok
haszndlati Gtmutatdjaban taldl.

A csatlakoztathatd kiils6 eszkozok: HD-vevekésziilékek, DVD-lejatszok,
videomagnék, audiorendszerek, USB-tarol6eszkézok, szamitdgépek,
jatékeszkozok és egyéb kiils6 eszkozok.

@ MEeGIEGYZES

« Akiils6 eszkoz csatlakozasa fiigghet a tipustol.

(satlakoztassa a kiilsd eszkdzoket a TV-késziilékhez a TV-port
sorrendjétdl fiiggden.

Ha DVD-felvevén vagy videomagnon rogzit egy TV-mdisort,
gy6zddjon meg réla, hogy a TV jelbemeneti kabelét a DVD-felvevdn
vagy a videomagnon keresztiil csatlakoztatta a TV-hez. A felvételre
vonatkozd tovabbi tudnivalokat a csatlakoztatott eszkoz hasznalati
(tmutatdjaban taldlja meg.

A haszndlatra vonatkozo utasitasok a kiilsé berendezés hasznélati
(tmutatdjaban taldlhatok.

Ha jatékeszkozt csatlakoztat a TV-késziilékhez, haszndlja az adott
eszkoz sajat kabelét.

El6fordulhat, hogy PC mddban felbontassal, a fiiggdleges mintdval,
a kontraszttal vagy a fényerdvel kapcsolatos zaj Iép fel. Zaj

esetén modositsa a PC kimenetet més felbontasra, mddositsa a
képfrissitési sebességet mas értékre, vagy allitsa be a fényerdt és a
kontrasztot a KEP meniiben, amig tiszta nem lesz a kép.
PC-mddban eldfordulhat, hogy egyes felbontdsi bedllitdsok a
grafikus kartyatdl figgden nem mikodnek megfelelden.

Ha szdmitdgépr6l ULTRA HD tartalmat jatszik le, akkor — haa
szamitogép teljesitménye nem megfeleld — eldfordulhat, hogy a
vided vagy a hang idénként megakad. (Tipusfiiggd)

.

.

.

.

.

Az antenna csatlakoztatasa
(satlakoztassa a TV-t egy fali antennaaljzatba egy RF-kébellel (75 Q).

2-nél tobb TV hasznélatdhoz haszndljon jelelosztot.

Nem megfeleld képmindség esetében alkalmazzon jelerdsitét a
mindség javitdsa érdekében.

Ha a csatlakoztatott antenna hasznélatdval a képmindség gyenge,
allitsa be az antennat a megfeleld irdnyba.

Az antennakabel és az talakité nem tartozék.

Tamogatott DTV Audio: MPEG, Dolby Digital, Dolby Digital Plus,
HE-AAC

Olyan helyen, ahol nem tdmogatott az ULTRA HD miisorsugarzds,
ezaTV nem tudja kdzvetleniil fogadni az ULTRA HD addsokat. ATV
nem tud kozvetlenil ULTRA HD (3840 x 2160 pixel) adast fogadni,
mert a kapcsolddd szabvanyok nincsenek jovahagyva. (Tipusfiiggd)

Miiholdvevé csatlakoztatasa

(Csak mdholdvevds tipusoknal)

(satlakoztassa a TV-késziiléket a mdholdvevd antenndhoz tartozd
aljzathoz RF kabellel (75 ).



Euro Scart csatlakoztatasa

(Tipusfiiggd)

Tovébbitja a video- és audiojeleket egy kiilsd eszkdzrdl a TV-hez. EURO
Scart kdbellel csatlakoztassa a kiils6 eszkozt a TV-késziilékhez.

Kimenet
tipusa AV1

Aktualis (TV-kimenet)
bemeneti mod
Digitalis TV Digitalis TV
Analég TV, AV
Komponens Analég TV
HDMI

1 TV-kimenet: Analdg vagy digitélis TV-jelet kozvetit.

« Csak drnyékolt Scart kabelt szabad haszndlni.
- Digitalis tévéadds 3D képmddban torténd megtekintése esetén
csak a 2D kimend jelek tovabbithatok SCART-kdbelen keresztiil.

(Csak 3D tipusoknal)

« Ha digitalis TV-n a Time Machine funkciét hasznalja, akkor a SCART-
kébelt nem lehet hasznalni a TV kimend jeleinek tovdbbitasara.

Cl-modul csatlakoztatasa

(Tipusfiiggd)

Akédolt (fizetds) szolgaltatasok megtekintése digitalis TV

tizemmadban.

« Gy6z6djon meg arrdl, hogy a Cl-modult a megfeleld irdnyban
helyezte be a PCMCIA kdrtyanyilsha. Ha a modult nem
megfelelden helyezi be, azzal kérosithatja a TV-késziiléket és a

PCMCIA kdrtyanyilast.

« Haa (14 CAM csatlakoztatdsa utdn a tévé nem jatszik le sem
video-, sem audiotartalmat, vegye fel a kapcsolatot a foldi
sugdrzast/kabel/mdholdas adds szolgaltatdjaval.

Egyéb csatlakozasok

Csatlakoztasson kiils6 eszkdzoket TV-jéhez. A legjobb kép- és
hangmindséq érdekében a kiilsd eszkozoket HDMI-kébellel
csatlakoztassa a TV-hez. Egyes kdbeleket kiildn kell megvésérolni.

P s

- 0 —> Kép — HDMI ULTRA HD Deep Colour

- Be:Témogatja a 4K felbontdst 50/60 Hz-en (4:4:4, 4:2:2, 4:2:0)
- Ki:Tamogatja a 4K felbontést 50/60 Hz-en @ 50/60 Hz (4:2:0)
Amennyiben a bemenetre csatlakozd eszkdz is timogatja az ULTRA
HD Deep Colour funkciot, akkor a kép élesebb lesz. Ha azonban
a késziilék nem tdémogatja, el6fordulhat, hogy ez a funkcié nem
miikddik megfelelden. Abban az esetben csatlakoztassa az eszkdzt
masik HDMI portra, vagy a TV-n kapcsolja Ki az HDMI ULTRA HD

Deep Colour bedllitast.

(Ez a funkcid kizarélag olyan modellek esetén érhetd el, amelyek
tdmogatjak az ULTRA HD Deep Colour (ULTRA HD mély szin)

funkcidt.)

Taviranyitoé

A haszndlati Gtmutatdban talalhato leirdsok a tévirdnyitd gombjai
alapjan késziiltek. Kérjiik, figyelmesen olvassa el az Gtmutatét, és annak
megfeleléen haszndlja a TV-késziiléket.

Az elemek cseréjéhez nyissa ki az elemtartd fedelét, majd cserélje ki az
(1,5V AAA) elemeket, ligyelve a rekesz belsejében taldlhatd megfeleld
@ és(O jelzésii végekre, majd zérja be az elemtarté fedelét. Az
elemeket a behelyezéssel forditott sorrendben kell kivenni.

/\ FIGYELEM
« Ne haszndljon egyiitt régi és uj elemeket, mert az kérosithatja a
tavirdnyitot.
« Egyes értékesitési piacokon a tdviranyitd nem képezi a csomag
részét.

Atavirdnyitot mindig a TV érzékeldje felé kell tartani.
(Tipusfiiggd)

e T -

®

INPUT  Q.MENU

| (&) @) () 6

i i

A

() (BE- ES KIKAPCSOLOGOMB) ATV be- és kikapcsoldsa.

& INPUT A bemeneti jelforrds médositasa.

Q.MENU / % (Gyorsbeallitasok) A Gyorsbeallitasok megnyitasa.
INFO® Az aktudlis program, illetve képerny6 adatait jeleniti meg.
SUBTITLE Digitdlis izemmadban a preferalt feliratozas
megjelenitése.

TV/RAD B/ A rédi6-, TV- és DTV-csatorna kivalasztasa.
Szamos gombok Szdmok bevitelére szolgdlnak.

GUIDE A programkalauz megjelenitése.

LI (Sz6kdz) Szokoz beillesztése a képernys-billenty(izeten.
Q.VIEW Visszalépés az el6z6 programhoz.
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+_1— Ahangerd szabélyozisa.

FAV A kedvenc csatorndk listdjanak megnyitdsa.

3D 3D-s videok megtekintéséhez hasznélhato.

MUTE & Az 6sszes hang elnémitésa.

N\ P~ Tallozds a mentett programok vagy csatornak kozott.
N\ PAGE\/ Lépés az elz6 vagy a kovetkezd képernydre.
RECENT Megjeleniti az eldzményeket.

£er (FOMENU) A FOMENU megnyitésa.

LIVE MENU Megjeleniti az Ajanlott, Program, Keresés és Felvett
meniipontok listajat. (Tipusfiiggd)

B T.-;T_EXT

BEE

EOEO®
o]

-
I
|
|
|
|
|
I
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|

S S S ———

vﬁ
C

Teletext gombok (= TEXT/ T.OPT) A Teletext funkcid
vezérlégombjai.

Navigacids gombok (fel/le/balra/jobbra) Gorgetés a meniik és
az opciok kozott.

OK® Meniik vagy opciok kivalasztasa, illetve a bevitt adatok
jovahagyasa.

O BACK Visszatérés az el6z6 szintre.

EXIT A meniik torlése a képernydrdl és visszatérés TV iizemmadba.
AD Az AD gomb megnyomasaval az audio leirds funkcid bekapcsol.
REC/X Felvétel megkezdése és a felvétel menii megjelenitése.
(Csak Time Machine®® tipus esetén) (Tipusfiiggd)
Vezérlsgombok (H, P, 11, €, W) Vezérlik a prémium
tartalmakat, a Time Machine®=® és SmartShare (Intelligens
megosztas) meniiket, valamint a SIMPLINK-kompatibilis eszkozoket
(USB, SIMPLINK vagy Time Machine®e:®).

Szines gombok Ezek egyes meniik alatt specialis funkciokat
jelenitenek meg.

(@&D: Piros, (5 Z61d, (&=: Sérga, G2D: Kék)

(Tipusfiiggd)

©

INPUT Q.MENU

©@®O@@

+/\
a || e
— | ) Y

() (BE- ES KIKAPCSOLOGOMB) A TV be- & kikapcsoldsa.

& INPUT A bemeneti jelforras médositasa.

Q.MENU / £ (Gyorsheallitasok) A Gyorsbeallitdsok megnyitésa.
INFO @ Az aktudlis program, illetve képerny6 adatait jeleniti
meg. (Tipusfiiggd)

© rati0 Kép dtméretezése. (Tipusfiiggd)

(7] (Hasznalati itmutaté) Lasd a haszndlati Gtmutatot.
Szamos gombok Szdmok bevitelére szolgalnak.

L (Szokoz) Szokoz beillesztése a képernyé-billentydzeten.
GUIDE A programkalauz megjelenitése.

Q.VIEW Visszalépés az el6z6 programhoz.

|
vo)

A

~+ _A— Ahanger6 szabélyozdsa.

FAV A kedvenc csatorndk listdjanak megnyitdsa.

3D 3D-s videok megtekintéséhez hasznalhato. (Tipusfiiggd)
INFO@ Azaktualis program, illetve képernyd adatait jeleniti
meg. (Tipusfiiggd)

MUTE % Az 6sszes hang elnémitasa.

N\ P~ Tallozds a mentett programok vagy csatorndk kozott.
= PAGE =~ Lépés az eldz6 vagy a kovetkezd képernydre.



O
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RECENT Megjeleniti az el6zményeket.

£ (FOMENU) A FOMENU megnyitasa.

858 MY APPS Az alkalmazésok listajat mutatja.

Navigacids gombok (fel/le/balra/jobbra) Gorgetés a meniik és
az opcidk kozott.

OK® Meniik vagy opciok kivalasztasa, illetve a bevitt adatok
jévdhagyésa.

O BACK Visszatérés az el6zd szintre.

LIVE MENU Megjeleniti az Ajénlott, Program, Keresés és Felvett
meniipontok listdjét. (Tipusfiiggd)

EXIT A meniik torlése a képernydrdl és visszatérés TV iizemmadba.

D

Szines gombok Ezek egyes meniik alatt specidlis funkciokat
jelenitenek meg.

(&D: Piros, G=D: Z6ld, C3: Sarga, G2D: Kek)

Teletext gombok (] TEXT/ T.OPT) A Teletext funkcid
vezérldgombjai.

APP/> MHP TV meniiforras kivélasztasa. (Tipusfiiggd)

LIVETV Visszatérés az €16 tévémdsorhoz.

Vezérlogombok (M, >, 11, €, W) Vezérlik a prémium
tartalmakat, a Time Machine®¥ és SmartShare (Intelligens
megosztas) meniiket, valamint a SIMPLINK-kompatibilis eszkozoket
(USB, SIMPLINK vagy Time Machine®e).

REC/% Felvétel megkezdése és a felvétel menii megjelenitése.
(Csak Time Machine®® tipus esetén) (Tipusfiiggd)

SUBTITLE Digitalis izemmddban a preferalt feliratozas
megjelenitése.

AD Az AD gomb megnyomdsaval az audid leirds funkcié bekapcsol.
TV/RAD A radio-, TV- és DTV-csatorna kivalasztasa.

A magic remote - mozgasérzékelos
taviranyito vezérlofunkcioi

(Tipusfiiggd)

Ha megjelenik a, A Magic Remote-ban lévé elemek toltottsége
alacsony. Cserélje ki az elemeket.” lizenet, cserélje ki az elemet. Az
elemek cseréjéhez nyissa ki az elemtartd fedelét, majd cserélje ki az
elemeket (1,5V AA), iigyelve a rekesz belsejében taldlhaté megfeleld
) és(Ojelzésii végekre, majd zarja be az elemtarté fedelét. A
tavirdnyitot mindig a TV érzékeldje felé kell tartani. Az elemeket a
behelyezéssel forditott sorrendben kell kivenni.

/\ FIGYELEM

HYADYI

« Ne haszndljon egyiitt régi és uj elemeket, mert az kérosithatja a
tavirdnyitot.

A

Y (BE- ES KIKAPCSOLOGOMB) ATV be- és kikapcsolésa.

(& (BEMENET) A bemeneti jelforrds médositdsa.

* A (& gomb nyomva tartdséval megjelenitheti az elérhetd kiilsé
bemenetek listdjét.

Szamos gombok Szdmok bevitelére szolgéInak.

LIST Megjeleniti az elmentett csatornalistat.

L1 (Sz6kdz) Sz6koz beillesztése a képernyd-billentyiizeten.

INFO Az aktudlis program, illetve képernyd adatait jeleniti meg.

<= Ahangerd szabalyozasa.

APV Tallozs a mentett programok vagy csatornak kozott.

//(NEMI'T[\S) Az bsszes hang elnémitdsa.

*A //AD gomb megnyomdsaval és nyomva tartasaval
bekapcsolhatd a vided/audid leirdsok funkcid. (Tipusfiiggd)

4> (FOMEND) A FOMEND megnyitasa.

D (VISSZA) Visszatérés az el6z6 képernydre.

EXIT A képernymeniik torlése és visszatérés az eldz parancshoz.

15
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@D @ @D
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C

(D Tarcsa (OK) Nyomja meg a tércsa kozepét egy menii

kivalasztasahoz. A tarcsagombbal lehet csatornat véltani.

N\ > (fel/le/balra/jobbra) Afel, le, balra és jobbra

gombokkal a meniiben lehet Iépkedni. Haa 2\ /7 <] > gombokat

akkor nyomja meg, amikor a kurzor hasznélatban van, akkor a

kurzor eltiinik a képernydrél, és a Magic tdviranyitd hagyomanyos

tavirdnyitoként kezd el méikddni. A kurzor visszahozésahoz rézza

meg a Magic tavirdnyitét balrajobbra.

GUIDE A programkalauz megjelenitése.

E (Virtudlis taviranyito) A Virtudlis tavirdnyitd megjelenitése.

* Egyes régidkban az Univerzalis taviranyité meniijét nyitja meg.
(Tipusfiiggd)

D

3D 3D-s videok megtekintéséhez hasznalhato. (Csak 3D tipusoknal)

* (Hangfelismerés) (Tipusfiiggd)

Ahangfelismerés funkcié hasznélatahoz halézati kapcsolat sziikséges.
1 Nyomja meg a Hangfelismerés gombot.

2 Amikor a kijelz6n megjelenik a Mikrofon, beszéljen.

+ Ne tartsa a Magic Remote - Mozgdsérzékelds taviranyitét az
arcétol 10 centiméternél tavolabb.

« Ha tdl gyorsan vagy lassan beszél, a hangfelismerés sikertelen
lehet.

+ Afelismerés sebessége a beszéd jellemz6itél (hang, kiejtés,
intondcid, sebesség) és a kornyezettdl (zaj, TV hangereje) fiiggéen
kiilonbdzé lehet.

03 (Gyorsheallitasok) A Gyorshedllitasok megnyitdsa.

* A £ gomb nyomva tartdsaval lathatovd valik az Specialis menil.
Szines gomhok Ezek egyes meniik alatt specidlis funkciokat
jelenitenek meg.

(@: Piros, @®: 76ld, ©: Sérga, @D: Kék)

Teletext gombok (TEXT, T.OPT) A Teletext funkcid vezérlégombjai.
SUBT. Digitdlis izemmddban a preferalt feliratozés megjelenitése.

A Magic taviranyito regisztralasa

A Magic taviranyito regisztralasa

A Magic Remote - Mozgasérzékelds taviranyitét a hasznlat el6tt
parositani kell a TV-készilékkel.

1 Tegyen elemet a Magic Remote-ot és kapcsolja be a tévét.

2 Mutasson a Magic Remote-tal a tévére és nyomja meg a tévirdnyiton
a @ Tarcsa (0K) gombot.

* Ha a tévé nem regisztrélja a Magic Remote-ot, prébdlja meg tjra a
tévé ki-, majd visszakapcsoldsa utén.

A Magic taviranyito regisztralasanak torlése

A Magic Remote és a tévé parositdsanak megsziintetéséhez nyomja
meg egyszerre a 4 (VISSZA) és a 42> (FOMEND) gombot, és tartsa
lenyomva a gombokat 6t masodpercig.

* A EXIT gomb nyomva tartasdval lehet a Magic Remote-ot
egyszeriien djraregisztralni.

A Magic taviranyité hasznalata

L
Ay

&

« Akurzor képernydn vald megjelenitéséhez razza meg a Magic
Remote-ot enyhén jobbra és balra vagy nyomja meg a 4y
(FOMENU), & (BEMENET), 3D gombokat.

(Egyes TV tipusok esetén a (]) Tarcsa (OK) elforgatasakor
megjelenik a kurzor.)

« Ha bizonyos ideig nem hasznalja a kurzort, vagy ha a Magic
Remote-ot sik feliiletre helyezi, akkor a kurzor eltiinik.

« Ha a kurzor nem reagal megfelelden, a képernyd széléhez vald
mozgatdssal helyredllithatja.

« A Magic Remote a specidlis funkciok miatt hamarabb lemeriti az
elemeket, mint egy hagyomanyos taviranyito.



A Magic taviranyité hasznalataval
kapcsolatos ovintézkedések

« Atdvirdnyitét a meghatérozott tartomanyon (10 méter) beliil
haszndlja. Elképzelhetd, hogy kommunikaciés problémat tapasztal,
ha az eszkozt a lefedettségi teriileten kiviil haszndlja, vagy ha a
lefedettségi teriileten akadélyok talalhatok.

Elképzelhetd, hogy mds késziilékek okozta kommunikdcids
problémat tapasztal.

A mikrohulldmd siitd és mas hasonld késziilékek, valamint a
vezeték nélkiili LAN ugyanazon a frekvenciasavon (2,4 GHz)
miikodik, mint a Magic Remote - Mozgdsérzékelds taviranyito. Ez
kommunikécids problémékhoz vezethet.

El6fordulhat, hogy a Magic Remote nem m(ikddik megfelelden,
amennyiben egy vezeték nélkiili router (AP) aTV egy méteres
korzetén beliil van. Ezért a vezeték nélkiili router 1 méternél
messzebb kell elhelyezni a TV-tél.

Ne szerelje szét és ne hevitse az elemeket.

Ne ejtse le az elemeket. Ne tegye ki erdteljes kiilsé behatasoknak
az elemeket.

Az elemek helytelen behelyezése robbandst okozhat.

Licencek

A tdmogatott licencek tipustdl fiiggden eltéréek lehetnek. A licencekkel
kapcsolatos tovabbi tudnivalokért Iatogasson el a www.lg.com
webhelyre.

DOLBY.
DIGITALPLUS

DIVX
HD

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

= dits#p

Informaciok a nyilt
forraskodu szoftverrel
kapcsolatban

Ha hozzé kivan jutni a forrdskdhoz GPL, LGPL, MPL és a késziilék altal
tartalmazott mas nyilt forraskddu licencek alapjan, latogasson el a
kvetkezd webhelyre: http.//opensource.lge.com.

Aforréskod mellett minden hivatkozott licencfeltétel, jotéllasi
nyilatkozat és szerz6i jogi kozlemény letdlthetd.

Az LG Electronics - térités ellenében -, (D-ROMon hozzaférhetdvé teszi
aforréskédot. A lemez dra a forgalmazas koltségeit (pl. az adathordozé
cimen lehet megrendelni e-mailben: opensource@lge.com. Ez az
ajanlat a késziilék megvésarolasatol szamitott harom (3) évig érvényes.

Hibaelharitas

ATV nem irdnyithatd a tavirdnyitéval.
« Ellendrizze a késziiléken a tavirdnyitd érzékeldjét, majd
prébalkozzon djra.
« Ellendrizze, hogy nincs-e a jelet akaddlyoz targy a késziilék és a
tdvirdnyitd kozott.
« Ellendrizze, hogy az elemek tovabbra is mdkddnek-e és
megfelelden be vannak-e helyezve (® - ®,O-0O).
Nem lathatd kép és nem hallhatd hang.

« Ellendrizze, be van-e kapcsolva a késziilék.
« Ellendrizze, a tapkabel csatlakozik-e a fali aljzatba.
« Mas késziilékek csatlakoztatésdval ellendrizze, hogy hibas-e a fali
aljzat.
ATV hirtelen kikapcsol.

« Ellendrizze az energiaellatas bedllitasait. A tépellatas zavara allhat
fenn.

« Ellendrizze, hogy az Autom. készenlét (Tipusfiiggd) / Elalvas
id6zitd / 1d6zitd kikapcsolasa funkcio aktiv-e az Idézitok
meniipontban.

« HaaTV bekapcsolt llapota kdzben nincs jel, a TV 15 perces inaktiv
allapotot kbvetden automatikusan kikapcsol.

A szémitégéphez vald csatlakozasnal (HDMI) a,,Nincs jel” vagy
Ervénytelen formatum” iizenet jelenik meg.

« Atavirdnyitd segitségével kapcsolja ki, majd tjra be a késziiléket.

« (satlakoztassa ismét az HDMI kdbelt.

« Inditsa Gjra a szdmitégépet, igy, hogy a TV-késziilék mér be van
kapcsolva.
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Miiszaki adatok

Vezeték nélkiili modul specifikacioi

« Mivel az orszdg éltal hasznalt sdv csatorna eltérd lehet,
a felhasznald nem véltoztathatja meg és nem éllithatja
be a mikadési frekvenciat, a késziilék pedig a regionalis

frekvenc

iatablazathoz van beallitva.

« Akésziilék hasznélata kozben iigyeljen ra, hogy On és a késziilék
kozott legalabb 20 cm tdvolsag legyen. Kérjiik, vegye ezt
figyelembe a felhasznaldi krnyezet ellendrzésekor.

Ce01970

(Csak UF77%%, UF85**, UG87*¥)

Vezeték nélkiili modul (LGSBW41) specifikacidi

Vezeték nélkiili LAN Bluetooth
Nomdl | IEEE802.11a/b/g/n Nomg) | Bluetooth40
verzi
2400 - 2483,5 MHz
Frekvencia- 51505250 Mz Frekvencia- | 2400-2483,5
. 5725- 5850 MHz (Az X
tartomany P tartomdny | MHz
Eur6pai Unién kiviili
orszagokra vonatkozdan)
802.11a:13dBm
Kimeneti | 802.11b:15dBm Kimeneti | 10dBm
teljesitmény | 802.11g: 14 dBmm teljesitmény | vagy ennél
(max.) 802.11n- 2,4 GHz: 16 dBm (max.) alacsonyabh
802.11n-5GHz: 16 dBm
(Csak UF95**)
Vezeték nélkiili modul (LGSBWS51) specifikacidi
Vezeték nélkiili LAN Bluetooth
Normdl | IEEE 802.11a/b/g/n/ac Nomal | Bluetoeth40
verzio
2400 - 2483,5 MHz
Frekvencia- | 10 >0 Mz Frekvenca- | 2400- 24835
.| 5725-5850 MHz (Az .
tartomany PR tartomény | MHz
Eurdpai Union kiviili
orszdgokra vonatkozan)
802.11a: 14,5 dBm
Kimeneti 802.11b: 14 dBm Kimeneti | 10dBm
teljesitmén 802.11g:13 dBm teljesitmény | vagy ennél
J(max) V| 802.11n- 2,4 Ghz: 14dBm ’(max) y ala-c’cyson o
7| 802.11n-5GHz: 15,5 dBm : 4
802.11ac- 5 GHz: 16 dBm
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Life's Good

INSTRUKCJA OBStUGI

Zasady bezpieczenstwa i
informacje dodatkowe

Przed rozpoczeciem korzystania z urzadzenia nalezy uwaznie
przeczytac instrukcje obstugi. Po przeczytaniu warto ja
zachowac do dalszego wykorzystania.

www.lg.com



Instrukcje dotyczace
bezpieczenstwa

Przed rozpoczeciem korzystania z produktu nalezy
dokfadnie zapoznac sie z zasadami bezpieczerstwa.

A\ OSTRZEZENIE
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Nie wolno umieszczac telewizora ani pilota w nastepujacych typach
miejsc:
« Miejsca narazone na bezposrednie dziatanie promieni stonecznych
« Miejsca o wysokiej wilgotnosci, np. fazienka
« W poblizu Zrédet ciepfa, takich jak piece lub inne urzadzenia
wytwarzajace ciepto
« W poblizu blatéw kuchennych lub nawilzaczy powietrza, gdzie
urzadzenie bedzie narazone na dziatanie pary lub thuszczow;
« Miejsca narazone na dziatanie deszczu lub wiatru
« W poblizu pojemnikdw z woda, np. wazonow
Nieprzestrzeganie tych zalecen grozi pozarem, porazeniem pradem,
awaria lub znieksztatceniem produktu.

Nie nalezy umieszcza¢ produktu w miejscu, w ktérym moze by¢
narazony na kontakt z pytem. Nieprzestrzeganie tego zalecenia moze
spowodowac zagrozenie pozarowe.
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Wtyczka przewodu zasilajacego jest urzadzeniem odtaczajacym
produkt od sieci. Wtyczka musi by¢ fatwo dostepna.

Nie wolno dotykac przewodu zasilajacego mokrymi rekoma. Jesli
styki s mokre lub pokryte kurzem, nalezy je doktadnie wysuszy¢
lub wytrze¢ z nich kurz. Nadmierna wilgo¢ moze doprowadzic do
$miertelnego porazenia pradem.

N e
%

Przewdd zasilajacy musi by¢ podtaczony do gniazdka ze stykiem
ochronnym. (Nie dotyczy urzadzen niewymagajacych stosowania styku
ochronnego). Nieprzestrzeganie tego zalecenia grozi $miertelnym
porazeniem pradem lub wystapieniem innych obrazen.

Przewdd zasilajacy nalezy doktadnie podtaczy¢ do gniazda i urzadzenia.
Niedoktadne wtozenie wtyczki przewodu zasilajacego grozi pozarem.

\/\,@7 r\w
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Nalezy dopilnowac, by przewdd za5|lajqcy nie stykat sie z goracymi

przedmiotami, np. grzejnikami. Nieprzestrzeganie tego zalecenia moze
spowodowac pozar lub porazenie pradem elektrycznym.

Nie wolno kfas¢ ciezkich przedmiotow lub samego urzadzenia na
przewodach zasilajacych. Nieprzestrzeganie tego zalecenia moze
spowodowac pozar lub porazenie pradem elektrycznym.

Nalezy zagia¢ doprowadzony do budynku z zewnatrz przewdd
antenowy, aby uniemozliwic sptywanie do $rodka wody deszczowe;.
Niezastosowanie sie do tego zalecenia moze spowodowac uszkodzenie
przez wode wnetrza urzadzenia lub porazenie elektryczne.

®

Podczas montazu telewizora na $cianie nalezy uwazac, aby przewdd
zasilajacy i przewody sygnatowe nie znajdowaty sie z tytu telewizora.
Niezastosowanie sie do tego zalecenia moze spowodowac pozar lub
porazenie pradem.

Nie wolno podtaczac zbyt wielu urzadzen elektrycznych do jednego
gniazdka sieciowego z wieloma wejsciami. Niezastosowanie sie do tego
zalecenia moze spowodowac przegrzanie gniazdka, a w konsekwencji
pozar.



Produktu nie wolno upuscic ani przewrdcic podczas podtaczania
urzadzen zewnetrznych. Moze to spowodowac obrazenia ciafa lub
uszkodzenie produktu.

Materiaty chronigce przed wilgocig oraz winylowe opakowania nalezy
przechowywac w miejscu niedostepnym dla dzieci.

Materiat chroniacy przed wilgocia jest szkodliwy w przypadku spozycia.
W razie przypadkowego spozycia nalezy wymusi¢ wymioty i uda¢

sie do najblizszego szpitala. Poza tym opakowania winylowe moga
spowodowac uduszenie, dlatego nalezy przechowywac je w miejscu
niedostepnym dla dzieci.

Nalezy dopilnowac, aby telewizor byt zamontowany w sposéb
bezpieczny dla dzieci, a w szczegdlnosci uniemozliwiajacy jego
przewrdcenie, badZ préby wspinania sie na niego przez dziecko.
W przypadku nieprzestrzegania tego zalecenia telewizor moze
przewrdcic sie i spowodowac powazne obrazenia.

Po wyjeciu zuzytych baterii z urzadzenia nalezy uwazac, aby nie
zostaty one zjedzone przez dzieci. W przypadku zjedzenia baterii nalezy
natychmiast udac sie do lekarza.

Nie wolno wkfadac przedmiotéw przewodzacych prad (np. metalowych
pretéw) w koricéwke przewodu zasilajacego, gdy drugi koniec jest
podtaczony do gniazdka elektrycznego. Poza tym nie wolno dotykac
przewodu zasilajacego bezposrednio po podtaczeniu go do gniazdka.
Niezastosowanie sie do tego zalecenia grozi $miertelnym porazeniem
pradem. (zaleznie od modelu)

W poblizu produktu nie wolno przechowywac zadnych tatwopalnych
substandji. Istnieje ryzyko wybuchu lub pozaru spowodowanego
lekkomysInym przechowywaniem tatwopalnych substanji.

Nie wolno wrzuca¢ do wnetrza produktu metalowych przedmiotdéw,
takich jak monety, spinki do wtoséw, prety lub druty, a takze
fatwopalnych przedmiotéw, takich jak papier czy zapatki. Nalezy
Zwrdcic szczeg6lng uwage, by zapobiec takiemu postepowaniu dzieci.
Takie postepowanie grozi porazeniem pradem, pozarem lub
uszkodzeniem ciata. W przypadku wrzucenia jakiegokolwiek
przedmiotu do wnetrza produktu nalezy odtaczy¢ przewdd zasilajacy i
skontaktowac sie z centrum obstugi.

Nie nalezy spryskiwac produktu woda ani przeciera¢ go tatwopalnymi
substancjami (np. rozciericzalnikiem lub benzenem). Niezastosowanie
sie do tego zalecenia grozi pozarem lub porazeniem pradem.
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Nalezy unikac uderzania produktu lub upuszczania innych obiektow na
produkt oraz obijania ekranu. Niezastosowanie sie do tego zalecenia
grozi uszkodzeniem ciata i uszkodzeniem produktu.

Nie wolno dotykac produktu ani anteny podczas wytadowan
atmosferycznych i burzy. Niezastosowanie sie do tego zalecenia grozi
$miertelnym porazeniem pradem.

?@’

Nie wolno dotykac gniazdka w przypadku ulatniania sie gazu. W
takim przypadku nalezy najpierw otworzy¢ okna w celu wywietrzenia
pomieszczenia. Nieprzestrzeganie tego zalecenia moze spowodowac
powstanie iskier, a w konsekwencji pozar lub poparzenie.

Nie nalezy samodzielnie rozmontowywac, naprawia¢ ani modyfikowac
urzadzenia. Niezastosowanie sie do tego zalecenia grozi pozarem

lub porazeniem pradem. W celu kontroli, kalibracji lub naprawy
urzadzenia nalezy skontaktowac sie z serwisem.

IMS10d



MSs10d

W przypadku wystapienia ktorejkolwiek z opisanych nizej sytuacji nalezy
natychmiast odtaczyc¢ produkt i skontaktowac sie z najblizszym centrum
serwisowym.

« Produkt zostat uderzony

« Produkt jest uszkodzony

« Do wnetrza produktu dostaty sie jakies przedmioty

« Produkt wydzielat dym lub dziwny zapach
Nieprzestrzeganie tego zalecenia moze spowodowac pozar lub
porazenie pradem elektrycznym.

Jesli urzadzenie ma nie byc przez duzszy czas uzywane, nalezy odfaczy¢
przewéd zasilajacy produktu. Osadzajacy sie kurz moze spowodowac
pozar, a przepalenie izolacji moze spowodowac nieszczelnos¢
przewod6w elektrycznych, porazenie pradem lub pozar.

N
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Nie nalezy narazac urzadzenia na kontakt z wilgocia ani kapiaca lub

rozlang woda. Nie wolno stawia¢ na nim jakichkolwiek przedmiotéw
wypetnionych ptynami, np. wazondw.
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Produktu nie nalezy instalowac w miejscach, gdzie bedzie narazony na
dziatanie thuszczow lub mgty olejowej. poniewaz moze to spowodowac
uszkodzenie produktu i jego upadek.

Jesli do produktu (np. do zasilacza sieciowego, przewodu zasilajacego
lub telewizora) przedostana sie woda lub inne substancje, nalezy
odfaczy¢ kabel zasilajacy i natychmiast skontaktowac sie z centrum
serwisowym. Nieprzestrzeganie tego zalecenia moze skutkowa¢
pozarem lub porazeniem pradem elektrycznym.

Nalezy stosowa¢ wytacznie zasilacz sieciowy i przewdd zasilajacy
zatwierdzony przez firme LG Electronics. Nieprzestrzeganie tych zalecert
grozi pozarem, porazeniem pradem, awaria lub znieksztatceniem produktu.

Nie nalezy rozmontowywac zasilacza sieciowego ani przewodu
zasilajacego. Nieprzestrzeganie tego zalecenia moze skutkowac pozarem
lub porazeniem pradem elektrycznym.

/\ PRZESTROGA

Produkt nalezy ustawi¢ w miejscu, w ktérym nie wystepuja zaktdcenia
spowodowane falami radiowymi.

Nalezy zapewnic wystarczajaca ilos¢ miejsca miedzy anteng zewnetrzng
a liniami zasilania, aby zapobiec ich zetknieciu w razie upadku anteny.
Nieprzestrzeganie tego zalecenia grozi porazeniem pradem
elektrycznym.

™ 7

Urzadzenia nie wolno instalowac w miejscach, z ktorych mogthy
spasc, takich jak niestabilne potki lub powierzchnie pochyte. Nalezy
unikac takze miejs, gdzie wystepuja drgania lub podtrzymanie catosci
produktu jest niemozliwe.

W przeciwnym razie produkt moze spas¢ lub przewrdcic sie, co grozi
obrazeniami ciata lub uszkodzeniem urzadzenia.

W przypadku zainstalowania telewizora na podstawie nalezy
zabezpieczy¢ go przed ryzykiem przewrécenia sie. W przeciwnym
wypadku produkt moze przewrdcic sie i spowodowac obrazenia.

W przypadku montazu produktu na Scianie nalezy przykreci¢ uchwyt
montazowy zgodny ze standardem VESA (opcjonalny) do tytu obudowy.
W trakcie instalacji urzadzenia za pomoca uchwytu éciennego
(opcjonalnego) nalezy je dokfadnie przymocowac, aby nie spadto.

Korzysta¢ mozna jedynie z wyposazenia dodatkowego i akcesoriéw
zalecanych przez producenta.

Podczas instalacji anteny nalezy skorzystac z pomocy
wykwalifikowanego personelu serwisowego.

Nieprzestrzeganie tego zalecenia moze spowodowac zagrozenie
pozarowe lub ryzyko porazenia pradem elektrycznym.



Zalecamy ogladanie telewizji z zachowaniem odlegtosci od ekranu co
najmniej 2—7 razy wiekszej niz dtugos¢ przekatnej ekranu.

Ogladanie telewizji przez zbyt dtugi czas moze spowodowac problemy
z ostroscig widzenia.

i
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Nalezy uzywac baterii tylko okreslonego typu.
Nieprzestrzeganie tego zalecenia moze spowodowac uszkodzenie pilota
zdalnego sterowania.

=

Nie wolno miesza¢ nowych baterii ze starymi.
Nieprzestrzeganie tego zalecenia moze spowodowac przegrzanie sie
baterii i wyciek elektrolitu.

Baterii nie wolno wystawia¢ na dziatanie wysokiej temperatury,

np. poprzez wystawienie na bezposrednie dziatanie swiatta
stonecznego, umieszczenie w poblizu otwartego kominka lub grzejnika
elektrycznego.

Baterii jednorazowego uzytku NIE wolno umieszczac w fadowarce.

Promienie stoneczne lub silne swiatto innego rodzaju moga zaktécac
sygnat pilota zdalnego sterowania. W takim przypadku nalezy
zmniejszy¢ poziom jasnosci w pomieszczeniu.

W przypadku podfaczania urzadzen zewnetrznych, takich jak konsole
do gier wideo, nalezy dopilnowac, aby dtugos¢ przewoddéw byta
wystarczajaca. W przeciwnym razie produkt moze spasc, co grozi
obrazeniami ciata lub uszkodzeniem urzadzenia.

p [ )
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Nie wolno wiacza¢/wytaczac urzadzenia przez whozenie wtyczki
do gniazdka lub wyciagniecie jej. (Nie wolno uzywac wtyczki jako
wiacznika). Moze to spowodowac awarie produktu lub porazenie
pradem.

Prosimy przestrzegac ponizszych instrukji instalacji, aby zapobiec
przegrzaniu sie produktu.
« Odlegtos¢ pomiedzy urzadzeniem a $ciang powinna by¢ wieksza
niz 10 cm.
« Produktu nie nalezy instalowa¢ w miejscu pozbawionym
wentylagji (np. na pétce biblioteczki lub w szafce).
« Produktu nie nalezy umieszcza¢ na dywanie czy poduszce.
« Nie wolno blokowac otworu wentylacyjnego (np. obrusem lub
firang).
Niestosowanie sie do tych zalecen grozi pozarem.

W przypadku dtugiego ogladania telewizji nalezy unikac dotykania
otwordw wentylacyjnych telewizora, poniewaz moga one sie silnie
nagrzewac. Nie wptywa to na prawidtowe dziatanie i jako$¢ pracy
produktu.

Nalezy regularnie sprawdzac przewdd urzadzenia. Jesli widoczne

s uszkodzenia lub przepalone miejsca, nalezy odtaczy¢ przewdd

i przerwac korzystanie z urzadzenia az do momentu, gdy zuzyty
element zostanie wymieniony przez autoryzowany punkt serwisowy na
odpowiedni nowy przewéd.

Nie wolno dopusci¢ do gromadzenia sie kurzu na wtyczce lub gniazdku.
Nieprzestrzeganie tego zalecenia moze spowodowac zagrozenie
pozarowe.

Przewdd zasilajacy nalezy zabezpieczy¢ przed fizycznymi przeciazeniami
i uszkodzeniem mechanicznym (tj. skreceniem, zagieciem, zaciskaniem,
przytrzaskiwaniem drzwiami i podeptaniem). Nalezy zwracac
szczeg6Ing uwage na wtyczki, gniazdka oraz miejsce, w ktérym
przewdd faczy sie z urzadzeniem.
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Nie nalezy mocno naciskac na panel rekoma ani ostrymi przedmiotami,
np. gwozdziami, paznokciami, pilnikiem, oféwkiem lub dtugopisem,
oraz nalezy unikac zadrapania panelu.

Nalezy unikac dotykania ekranu lub naciskania go palcami przez dtuzszy
czas. Moze to spowodowac tymczasowe znieksztatcenie obrazu na
ekranie.

Przed przystapieniem do czyszczenia produktu i jego czesci nalezy
odtaczyc¢ go od Zrodta zasilania. Produkt nalezy przetrze¢ miekka
szmatka. Uzywanie nadmiernej sity moze spowodowac porysowanie lub
odbarwienie powierzchni. Nie wolno uzywac preparatéw aerozolowych
na bazie wody ani wilgotnej szmatki. W zadnym wypadku nie wolno
uzywac srodkow czyszczacych do szyb, nabtyszczaczy samochodowych
lub przemystowych, substangji zracych, woskéw, benzenu, alkoholu itp,
poniewaz grozi to uszkodzeniem produktu i jego panelu.
Nieprzestrzeganie tych zalecen grozi pozarem, porazeniem pradem lub
uszkodzeniem produktu (znieksztatceniem, korozja lub peknieciem).

Jesli urzadzenie jest podtaczone do gniazdka elektrycznego, wytaczenie
urzadzenia za pomoca wytacznika nie spowoduje odfaczenia go od
Zréda zasilania.

Aby odtaczy¢ przewdd, nalezy chwyci¢ wtyczke i wyciagnacja.
Roztaczenie przewoddw wewnatrz przewodu zasilajacego moze
spowodowac pozar.

&

W przypadku przenoszenia produktu nalezy najpierw wyfaczy¢
zasilanie. Nastepnie nalezy odfaczy¢ przewody zasilajace, antenowe i
inne przewody podfaczeniowe.

Uszkodzenie telewizora lub przewodu zasilajacego moze spowodowac
pozar lub porazenie pradem.

(Czynnosci zwiazane z przenoszeniem i rozpakowywaniem produktu
powinny wykonywac dwie osoby, poniewaz jest on ciezki.
Niestosowanie sie do tego zalecenia grozi obrazeniami ciata.

Raz w roku nalezy skontaktowac sie z centrum serwisowym w celu
oczyszczenia wewnetrznych elementow produktu.
Nagromadzony kurz moze spowodowac uszkodzenie mechaniczne.

X
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Czynnosci serwisowe powinny by¢ wykonywane przez
wykwalifikowany personel. S3 one konieczne, jesli urzadzenie zostato
uszkodzone w jakikolwiek sposb, np. poprzez uszkodzenie wtyczki lub
przewodu zasilajacego, oblanie ciecza, upuszczenie jakiegos przedmiotu
do wnetrza urzadzenia lub wystawienie urzadzenia na dziatanie
deszczu lub wilgoci, a takze w przypadku gdy produkt nie dziata
prawidfowo lub zostat upuszczony.

ap,

b

Jesli urzadzenie jest zimne, podczas wigczania moze wystapic
niewielkie migotanie obrazu. Jest to zjawisko normalne i nie $wiadczy o
nieprawidtowym dziataniu.
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Panel jest zaawansowanym technologicznie produktem o rozdzielczosci
od dwdch do szesciu milionéw pikseli. Na panelu moga by¢ widoczne
czame i/lub jasne, kolorowe punkty (czerwone, niebieskie lub zielone)
o wielkosci 1 ppm. Nie oznaczaja one uszkodzenia ani nie wptywaja na
jakos¢ i niezawodnos¢ dziatania produktu.

To zjawisko wystepuje réwniez w produktach innych firm i nie moze by¢
podstawa do wymiany produktu lub zwrotu pieniedzy.



Jasnosc i kolor panelu moga wydawac sie rézne w zaleznosci od pozydji
ogladajacego (kata ogladania).

Zjawisko to ma zwiazek z charakterystyka panelu. Nie ma ono zwiazku z
jakoscia produktu i nie jest usterka.

* W telewizorze LED firmy LG zastosowano ekran LCD z
podswietleniem LED.

Wyswietlanie przez dtugi czas nieruchomego obrazu (np. logo kanatu
programu, menu ekranowego, sceny z gry wideo) moze spowodowac
uszkodzenie ekranu w postaci pozostatosci nieruchomego obrazu.
Gwarangja produktu nie obejmuje zjawisko utrwalenia nieruchomego
obrazu.

Nalezy unika¢ wyswietlania na ekranie telewizora nieruchomych
obrazow przez dtuzszy czas (powyzej 2 godzin na ekranach LCD,
powyzej 1 godziny na ekranach plazmowych).

Réwniez dtugotrwate ogladanie telewizji w formacie 4:3 moze
spowodowac utrwalenie pozostatosci obrazu przy krawedziach ekranu.
To zjawisko wystepuje réwniez w produktach innych firm i nie moze by¢
podstawa do wymiany produktu lub zwrotu pieniedzy.

Dzwieki

Odgtos trzaskania: odgtos trzaskania wystepujacy podczas ogladania
lub wyfaczania telewizora jest wynikiem termicznego kurczenia

sie plastiku w zwiazku z temperaturg i wilgotnoscia. Ten odgtos

jest typowy dla produktéw wymagajacych deformaji termicznej.
Szumienie obwodu elektrycznego/bzyczenie panelu: cichy dzwiek
wytwarzany przez szybkie przefaczanie obwodu, ktéry dostarcza duze
ilosci pradu potrzebne do zasilania urzadzenia. Wystepowanie i skala
zjawiska réznia sie w zaleznoci od produktu.

Ten dZwiek nie wptywa na jakos¢ i niezawodnos¢ dziatania produktu.

W poblizu telewizora nie wolno uzywac produktéw elektrycznych o
wysokim napieciu (takich jak elektryczna fapka na komary). Moze to
spowodowac nieprawidfowe dziatanie urzadzenia.

Ogladanie obrazéw 3D (Tylko
modele 3D)

A\ OSTRZEZENIE

Warunki ogladania

« (zas ogladania
- Podczas ogladania programéw 3D nalezy co godzine robi¢
przerwy o dtugosci 5-15 minut. Ogladanie programéw 3D
przez dtugi czas moze powodowac béle gtowy, zawroty glowy,
zmeczenie lub nadwyrezenie oczu.

Osoby cierpiace na ataki epilepsji i
przewlekte chore

« Niektdre osoby moga doznac ataku epilepsji lub innych
nietypowych symptoméw w wyniku wystawienia na migotanie
Swiatta lub szczegélne efekty wizualne 3D.

Nie nalezy ogladac filméw 3D w przypadku: odczuwania nudnosci,
ciazy i/lub choroby przewlektej, takiej jak epilepsja, choroby serca,
nieprawidfowe cisnienie krwi itp.

Tresci 3D nie s3 zalecane dla osob cierpiacych na brak lub
zaburzenia widzenia obuocznego. Istnieje ryzyko wystapienia
widzenia podwdjnego lub dyskomfortu podczas ogladania.

0soby z zezem, chore na amblyopie (,leniwe oko”) lub
astygmatyzm moga mie trudnosci w postrzeganiu gtebi i szybko
odczuwac zmeczenie podczas ogladania podwdjnych obrazow.

W takim przypadku zalecamy czestsze przerwy niz u przecietnej
osoby dorostej.

0soby, u ktorych wystepuja roznice pomiedzy wzrokiem prawego
i lewego oka, powinny skorygowac te roznice przed ogladaniem
obrazow 3D.

Objawy, ktére moga wymagac zaprzestania
lub przerwania ogladania obrazéw 3D

« Nie nalezy oglada¢ programéw 3D w przypadku odczuwania
zmeczenia spowodowanego brakiem snu, przepracowaniem lub
spozyciem alkoholu.

« W przypadku wystapienia ponizszych objawdw nalezy przestac
ogladac obraz 3D i odpocza¢ do czasu ustapienia objawow.

- Jedli objawy nie ustapia, nalezy skonsultuj sie z lekarzem.
Objawy moga obejmowac béle gtowy, béle oczu, zawroty gtowy,
nudnosd, kotatanie serca, rozmazanie widzenia, dyskomfort,
podwdjne widzenie, zmeczenie oczu lub ogéIne zmeczenie.

IMS10d
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Warunki ogladania

« Odlegtos¢ od telewizora
- Podczas ogladania tresci 3D nalezy zachowac odlegtos¢ od
ekranu wynoszaca co najmniej dwukrotnos¢ dtugosci przekatnej.
W przypadku odczuwania dyskomfortu podczas ogladania tresci
3D nalezy odsunac sig od telewizora.

Wiek widzow

« Niemowleta/dzieci

- Niedozwolone jest ogladanie obrazu 3D przez dzieci do 6 roku
zycia.

- Dzieci w wieku do 10 lat moga wykazywac nadmierne reakje i
ekscytacje, poniewaz ich zmyst wzroku dopiero sie rozwija (np.
moga prébowac dotykac obiektéw 3D, lub wchodzi¢ w ekran
telewizora. Dlatego nalezy zwraca¢ szczegéIng uwage na dzieci
ogladajace tresci 3D.

- U dzieci wystepuja wieksze réznice w widzeniu materiatow
3D dla obu oczu niz u 0s6b dorostych, poniewaz odlegtos¢
miedzy oczami u dzieci jest kr6tsza niz u dorostych. Dlatego
ich postrzeganie gtebi bedzie bardziej stereoskopowe niz u
dorostych ogladajacych ten sam obraz 3D.

« Mtodziez

- Mtodziez ponizej 19 roku zycia moze wykazywac nadwrazliwo$¢
na stymulacje przez $wiatto w tresciach 3D. Mtodziez nie
powinna ogladac tresci 3D przez zbyt dtugi czas, zwhaszcza w
stanie zmeczenia.

« Osoby starsze

- Osoby starsze moga dostrzegac efekt trgjwymiarowosci w
mniejszym stopniu niz osoby mtodsze. Nie nalezy siedzie¢ w
mniejszej odlegtodci od telewizora niz zalecana.

Zalecenia dotyczace korzystania z okularow
3D

Nalezy uzywac okularéw 3D firmy LG. Niestosowanie sie do tego
zalecenia moze uniemozliwi¢ prawidtowe ogladanie obrazu 3D.
Nie nalezy uzywac okularéw 3D zamiast okularéw tradycyjnych,
przeciwstonecznych lub ochronnych.

Korzystanie ze zmodyfikowanych okularéw 3D moze powodowac
zmeczenie oczu lub znieksztatcenie obrazu.

Okularéw 3D nie nalezy przechowywac w miejscach bardzo
nagrzanych ani bardzo zimnych. Grozi to ich znieksztatceniem.
Okulary 3D sa delikatne i tatwo je zarysowac. Do czyszczenia ich
soczewek nalezy uzywac czystej, miekkiej szmatki. Powierzchni
soczewek okularéw 3D nie wolno szorowac ostrymi narzedziami
ani czysci¢/wycierac za pomoca Srodkéw chemicznych.

Przygotowanie

@ vwaca

« Po pierwszym uruchomieniu telewizora od jego dostarczenia z
fabryki inicjalizacja urzadzenia moze potrwac kilka minut.
Telewizor uzytkownika moze réznic sie od pokazanego na ilustracji.
Menu ekranowe telewizora uzytkownika moze sie nieco réznic od
przedstawionego w tej instrukgji.

Dostepne menu i opcje moga by¢ rézne w zaleznosci od
uzywanego Zrédta sygnatu wejsciowego i modelu produktu.

W przysztosci funkcjonalno$¢ tego telewizora moze zostac
rozszerzona o nowe funkgje.

Aby zmniejszy¢ zuzycie energii, mozna wiaczy¢ tryb czuwania
telewizora. Jesli telewizor ma nie by¢ uzywany przez diuzszy czas,
nalezy go wytaczy¢, aby zmniejszyc¢ zuzycie energii.

Zuzycie energii podczas korzystania z telewizora mozna znaczaco
ograniczy¢, zmniejszajac jasnos¢ obrazu. Spowoduje to obnizenie
o0gdlnych kosztéw eksploatacji urzadzenia.

Zawarto$¢ opakowania z produktem moze by rézna w zaleznosci
od modelu.

W zwiazku z unowocze$nieniem funkgji dane techniczne produktu
i tres¢ instrukji obstugi moga ulec zmianie bez wczesniejszego
powiadomienia.

W celu zapewnienia wygody potaczen przewody HDMI i urzadzenia
USB powinny mie¢ koricowki o grubosci mniejszej niz 10 mmi
szerokosci mniejszej niz 18 mm. Jesli przewdd lub karta pamieci
USB nie pasuja do portu USB w telewizorze, uzyj przewodu
przedtuzajacego, ktdry obstuguje standard USB 2,0.

B
A= 10mm
A *B= 18mm

Nalezy korzystac z certyfikowanego przewodu z logo HDMI.

W przypadku uzywania niecertyfikowanego przewodu HDMI moze

wystapi¢ problem z wyswietlaniem obrazu lub bfad potaczenia.

(Zalecane typy przewodu HDMI)

- Przewdd High-Speed HDMI®/™ (3 m lub mniej)

- Przewdd High-Speed HDMI®/™ z obstuga sieci Ethernet (3 m
lub mniej)

/\ PRZESTROGA
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Aby zapewni¢ maksymalne bezpieczeristwo i dtugi czas
eksploatacji urzadzenia, nie nalezy podtacza¢ do niego zadnych
niezatwierdzonych akcesoriow.

Jakiekolwiek szkody i obrazenia ciata spowodowane stosowaniem
niezatwierdzonych akcesoriow nie s3 objete gwarangja.

Niektore modele maja cienka folie zespolong z ekranem. Folii tej
nie wolno usuwac.

Panelu nie nalezy zdejmowac palcami ani przy uzyciu
jakichkolwiek narzedzi. Moze to spowodowac uszkodzenie
urzadzenia. (Tylko modele UF95*¥)

.

.

.



Elementy do nabycia osobno

Elementy nabywane osobno moga bez powiadomienia ulec zmianie
lub modyfikacji w celu poprawy jakosci. W celu nabycia tych akcesoriéw
nalezy skontaktowac sie z punktem zakupu urzadzenia. Wymienione
urzadzenia wspétpracuja jedynie z niektorymi modelami. Nazwa i
wyglad modelu moga ulec zmianie po zmianie funkgji produktu lub na
skutek rozmaitych decyzji producenta.

(Zaleznie od modelu)

AG-F***
Kinowe okulary 3D

AG-F***DP

Okulary do korzystania
z funkgji Dual Play
(Tryb dwu ekranéw)

AN-MR600
Pilot zdalnego
sterowania Magic

AN-V(550
Inteligentne kamery

Urzadzenie audio
firmy LG

Konserwacja

Czyszczenie telewizora

Aby zapewni¢ najwyzsza jakosc¢ pracy i dtuzszy okres eksploatacji
telewizora, nalezy go regularnie czyscic.

« Najpierw nalezy wyfaczy¢ urzadzenie oraz odtaczyc¢ przewdd
zasilajacy i pozostate kable.

« Jesli telewizor ma pozostawac nieuzywany przez diuzszy czas,
nalezy odfaczyc¢ przewdd zasilajacy od gniazdka sieciowego. To
pozwoli unikna¢ ewentualnych uszkodzen na skutek wytadowan
elektrycznych i wahan napiecia w sieci.

Ekran, ramka, obudowa i podstawa

Aby usunac kurz lub lekki brud z powierzchni, nalezy przetrzec ja
miekka, sucha, czysta szmatka.

Aby usuna¢ mocniejsze zabrudzenia, najpierw nalezy przetrze¢
powierzchnie migkka szmatka nawilzong czysta woda lub
rozciericzonym fagodnym detergentem. Nastepnie nalezy od razu
wytrze¢ powierzchnig sucha szmatka.

Nalezy unikac dotykania ekranu, poniewaz moze to doprowadzi¢
do jego uszkodzenia.

Nie wolno naciskac ani pociera¢ powierzchni ekranu, ani uderzac
0 nig paznokciami lub ostrymi przedmiotami, poniewaz moze to
spowodowac jej zarysowanie i znieksztatcenia obrazu.

Do czyszczenia powierzchni nie wolno stosowac zadnych $rodkéw
chemicznych, poniewaz moze to spowodowac uszkodzenie
produktu.

Nie wolno rozpylac ptyndw na powierzchnie urzadzenia. Jesli woda
dostanie sie do jego wnetrza, moze spowodowac pozar, porazenie
pradem lub nieprawidtowe dziatanie.

Przewdd zasilajacy

Kurz i brud gromadzace sie na przewodzie zasilajacym nalezy regularnie
usuwac.

Podnoszenie i przenoszenie
telewizora

Przed podjeciem préby przeniesienia lub podniesienia telewizora nalezy
przeczytac ponizsze informacje. Pomoga one uniknac jego porysowania
lub uszkodzenia, a takze zapewni¢ bezpieczny transport niezaleznie od
modelu i rozmiaréw.

Zaleca sie przenoszenie telewizora w oryginalnym kartonie lub
opakowaniu.

Przed uniesieniem lub przeniesieniem telewizora nalezy odtaczy¢
przewdd zasilajacy i wszystkie inne przewody.

Telewizor nalezy trzymac ekranem zwrdconym na zewnatrz, aby
zapobiec uszkodzeniom.

Telewizor nalezy chwyci¢ mocno u géry i u dotu ramy. Nie wolno go
trzymac za czes¢ przezroczysta, gtosnik ani kratke gtosnika.

Lz =k

Duzy telewizor powinny przenosi¢ przynajmniej 2 osoby.
Niosac telewizor, nalezy go trzymac w sposob pokazany na
ponizszej ilustracji.

.

Podczas transportu telewizora nalezy chroni¢ go przed wstrzasami
i nadmiernymi drganiami.

Podczas transportu telewizora nalezy go trzymac w pozyji
pionowej — nie wolno obracac go na bok ani pochyla¢ w lewo lub
W prawo.

Nie nalezy uzywac nadmiernej sity wobec obudowy, poniewaz jej
zginanie lub wyginanie moze spowodowac uszkodzenie ekranu.
Podczas korzystania z telewizora nalezy uwaza, aby nie uszkodzi¢
wystajacego przycisku joysticka.

.

.

.
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- Nalezy unikac dotykania ekranu, poniewaz moze to doprowadzic
do jego uszkodzenia.

« Podczas przenoszenia telewizora nie trzymaj za uchwyty do
przewodow. Uchwyty moga peknac, a telewizor spas¢, powodujac
obrazenia ciata u 0s6b znajdujacych sie w poblizu i uszkodzenie
samego telewizora.



Korzystanie z przycisku
joysticka

(Telewizor uzytkownika moze roznic sie od pokazanego na ilustracji.)

Naciskajac przycisk joysticka lub przesuwajac go w gore, w dét, w lewo
lub w prawo, mozna sterowac funkcjami telewizora.

Przycisk joysticka

Podstawowe funkcje

Wigczanie krdtko przycisk joysticka jeden raz.

krdtko przycisk joysticka jeden raz.

Gdy telewizor jest wytaczony, naciénij

Gdy telewizor jest wytaczony, naciénij

Gdy telewizor jest wiaczony, naciénij
i przytrzymaj przez kilka sekund
przycisk joysticka. Spowoduje to
zamkniecie wszystkich aktualnie

Wyfaczanie

nagrywania.

otwartych aplikadji, oraz zatrzymanie

Aby dostosowac poziom gtosnosd,
nacisnij przycisk joysticka i przesun
go w lewo lub w prawo.

Regulagja
gtosnosci

Aby przewijac liste

Przetaczanie
programéw

TR

lub w dot.

zaprogramowanych kanatow, nacisnij
przycisk joysticka i przesuni go w gore

Dostosowywanie ustawienn menu

Gdy telewizor jest wtaczony, nacisnij przycisk joysticka jeden raz.

Aby dostosowac ustawienia menu przesuwaj joystickiem w gore, w dot,

w lewo lub w prawo.

& | Wylaczanie zasilania.

Zamkniecie menu ekranowych i powrdt do trybu ogladania

x telewizji.

@ |Zmiana Zrddta sygnatu wejsciowego.

£ | Dostep do menu szybkich ustawien.

@ vwaca

« Umieszczajac palec na przycisku joysticka i przesuwajac przycisk w
gore, w dot, w lewo lub w prawo, nalezy uwazac, aby nie nacisna¢
przycisku. Jesli przycisk zostanie nacisniety przed przesunieciem, nie

mozna bedzie dostosowac poziomu gtosnosci i zapisanych programéw.

Montaz na ptaskiej
powierzchni

(Zaleznie od modelu)
1 Podnies telewizor i ustaw go na ptaskiej powierzchni w pozycji
pionowej.
« Pozostaw co najmniej 10-centymetrowy odstep od sciany w celu
zapewnienia odpowiedniej wentylacji.

2 Podfacz przewdd zasilajacy do gniazdka sieciowego.
/\ PRZESTROGA

« Telewizora nie wolno umieszcza¢ w poblizu Zrddet ciepta ani na
nich, poniewaz grozi to pozarem lub uszkodzeniem telewizora.

Korzystanie z systemu
zabezpieczajacego kensington

(W niektorych modelach funkgja jest niedostepna.)

Itacze systemu zabezpieczajacego Kensington znajduje sie z

tytu obudowy telewizora. Wiecej informacji na temat montazu
zabezpieczenia i korzystania z niego mozna znalez¢ w dotaczonej do
niego instrukgji obstugi albo na stronie http.//www.kensington.com.
Za pomoca kabla systemu zabezpieczajacego Kensington potacz
telewizor z powierzchnia, na ktérej stoi.




Mocowanie telewizora do éciany Wolno uzywac wyacznie Sciennego uchwytu montazowego i wkretéw
. o spetniajacych wymagania standardu VESA. W tabeli ponizej podano
(W niektérych modelach ta funkgja jest niedostepna.) standardowe wymiary zestawéw do montazu sciennego.

Elementy do nabycia osobno (uchwyt

Scienny)
49/55UF77**
v 49/55UF85**
Model 40/43UF77 S5UF95*
1 Wtoz i dokre¢ Sruby oczkowe lub uchwyty i $ruby z tytu telewizora. 55U687*
« Jesliw miejscach, gdzie maja sie znalez¢ Sruby oczkowe, s juz VESA (Ax B) 200x 200 300x300
wkrecone inne $ruby, wykrec je. Typ wkretu M6 M6
2 PrzymoFUJ uchwyty s’cgnne do s’aan‘y 2a pomoc Srub. i Liczba wkretow 4 4
Potozenie uchwytéw $ciennych powinno odpowiadac pozycji $rub
oczkowych wkreconych z tytu telewizora. Uchwyt scienny L5w2408 L5w3508
MSW240 MSW240
3 Potacz $ruby oczkowe z uchwytami sciennymi za pomoca napietej,
Lo R . N 60/65UF77**
odpowiednio wytrzymatej linki Linka powinna biec réwnolegle do x
podtogi. Model e TOUF77**
65UF95**
/\ PRZESTROGA 650687
« Nalezy dopilnowac, aby telewizor byt zamontowany w sposéb VESA (A xB) 300x300 600400
bezpieczny dla dzieci, a w szczegdInosci uniemozliwiajacy jego Typ wkretu M6 M8
przewrdcenie, badz proby wspinania si na niego przez dziecko. Liczba wkretow 4 4
0 UWAGA Uchwyt $cienny LSW3508 LSW6408
« Do zamontowania telewizora nalezy uzy¢ stolika lub pétki
wystarczajaco duzych i mocnych, aby pomiesci¢ urzadzenie i
wytrzymac jego cigzar. 6 A
« Sruby, uchwyty oraz linka nie s3 dotaczone do telewizora. W :
sprawie zakupu dodatkowych akcesoriéw prosimy skontaktowac
sie z lokalnymi punktami sprzedazy.
Montaz na icianie /\\ PRZESTROGA
« Przed rozpoczeciem przenoszenia lub montazu telewizora nalezy
Uwaznie przymocuj opcjonalny uchwyt scienny do tyhu telewizora odtaczy¢ go od zasilania. Niezastosowanie sie do tego zalecenia
oraz do mocnej sciany prostopadtej do podtogi. Jesli chcesz zawiesic grozi porazeniem pradem.
telewizor na stabszych Scianach lub innych elementach, skonsultuj sie « Przed montazem telewizora na uchwycie $ciennym nalezy
z wykwalifikowanym technikiem. Firma LG zaleca przeprowadzenie zdemontowac podstawe, wykonujac instrukcje dotyczace jej
montazu urzadzenia na Scianie przez wykwalifikowanego instalatora. montazu w odwrotnej kolejnosci.
Zalecamy korzystanie z uchwytu sciennego firmy LG. W przypadku « W przypadku montazu telewizora na suficie lub pochylonej
korzystania z uchwytu $ciennego producenta innego niz firma LG nalezy Scianie moze on spas¢, powodujac powazne obrazenia ciata u 0sob
wybrac uchwyt zapewniajacy odpowiednie zamocowanie urzadzenia znajdujacych sie w poblizu. Do montazu nalezy uzy¢ uchwytu
do Sciany z wystarczajaca iloscia miejsca umozliwiajaca podtaczenie Sciennego dopuszczonego przez firme LG do uzytku z danym
urzadzen zewnetrznych. modelem urzadzenia. W razie potrzeby nalezy skonsultowac sie ze

sprzedawca lub technikiem.

Nie wolno zbyt mocno dokrecac wkretéw, poniewaz moze to
doprowadzi¢ do uszkodzenia telewizora, a w efekcie do utraty gwarangji.
Nalezy uzy¢ wytacznie $ciennego uchwytu montazowego i wkretéw
spetniajacych wymagania standardu VESA. Szkody i obrazenia ciata
spowodowane niewtasciwym uzytkowaniem lub zastosowaniem
nieodpowiednich akcesoriéw nie s3 objete gwarancja.
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@ vwaca

« Nalezy uzywa¢ wytacznie wkretéw wymienionych w specyfikacji
standardu VESA.

+ W skfad zestawu do montazu Sciennego wchodzi instrukcja obstugi
i niezbedne czesci.

« Uchwyt $cienny jest wyposazeniem dodatkowym. Dodatkowe
akcesoria mozna naby¢ u lokalnego sprzedawcy.

« Dtugosc¢ wkretow moze by¢ rézna w zaleznosci od modelu uchwytu
$ciennego. Nalezy uzy¢ wkretéw o odpowiedniej dtugosci.

+ Wiecej informacji mozna znalez¢ w instrukgji dotaczonej do
zestawu do montazu Sciennego.

« W przypadku montazu przy uzyciu uchwytu ciennego nalezy
skorzystac z zaslepki zabezpieczajacej. Zaslepka zabezpieczy
otwor przed gromadzeniem sie kurzu i zanieczyszczen. (Tylko jesli
nastepujacy element jest w zestawie)

Element w zestawie

Zaslepka zabezpieczajaca

Aby dostosowac kat nachylenia telewizora w pionie, montujac
telewizor na uchwycie Sciennym, nalezy wtozy¢ elementy

dystansowe uchwytu sciennego do otworéw montazowych w
telewizorze. (Tylko jesli nastepujacy element jest w zestawie)

Element w zestawie

Elementy dystansowe
uchwytu Sciennego

Podtaczanie urzadzen
(informacje)

Do telewizora mozna podfaczac rézne urzadzenia. Funkcja przetaczania
tryb6w sygnatu wejsciowego pozwala wybrac konkretne urzadzenie
zewnetrzne, ktére bedzie uzywane w danym momencie. Wiecej
informacji o podtaczaniu urzadzen zewnetrznych mozna znalez¢ w ich
instrukcjach obstugi.

Telewizor wspdtpracuje miedzy innymi z nastepujacymi urzadzeniami
zewnetrznymi: odbiorniki sygnatu HD, odtwarzacze DVD, magnetowidy,
systemy audio, urzadzenia pamieci masowej USB, komputery, konsole
do gier.

@ vwaca

Sposdb podtaczania urzadzenia zewnetrznego moze sie réznic w
zaleznosci od modelu.

Urzadzenia zewnetrzne mozna podtaczac do dowolnego
odpowiedniego gniazda w telewizorze.

W przypadku nagrywania programu telewizyjnego przy uzyciu
nagrywarki DVD lub magnetowidu wejsciowy przewdd sygnatu
telewizyjnego nalezy podfaczyc¢ do telewizora za posrednictwem
tego urzadzenia. Wiecej informadji o nagrywaniu znajdziesz w
instrukgji podtaczonego urzadzenia.

Informacje na temat obstugi urzadzenia zewnetrznego mozna
znalez¢ w jego instrukgji obstugi.

Konsole do gier nalezy podtaczyc do telewizora za pomocg
przewodu dotaczonego do konsoli.

W trybie PC moga pojawiac sie zaktdcenia przy niektérych
rozdzielczosciach, pionowych wzorach lub ustawieniach kontrastu
i jasnosci. Nalezy wowczas sproébowac ustawic dla trybu PCinng
rozdzielczos¢, zmienic czestotliwos¢ odswiezania obrazu lub
wyregulowa¢ w menu OBRAZ jasnos¢ i kontrast, az obraz stanie
sie czysty.

W trybie PC niektdre ustawienia rozdzielczosci moga nie dziatac
poprawnie w zaleznosci od karty graficznej.

W przypadku odtwarzania w komputerze materiatéw w jakosci
ULTRA HD obraz lub dZwiek moga by¢ sporadycznie zaktdcane w
zaleznosc od wydajnosci komputera. (Zaleznie od modelu)

.
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Podtaczanie anteny

Telewizor nalezy podtaczy¢ do Sciennego gniazdka antenowego za
pomoca przewodu antenowego RF (75 Q).

Aby korzystac z wiecej niz dwdch odbiornikow telewizyjnych,
nalezy uzy¢ rozdzielacza sygnatu antenowego.

Jezeli jakos¢ obrazu jest niska, nalezy zainstalowac odpowiedni
wzmacniacz sygnatu w celu jej poprawienia.

Jezeli jakos¢ obrazu jest niska podczas korzystania z anteny,
sprébuj dostosowac kierunek ustawienia anteny.

Przewéd antenowy i konwerter nie s3 dostarczane w zestawie.
Obstuga dZwieku telewizji cyfrowej: MPEG, Dolby Digital, Dolby
Digital Plus, HE-AAC

W przypadku lokalizacji, ktdra znajduje sie poza zasiegiem
transmisji ULTRA HD, telewizor nie moze odbierac bezposredniej
transmisji ULTRA HD. Ten telewizor nie odbiera bezposrednio
sygnatow ULTRA HD (3840 x 2160 pikseli), poniewaz nie
zatwierdzono zwiazanych z nimi standardéw. (Zaleznie od modelu)

Podiaczanie anteny satelitarnej

(Tylko odbiorniki telewizji satelitarnej)

Telewizor nalezy podtaczy¢ do anteny satelitarnej, umieszczajac przewdd
RF anteny satelitarnej (75 Q) w gniezdzie anteny satelitarnej telewizora.



Podtaczanie Euro Scart

(Zaleznie od modelu)

To pofaczenie umozliwia przesytanie sygnatow audio i wideo
z urzadzenia zewnetrznego do telewizora. Podtacz urzadzenie
zewnetrzne do telewizora za pomoca przewodu Euro Scart.

Typ sygnatu
wyjsciowego AV1
Aktualny (Wyjscie telewizyjne')
sygnat wejsciowy
Telewizja cyfrowa Telewizja cyfrowa

Telewizja analogowa, AV

Component

HDMI

Telewizja analogowa

1 Wyjscie telewizyjne: wysytanie sygnatu telewizji analogowej lub cyfrowej.

« Uzywany przewd6d Euro Scart musi by¢ ekranowany.

« Podczas ogladania telewizji cyfrowej w trybie 3D za
posrednictwem przewodu SCART moze by¢ wysyfany wytacznie
sygnat wyjsciowy 2D. (Tylko modele 3D)

« Podczas korzystania z funkgji Time Machine do nagrywania tresci
telewizji cyfrowej sygnaty wyjéciowe telewizora nie moga by¢
wysytane za posrednictwem przewodu SCART.

Podtaczanie modut Ci

(Zaleznie od modelu)

Umotzliwia ogladanie programéw kodowanych (ptatnych) w trybie
telewizji cyfrowej.

+ Dopilnuj, aby modut CI byt prawidtowo umieszczony w gniezdzie
karty PCMCIA. Nieprawidtowe umieszczenie modutu moze by¢
przyczyna uszkodzenia telewizora i gniazda karty PCMCIA.

+ Jedli telewizor nie odtwarza obrazu ani dzwieku w przypadku
podtaczenia modutu C14+-CAM, nalezy skontaktowac sie z
operatorem ustugi transmisji naziemnej/kablowej/satelitarnej.

Podtaczanie innych urzadzen

Podfacz urzadzenie zewnetrzne do telewizora. Aby uzyskac jak
najlepsza jakos¢ obrazu i dZzwieku, podfacz urzadzenie zewnetrzne
do telewizora, uzywajac przewodu HDMI. Zestaw nie zawiera
dodatkowego przewodu.
- 4»— %X — @ — Obraz— HDMI ULTRA HD Deep
Colour
- Wt. : obstuga formatu 4K — 50/60 Hz (4:4:4, 4:2:2, 4:2:0)
- Wyt : obstuga formatu 4K — 50/60 Hz (4:2:0)
Jedli urzadzenie podtaczone do portu Wejscie obstuguje réwniez
ULTRA HD Deep Colour, obraz moze by¢ wyrazniejszy. Jednak jesli
urzadzenie nie obstuguje tej opcji, moze nie dziata¢ prawidtowo.
W takim przypadku podtacz urzadzenie do innego portu HDMI lub
zmien ustawienia HDMI ULTRA HD Deep Colour odbiornika TV
na Wyt..

(Ta funkgja jest dostepna tylko w niektérych modelach, ktdre
obstuguja standard ULTRA HD Deep Colour.)

Pilot zdalnego sterowania

Opisy zamieszczone w tej instrukgji dotycza przyciskéw dostepnych na
pilocie zdalnego sterowania. Zaleca sie uwazne przeczytanie instrukgjii
uzytkowanie telewizora w prawidtowy sposob. W celu whozenia baterii
nalezy otworzy¢ pokrywe komory baterii, whozy¢ baterie (1,5 V AAA)
zgodnie z oznaczeniami () i (S na etykiecie w komorze baterii, a
nastepnie zamkna¢ pokrywe komory baterii. W celu wyjecia baterii nalezy
wykonac czynnosci takie, jak przy ich wktadaniu, ale w odwrotnej kolejnosci.

/\ PRZESTROGA

« Nie wolno mieszac starych baterii z nowymi, poniewaz moze to
doprowadzi¢ do uszkodzenia pilota.
« Pilot zdalnego sterowania nie jest dotaczany do zestawu w
niektorych krajach.
Upewnij sie, i pilot jest skierowany w strone czujnika zdalnego
sterowania w telewizorze.

(Zaleznie od modelu)
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INPUT  Q.MENU
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A

V) (ZASILANIE) Wiaczanie i wytaczanie telewizora.

& INPUT Zmiana #rodta sygnatu wejsciowego.

Q. MENU / £ (Szybkie ustawienia) Dostep do menu szybkich
ustawien.

INFO® Wyswietlanie informagji o aktualnym programie i
ustawieniach ekranu.

SUBTITLE Wyswietlanie napiséw w trybie cyfrowym zgodnie z
preferencjami.

TV/RAD=/ES Wyhdr funkdji radia, telewizji analogowej lub cyfrowe.
Przyciski numeryczne Wprowadzanie cyfr.

GUIDE Wyswietlanie przewodnika po programach.

LI (Spacja) Wstawienie spacji za pomoc klawiatury ekranowe.
Q.VIEW Powrdt do poprzednio ogladanego programu.

13
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41— Regulacja glosnosci.

FAV Wyswietlenie listy ulubionych kanatéw.

3D Wyswietlanie obrazu w trybie 3D.

MUTE & Wyciszenie wszystkich dzwigkow.

N\ P~/ Przewijanie zapisanych programow lub kanatéw.

N\ PAGE\/ Przejécie do poprzedniego lub nastepnego ekranu.
RECENT Wyswietla dotychczasowa historie.

£ (MENU GEOWNE) Dostep do menu gtéwnego.

LIVE MENU Wyswietla liste opcji: Polecane, Programme, Szukaj oraz
Nagrane. (Zaleznie od modelu)

S|
_C
I
 AOOm® |
 @E0® |
= =

C

Kolorowe przyciski (= TEXT/ T.OPT) Dostep do specjalnych
funkgji w niektérych menu.

Przyciski nawigacji (w gore/w doét/w lewo/w prawo)
Przewijanie pozycji menu i ustawien.

0K ® Wybor menu i ustawier oraz zatwierdzanie wyboru.

D BACK Powrct do poprzedniego poziomu menu.

EXIT Zamkniecie menu ekranowych i powrét do trybu ogladania
telewizji.

AD Nacisniecie przycisku AD powoduje wiaczenie funkgji opisu
dzwiekiem.

REC/> Uruchamianie nagrywania i wyswietlanie menu nagrywania.

(tylko model Time Machine®® przystosowany do obstugi) (Zaleznie
od modelu)

Przyciski sterowania (H, D>, 11, 4, W) Sterowanie
odtwarzaniem tresci Premium, Time Machine®®, menu SmartShare
lub urzadzeniami zgodnymi ze standardem SIMPLINK (urzadzenia
USB, SIMPLINK lub Time Machine®e:®).

Kolorowe przyciski Dostep do specjalnych funkgji w niektdrych menu.

(@D: Czerwony, Go: Zielony, (So): Z6tty, @2D: Niebieski)

(Zaleznie od modelu)

©

INPUT Q.MENU

©@®O@@

+/\
a || e
— | ) Y

b (ZASILANIE) Wtaczanie i wytaczanie telewizora.

& INPUT Zmiana zrédta sygnatu wejsciowego.

Q. MENU / £ (Szybkie ustawienia) Dostep do menu szybkich
ustawien.

INFO @ Wyswietlanie informadji o aktualnym programie i
ustawieniach ekranu. (Zaleznie od modelu)

© RATIO Zmiana proporcji obrazu. (Zaleznie od modelu)
(Instrukcja obstugi) Wyswietlanie instrukgji obstugi.
Przyciski numeryczne Wprowadzanie cyfr.

LI (Spacja) Wstawienie spacji za pomoca klawiatury ekranowe.
GUIDE Wyswietlanie przewodnika po programach.

Q.VIEW Powrdt do poprzednio ogladanego programu.

|
vo)

A

+_— Regulacja gtosnosc.

FAV Wyswietlenie listy ulubionych kanatow.

3D Wyswietlanie obrazu w trybie 3D. (Zaleznie od modelu)
INFO@ Wyswietlanie informagji o aktualnym programie i
ustawieniach ekranu. (Zaleznie od modelu)

MUTE 5§ Wyciszenie wszystkich dzwigkow.

/\ P\~ Przewijanie zapisanych programéw lub kanatéw.

<= PAGE == Przejscie do poprzedniego lub nastepnego ekranu.
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RECENT Wyswietla dotychczasowa historie.

£ (MENU GEOWNE) Dostep do menu gtéwnego.

558 MY APPS Wyswietlenie listy aplikacji.

Przyciski nawigacji (w gore/w dét/w lewo/w prawo)
Przewijanie pozycji menu i ustawien.

0K ® Wybor menu i ustawien oraz zatwierdzanie wyboru.

B BACK Powrét do poprzedniego poziomu menu.

LIVE MENU Wyswietla liste opgji: Polecane, Programme, Szukaj oraz
Nagrane. (Zaleznie od modelu)

EXIT Zamkniecie menu ekranowych i powrdt do trybu ogladania
telewizji.

D

Kolorowe przyciski Dostep do specjalnych funkeji w niektorych menu.

(@D: Czerwony, (o): Zielony, (5o): Z6tty, @@2D): Niebieski)
Kolorowe przyciski (=] TEXT/ T.OPT) Dostep do specjalnych
funkji w niektérych menu.

APP/X Umotzliwia wyhor pozycji dostepnych w menu telewizji MHP.
(Zaleznie od modelu)

LIVETV Powr6t do trybu LIVETV.

Przyciski sterowania (H, », I, €, W) Sterowanie
odtwarzaniem treéci Premium, Time Machine®®, menu SmartShare
lub urzadzeniami zgodnymi ze standardem SIMPLINK (urzadzenia
USB, SIMPLINK lub Time Machine®e®).

REC/> Uruchamianie nagrywania i wyswietlanie menu nagrywania.

(tylko model Time Machine®*¥ przystosowany do obstugi) (Zaleznie
od modelu)

SUBTITLE Wyswietlanie napisow w trybie cyfrowym zgodnie z
preferencjami.

AD Naciéniecie przycisku AD powoduje wiaczenie funkji opisu
dzwiekiem.

TV/RAD Wybor funkji radia, telewizji analogowej lub cyfrowej.

Funkcje pilota magic

(Zaleznie od modelu)

Kiedy pojawi sie komunikat, Bateria pilota Magic bliska wyczerpania.
Wymien baterie., nalezy wymieni¢ baterie. W celu whozenia baterii
otwérz pokrywe komory baterii, wtoz baterie (1,5 V AA) zgodnie z
oznaczeniami () (=) na etykiecie w komorze baterii, a nastepnie
zamknij pokrywe komory baterii. Pilota nalezy kierowa¢ w strone
czujnika zdalnego sterowania w telewizorze. W celu wyjecia baterii
nalezy wykonac czynnosci takie, jak przy ich wkfadaniu, ale w
odwrotnej kolejnosci.

/\ PRZESTROGA

« Nie wolno mieszac starych baterii z nowymi, poniewaz moze to
doprowadzi¢ do uszkodzenia pilota.

— A

—B

A

& (ZASILANIE) Whaczanie i wytaczanie telewizora.

& (WEJSCIE) Zmiana #rédta sygnatu wejsciowego.

* Nacisniecie i przytrzymanie przycisku & powoduje wyswietlenie
listy wszystkich zewnetrznych Zrddet sygnatu.

Przyciski numeryczne Wprowadzanie cyfr.

LIST Dostep do zapisanych kanatow i listy programéw.

LI (Spacja) Wstawienie spacji za pomoca klawiatury ekranowe;.

INFO Wyswietlanie informacji o aktualnym programie i

ustawieniach ekranu.

= A= Regulacja gtosnosci.

AP Y/ Przewijanie zapisanych programow lub kanat6w.

//(WY(ISZENIE) Wyciszenie wszystkich dzwiekéw.

* Nacisniecie i przytrzymanie przycisku //‘D powoduje wiaczenie
funkgji audiodeskrypcji. (Zaleznie od modelu)

4 (MENU GEOWNE) Dostep do menu gtéwnego.

D (WSTECZ) Powrét do poprzedniego poziomu menu.

EXIT Zamkniecie wszystkich menu ekranowych i powrét do ostatnio

ogladanego programu. 15
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(D Przycisk kotka (OK) Aby wybra¢ menu, wciénij srodek przycisku

kotka. Przycisk kétka umozliwia takze zmiane programow.

N> (wgdre/wdét/wlewo / w prawo) Aby przewijac

menu, nacisnij przycisk w gére, w dot, w lewo lub w prawo. Jesli

podczas korzystania z kursora nacisniesz przyciski N\ 7 <[>,

kursor zniknie z ekranu, a pilot Magic bedzie dziafat jak zwykty pilot.

Aby ponownie wysSwietli¢ kursor na ekranie, potrzasnij pilotem

Magic na boki.

GUIDE Wyswietlanie przewodnika po programach.

E (Pilot ekranowy) Wyswietlenie pilota ekranowego.

* W niektdrych regionach umozliwia uzyskanie dostepu do menu
pilota uniwersalnego. (Zaleznie od modelu)

D

3D Wyswietlanie obrazu w trybie 3D. (Tylko modele 3D)

* (Rozpoznawanie gtosu) (Zaleznie od modelu)
Do korzystania z funkcji rozpoznawania gtosu wymagane jest
potaczenie z sieci.
1 Nacisnij przycisk rozpoznawania gfosu.
2 Po wyswietleniu okna wyszukiwania gtosowego na ekranie
telewizora wypowiedz polecenie.
« Nie odsuwaj pilota Magic dalej niz 10 cm od twarzy.
+ Rozpoznawanie gtosu moze zakoriczy¢ sie niepowodzeniem w
przypadku zbyt szybkiego lub zbyt wolnego wypowiadania stow.
« Skutecznos¢ rozpoznawania zalezy od charakterystyki gtosu
uzytkownika (wysoko$¢ gtosu, wymowa, intonacja i szybkos¢
mowienia) oraz otoczenia (hatas i nastawiona gfosnos¢
telewizora).
2X (Szybkie ustawienia) Dostep do menu szybkich ustawien.
* Nacisniecie i przytrzymanie przycisku szybkich % powoduje
wyswietlenie menu Ustawienia zaawansowane.
Kolorowe przyciski Dostep do specjalnych funkgji w niektdrych menu.
(@D: (zerwony, @: Zielony, ©: Z6ity, @: Niebieski)
Kolorowe przyciski (TEXT/ T.OPT) Dostep do specjalnych funkji w
niektérych menu.

SUBT. Wyswietlanie napiséw w trybie cyfrowym zgodnie z preferencjami.

Rejestrowanie pilota Magic

Rejestracja pilota Magic

Przed rozpoczeciem korzystania z pilota Magic nalezy sparowac go z
telewizorem.

1 Wi6z baterie do pilota Magic i wiacz telewizor.

2 Skieruj pilota Magic w strone telewizora i nacisnij przycisk
(D) Przycisk kétka (0K) na pilocie.

* Jedli rejestracja pilota Magic nie powiedzie sig, nalezy wytaczy¢
telewizor i ponowic prébe.

Wyrejestrowanie pilota Magic

Nacisnij jednoczesnie przyciski 2 (WSTECZ) i e (MENU GLOWNE)
i przytrzymaj je przez okoto 5 sekund, aby zresetowac pilota Magic
sparowanego z telewizorem.

* Naci$niecie i przytrzymanie przycisku EXIT umozliwi natychmiastowe
anulowanie rejestradji pilota Magic i ponowna rejestracje.

Korzystanie z pilota Magic

L

Ay

&

« Aby kursor pojawit sie na ekranie, delikatnie potrzasnij pilotem
Magic na boki lub nacisnij przyciski @ (MENU GLOWNE), &
(WEJSCIE), 3D.

(W przypadku niektdrych telewizoréw kursor pojawi sie na ekranie
po obrdceniu przycisku @ Przycisk kétka (0K).)

« Kursor zniknie, jesli nie byt uzywany przez jakis czas lub jeli pilot
Magic zostat potozony na pfaskiej powierzchni.

« Jesli kursor nie reaguje prawidtowo, mozna go zresetowac,
przesuwajac go do krawedzi ekranu.

- Pilot Magic zuzywa baterie szybciej niz zwykly pilot, poniewaz jest
wyposazony w dodatkowe funkgje.



Zalecenia dotyczace korzystania z
pilota Magic

« Pilota nalezy uzywac w granicach okreslonego zasiegu
(10 metréw). Podczas korzystania z urzadzenia moga wystapic
zaktdcenia w komunikacji, jesli urzadzenie znajdzie sie poza
granicami zasiegu lub jesli w granicach zasiegu pojawia sie
przeszkody.

« W przypadku niektérych akcesoriow moga wystepowac zaktcenia
w komunikagji.

Urzadzenia elektroniczne, takie jak kuchenka mikrofalowa czy
bezprzewodowa sie¢ lokalna, wykorzystuja ten sam zakres
czestotliwosci (2,4 GHz) co pilot Magic. Moze to powodowac
wystepowanie zaktdcert w komunikadji.

- Pilot Magic moze nie dziata¢ prawidtowo, jesli telewizor znajduje
sie w odlegtosci mniejszej niz 1 metr od bezprzewodowego routera
(punktu dostepu). Bezprzewodowy router powinien znajdowac sie
w odlegtosci wigkszej niz Tm od telewizora.

« Nie wolno rozmontowywac ani podgrzewac baterii.

+ Nie wolno upuszczac baterii. Nalezy unika¢ narazania baterii na
silne wstrzasy.

+ Nieprawidtowe zamontowanie baterii moze doprowadzi¢ do
wybuchu.

Licencje

Dostepne licencje moga sie rézni¢ w zaleznoéci od modelu. Wiecej
informagji o licencjach zamieszczono na stronie www.lg.com.

m DOLBY.
DIGITAL PLUS

DIVX
HD

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

= dits#p

Informacja dotyczaca
oprogramowania open source

Zawarty w tym produkcie kod Zrodtowy podlegajacy licencjom GPL,
LGPL, MPL i innym licencjom open source mozna pobrac ze strony
internetowej http://opensource.lge.com.

Oprécz kodu Zrdtowego ze strony mozna pobra¢ warunki wszystkich
wymienionych licengj, zastrzezenia gwarancyjne i informacje o
prawach autorskich.

Firma LG Electronics moze udostepnic kod Zrédtowy na ptycie
(D-ROM za opfata pokrywajaca koszty takiej dystrybucji (w tym
koszty nosnikéw, transportu i obstugi) na wniosek przestany na adres
opensource@lge.com. Oferta jest wazna przez okres trzech (3) lat

od daty zakupu produktu.

Rozwigzywanie probleméw

Nie mozna sterowac telewizorem przy uzyciu pilota zdalnego
sterowania.

« Sprawdz czujnik zdalnego sterowania na urzadzeniu i sprobuj
ponownie.

« Sprawdz, czy miedzy urzadzeniem a pilotem nie ma przeszkéd
blokujacych przesytanie sygnatu.

« Sprawdz, czy baterie s3 sprawne. i czy s poprawnie wiozone (@
do®,Odo).

Nie widac obrazu i nie stycha¢ dZwieku.

« Sprawdz, czy urzadzenie jest wiaczone.
« Sprawdz, czy przewdd zasilajacy jest podtaczony do gniazdka
elektrycznego.
- Sprawdz dziafanie gniazdka sieciowego, podfaczajac do niego inne
urzadzenia.
Telewizor nieoczekiwanie sie wytacza.

« Sprawdz ustawienia zasilania. By¢ moze nastapita przerwa w
zasilaniu.

- Sprawdz w ustawieniach opdji Timery, czy nie wtaczono funkji
Automatyczne wytaczanie (zaleznie od modelu) / Drzemka /
Wytacz zasilanie timerem.

« Jesli whaczony telewizor nie odbiera zadnego sygnatu przez 15
minut, zostaje automatycznie wytaczony.

Podczas podfaczania do komputera (HDMI) wyswietlany jest komunikat
,No signal” (Brak sygnatu) lub,,Invalid Format” (Nieprawidftowy format).

« Wylacz i wiacz telewizor za pomoca pilota.
« Odfaczi ponownie podtacz przewéd HDMI.
« Ponownie uruchom komputer, gdy telewizor jest wiaczony.
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Dane techniczne

Specyfikacja urzadzen bezprzewodowych

« Zuwagi na rézne kanaty pasma wykorzystywane w
poszczegdinych krajach uzytkownik nie ma mozliwosci zmiany ani
regulacji czestotliwosci pracy, a produkt zostat skonfigurowany
zgodnie z tabela czestotliwosci dla danego regionu.

« Podczas montazu lub uzytkowania urzadzenia nie nalezy zbliza¢
sie do niego na odlegtos¢ mniejsza niz 20 cm. Stwierdzenie to
stanowi 0g6Ing uwage, ktéra nalezy uwzglednic w zaleznosci od
warunkéw pracy.

C€01970

(Tylko modele UF77**, UF85**, UG87**)
Specyfikacja urzadzen bezprzewodowych (LGSBW41)
Karta sieciowa wi-fi Bluetooth
Standard | IEEE802.11a/b/g/n Standard Bluet'ooth.
wersja4,0
2400-2483,5 MHz
Zakres | 5150-5250 MHz Takres 2400-
aestotliwosc | 5725-5850 MHz (Poza aestotliwosci | 2483,5MHz
terytorium Unii Europejskiej)
802.11a:13dBm
Mgc 802.11b: 15 dBm ch 10dBmlub
wyjédowa | 802.11g: 14dBm wysdowa | Lo
(maks) | 802.11n-2,4GHz 16dBm | (maks) ’
802.11n-5GHz: 16 dBm
(Tylko modele UF95*¥)
Specyfikacja urzadzen bezprzewodowych (LGSBW51)
Wireless LAN Bluetooth
Standard | IEEE 802.1Ta/b/g/n/ac Standard | BUO0h
wersja4,0
2400-2483,5 MHz
Zakres 51505250 MHz Zakres | 2400—
aestotliwosci | 5725-5850 MHz (Poza aestotliwosd | 2483,5 MHz
terytorium Unii Europejskiej)
802.11a: 14,5dBm
Moc 802.11b: 14 dBm Moc
wyiddowa 802.11g:13dBm wyiddowa 10dBm lub
(’gwks) 802.11n-2,4 GHz 14dBm (’gmks) miiejsza
) 802.11n-5GHz: 15,5 dBm ’
802.11ac- 5 GHz: 16 dBm
18
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Bezpecnost a reference

Pfed uvedenim zafizeni do provozu si peclivé prostudujte tento
navod a uloZte jej pro budouci potrebu.
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Bezpecnostni Pokyny

Pred poutzitim vyrobku si dikladné prectéte tyto
bezpecnostni pokyny.

A\ VAROVANI

®

Neumistuijte televizor a dalkovy ovlada¢ v nasledujicich prostedich:

« Misto vystavené pfimému slunecnimu svitu
« Misto s vysokou vlhkosti, napi.koupelna
« Blizko tepelnych zdrojd, nap. kamen a dalSich zafizeni, kterd
produkuji teplo
« Blizko kuchyriské linky nebo zvlhcovace vzduchu, kde miize byt
snadno vystaven pafe nebo oleji
« Misto vystavené desti nebo vétru
« Blizko nddob s vodou, napf. véz
Jinak mdize dojit k pozaru, trazu elektrickym proudem, zdvadé nebo
deformaci vyrobku.

Neumistujte vyrobek do prasného prostiedi.
Mohlo by dojit k pozaru.

4
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Elektrickd zastrcka slouzi k odpojeni zaffizeni. Zastrcka musi byt
okamzité pfistupna.

Napéjeci zastrcky se nedotykejte mokryma rukama. Pokud jsou koliky
kabelu mokré nebo zaprasené, zcela otiete a osuste zastrcku.
Vysokd vihkost by mohla zpdisobit zranéni elektrickym proudem.

N e
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Napéjeci kabel musi byt pfipojen k uzemnéné zésuvce. (S vyjimkou
zafizeni, které se neuzemnuji.) Mohlo by dojit k Grazu elektrickym
proudem nebo zranéni.

Napéjeci kabel fadné pfipojte. Pokud neni napéjeci kabel pfipojen
fadné, miize dojit ke vzniku pozaru.

pae
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Dbejte na to, aby napéjeci kabel nepfisel do styku s horkymi objekty,

napiiklad s topnym télesem. Mohlo by dojit k pozaru nebo trazu

elektrickym proudem.

Nepoklddejte na napdjeci kabely tézké predméty ani samotny vyrobek.
Jinak mize dojit k pozaru nebo trazu elektrickym proudem.

Kabel antény mezi vnittkem a vnéjskem budovy zahnéte tak, aby
dovnitf nezatékal dést. Jinak by mohlo dojit k poskozeni vnitiku
vyrobku vodou a hrozbé trazu elektrickym proudem.

[\

Pfi montdZi televizoru na sténu dbejte na to, aby televizor po montédzi
nevisel za napdjeci a signalové kabely na zadni strané televizoru.
Mohlo by dojit k pozaru nebo trrazu elektrickym proudem.

Nezapojujte do jedné elektrické zasuvky pfilis mnoho elektrickych
zaiizeni. Jinak miize dojit k pozaru z divodu prehfati.



Pfi piipojovéni externich zafizeni dévejte pozor, aby vém vyrobek
neupadl nebo se nepfevratil. Jinak mize dojit ke zranéni nebo
poskozeni vyrobku.

Dbejte na to, aby byly vinylové obaly a také materidl proti vihkosti,
ktery je soucasti baleni, mimo dosah déti.

Material proti vihkosti by mohl byt pfi poZiti nebezpecny. Pokud by
nemocnici. Vinylové obaly mohou zpiisobit zaduseni. Uchovavejte je
proto mimo dosah déti.

Poutité baterie peclivé likvidujte, aby je déti nemohly snist.
V piipadé, Ze dité baterie sni, ihned s nim jdéte k Iékafi.

Nevklédejte do konce napdjeciho kabelu vodivé predméty (napiiklad
kovové pfedméty), pokud je druhy konec pfipojen do elektrické sité.
Rovnéz se nedotykejte napéjeciho kabelu ihned po zasunuti zstrcky do
elektrické sité. Mohlo by dojit k trazu elektrickym proudem.

(Zavisi na modelu)

Neumistuje ani neuskladiiujte v blizkosti vyrobku horlavé latky.
Pfi neopatrném zachdzeni s hoflavymi latkami hrozi nebezpedi vybuchu
nebo pozaru.

Nevhazujte do vyrobku kovové objekty, jako jsou napiiklad mince,
sponky do vlasd, pfibory nebo draty, ani hoflavé objekty, napfiklad
papir nebo zapalky. To si musi uvédomit zvIasté déti.

Mohlo by dojit k trazu elektrickym proudem, pozaru nebo zranéni.
Pokud se dovnitf vjrobku dostane cizi predmét, odpojte napdjeci kabel
a kontaktujte servisni stredisko.

Nestiikejte na vyrobek vodu ani jej necistéte hoflavou ltkou (fedidlem
nebo benzenem). Mohlo by dojit k pozaru nebo elektrickému Soku.
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Zabratite ndrazlim ¢i padu jakychkoli predmétd do vyrobku a dejte
pozor, abyste nic neupustili na obrazovku. Mohlo by dojit ke zranéni
nebo k poskozeni vyjrobku.

= =

Nikdy se nedotykejte tohoto vyrobku ¢i antény béhem boufky.
Mohlo by dojit k drazu elektrickym proudem.

Nikdy se nedotykejte elektrické zasuvky, pokud doslo k tniku plynu.
V takovém pripadé otevrete okna a vyvétrejte. Mohlo by dojit k pozéru
nebo vzniceni od elektrického vyboje.

Sami vyrobek nerozebirejte, neopravujte ani neupravujte.
Mohlo by dojit k pozaru nebo elektrickému Soku. V pipadé nutnosti
provedeni kontroly, kalibrace ¢i opravy se obratte na servisni stiedisko.

ANS3)
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V pfipadé, Ze dojde k nékteré z nize uvedenych udalosti, vyrobek ihned
odpojte a kontaktujte mistni servisni stfedisko.

« Doslo k ndrazu (do) vyrobku

« Vyrobek byl poskozen

« Do vyrobku se dostaly cizi predméty

« Zvyrobku vychazel kouf nebo nezvykly zdpach
Mohlo by dojit k pozéru nebo trazu elektrickym proudem.

2
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Pokud vyrobek nebudete delsi dobu pouZivat, odpojte od néj napdjeci
kabel. Usazeny prach mize zpisobit pozér, pfipadné opotebend izolace
miiZe zplisobit probijeni, Graz elektrickym proudem nebo pozar.

TN
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Zafizeni nesmi byt vystaveno kapajici nebo stfikajici vodé. Na zafizeni
nepoklddejte ani objekty napinéné vodou, napiiklad vézy.

5
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Neinstalujte tento vyrobek na sténu, pokud by tam byl vystaven
plsobeni oleji nebo olejové mihy. To by mohlo vyrobek poskodit
a zplsobit jeho pad.

Pokud se do produktu (jako je napf. napdjeci adaptér, napédjeci kabel
nebo televizor) dostane voda nebo jiné Iatka, okamyZité odpojte napdjeci
kabel a kontaktujte stredisko sluzeb. Jinak mlze dojit k pozéru nebo
(razu elektrickym proudem.

PouZivejte pouze napajeci adaptér a napajeci kabel schvaleny
spolecnosti LG Electronics. Jinak miiZe dojit k pozaru, irazu elektrickym
proudem, zdvadé nebo deformaci produktu.

Napadjeci adaptér ani napéjeci kabel nikdy nerozebirejte. Mohlo by dojit
k pozéru nebo trazu elektrickym proudem.

/\ UPOZORNENI

Mezi kabelem venkovni antény a napéjecim kabelem musi byt
dostatecnd vzdalenost, aby v piipadé padu antény jeji kabel nezasahl
kabel napdjeci. Mohlo by dojit k trazu elektrickym proudem.

™ 7

Neinstalujte vyrobek na mistech, jako jsou nestabilni police nebo $ikmé
plochy. Rovnéz se vyhnéte mistim, kde dochazi k vibracim nebo kde
vyrobek nemd pinou oporu. V opacném pripadé mize vyrobek spadnout
nebo se prevrétit, coz mlize zplisobit zranéni nebo poskozeni vyrobku.

Pokud televizor instalujete na stojan, je nutné provést opatfeni proti
jeho prevrdceni. Jinak se mlize vyrobek prevrétit a zpisobit zranéni.

Pokud mdte v imyslu pfipevnit vyrobek na sténu, pfipevnéte k jeho
zadni strané propojovaci mezicldnek standardu VESA pro montdz na
sténu (volitelné soucdsti). Pfi instalaci pfistroje na sténu pomoci drzaku
pro montéz na sténu (volitelné soucésti) jej peclivé upevnéte, aby
nespadl.

Pouzivejte pouze pifidavnd zafizeni/pfislusenstvi uvadénd vyrobcem.

R
g

5
&'
[\
AN
Pfiinstalaci antény se poradte s kvalifikovanym technikem.
Mohlo by dojit k pozaru nebo trazu elektrickym proudem.

I\



Doporucujeme, abyste televizor sledovali ze vzddlenosti odpovidajici
alespon 2 az 7nésobku Uhlopficky obrazovky. V pfipadé dlouhého
sledovani televizoru miize dojit k rozmazanému vidéni.

NEETERN
(

PouZivejte pouze uvedeny typ baterie. Jinak by mohlo dojit k poskozeni

dalkového ovladace.
g‘
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Nekombinujte nové baterie se starymi. Mohlo by dojit k jejich prehfati
avyteceni.

Baterie by nemély byt vystavovany vlivim nadmérného tepla. apfiklad
byste je neméli vystavovat pfimému slunci, otevienému ohni a
plsobeni elektrickych topnych téles.

NEUMISTUJTE nedobijeci baterie do nabijecky.
W
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Mezi dalkovym ovladacem a jeho senzorem by nemély byt zadné
objekty.

Signdl z dalkového ovladace miize byt ruen slune¢nim svétlem nebo
jinym silnym svétlem. V takovém piipadé svétlo v mistnosti zeslabte.

Pokud pfipojujete externi zafizeni, napfiklad herni konzole, pouZijte
dostatecné dlouhé kabely. V opacném piipadé miize vyrobek spadnout,
oz miiZe zplsobit zranéni nebo poskozeni vyrobku.

p [ )
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Nezapinejte/nevypinejte vyrobek zapojenim zstrcky do/vytazenim
zéstrcky z elektrické zasuvky. (NepouZivejte elektrickou zastrcku jako
vypinac.) Mohlo by dojit k mechanické zdvadé nebo trazu elektrickym
proudem.

Postupujte podle instalacnich pokynii nize, abyste zabrénili prehfati
vyrobku.

« Vzdélenost mezi vyrobkem a sténou by méla byt minimainé 10 cm.

« Neumistujte vyrobek na misto bez dostatecné ventilace (napf. do

knihovny nebo skfifiky).

« Neumistujte vyrobek na koberec nebo polstrovani.

« Dbejte na to, aby vétraci otvor nebyl blokovén ubrusem ¢ zévésem.
Jinak miiZe dojit k pozaru.

Dbejte na to, abyste se pfi del3im sledovéni televize nedotkli
ventilacnich otvord, protoze by mohly byt horké. Nedojde k ovlivnéni
provozu ¢i vykonu vyrobku.

Pravidelné kontrolujte, zda napdjeci kabel zafizeni nejevi zndmky
poskozeni nebo opottebeni. Pokud ano, odpojte jej a nahradte stejnym
kabelem (ziskanym z autorizovaného servisu).

Dbejte na to, aby se na kolicich zastrcky napajeciho kabelu nebo zasuvky
nehromadil prach. Mohlo by dojit k pozaru.

Chrarite napdjeci kabel pied fyzickym nebo mechanickym poskozenim,
jako je piekroucent, zadrhnuti, pfiskifpnuti, zmacknuti ve dvefich

nebo prisldpnuti. Vénujte zvlastni pozornost zastrckédm, elektrickym
zasuvkdm a mistdm, ve kterych kabel vychdzi ze zafizeni.

ANS3)
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Netlacte silné na predni panel, a to ani rukou, ani zadnymi ostrymi
predméty (napfiklad nehty, tuzkou ¢i perem). Dbejte na to, aby nedoslo
k jeho poskrabani.

Nedotykejte se obrazovky ani na ni na delsi dobu nepokladejte prsty.
Mohlo by dojit k docasné deformaci obrazu.

Pi cisténi vyrobku a jeho soucasti nejprve odpojte napajeni a otfete jej
mékkym hadfikem. PouZiti nadmérmé sily miize zpisobit poskrabani
nebo zmény zbarveni. Nestfikejte na vyrobek vodu ani jej neotirejte
mokrym hadfikem. NepouZivejte Cistici prostiedky na sklo, lesténku na
auta nebo priimyslové lestidla, abrazivni prostiedky nebo vosk, benzen,
alkohol apod., které mohou vyrobek a jeho panel poskodit.

V opacném pfipadé miZe dojit k pozéru, drazu elektrickym proudem
nebo poskozeni vyrobku (deformaci, korozi nebo prasknuti).

Pokud je tato jednotka pripojena k zdsuvce na stfidavy proud, neni
odpojena od zdroje stfidavého proudu, i kdyzZ tuto jednotku vypnete
VYPINACEM.

Pfi odpojovani kabelu jej uchopte za z&strcku a vytdhnéte.
Pokud dojde k oddélent vodict uvniti kabelu, mize dojit k pozaru.

Pred pesouvanim vyrobku nejprve vypnéte napéjeni. Pak vytahnéte
napdjeci kabely, kabely antény a viechny pfipojovaci kabely.

Mohlo by dojit k po3kozeni televizoru nebo napéjeciho kabelu a vzniku
pozdru nebo trazu elektrickym proudem.

Pfi presouvani nebo vybalovani vyrobku pracujte ve dvojici, protoze
vyrobek je tézky. Jinak mize dojit ke zranéni.

Jednou za rok se obratte na servisni stredisko s Zadosti o vycisténi
vnitfnich soudasti vyrobku. Nahromadény prach miize zplisobit
mechanické selhdni.
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Veskeré opravy vyrobku svéite kvalifikovanym pracovnikiim servisu.
Vyrobek je potteba opravit v piipadé, Ze byl jakymkoli zpisobem
poskozen, napiklad v pfipadé poskozeni napéjeciho kabelu nebo
zastrcky, vniknuti kapaliny ¢ objektl do zafizeni nebo pokud bylo
zafizeni vystaveno desti Ci vihkosti, nefunguje standardnim zplisobem
Gi spadlo na zem.

Pokud je vyrobek pii dotyku studeny, méizete po jeho zapnuti pozorovat
nepatrné blikéni. Jde o normaini jev, vyrobek je v pofadku.
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Panel je vyrobek s modemni technologii rozlisenim dvou az Sesti milion(
pixeld. Na panelu miizete vidét drobné cerné nebo jasné barevné tecky
(Cervené, modré nebo zelené) velikosti T ppm. Nejednd se o zdvadu a
neovliviuje to vykon ani spolehlivost vyrobku.

Tento jev se vyskytuje také u vyrobkd tietich stran a neni dévodem pro
vyménu nebo vraceni penéz.



Na zakladé pozice, ze které panel sledujete (vlevo/vpravo/nahofe/dole),
se miZe jas a barvy panelu lisit.

Tento jev je zpiisoben povahou panelu. Nesouvisi s vikonem vyrobku a
nejednd se 0 zdvadu.

* Televizor LED LG pouzije obrazovku LCD s podsvétlenymi
diodami LED.

Zobrazovani statického obrazku (napf. loga vysilaci stanice, nabidky
na obrazovce, scény z videohry) po dlouhou dobu miize poskodit
obrazovku vedouci k pretrvavani obrazu, zndmému téZ jako vypaleni
obrazu. Zéruka vyrobku se na vypdleni obrazu nevztahuje.

Vyhnéte se ponechéni statického obrazu na televizoru po delsi dobu

(2 nebo vice hodin pro LCD televizor, 1 nebo vice hodin pro plazmovy
televizor).

Pokud po dlouhou dobu sledujete televizni obraz s pomérem stran 4:3,
na okrajich panelu miize také dojit k vypéleni obrazu.

Tento jev se vyskytuje také u vyrobki tietich stran a neni divodem pro
vyménu nebo vrdceni penéz.

Vytvéieny zvuk

,Praskani”: Praskani, ke kterému dochdzi pfi sledovani nebo vypnuti
televizoru, vznika tepelnym smrstovanim plastu kvili teploté a
vlhkosti. Tento zvuk je bézny u vyrobkd, u kterych dochdzi k tepelné
deformaci. Bzucent elektrickych obvodi/panelu: Tichy zvuk vznikd ve
vysokorychlostnim spinacim obvodu, ktery doddvé velké mnozstvi
proudu pro provoz vyrobku. Lisi se v zvislosti na vyrobku.

Tento vytvaieny zvuk nemd vliv na vykon ani spolehlivost vyrobku.

V blizkosti televizoru nepouzivejte elektrické spotfebice s vysokym
napétim (napf. elektrickou mucholapku). Mize dojit k poskozeni
produktu.

Sledovani 3D obrazu (Pouze 3D
modely)

A\ VAROVANI

Prostiedi pro sledovani

« Doba sledovani
- Pri sledovéni 3D obsahu si kazdou hodinu udélejte piestavku 5
— 15 minut. Dlouhodobé sledovéni 3D obrazu méize zpiisobovat
bolesti hlavy, zavraté, maldtnost nebo tnavu oi.

Lidé trpici fotosenzitivnimi zachvaty nebo
chronickou nemoci

« U nékterych uZivateld mize v pripadé vystaveni blikajicimu svétlu
nebo urcitému vzoru z 3D obsahu dojit k zachvatu nebo jinym
abnormalnim pfiznakdim.

Nesledujte 3D videa v pfipadé nevolnosti, téhotenstvi nebo
chronické nemoci jako epilepsie, srdecni choroby nebo problémii
s krevnim tlakem apod.

3D obsah neni doporucovan pro osoby neschopné prostorového
vidéni nebo s anomalnim prostorovym vidénim. Miize dochdzet

k dvojitému vidéni nebo nepfijemnym pocitdm pfi sledovéni.
Pokud trpite strabismem (Silhavosti), tupozrakosti (slabym zrakem)
nebo astigmatismem, mizete mit problém s vnimanim hloubky a
snadno se kvili dvojitému obrazu unavit. Doporucujeme, abyste

Pokud mate rozdil zraku mezi levym a pravym okem, pred
sledovanim 3D obsahu provedte korekci zraku.

Priznaky, pfi kterych byste méli sledovani
3D obsahu prerusit nebo se mu vyhnout

« Nesledujte 3D obsah, pokud jste unaveni kviili nedostatku spanku,
piepracovani nebo poZiti alkoholu.

« Pokud takovymi pfiznaky trpite, prestarite 3D obsah pouZivat/
sledovat a dostatecné si odpocirite, nez pfiznaky odezni.

- Pokud pfiznaky prervévaji, poradte se s |ékafem. Mezi pfiznaky
mohou patfit bolesti hlavy, bolesti o¢ni bulvy, zdvraté, nevolnost,
buseni srdce, rozmazané vidéni, pocit nepohodli, dvojité vidéni,
potiZe s vidénim nebo tinava.
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Prostiedi pro sledovani

Vzdélenost pro sledovani

- Pii sledovani 3D obsahu udrzujte vzdalenost odpovidajici
alespon dvojnésobku Ghlopficky. Pokud je sledovani 3D obsahu
nepiijemné, presuiite se dale od televizoru.

Vék pro sledovani

« D&ti/Mladistvi

ST

- Pouzivani/sledovéni 3D obsahu détmi mladsimi 6 let je
zakdzano.

- Déti mlad3i 10 let mohou pfehnané reagovat a pfilis se vzrusit,
protoZe jejich zrak se stéle vyviji (napfiklad snaZit se dotknout
obrazovky nebo do ni skocit). Déti sledujici 3D obsah vyzaduji
specidIni dozor a mimoiddnou pozornost.

- Déti maji vétsi binokuldrni disproporci 3D prezentaci nez dospéli,
protoze maji mensi vzdalenost mezi ocima. U stejného 3D obrazu
proto vnimaji vétsi stereoskopickou hloubku nez dospéli.

« Dospivajici

- Dospivajici ve véku do 19 let mohou citlivé reagovat kvili
stimulaci ze svétla ve 3D obsahu. Doporucte jim, aby v pfipadé
(inavy nesledovali 3D obsah pfilis dlouho.

- Stardilidé

- Starsi lidé mohou ve srovndni s mladsimi vnimat mensi 3D efekt.
Nesedte bliZe k televizoru, nez je doporucend vzdalenost.

Upozornéni pro pouzivani 3D bryli

PouZivejte 3D bryle LG. Jinak nemusite 3D videa vidét sprévné.
3D bryle nepouzivejte misto normalnich bryli, slunecnich bryli ani
ochrannych bryli.

Pouzivani upravenych 3D bryli miize naméahat zrak nebo
zplisobovat zkresleni obrazu.

Nenechévejte 3D bryle v prostfedi s mimoiéddné vysokymi nebo
nizkymi teplotami. Doslo by k jejich deformaci.

3D bryle jsou kiehké a snadno se poskrébou. K otiréni skel bryli
vzdy pouZivejte jemnou, ¢istou tkaninu. Nedotykejte se skel 3D
bryli ostrymi pfedméty a necistéte/neotirejte je chemickymi
pripravky.

Priprava

@ rPozNAMKA
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Pfi prvnim zapnuti televizoru po dodéni z vyroby miize inicializace
televizoru trvat nékolik minut.

Uvedeny obrdzek se miize od vaseho televizoru lisit.

Nabidka OSD (On Screen Display) vaseho televizoru se miize mimé
lisit od obrazki v této pirucce.

Dostupnd menu a moznosti se mohou Iisit od zdroje vstupu a
modelu vyrobku, ktery pouzivéte.

Do tohoto televizoru mohou byt v budoucnu piidény nové funkce.
Televizor miize byt za Ucelem Uspory elektrické energie uveden

do pohotovostniho rezimu. Pokud nebude televizor del3i dobu
pouzivan, mél by byt vypnut, coz pfispéje ke sniZeni spotfeby
energie.

SniZenim Urovné jasu obrazu Ize podstatné sniZit mnoZstvi energie
spotfebované héhem pouzivani, coz prispéje ke snizeni celkovych
provoznich néklad.

Polozky dodané se zafizenim se mohou v zdvislosti na modelu lisit.
Specifikace vyrobku nebo obsah tohoto ndvodu se mohou z diivodu
zlep3eni funkei vyrobku zménit bez predchoziho upozornéni.

Pro optimaIni piipojeni pouZivejte kabely HDMI a zafizeni USB

s rameckem, ktery ma tloustku mensi nez 10 mm a Sitku mensi
nez 18 mm. Pokud nelze kabel USB nebo pamétové zafizeni USB
pfipojit k portu USB televizoru, pouzijte prodluZovaci kabel, ktery
podporuje protokol USB 2,0.

Poutijte certifikovany kabel s logem HDMI.

Pokud nepoufijete certifikovany kabel HDMI, obrazovka nemusi

zobrazovat nebo mize dojit k chybé pfipojeni. (Doporucené typy

kabeli HDMI)

- Vysokorychlostni kabel HDMI®/™ (3 m nebo kratsi)

- Vysokorychlostni kabel HDMI®/™ se siti Ethernet (3 m nebo
kratsi)

/\ UPOZORNENI

NepouZzivejte jiné ne schvélené polozky, jinak neni zarucena
bezpecnost a Zivotnost vyrobku.

Zaruka se nevztahuje na poskozeni a zranéni zplsobena
neschvalenymi polozkami.

Obrazovka nékterych modeld je opatfena tenkou folif, kterd se
nesmi odstranit.

Panel neodstranujte prsty ani pomoci ndstrojd. Mohlo by to
zplsobit poskozeni produktu. (Pouze UF95**)



Dokupuje se zvlast

U samostatné dokupovanych polozek mize v zajmu zlep3ent kvality

dojit bez predchoziho upozornéni k tpravdm nebo zménam. Toto zbozi
miiZete zakoupit u svého prodejce. Tato zafizeni funguiji pouze s urcitymi
modely. Nazev nebo technické feSeni modelu se miize zménit z dGvodu

zdokonaleni funkci produktd nebo zmény urcitych okolnosti nebo
uplatiiovanych zdsad ze strany vyrobce.

(Zavisi na modelu)

AG-F*** AN-MR600 AG-F***DP

3D bryle Cinema | Délkovy ovladac Magic | Bryle pro dudlni hrani

AN-V(550
Smart Camera

ZVUK zafizeni LG

Udrzba

Cisténi televizoru

V zdjmu co nejlepsi funkénosti a prodlouzeni Zivotnosti televizor
pravidelné distéte.

- Nezapomeiite nejprve vypnout napajeni a odpojit napajeci kabel i

vsechny ostatni kabely.

« Pokud je televizor delsi dobu bez dohledu a nepouziva se, odpojte

napéjeci kabel z elektrické zasuvky, abyste zamezili poskozeni
bleskem nebo proudovym razem.

Obrazovka, ramecek, kryt a stojan

Chcete-li odstranit prach nebo drobné znecisténi, otfete povrch suchou,

Cistou a mékkou utérkou.

Chcete-li odstranit silné znecistént, otfete povrch mékkou utérkou
navlhcenou v Cisté vodé nebo v roztoku jemného sapondtu. lhned po
otfeni osuste povrch suchou utérkou.

« Nikdy se nedotykejte obrazovky, aby nedoslo k jejimu poskozeni.

« Netlacte na povrch obrazovky, nepfejizdéjte po ném ani do
néj netukejte nehtem nebo ostrym predmétem, jinak mohou
vzniknout Skrabance a obraz bude zkresleny.

« NepouZivejte chemicke latky, které mohou vyrobek poskodit.

« Na povrch nestfikejte tekutinu. Pokud se do televizoru dostane
voda, miiZe dojit k pozaru, zranéni elektrickym proudem nebo
nespravné funkci.

Napajeci kabel

Pravidelné odstranujte prach nebo necistotu nahromadénou na
napajecim kabelu.

Zvedani a premisténi
televizoru

Nez premistite nebo zvednete televizor, prostuduijte si nésledujici
pokyny, abyste zabranili jeho poskrabani nebo poskozeni a aby preprava
probéhla bezpecné bez ohledu na typ a velikost televizoru.

« Doporucuje se premistovat televizor v krabici nebo v obalovém

materidlu, ve kterém byl televizor piivodné dodan.

« Nez budete televizor premistovat nebo zvedat, odpojte napdjeci

kabel i viechny ostatni kabely.

« Kdyz drzite televizor, méla by obrazovka sméfovat dopredu, aby

nedoslo k poskozeni.

« Uchopte pevné horni a dolni rdm televizoru. Dbejte, abyste se

nedotykali prihledné casti, reproduktoru nebo oblasti mfizky

reproduktoru.
Lz e

« Piepravu velkého televizoru by mély provédét nejméné 2 osoby.
« Piii manudlni piepravé televizoru drzte televizor podle

nasledujiciho vyobrazeni.

- Pri piiepravé televizor nevystavujte naraziim ani nadmémému
treseni.

« Pii prepravé drZte televizor ve vzpiimené poloze, nenatdcejte
televizor na stranu ani jej nenaklénéjte doleva nebo doprava.

« Snaite se prilis netlacit, aby nedoslo k ohnuti Sasi rdmu a tim
k poskozeni obrazovky.

« Pifi manipulaci s televizorem dejte pozor, abyste neposkodili
vycnivajici tlacitko ovladace.

/\ UPOZORNENI

« Nikdy se nedotykejte obrazovky, aby nedoslo k jejimu poskozeni.

« Pfi pfesunu televizor nedrite za drzéky kabeldi, protoze mize
dojit k jejich pretrzeni a naslednému zranéni osob a poskozeni
televizoru.

ANS3)
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Pouzivani tlacitka ovladace

(Uvedeny obrdzek se miize od vaseho televizoru lisit.)

Funkce TV miizete jednoduse ovladat stisknutim nebo presunutim
tlacitka ovladace nahoru, dold, doleva nebo doprava.

Tlacitko ovladace

Zakladni funkce

Kdyz je TV vypnutd, umistéte prst na
tlacitko ovladace, jednou je stisknéte
a poté uvolnéte.

Kdyz je TV zapnutd, umistéte prst na
tlacitko ovladace, jednou je stisknéte
pod dobu nékolika sekund a poté
uvolnéte. V3echny spusténé aplikace
budou ukonceny, a probihajici
nahrévani bude ukonceno.

Zapnuti

Vypnuti

Pokud umistite prst na tlacitko
ovladace a zatlacite je doleva

(i doprava, miizete nastavit
pozadovanou trove hlasitosti.
Pokud umistite prst na tlacitko
ovladace a zatlacite je nahoru ¢i
dolli, miiZete prochdzet pozadované
uloZené programy.

Ovladéni
hlasitosti

Ovladani
programi

Uprava nastaveni menu

Pokud TV zapnete, stisknéte jednou tlacitko ovladace.
MiZete upravit nastaveni polozek menu posunutim tlacitka ovladace
nahoru, dold, doleva nebo doprava.

& | Vypnéte telefon.

X Vymazéni zobrazeni na obrazovce a prechod zpét ke
sledovani televizoru.

@ |Zména vstupniho zdroje.

£ |Pristup k Rychlému nastaveni.

@ PozNAMKA

Pokud umistite prst na tlacitko ovladace a budete jej tlacit nahoru,
dol, vlevo nebo vpravo, dévejte pozor, abyste nestiskli tlacitko
ovladace. Pokud nejprve stisknéte tlacitko ovladace, nebudete moci
nastavit troven hlasitosti a ulozené programy.

Umisténi monitoru na stolek

(Zavisi na modelu)
1 Naklonénim zvednéte televizor do vzpiimené polohy na stolku.

« Mezi monitorem a sténou musi byt volny prostor (miniméIné)
10 cm pro zajisténi spravného vétrani.

2 Zapojte napdjeci kabel do elektrické zasuvky.
/\ UPOZORNEN{

- Neumistujte televizor na zdroje tepla nebo do jejich blizkosti, aby
nedoslo k pozéru nebo jinému poskozeni.

Pouziti bezpecnostniho systému
Kensington

(Neni k dispozici pro viechny modely.)

« Uvedeny obrdzek se miZe od vaseho televizoru lisit.
Konektor bezpecnostniho systému Kensington se nachézi na zadni
strané televizoru. Dal3finformace o instalaci a pouzivani naleznete
v ndvodu pfilozeném k bezpecnostnimu systému Kensington nebo na
webové strance http://www.kensington.com. Lankem bezpecnostniho
systému Kensington spojte televizor a stolek.




Zajisténi televizoru na sténé

(Tato funkce neni k dispozici u vsech model.)

1 Zasuiite a utdhnéte Srouby s okem nebo televizni drzéky a Srouby na
zadni strané televizoru.

« Jsou-li v misté Sroubi s okem zasunuté Srouby, nejprve je vyjméte.
2 Pripevnéte drzaky ke sténé pomoci Sroubi.

Poloha nésténného drzaku musi odpovidat poloze Sroubi s okem na

zadni strané televizoru.

3 Spojte Srouby s okem a ndsténné drzéky pomoci pevného provazu.
Dbejte, aby byl provaz natazen rovnobézné s vodorovnym povrchem.

/\ UPOZORNENI
« Dbejte, aby déti ne3plhaly nebo se nevésely na televizor.
@ PozNAMKA

« Pouzijte podlozku nebo skfifiku, kterd je dostatecné pevnd a velkd,
aby unesla televizor.

« Konzole, Srouby a lanka nejsou soucasti dodavky. Miizete je ziskat u
svého lokdlniho prodejce.

Montaz na sténu

Pfipevnéte opatrné volitelny drzék pro montéZ na sténu na zadni stranu
televizoru a nainstalujte jej na pevnou sténu kolmou k podlaze. Pokud
pripeviiujete televizor k jinym stavebnim materidliim, obratte se na
kvalifikované pracovniky. Spolecnost LG doporucuje svéfit nésténnou
montdZ kvalifikovanému pracovnikovi. Doporucujeme pouzivat drzék
pro montdz na sténu od spolecnosti LG. Pokud nebudete pouZivat
drzak pro montdz na sténu od spolecnosti LG, pouZijte takovy drzék pro
montdz na sténu, kde je zafizeni odpovidajicim zptisobem pripevnéno
na sténu a md dostatek prostoru pro pfipojeni k externim zafizenim.

Ovérte, zda Srouby a drzak pro montéz na sténu vyhovuiji standardu
VESA. Standardni rozméry sad pro montdz na sténu jsou uvedeny
v nésledujici tabulce.

Samostatné prodavana polozka (drzak pro
montaz na sténu)

49/55UF77%*
49/55UF85**
*%
Model 40/43UF77 S5UF95*
55UG87**
VESA (Ax B) 200x 200 300x 300
Standardni Sroub M6 M6
Pocet Sroubii 4 4
Drzak pro montaz | LSW2408 LSW3508
na sténu MSW240 MSW240
60/65UF77**
60/65UF85** "
Model 65UF95* 70UF77
65UG87**
VESA (AxB) 300300 600 x 400
Standardni Sroub M6 M8
Pocet Sroubii 4 4
Drzakpromontaz | 355 LSW640B
na sténu
A
8|
/\ UPOZORNENi

Nejprve odpojte napajeni a teprve poté premistujte nebo instalujte
televizor. Jinak mdZe dojit k drazu elektrickym proudem.

Pred instalaci televizoru do ndsténného drzéku odstrarite stojan

— pouZijte obraceny postup ne pfi pfipojovani stojanu.

Pokud instalujete televizor na strop nebo naklonénou sténu, miize
spadnout a zplisobit vazné zranéni.

Pouzivejte schvaleny drzék pro montdz na sténu od spolecnosti LG
a obratte se na mistniho prodejce nebo kvalifikované pracovniky.
Srouby neutahuijte piilis velkou silou, jinak se televizor poskodi

a zéruka pozbude platnost.

Poutijte Srouby a ndsténné drzéky, které vyhovuji standardu
VESA. Zdruka se nevztahuje na poskozeni a zranéni zplisobend
nespravnym pouzitim nebo nevhodnym pislusenstvim.

1
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@ PozNAMKA

« PouZijte Srouby uvedené ve specifikaci Sroubi podle standardu
VESA.

« Sada pro montdZ na sténu obsahuje ndvod na instalaci a potiebné
Soucdsti.

« Drzék pro montdz na sténu je dopliikové pfislusenstvi. Dopliikové
prislusenstvi si miizete zakoupit od mistniho prodejce.

« Délka Sroubi se miiZe lisit v zdvislosti na ndsténném tchytu.
Dbejte, abyste pouzili sprdvnou délku.

« Dalsiinformace naleznete v ndvodu piilozeném k nésténnému
drzdku.

« Pokud instalujete drzék pro montdz na sténu, pouZijte ochranny
stitek. Ochranny stitek zabrani pronikéni prachu a nedistot do
otvoru. (Pouze pokud je doddna soucdst nésledujiciho tvaru)

Dodand soudast

Ochranny $titek

Pokud k televizoru pfipojujete drzak na sténu, do otvord drzéku pro
montd? televizoru na sténu vlozte vlozky pro nastaveni televizoru
ve vertikdInim dhlu. (Pouze pokud je dodéna soucdst ndsledujiciho
tvaru)

Dodand soucdst

Vlozky pro montdz
na sténu

Pripojeni (upozornéni)

K televizoru Ize pripojit riizna externi zafizeni a prepinanim rezimd
vstupli volit urcité externi zafizeni. Dalsi informace o pfipojovani
externich zafizeni najdete v navodu konkrétniho zafizeni.

Dostupnd externi zafizeni jsou: pfijimace HD, piehrévace DVD,
videorekordéry, ZVUK systémy, zdznamova zafizeni USB, pocitace, herni
zafizeni a dalSi externi zafizeni.

12

@ PozNAMKA

- Pfipojeni externich zafizeni se mliZze u riznych modeld lisit.

- Externi zafizeni |ze pfipojovat k televizoru bez ohledu na pofadi
televizniho portu.

KdyZ nahrévéte televizni pofad do rekordéru DVD nebo
videorekordéru, pripojte vstupni kabel televizniho signalu

k televizoru prosttednictvim rekordéru DVD nebo videorekordéru.
Dalsi informace o nahravéni najdete v ndvodu k pfipojenému
zafizeni.

Pokyny k pouzivéni externiho zafizeni naleznete v pfislusném
navodu k pouZiti.

Kdyz k televizoru pfipojujete herni zafizeni, pouZijte kabel dodany
spolecné s hernim zafizenim.

V rezimu PC miiZe vznikat Sum v souvislosti s rozlisenim, svislym
vzorem, kontrastem nebo jasem. Pokud vznikd Sum, zméite vstup
PCna jiné rozlideni, zménite obnovovaci frekvenci na jinou hodnotu
nebo upravte jas a kontrast v nabidce OBRAZ, dokud se obraz
nevyjasni.

V rezimu PC nemusi nékterd nastaveni rozliseni fungovat spravné
v zavislosti na grafické karté.

Pokud je na pocitaci piehravén obsah v rozliseni ULTRA HD, miize
dojit k docasnému naruseni videa nebo zvuku v zévislosti na
vykonu pocitace. (zavisi na modelu)

.

.

.

.

.
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Pfipojeni antény

Pripojte televizor k ndsténné zasuvce antény pomoci kabelu RF (75 Q).

Jestlize budete pouzivat vice nez 2 televizory, pouZijte rozdélova¢
signalu.

Jestlize mé obraz $patnou kvalitu, nainstalujte spravnym
zplisobem zesilovac signélu, aby se kvalita zlepsila.

Pokud je kvalita obrazu s pfipojenou anténou $patnd, zkuste
anténu natocit spravnym smérem.

Kabel antény a prevadéc nejsou soucasti dodavky.

Podporované DTV ZVUK: MPEG, Dolby Digital, Dolby Digital Plus,
HE-AAC

V pripadé polohy, kterd neni podporovéna vysilanim v rozliseni
ULTRA HD, nedokdZe tento televizor pfijimat vysilani v rozliSeni
ULTRA HD piiimo. Tento televizor nemdize pfijimat vysiléni
vrozlideni ULTRA HD (3 840 x 2 160 pixeld) piimo, protoZe nebyly
potvrzeny pfislusné normy. (zavisi na modelu)

Pfipojeni satelitni antény
(Pouze modely pro satelitni pfijem)

Pripojte televizor k satelitni anténé prostfednictvim zasuvky pro
satelitni prijem a satelitniho kabelu RF (75 Q).



Piipojeni pres Euro Scart

(Zavisi na modelu)

Prenasi signal videa nebo zvuku z externiho zafizeni do televizoru.
Pripojte externi zafizent k televizoru kabelem Euro Scart.

Typ vystupu
™~ yp vystup AV1

Aktualni (VystupTV")
vstupni rezim

DigitdIni TV DigitaIni TV
Analogova TV, AV

Komponentni Analogova TV
HDMI

1 Vystup TV: vystup analogovych nebo digitélnich televiznich signald.
« Kabel Euro Scart musi byt vybaven stinénim signdlu.
« Pokud sledujete televizi v 3D rezimu, poskytuje vystup televizoru
prostiednictvim kabelu SCART pouze signél 2D. (Pouze 3D modely)
« Pokud poutijete funkci Time Machine na digitalnim televizoru,
vystupni signaly televizoru nelze zpracovat prosttednictvim kabelu
SCART.

Piipojeni modul CI
(Zavisi na modelu)

Pro zobrazeni kddovanych (placenych) vysilani v rezimu digitaIni
televize.

« Zkontrolujte, zda je modul Cl vioZen do slotu PCMCIA se sprévnou
orientaci. Pokud modul neni vioZen spravné, miize dojit k poskozeni
televizoru nebo slotu PCMCIA.

« Pokud televizor nemé obraz nebo zvuk pfi pfipojeni modulu CI
+ CAM, kontaktujte provozovatele pozemniho/ kabelového/
satelitniho vysilani.

Dalsi pripojeni
Pfipojte televizor k externim zafizenim. Pro dosazeni nejlepsi kvality

obrazu a zvuku propojte externi zafizeni a televizor pomoci kabelu
HDMI. Samostatny kabel neni soucasti dodavky.

SR o B @© — Obraz— HDMI ULTRA HD Deep
Colour
- Zap. : Podporuje rozliseni 4K pfi 50/60 Hz (4:4:4, 4:2:2, 4:2:0)
- Vypnuto : Podporuje rozlideni 4K pii 50/60 Hz (4:2:0)
Pokud zafizeni pfipojené k portu Vstup rozliseni ULTRA HD Deep
Colour také podporuje, obraz bude ziejmé zietelnéjsi. Pokud viak
zafizeni toto rozliSeni nepodporuje, nemusi pracovat spravné. V
takovém pfipadé dané zafizeni pfipojte k jinému portu HDMI nebo
zméite nastaveni televizoru HDMI ULTRA HD Deep Colour na
moznost Vypnuto.
(Tato funkce je k dispozici pouze u urcitych modeld, které podporuji
rozliSeni ULTRA HD Hluboké barvy. )

Dalkovy ovladac

Popisy v tomto névodu se tykaji tlacitek dalkového ovladace.
Prostudujte si pozorné tento névod a pouZivejte televizor spravnym
zpiisobem. Pokud chcete provést vyménu baterii, oteviete kryt baterie,
vlozte baterie (1,5V AAA) tak, aby koncovky () a (5 odpovidaly ititku
umisténému uvnitf prostoru pro baterie, poté kryt baterii zavfete. Pfi
vyjimani baterii provedte stejny postup v opacném poradi.

/\ UPOZORNEN{

« NepouZivejte soucasné staré a nové baterie, jinak se dlkovy
ovlada¢ mize poskodit.
« Délkové ovlddani nebude uréeno pro viechny trhy.

Délkovy ovladac musite namifit na Cidlo délkového ovlddani na
televizoru.

(zavisi na modelu)

&z

.
INPUT  Q.MENU

| (&)@ () 6

A

() (NAPAJENI) Zapnuti nebo vypnuti televizoru.

& INPUT Zména vstupniho zdroje.

Q. MENU/ £ (R. nastaveni) Piistup k Rychlému nastaven.
INFO® Zobrazi informace o aktualnim pofadu a obrazovce.
SUBTITLE V digitdInim rezimu zobrazi preferované titulky.
TV/RADEVES Viybér kanalu pro radio, TV a DTV.

(iselna tlacitka Slouzi k zadavani cisel.

GUIDE Zobrazi privodce pofady.

LI (Spacja) Wstawienie spacji za pomoc klawiatury ekranowe.
Q.VIEW Navrat k dfive zobrazenému programu.

13
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=+_1— Uprava trovné hlasitosti.

FAV Pfistup k seznamu oblibenych kanald.

3D Pouivé se pro sledovéni videa ve 3D.

MUTE % Vypnuti viech zvuki.

N\ P~ Prochdzeni uloZenymi programy nebo kanaly.

N\ PAGE\/ Prechod na predchozi nebo dalsi obrazovku.
RECENT Zobrazuje predchozi historii.

4o (DoM0) Zobrazeni nabidky DOMU menu.

LIVE MENU Zobrazi seznam doporucenych, programd, hledani
azaznamd. (zdvisi na modelu)

& 5

®E

EOO®
o]

-
I
|
|
|
|
|
:
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|

S S S ———

i S
C

Tlacitka teletextu (I TEXT/T.0PT) Tato tlacitka se pouzivaji
pro teletext.

Navigacni tlacitka (nahoru/dolii/doleva/doprava) Prochdzeni
nabidkami nebo moznostmi.

0K ® Vybér menu nebo moznosti a potvrzeni zadani.

OBACK Navrat na piedchozi trovef.

EXIT Vymazani veskerych zobrazeni na obrazovce a pfechod zpét ke
sledovéni televizoru.

AD Stisknutim tlacitka AD se aktivuje funkce popisti zvuku.
REC/ Zahdjit nahravani a zobrazit menu pro nahravani.

(pouze u modelii s podporou Time Machine®¥) (zévisi na modelu)
Ovladaci tlacitka (H, », 1, 44, ) Ovladani nabidek

s prémiovym obsahem, Time Machine®% nebo SmartShare nebo
kompatibilnich zafizeni SIMPLINK (USB nebo SIMPLINK nebo Time
Machine®e),

Barevna tlacitka V nékterych nabidkéch maji zvl&stni funkce.

(@D: Cervené, Go): Zelené, (G: Zluté, @2D: Modré)

(zavisi na modelu)

©

INPUT Q.MENU

©@®@@

+/\
a|| e
— | wrea)

|
vl

A

() (NAPAJENI) Zapnutinebo vypnuti televizoru.

& INPUT Zména vstupniho zdroje.

Q. MENU/ # (R. nastaveni) Pristup k Rychlému nastaveni.
INFOQ® Zobrazi informace o aktudlnim pofadu a obrazovce.
(zavisi na modelu)

© RATIO Zména velikosti obrazu. (zavisi na modelu)
(Uzivatelska prirucka) Zobrazi uzivatelskou pfirucku.
Ciselna tlacitka SlouZi k zadavani disel.

LI (Spacja) Wstawienie spacji za pomoca klawiatury ekranowej.
GUIDE Zobrazi priivodce porady.

Q.VIEW Ndvrat k dfive zobrazenému programu.

=+ _~1— Uprava tirovné hlasitosti.

FAV Pfistup k seznamu oblibenych kandld.

3D Pouziva se pro sledovani videa ve 3D. (zavisi na modelu)
INFO ® Zobrazi informace o aktudlnim pofadu a obrazovce.

(zdvisi na modelu)
MUTE & Vypnuti viech zvuki.

/\ P\~ Prochdzeni ulozenymi programy nebo kandly.
<= PAGE=- Piechod na pfedchozi nebo dalsi obrazovku.
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RECENT Zobrazuje pedchozi historii.

£ar (DOMO) Zobrazeni nabidky DOM{ menu.

28 MY APPS Zobrazi seznam aplikaci.

Navigacni tlacitka (nahoru/dolii/doleva/doprava) Prochézeni
nabidkami nebo moznostmi.

0K ® Vybér menu nebo moznosti a potvrzeni zadani.

D BACK Navrat na predchozi trover.

LIVE MENU Zobrazi seznam doporucenych, programd, hledani
azéznaml. (zdvisi na modelu)

EXIT Vymazani veskerych zobrazeni na obrazovce a piechod zpét ke
sledovani televizoru.

D

Barevna tlacitka V nékterych nabidkach maji zviastni funkce.
(@D: Cervené, G=: Zelené, (3): Zluté, @2D: Modré)
Tlacitka teletextu (= TEXT/ T.0PT) Tato tlacitka se pouZivaji pro
teletext.

APP/> Viybér zdroje nabidky MHP televizoru. (zavisi na modelu)
LIVETV Navrat do rezimu ZIVE VYSILANI.

Ovladaci tlacitka (H, D>, 11, €(, W) Ovladani nabidek

s prémiovym obsahem, Time Machine®% nebo SmartShare nebo
kompatibilnich zafizeni SIMPLINK (USB nebo SIMPLINK nebo Time
Machine®e),

REC/> Zahdjit nahrdvani a zobrazit menu pro nahravani.

(pouze umodeli s podporou Time Machine®¥) (zavisi na modelu)
SUBTITLE V digitalnim rezimu zobrazi preferované titulky.

AD Stisknutim tlacitka AD se aktivuje funkce popisti zvuku.
TV/RAD Vyhér kandlu pro radio, TV a DTV.

Funkce dalkovy ovladac
Magic

(zavisi na modelu)

Jakmile se zobrazi zpréva,,Baterie Funkce délkovy ovladac Magic je
témér vybitd. Vyménte baterii.’, vyménte baterii. Pokud chcete provést
vyménu baterii, oteviete pfislusny kryt, viozte baterie (1,5 V typu AA)
tak, aby koncovky () a (=) odpovidaly titku umisténému uvnité
prostoru pro baterie, poté kryt baterii zavfete. Dalkovy ovladac musite
namifit na Cidlo délkového ovlddani na televizoru. Pfi vyjiméni baterii
provedte stejny postup v opacném poradi.

/\ UPOZORNEN{

« NepouZivejte soucasné staré a nové baterie, jinak se dlkovy
ovlada¢ mze poskodit.

— A

—B

A

% (NAPAJENI) Zapnutinebo vypnuti televizoru.

& (VSTUP) Zména vstupniho zdroje.

* Stisknutim a podrzenim tlacitka (& zobrazite viechny seznamy
_ externich vstupd.

Ciselna tlacitka Slouzi k zaddvani cisel.

LIST Pristup k ulozenému seznamu programd.

L_I(Spacja) Wstawienie spacji za pomoc klawiatury ekranowe.
INFO Zobrazi informace o aktudlnim pofadu a obrazovce.

= A= Uprava lrovné hlasitosti.

AP Prochdzeni ulozenymi programy nebo kanly.

//(WPNOUT ZVUK) Vypnuti vsech zvukd.

* Stisknutim a podrzenim tlacitka //AD se aktivuje funkce popisi
videa/zvuku. (zavisi na modelu)

@ (DOMU) Zobrazeni nabidky DOM{ menu.

D (ZPET) Navrat na predchozi obrazovku.

EXIT Vymaze veskeré nabidky na obrazovce a vrati se k zobrazeni

posledniho vstupu.
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@ Kolecko (OK) Pro vybér menu stisknéte stred tlacitka Kolecko.

Programy miizete ménit pomoci tlacitka Kolecko.

A\ <> (nahoru/dolii/doleva/doprava) Prochézejte

nabidku stisknutim tlacitka nahoe, dole, vlevo nebo vpravo. Pokud

stisknete tlacitka £\ N/ <> za soucasného pouZiti ukazatele,

zmizi ukazatel z obrazovky a dalkovy ovlada¢ Magic bude fungovat

jako celkovy délkovy ovladac. Ukazatel se na obrazovce objevi znovu,

pokud zattesete dalkovym ovladatem Magic doprava a doleva.

GUIDE Zobrazi priivodce pofady.

E (Vzdalena obrazovka) ZobraziVzdalenou obrazovku.

* V nékterych oblastech zajisti pfistup k menu univerzélniho
ovladace. (zavisi na modelu)

D

3D Pouzivé se pro sledovéni videa ve 3D. (pouze 3D modely)

* (Rozpoznavani hlasu) (zavisi na modelu)
Pro poufiti funkce rozpoznavani hlasu je nutné sitové pripojeni.
1 Stisknéte tlacitko Rozpozndvani hlasu.
2 Az se na televizni obrazovky objevi okno pro zdznam hlasu,
feknéte, co chcete.
« Neumistuijte dalkovy ovlada¢ Magic dal nez 10 cm od svého
obliceje.
« Rozpozndvani hlasu miiZe selhat, pokud mluvite pfilis rychle
nebo pfilis pomalu.
« Mira rozpoznani zdvisi na charakteristikéch uZivatele (hlas,
vyslovnost, intonace a rychlost) a prostredi (okolni hluk
a hlasitost televizoru).
£¥ (R. nastaveni) Pristup k Rychlému nastaven.
* Stisknutim a podrzenim tlacitka % zobrazite nabidku Pokrotila
nastaveni.
Barevna tlacitka V nékterych nabidkach maji zvlastni funkce.
(@: (ervené, @: Zelené, ©: Zluté, @: Modré)
Tlacitka teletextu (TEXT, T.OPT) Tato tlacitka se pouzivaji pro
teletext.
SUBT. V digitdnim reZimu zobrazi preferované titulky.

Zaregistrovani dalkovy ovlada¢
Magic

Jak zaregistrovat dalkovy ovlada¢ Magic

Pokud chcete pouzit dalkovy ovladac Magic, nejprve jej sparujte
s televizorem.

1 Vloite baterie do délkového ovladace Magic a zapnéte televizor.

2 Namifte ddlkovy ovlada¢ Magic na televizor a na délkovém ovladaci
stisknéte tlacitko ((]) Kolegko (OK).

* Pokud se televizoru nepodaf zaregistrovat dalkovy ovladac Magic,
zkuste tuto akci provést znovu po vypnuti a opétovném zapnuti tele-
vizoru.

Jak zrusit registraci dalkového ovladace Magic

Soucasnym stisknutim tlacitka D (ZPET) a @ (DOMD) na dobu
péti sekund zrusite parovani mezi dalkovym ovladacem Magic a
televizorem.

* Stisknuti a podrzeni tlacitka EXIT umozni najednou zrusit a znovu
zaregistrovat dalkovy ovlada¢ Magic.

Jak pouzivat dalkovy ovladac¢ Magic

L
Ay

&

« Zatfeste dalkovym ovladacem Magic jemné doprava a doleva nebo
stisknéte tlacitka <a (DOMU), & (VSTUP), 3D aby se na
obrazovce zobrazil ukazatel.

(U nékterych modelti televizori se ukazatel zobrazi po otoceni
tlacitkem () Kolecko (OK))

« Ukazatel zmizi, neni-li po urcitou dobu pouZit nebo jestlize je
dalkovy ovlada¢ Magic umistén na vodorovny povrch.

« Pokud ukazatel nereaguje plynule, miiZete jej resetovat tim, Ze jej
prresunete na okraj obrazovky.

- Délkovy ovladac Magic spotfebovéva baterie rychleji nez normalni
dalkovy ovladac, protoze je vybaven dopliikovymi funkcemi.



Opatieni pro pouzivani dalkovy
ovlada¢ Magic

- Dalkovy ovladac pouZivejte ve specifikovaném rozsahu vzdalenosti
(do 10 metrdi). Pokud zafizeni pouzivate mimo oblast pokryti nebo
jsou v oblasti pokryti prekazky, mize dojit k preruseni komunikace.

« U nékterych typl pfisludenstvi miize dojit k preruseni komunikace.
Zafizeni, jako je mikrovinnd trouba a bezdrétova sit LAN, funguji ve
stejném frekvencnim pasmu

(2,4 GHz) jako délkovy ovladac Magic. Mlze dojit k preruseni
komunikace.

« Dalkovy ovladac Magic nemusi spréavné fungovat, pokud je
v dosahu 1 metru od televizoru umistén bezdratovy smérovac
(AP). Bezdratovy smérovac by mél byt umistén vice nez 1 metr od
televizoru.

« Baterii nerozebirejte ani nezahfivejte.

« Neupustte baterii na zem. Zabraiite silnym otfesiim baterie.

« Pokud baterii vloZite nespravnym zpiisobem, miize dojit k vybuchu.

Licence

U riznych modeldi se podporované licence mohou liit. Dal3i informace
o licencich naleznete na webové strance www.lg.com.

DOLBY.
DIGITAL PLUS

DIVX
HD

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

= dits#p

Oznameni o softwaru open
source

Chcete-i ziskat zdrojovy kod na zékladé licence GPL, LGPL, MPL a
dalSich licenci k softwaru s otevienym zdrojovym kédem, ktery tento
vyrobek obsahuje, navstivte webovy server http://opensource.lge.com.

Kromé zdrojového kddu si Ize stahnout v3echny zmifiované licencni
podminky, vylouceni zaruky a upozornéni na autorskd prava.

Spolecnost LG Electronics poskytuje uZivateldm otevfeny zdrojovy kéd
na disku CD-ROM za poplatek pokryvajici nklady na distribuci (napf.
cenu média, poplatky za manipulaci a dopravu), po vyzadani e-mailem
zaslanym adresu opensource@lge.com. Tato nabidka je platnd po dobu
tfi (3) let od data zakoupeni vyrobku.

rv

Odstranovani potizi

Televizor nelze ovladdat délkovym ovladacem.

« Zkontrolujte Cidlo dlkového ovladace a zkuste znovu.
« Zkontrolujte, zda se mezi vyrobkem a dalkovym ovladacem
nenachdzi prekazka.
« Zkontrolujte stav baterii a zda jsou sprvné viozené (@ na@®, ©
naQE).
Nezobrazuje se Zadny obraz a neni slySet Zadny zvuk.
« Zkontrolujte, zda je vyrobek zapnuty.
« Zkontrolujte, zda je napdjeci kabel pipojen k elektrické zasuvce.
« Zkontrolujte, zda neni vadna elektrickd zasuvka — pfipojte do ni
jind zafizeni.
Televizor se ndhle vypne.
« Zkontrolujte nastaveni napajeni. Mohlo dojit k vypadku napéjeni.
« Zkontrolujte, zda neni funkce Aut. pohot. reZim (Zdvisi na
modelu) / Casovaé spanku / Vypnuti éasovace aktivovana v
nastaveni Casovace.
« Je-li televizor zapnuty, ale bez signélu, vypne se televizor
automaticky po 15 minutdch necinnosti.
P pfipojeni k pocitaci (HDMI) se zobrazi zprava,Zadny signal” nebo
,Neplatny formét”.
« Vypnéte/zapnéte televizor pomoci ddlkového ovladace.
« Pfipojte kabel HDMI znovu.
« Zapnéte televizor a restartuje pocitac.
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Technické udaje

Bezdratovy modul — technické udaje
« Protoze kandl pdsma pouzivany v dané zemi miize byt jiny, uZivatel
nemiize provozni kmitocet ménit ani upravit a tento vyrobek je
nastaven podle regiondlni tabulky frekvenci.
« Toto zafizeni by mélo byt instalovéno a pouzivano s minimélni
vzdalenosti 20 cm mezi zafizenim a vasim télem. Tato fraze se tyka
obecného prohlasent pro piistup k uZivatelskému prostiedi.

C€01970

(Pouze UF77**, UF85**, UG87*¥)

Bezdratovy modul (LGSBWA41) — technické ddaje
Bezdrdtové sité LAN Bluetooth
Standardni | IEEE 802.11a/b/g/n Standardni Bluetoofh
verze 4,0
2400a72483,5 MHz
Frekvencni | 515025250 MHz Frekvencni | 2400az
rozsah | 5725az5850 MHz (Pro rozsah | 2483,5MHz
staty mimo EU)
802.11a:13dBm
Vystupni | 802.11b:15dBm Vystupni
vykon | 802.11g:14dBm vykon l?ig,Bm nebo
(max.) 802.11n- 2,4 GHz: 16 dBm (max.)
802.11n-5GHz: 16 dBm

(Pouze UF95%*)

Bezdratovy modul (LGSBW51) — technické tidaje

Bezdratové sité LAN Bluetooth
Standardi | IEEE 802 1a/b/g/v/ac | Standardni | B0
verze 4,0
2400az2483,5 MHz
Frekvencni | 5150az 5250 MHz Frekvencni | 2400az
rozsah | 5725az5850 MHz (Pro rozsah | 2483,5MHz
staty mimo EU)

802.112: 14,5dBm
| 80211b: 14dBm o
WV;TI:)T' 802.11:13 dBm Vz;::)’:]"' 10dBmnebo
(max) 802.11n- 2,4 GHz: 14 dBm (max) nisi

7| 802.11n-56Hz 15,5 dBm '
802.11ac- 5 GHz: 16 dBm
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Life's Good

POUZIVATELSKA PRIRUCKA

Bezpecnost a referencie

Pred pouzitim zariadenia si pozorne precitajte tuto prirucku a
odloZte si ju pre buddce pouZitie.

www.lg.com



Bezpecnostné Pokyny

Pred pouzitim produktu si pozorne precitajte
bezpecnostné opatrenia.

A\ VAROVANIE

Televizor a dialkovy ovlddac neumiestiiujte na nasledujtice miesta:

« miesto vystavené priamemu sinecnému svitu,

- miesto s vysokou vihkostou, ako je napriklad kipelfia,

« miesto v blizkosti zdroja tepla, ako st napriklad kachle a iné
zariadenia produkujtice teplo,

« miesto v blizkosti kuchynskych drezov alebo zvlh¢ovacov, kde
produkt moze byt jednoducho vystaveny posobeniu pary alebo
oleja,

« miesto vystavené pdsobeniu dazda alebo vetra,

« miesto v blizkosti nddob s vodou, ako st napriklad vézy.

V opacnom pripade by mohlo dojst k poziaru, zasahu elektrickym
pridom, poruchdm alebo deformécii produktu.

Nenechdvajte produkt na prasnych miestach. Mohlo by dojst k poziaru.
B A

% \/@ FQ\ Iz

N\

Sietova zastrcka slizi na odpojenie zariadenia. Tato zastrcka musi byt
neustale dostupna.

Nechytajte zdstrcku mokrymi rukami. Ak je kolik zastrcky mokry alebo
zapraseny, dokladne ho osuste alebo z neho zotrite prach.
Nadmerna vihkost by mohla zapricinit zésah elektrickym pradom.

N e
%

Uistite sa, Ze je napdjaci kabel pripojeny k uzemnenej elektrickej
zésuvke. (Plati v pripade neuzemnenych zariadeni.)
Mohol by vas zasiahnut elektricky prud alebo by ste sa mohli poranit.

Dokladne pripojte napdjaci kabel. Ak nie je napdjaci kabel pripojeny
dokladne, mohlo by dojst k poziaru.

pae
\\:\/@ W

//,‘

Uistite sa, Ze sa napajaci kabel nedotyka hordcich objektov, napriklad
ohrievaca. Mohlo by dojst k poziaru alebo zasahu elektrickym pridom.

Nekladte tazké predmety ani samotny produkt na napajacie kable.
V opacnom pripade by to mohlo viest k poziaru alebo zésahu
elektrickym pradom.

Ohnite kdbel antény v mieste prechodu z vonkajsieho prostredia do
vnutra budovy, aby ste zabrénili zatekaniu dazdovej vody.

Voda moze sposobit poskodenie vnitornych sticasti produktu a zasah
elektrickym pradom.

8 ?
e

Pri montdZi na stenu televizor nevesajte za napajaci alebo signalny
kébel zo zadnej strany televizora.
Mohlo by to viest k poziaru alebo zésahu elektrickym pradom.

Nezapéjajte privela elektrickych zariadeni do jednej elektrickej zasuvky.
Mohlo by to viest k poziaru v désledku prehrievania.



Pri pripajani externych zariadeni dajte pozor, aby sa vém televizor
neprevrhol alebo aby vdm nespadol.
Mohlo by to viest k poraneniu osob alebo poskodeniu produktu.

Uchovévajte balenie chraniace produkt pred vihkostou alebo vinylové
balenie mimo dosahu deti. Prehltnutie ochranného materidlu je
nebezpecné. Ak dojde k prehltnutiu, vyvolajte u postihnutého
zvracanie a odvezte ho do najbliz3ej nemocnice. Vinylovy obal by
navyse mohol spdsobit zadusenie. Uchovavajte ho mimo dosahu deti.

Nedovolte detom, aby sa $plhali alebo vesali na televizor.
Televizor sa moze prevrhniit a spdsobit vazne poranenia.

Pouzité batérie starostlivo likvidujte tak, aby ich nemohli prehltnut
deti. Ak dieta prehltne batériu, okamZite ho vezmite na vysetrenie k
lekdrovi.

Nevkladajte do koncovky napéjacieho kébla Ziadny vodivy predmet
(napriklad kovovu palicku), kym je druhy koniec kabla zapojeny do
elektrickej zasuvky. TaktieZ sa nedotykajte napajacieho kébla po jeho
pripojeni do elektrickej zasuvky. Mohol by vas zasiahnut elektricky
pradd. (v zavislosti od modelu)

Nekladte ani neskladujte horlavé I&tky v blizkosti produktu.
Hrozi nebezpecenstvo explzie alebo poZiaru v dosledku neopatrného
zaohchddzania s horfavymi latkami.

Do produktu nevhadzuijte kovové predmety, ako st napriklad mince,
sponky do vlasov, palicky alebo drdty, ani horfavé predmety, ako
napriklad papier alebo zapalky. Obzvlast opatrné musia byt deti.
Mohlo by dojst k zasahu elektrickym pridom, poziaru alebo poraneniu.
Ak do produktu spadne cudzi objekt, odpojte napajaci kdbel a obratte
sa na servisné stredisko.

Na produkt nerozprasujte vodu ani ho necistite pomocou horfavych
létok (riedidlo alebo benzén). Mohlo by dojst k poziaru alebo zasahu
elektrickym pradom.

(2= //®
0
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Nevystavujte produkt silnym nérazom. Zabréiite, aby do spadli
akékolvek predmety. Na obrazovku nekladte Ziadne predmety.
Mohli by ste sa poranit alebo by sa mohol poskodit produkt.

Pocas silnej burky sa nikdy nedotykajte produktu ani antény.
Mohol by vds zasiahnut elektricky prud.

e
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Ak doslo k tniku plynu, v Ziadnom pripade sa nedotykajte elektrickej
zdsuvky. Otvorte oknd a vyvetrajte. Mohlo by djst k poziaru alebo
popéleniu spdsobenému iskrou.

o |
gl

Nerozoberajte, neopravuijte ani nijako neupravujte produkt sami.
Mohlo by dojst k poziaru alebo zasahu elektrickym pridom.

V pripade potreby preskisania, kalibrécie alebo opravy produktu
kontaktujte servisné stredisko.

VNIDN3AOTS



Ak dojde k niektorej z nasledujticich situdcii, produkt okamZite odpojte
od zdroja napdjania a kontaktujte miestne servisné stredisko.

« Produkt bol vystaveny ndrazu
« Produkt sa poskodil
« Do produktu sa dostali cudzie predmety
« Z produktu unikd dym alebo nezvycajny zapach
Mohlo by to viest k poziaru alebo zésahu elektrickym pridom.
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Ak nebudete produkt dlhsi cas pouZivat, odpojte napéjaci kébel

od produktu. Usadeny prach by mohol spdsobit poZiar a narusenie
izoldcie by mohlo spdsobit tnik elektrického pridu, zasah elektrickym
pridom alebo poiar.
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Na zariadenie nesmie ni¢ kvapkat ani prskat a nesmu sa nan
umiestiovat predmety naplnené tekutinou, napriklad vazy.

Neinstalujte tento produkt na stenu, pretoze by mohol byt vystaveny
pdsobeniu oleja alebo olejovym Ciastockam. MoZe dojst k poskodeniu
produktu a jeho padu.

Ak sa do vyrobku (napr. do sietového adaptéra AC, napajacieho kébla,

televizora) dostane voda alebo ind létka, odpojte napdjaci kabel a ihned’

kontaktujte servisné stredisko. V opacnom pripade by to mohlo viest k
poziaru alebo zdsahu elektrickym pridom.
e

Pouzivajte iba autorizovany sietovy adaptér AC a napdjaci kébel
schvéleny spolocnostou LG Electronics. V opacnom pripade by
mohlo ddjst k poziaru, zasahu elektrickym pridom, porucham alebo
deformécii produktu.

Sietovy adaptér ani napdjaci kabel nikdy nerozoberajte. Mohlo by to
viest'k poziaru alebo zésahu elektrickym pridom.

/\ UPOZORNENIE

Medzi vonkajSou anténou a vedenim napétia musi byt dostatocna
vzdialenost, aby nedoslo ku kontaktu antény s vedenim, ani keby
anténa spadla. Mohlo by ddjst k zasahu elektrickym pridom.
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Produkt neinstalujte na miestach, ako st napriklad nestabilné police
alebo naklonené plochy. Vyhybajte sa aj miestam vystavenym vibrécidm
alebo miestam, kde produkt nemozno tplne podopriet.

V opacnom pripade by produkt mohol spadniit alebo prevrétit sa, co
moZe sposobit poranenia alebo poskodenie produktu.

Ak produkt instalujete na stojan, je potrebné produkt zaistit proti
prevrhnutiu. V opacnom pripade sa produkt moze prevrhnit a sposobit
poranenia.

Ak chcete produkt namontovat na stenu, na zadnd stranu produktu
pripevnite montazne rozhranie kompatibilné s normou VESA (volitelnd
sticast). Pri intaldcii stipravy na pouzitie nastennej konzoly (volitelné
sticasti) stipravu pozorne upevnite tak, aby nespadla na zem.

Pouzivajte vylucne pridavné zariadenia/prislusenstvo urcené vyrobcom.

Priintaldcii antény sa poradte s kvalifikovanym servisnym
pracovnikom. Mohlo by déjst k poZiaru alebo zasahu elektrickym
pridom.



Televizor vam odportcame sledovat zo vzdialenosti zodpovedajiicej
minimalne 2 az 7-nésobku velkosti uhlopriecky obrazovky.

Ak sledujete televizor dlhsiu dobu, moze sa u vés prejavit rozostrené
videnie.

PouZivajte iba Specifikovany typ batérie. Iny typ by mohol spdsobit
poskodenie dialkového ovlddaca.

NepouZivajte nové batérie spolu so starymi batériami. Mohlo by to viest
k prehrievaniu alebo preteceniu batérii.

Batérie nesmu byt vystavované nadmernému teplu, preto ich
uchovévajte mimo priameho sinecného Ziarenia, otvoreného ohria a
elektrickych ohrievacov.

Nevkladajte do nabijacky batérie, ktoré nie st nabijatelné.

Ubezpecte sa, Ze medzi dialkovym ovlddanim a snimacom nie st Ziadne
objekty.

Snecné svetlo alebo svetlo z iného silného zdroja moze rusit signl z
dialkového ovladaca. V takom pripade zvyste zatemnenie miestnosti.

Pri pripjani externych zariadeni (napriklad konzol pre videohry)
skontrolujte, i je dizka pripjacich kablov dostato¢nd. V opacnom
pripade by sa produkt mohol prevrhniit, ¢o méZe sposobit poranenia
alebo poskodenie produktu.
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Produkt nezapinajte ani nevypinajte zapdjanim do elektrickej zasuvky
alebo odpdjanim od elektrickej zasuvky. (NepouZivajte elektricki
zastrcku na zapinanie a vypinanie.) Mohlo by ddjst k mechanickej
poruche alebo z&sahu elektrickym pridom.

——

Ak chcete predist prehrievaniu produktu, postupujte podla
nasledujticich pokynov na instaldciu.

« Vzdialenost medzi produktom a stenou musi byt vacsia nez 10 cm.
« Produkt neinstalujte na mieste, kde nie je zaistené dostatocné
pridenie vzduchu (napr. na policu alebo do vstavanej skrine).
« Produkt nein3talujte na koberec ani na iny makky podklad.
« Skontrolujte, ¢i vetracie otvory nie st blokované obrusom alebo
zavesom.
V opacnom pripade by mohlo dojst'k poZiaru.

Dévajte pozor, aby ste sa pri dlhodobom sledovani televizora nedotkli
ventilacnych otvorov, pretoze mozu byt hortice. Prevadzku alebo vykon
produktu to Ziadnym sposobom neovplyviiuje.

Pravidelne kontrolujte kabel zariadenia a ak sa javi poskodeny alebo
naruseny, odpojte ho, zariadenie dalej nepouZivajte a zabezpecte, aby
vam Skoleny servisny technik kabel vymenil za spravny nahradny diel.

Zabrarite usddzaniu prachu na kolikoch zéstrcky alebo v zésuvke.
Mohlo by dojst k poziaru.

Chréiite napdjaci kabel pre fyzickym alebo mechanickym naméhanim,
napriklad pred ohybanim, skriicanim, zaseknutim, privretim do dvier
alebo postipanim. Mimoriadnu pozornost venujte zastrckdm, sietovym
elektrickym zasuvkam a miestu, kde kabel vychddza zo zariadenia.

VYNIQN3AOTS



Netlacte na panel prilis silno rukou ani ostrym predmetom, napriklad
nechtom, ceruzkou alebo perom, aby ste ho neposkriabali.

Vyhybajte sa dlhodobému dotykaniu sa obrazovky a pritldcaniu prstov
k obrazovke. V opacnom pripade moze dojst k docasnému skresleniu
obrazu na obrazovke.

Pri Cisteni produktu a jeho sticasti odpojte produkt od zdroja napéjania
a potom ho utrite makkou tkaninou. Posobenie nadmernej sily moze
sposobit poskriabanie alebo zmenu farby. Na produkt nerozprasujte
vodu a neutierajte ho mokrou tkaninou. Nikdy nepouzivajte pripravky
na Cistenie skla, automobilov alebo priemyselné lestiace prostriedky,
abraziva alebo vosk, benzén, alkohol atd', ktoré mozu poskodit produkt
ajeho panel.

V opacnom pripade by mohlo dojst k poziaru, zasahu elektrickym
pridom alebo poskodeniu produktu (deformdcii, korézii alebo
popraskaniu).

Ak ste zariadenie vypli pomocou VYPINACA a neodpojili ho od
elektrickej zasuvky, stale je pripojené k zdroju napdjania striedavym
pridom.

Pri odpéjani kébla postupujte tak, Ze kabel uchopite za zastrcku a
vytiahnete ho.
Ak sa vodice v napdjacom kabli prerusia, moze dojst k poziaru.

Pri premiestiiovani produktu najprv skontrolujte, ¢i ste vypli napéjanie.
Potom odpojte napdjaci kébel, kdbel antény a vietky pripojené kable.
Takto predidete poskodeniu televizora alebo napéjacieho kabla, co by
mohlo viest k poziaru alebo zasahu elektrickym pridom.

Pri premiestriovani alebo vybalovani produktu pracujte vo dvojici,
pretoze produkt je tazky. V opacnom pripade by mohlo dojst k zraneniu.

Raz do roka kontaktujte servisné stredisko za icelom vycistenia
vnutornych stcasti produktu.
Nahromadeny prach by mohol spésobit mechanick poruchu.

Vsetky servisné zasahy zverte kvalifikovanym servisnym pracovnikom.
Servis je nevyhnutny v pripade, ak bolo zariadenie akymkolvek
sposobom poskodené, napriklad ak je poskodeny napdjaci kabel

alebo zéstrcka, ak sa na zariadenie rozliala tekutina alebo don spadli
akékolvek predmety, ak bolo zariadenie vystavené dazdu alebo vihkosti,
ak nefunguje normalne alebo ak spadlo.
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Ak je produkt na dotyk studeny, po zapnuti mdze mierne,,blikat". Ide o
bezny jav, nejde o poruchu produktu.
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Panel je produkt s rozliSenim od dvoch do Siestich milionov pixelov,
ktory vyuziva $pickové technoldgie. Na paneli mozete vidiet malé ¢ierne
bodky alebo jasne sfarbené bodky (Cervené, modré alebo zelené) s
velkostou 1 ppm. Nenaznacuje to Ziadnu poruchu a nemé to vplyv na
vykon a spolahlivost produktu.

Tento jav sa vyskytuje aj u produktov inej znacky a nezaklada nérok na
vymenu produktu alebo vratenie penazi.



V zdvislosti od vasej polohy pri pozerani (zlava/sprava/zhora/zdola) sa
vam moze zdat, Ze jas a farby panela sa menia.

Tento jav sa vyskytuje v dosledku vlastnosti panela. Nestvisi s vykonom
produktu a nejde o poruchu.

* Televizory LED spolo¢nosti LG vyuZzivaji obrazovku LCD s
podsvietenim LED.

Ak sa na obrazovke dlhsi ¢as zobrazujete nehybny obraz (napr. logo
vysielacieho kandla, ponuka na obrazovke, scéna z videohry), moze to
sposobit poskodenie obrazovky a vypalenie obrazu, ktoré sa oznacuje aj
ako pretrvévanie obrazu. Zéruka na produkt sa nevztahuje na vypélenie
obrazu.

Vyhybajte sa dlhodobému zobrazovaniu statického obrazu na televiznej
obrazovke (2 alebo viac hodin, ak ide o televizor LCD, 1 alebo viac hodin,
akide o plazmovy televizor).

Ak dlht dobu sledujete na televizore obsah s pomerom strén 4:3, na
okrajoch panela mdze dojst k vypéleniu obrazu.

Tento jav sa vyskytuje aj u produktov inej znacky a nezakladd nérok na
vymenu produktu alebo vrdtenie pefiazi.

Sprievodné zvuky

,Praskot”: pri sledovani alebo vypinani televizora mozete pocut praskot,

ktory vznika pri tepelnom zmrstovani plastov v désledku zmeny
teploty a vihkosti. Tento zvuk je bezny v pripade produktov, v ktorych
sa vyzaduje tepelnd deformdcia. Bzucanie elektrickych obvodov alebo
panela: vysokorychlostny prepinaci obvod, ktory poskytuje prevazné
mnozstvo pridu potrebného na prevadzku produktu, generuje
nizkofrekvencny zvuk. Tento zvuk sa liSi v zdvislosti od produktu.
Generovany zvuk nema vplyv na vykon a spolahlivost produktu.

V blizkosti televizora nepouzivajte elektrické spotrebice s vysokym
napatim (napr. elektricki mucholapku). Mohlo by to spasobit poruchu
vyrobku.

Sledovanie 3D zobrazenia (len 3D
modely)

A\ VAROVANIE

Prostredie pri sledovani

« (as sledovania
- Prisledovani obsahu vo formate 3D si kazdu hodinu dajte
prestavku 5 az 15 mint. Dihodobé sledovanie obsahu vo
formadte 3D moZe vyvolat bolesti hlavy, zavraty, inavu alebo
ndmahu odi.

Fotosenzitivne osoby trpiace zachvatmi a
chronicky choré osoby

« Privystaveniu posobeniu blikajiceho svetla alebo urcitym vzorom
v obsahu vo formate 3D sa u niektorych pouzivatelov mozu
vyskytnit zachvaty alebo iné abnormalne priznaky.

Ak méte pocit nevolnosti, ste tehotnd alebo trpite chronickou
chorobou, ako je epilepsia, poruchy srdcového rytmu alebo poruchy
krvného tlaku atd:, nepozerajte vided vo formate 3D.

Obsah vo forméte 3D sa neodportca sledovat osobam trpiacim

na stereoslepotu alebo anomalie vnimania priestorového obrazu.
Pri sledovani sa u nich moze vyskytnit dvojité videnie alebo
nepohodlie.

Ak trpite na strabizmus (Skdlenie), amblyofiu (slabozrakost)
alebo astigmatizmus, moZete mat problémy s vnimanim hibky a v
dosledku dvojitého videnia mozete lahko pocitit Gnavu. Odporica
sa, aby ste si davali prestavky CastejSie nez priemernd dospela
osoba.

Ak jednym okom vidite lepsie nez druhym okom, pred sledovanim
obsahu vo forméte 3D pouzite prostriedky na tpravu zraku.

Priznaky vyZadujuce prerusenie alebo
ukonéenie sledovania obsahu vo formate
3D

« Nesledujte obsah vo forméte 3D, ak pocitujete Ginavu v dosledku
nedostatku spanku, prepracovania alebo poZitia alkoholu.

« Ak spozorujete tieto priznaky, prestarite s pouzivanim alebo
sledovanim obsahu vo formdte 3D a oddychnite si, kym tieto
priznaky nezmiznu.

- Ak priznaky pretrvdvaju, poradte sa s lekarom. Medzi takéto
priznaky moze patrit bolenie hlavy, bolenie oci, zdvraty,
nevolnost, busenie srdca, rozmazané videnie, nepohodlie, dvojité
videnie, neprijemné pocity z pozerania alebo tnava.

VYNIQN3AOTS
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/\ UPOZORNENIE

Prostredie pri sledovani

« Vzdialenost pri sledovani
- Obsahu vo forméte 3D vam odporticame sledovat zo vzdialenosti
zodpovedajticej minimélne dvojnasobku velkosti uhlopriecky
obrazovky. Ak méte pri sledovani obsahu vo forméte 3D
neprijemné pocity, presuiite sa do vacSej vzdialenosti od
obrazovky.

Odporucania pre rozne vekové skupiny

+ Deti

- Detom mladsim ako 6 rokov sa zakazuje pouzivat alebo sledovat
obsah vo formate 3D.

- Deti vo veku do 10 rokov mdzu prehnane reagovat a prezivat
nadmerné vzrusenie, pretoze ich zrak je vo vyvoji (mozu
sa napriklad pokusat dotkndit sa obrazovky alebo skocit do
obrazovky). Deti sledujtice obsah vo formate 3D je potrebné
$pecidlne sledovat a venovat'im pri tom zvySend pozornost.

- Deti majui vy33iu binokulérnu disparitu sledovania obsahu vo
formate 3D neZ dospeli, pretoze vzdialenost medzi ich ocami je
mensia ne u dospelych. Preto budd stereoskopickii hibku obrazu
vo formdte 3D vnimat'intenzivnejsie nez dospeli.

+ Miadistvé osoby

- Miadistvé osoby vo veku do 19 rokov mozu v dosledku stimulacie
svetlom ohsahu vo formdte 3D reagovat precitlivelo. Odportica
sa, aby sa vyhli dlhému sledovaniu obsahu vo forméte 3D, ked'
st unaveni.

« Starsie osoby

- Starsie osoby mozu vnimat menej 3D efektov nez mladsie osoby.
Pred televizorom by nemali sediet vo vzdialenosti mensej nez je
odportcana vzdialenost.

Upozornenia pri pouzivani 3D okuliarov

PouZivajte 3D okuliare od spolo¢nosti LG. V opacnom pripade
nemusite spravne vidiet vided vo formate 3D.

NepouZivajte 3D okuliare namiesto svojich beznych okuliarov,
sInecnych okuliarov ani ochrannych okuliarov.

Pouzivanie upravovanych 3D okuliarov moze spdsobit ndmahu oci
alebo deformdciu obrazu.

3D okuliare nevystavujte extrémne vysokym ani nizkym teplotdm.
Vedie to k ich deformacii.

3D okuliare st krehké a [ahko sa poskriabu. Na utieranie So3oviek
vzdy pouZivajte makky a Cisty kus tkaniny. Neposkriabte SoSovky
3D okuliarov ostrymi predmetmi a pri ich ¢isteni a utierani
nepouzivajte chemikalie.

Priprava
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Inicializacia televizora pri jeho prvom zapnuti od odoslania

z tovame moze trvat niekolko mint.

Nakres sa moze Iisit od vasho televizora.

Obrazovka vasho TV sa moze lisit od obrazovky zobrazenej v tomto
névode na obsluhu.

Dostupné ponuky a moznosti sa mozu lisit v zvislosti od
zdrojového vstupu alebo modelu vyrobku, ktory pouzivate.

K tomuto televizoru mézu byt v budtcnosti pridané dalsie funkcie.
Ak chcete zniZit spotrebu energie, mozete televizor uviest do
pohotovostného rezimu. Ak televizor nebudete urcity Cas sledovat,
mali by ste ho vypnut, aby ste tak znizili spotrebu energie.
Spotrebu energie pocas pouzivania mozete znacne zniZit znizenim
jasu obrazu, ¢im zniZite aj celkové prevadzkové naklady.

Polozky dodané s produktom sa mozu u jednotlivych modelov lisit.
Technické parametre produktu alebo obsah tejto prirucky sa mozu
zmenit bez predchédzajiceho upozornenia v dosledku inovécie
funkif produktu.

Pre optimaIne pripojenie by malo mat ordmovanie kablov HDMI

a zariadeni USB hrabku men3iu ako 10 mm a $irku mensiu ako 18
mm. PouZite predlZovaci kébel, ktory podporuje rozhranie USB 2.0,
ak kabel USB alebo pamatové zariadenie USB nemozno zasundit do
portu USB na televizore.

Poutite certifikovany kabel s pripojenym logom HDMI.

Ak nepoutijete certifikovany kdbel HOMI, obrazovka nemusi

zobrazovat alebo sa méze vyskytnt chyba pripojenia. (Odporicané

typy kdblov HDMI)

- Vysokorychlostny kabel HDMI®/™ (3 m alebo kratsi)

- Vysokorychlostny kabel HDMI®/™ so sietou Ethernet (3 m alebo
kratsi)

/\ UPOZORNENIE

Aby ste zabezpecili bezpecnost a dIht Zivotnost produktu,
nepouzivajte Ziadne neschvélené prislusenstvo.

Zaruka sa nevztahuje na akékolvek poskodenie alebo zranenie
sposobené pouzivanim neschvaleného prislusenstva.

Niektoré modely majti na obrazovke nalepent tenkd féliu, ktord sa
nesmie odstranit.

Panel neodstrariujte prstami ani nastrojmi. Mohli by ste poskodit
produkt. (Len modely UF95*¥)



Polozky zakupené
samostatne

Samostatne zakdpené polozky mozu byt bez upozormenia zmenené
alebo upravené s ciefom zlep3enia kvality. Tieto zariadenia si moZete
zakupit u svojho predajcu. Tieto zariadenia fungujti iba s urcitymi
modelmi. Nazov alebo dizajn modelu sa moze zmenit na zéklade
aktualizacie funkcii produktu, situdcie alebo podmienok vyrobcu.

(v zavislosti od modelu)

AG-Fr#* AN-MR600 AG-F**DP

Okuliare Cinema 3D | Dialkového ovladaca | Okuliare Dual Play
Magic

AN-V(550 Zvukové zariadenie LG

Smart Camera

Udrzba

Cistenie televizora.

Pravidelnym cistenim televizora dosiahnete o najlepsi vykon a
prediZite Zivotnost produktu.
« Najprv vypnite napdjanie a odpojte napajaci kabel a vietky ostatné
kable.
« Ak sa televizor dlhsi cas nepouZiva,odpojte napajaci kébel zo
zdsuvky,aby ste predisli pripadnému poskodeniu bleskom alebo
prepatim.

Obrazovka, ram, skrinka a stojan

Na odstrénenie prachu alebo drobnych neistdt z povrchu pouzivajte
such, Cistd a jemnu tkaninu.

Na odstranenie hrubsich necistdt z povrchu pouzivajte jemnu tkaninu
namocend vo vode alebo rozriedenom jemnom cistiacom prostriedku.
Potom povrch ihned'utrite suchou tkaninou.

« Nikdy sa nedotykajte obrazovky, pretoze to moze viest k jej
poskodeniu.

« Povrch obrazovky nestlacajte, netrite ani nan neudierajte nechtami
ani ostrymi predmetmi, pretoZe to moze sposobit Skrabance na
obrazovke a deformaciu obrazu.

« NepouZivajte Ziadne chemikalie, pretoze by mohli poskodit
produkt.

« Nestriekajte na povrch tekutiny. Ak sa do televizora dostane voda,
moZe to sposobit poziar, zasah elektrickym pridom alebo poruchu.

Napajaci kabel

Pravidelne odstraniujte z napajacieho kébla nahromadeny prach alebo
$pinu.

Zdvihanie a
premiestnovanie televizora

Pred premiestfiovanim alebo zdvihanim televizora si precitajte
nasledujtice pokyny, aby sa predislo poskriabaniu alebo poskodeniu
televizora a aby sa zabezpeil bezproblémovy prenos bez ohladu na typ
a velkost.

Odporica sa premiestiiovat televizor v Skatuli alebo v povodnom
baleni, v ktorom bol televizor dodany.

Pred premiestiiovanim alebo zdvihanim televizora odpojte
napdjaci kabel a vsetky kable.

Aby sa zabranilo poskodeniu, pri manipuldcii s televizorom by mala
byt obrazovka otocend smerom od vés.

Pevne uchopte vrchni a spodnii cast rdmu televizora. Uistite
sa, ze nedrzite priehladnd Cast, reproduktor ani oblast mriezky

reproduktora.
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Velky televizor by mali premiestiiovat minimélne 2 ludia.
Pri ru¢nom premiestiiovani televizora drzte televizor podfa
nasledujticeho obrézku.

.

Pri premiestiiovani televizora sa vyhybajte ndrazom a
nadmernému chveniu.

Pri premiestiiovani televizora drzte televizor vzpriamene,
neotdcajte ho nabok ani ho nenahynajte dolava alebo doprava.
Nevyvijajte nadmerny tlak, ktory by mohol spdsobit napnutie/
ohnutie rdmu. Mohlo by to viest k poskodeniu obrazovky.

Pri manipuldcii s televizorom budte opatrni, aby ste neposkodili
vystivacie tlacidlo pakového ovlddaca.

.

.

.

/\ UPOZORNENIE

« Nikdy sa nedotykajte obrazovky, pretoze to moze viest k jej
poskodeniu.

« Nepremiestiiujte televizor tahanim za drziaky kablov, pretoze by
sa drziaky mohli zlomit a mohlo by ddjst k zraneniu osb alebo
poskodeniu televizora.

VNIDN3AOTS



YNIDN3IAOTS

10

Pouzivanie tlacidla
pakového ovladaca

(Ndkres sa moze Iisit od vasho televizora.)

Funkcie TV méZete jednoducho ovladat stlacenim alebo posunutim
tlacidla pakového ovlddaca nahor, nadol, dolava alebo doprava.

Tlacidlo pakového ovlddaca

Zakladné funkcie
@ Napajanie Ke(ije telt?wzo’r vypnl{ty, [az stlacte
ZaDnuté tlacidlo pdkového ovlddaca a
+ P uvolhite ho.
Ked'je televizor zapnuty, na par
sektind stlacte tlacidlo pakového
@ Vypnut ovlddaca a uvolnite ho. V3etky
1 napédjanie | spustené aplikdcie sa zatvoria, a
akykolvek prebiehajtice nahravanie
sa zastavi.
- Ked'tlacidlo pakového ovlddaca
@ Ovlédanie . \
hlasitosti posuniete dolava alebo doprava,
bude sa menit troven hlasitosti.
- Posunutim tlacidla pdkového
@ Ovladanie oy .
f0aramov ovlddaca nahor alebo nadol mozete
¥ prog prechddzat uloZenymi programami.

Nastavenie ponuky

Ked'je televizor zapnuty, stlacte tlacidlo pakového ovlddaca jedenkrét.
Polozky ponuky mézete nastavit posunutim tlacidla pakového ovlddaca
nahor, nadol, dolava alebo doprava.

& |Vypnite televizor.

Irudenie vietkych obrazoviek 0SD a ndvrat do rezimu

x sledovania TV.

@ |Zmena vstupného zdroja.

¥ |Pristup k rychlym nastaveniam.

0 POZNAMKA

« Pri manipuldcii s tlacidlom pékového ovlddaca dévajte pozor, aby
ste ho nestlacili. Postvajte ho len nahor, nadol, dolava a doprava.
Ak stlacite najprv tlacidlo pakového ovlddaca, nebude mozné
nastavit Groven hlasitosti a ulozené programy.

Umiestnenie na stol

(v zavislosti od modelu)
1 Zdvihnite televizor, polozte ho na stdl a upravte ho do zvislej polohy.

« Nechajte medzeru od steny (najmenej) 10 cm kvéli dostatocnému
vetraniu.

2 Zapojte napdjaci kabel do elektrickej zasuvky.
/\ UPOZORNENIE

« Neumiestriujte televizor do blizkosti alebo na zdroje tepla, aby
nedoslo k poZiaru alebo inym typom poskodenia.

Pouzivanie bezpe¢nostného
systému od spolo¢nosti Kensington

(Nie je dostupné pri vetkych modeloch.)

« Nakres sa moze lisit od vasho televizora.
Konektor bezpecnostného systému od spolocnosti Kensington je
umiestneny na zadnej strane televizora. DalSie informacie o instalécii
a pouzivani néjdete v prirucke dodanej s bezpe¢nostnym systémom
od spolocnosti Kensington alebo na webovej lokalite http:/www.
kensington.com. K&blom bezpecnostného systému od spolocnosti
Kensington prepojte televizor so stolom.




U pevnen ie televizora k stene Poufite skrutky a nastenni konzolu, ktoré spifiaju normy asocidcie
VESA. Standardné rozmery siiprav drziakov na stenu sii popisané v
(Této funkcia nie je dostupna pre v3etky modely.) nasledujiicej tabulke.

Polozky zakipené samostatne (Nastenna

konzola)
49/55UF77*
49/55UF85**
%%
Model 40/43UF77 S5UF95**
1 Vlozte a pritiahnite skrutky s okom alebo televizne konzoly a skrutky 55UG87*
na zadnej strane televizora. VESA (AxB) 200x 200 300 x 300
« Aksii v mieste pre skrutky s okom viozené iné skrutky, najprv Standardna skrutka | M6 M6
odstranite tieto skrutky. Pocet skrutiek 4 4
2 Nastenné konzoly pripevnite skrutkami k stene. i ] LSW240B LSW3508
Postavte ndstenné konzoly a skrutky s okom na zadnej ¢asti Nastenna konzola | ¢\, 0 MSW240
televizora oproti sebe. 60/65UF 77+
3 Pevne spojte skrutky s okom a ndstenné konzoly pomocou silnej 60/65UF85%*
v %%
Sniry. Model 65UF95* 70UF77
Sndira musi viest vodorovne s rovnym povrchom. 65UG87**
A UPOZORNENIE VESA (AXB) 300 x 300 600 x 400
) o ) L Standardna skrutka | M6 M8
« Dbajte na to, aby deti neliezli na televizor, ani sa naf nevesali. " .
Pocet skrutiek 4 4
@ PozNAMKA Néstenna konzola | LSW3508 LSWe408
« Na zabezpecenie televizora pouZite dostatocne velkd a silnd
plosinu alebo skrinku.
« Konzoly, skrutky a lanka nie st stcastou dodavky. Mozete si ich -
P . ) B|
zakupit u svojho lokdIneho predajcu. :
Umiestnenie na stenu
/\ UPOZORNENIE
« Pred premiestiiovanim alebo instalaciou televizora najprv odpojte
K zadnej strane televizora opatrne pripojte volitelnd nastennd konzolu napajanie. V opacnom pripade moze dojst k zasahu elektrickym
a nainstalujte ju na pevnu stenu kolmd k podlahe. Ak chcete pripojit pridom.
televizor k inym stavebnym materilom, obratte sa na kvalifikovanych « Pred instaldciou TV na stenu odstraiite stojan vykonanim postupu
pracovnikov. Spolocnost LG odportica, aby montéz vykonal vyskoleny montaZe stojana v opacnom poradi krokov.
profesionalny intalatér. Odporicame vam pouzivat néstenni konzolu « Ak televizor nainstalujete na strop alebo na naklonend stenu, moze
spolocnosti LG. Ak nepouZivate ndstennu konzolu spolocnosti LG, spadniit a sposobit vazne zranenie.
pouZivajte takd ndstennt konzolu, pri ktorej je zariadenie primerane Pouzivajte len schvaleny drziak na stenu od spolocnosti LG
zabezpecené v stene s dostatkom miesta na umoznenie pripojenia a obratte sa na miestneho predajcu alebo kvalifikovanych
externych zariadeni. pracovnikov.

.

Nepritahujte skrutky prilis silno, pretoze tym méze dojst k
poskodeniu televizora a anulovaniu vasej zaruky.

Pouzite skrutky a drziaky na stenu, ktoré spliiajii normy asociacie
VESA. Zaruka sa nevztahuje na akékolvek poskodenie alebo
zranenie sposobené nesprévnym pouzivanim alebo pouzivanim
nespravneho prislusenstva.

.
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@ PozNAMKA

« Pouzite skrutky, ktoré st na zozname $tandardnych parametrov

skrutiek asocidcie VESA.

« Slprava drZiaka na stenu obsahuje instalacnd prirucku a potrebné

sticasti.

- Nastenna konzola predstavuje volitelné prislusenstvo. Dalsie

prislusenstvo mozete ziskat u vasho predajcu.

« Dizka skrutiek sa moze u jednotlivych drziakov na stenu IiSit. Uistite

sa, 7e pouZivate spravnu dizku.

« Pri montdZi nastennej konzoly pouite ochranny Stitok. Ochranny

Stitok ochrani otvor pred nahromadenim prachu a necistot. (Iba ak
je pribaleny diel s nasledujiicim tvarom)

Pribaleny diel

Ochranny 3titok

Ak k televizoru pripojite nastenny drZiak, vlozte do otvorov
nastenného drZiaka distancné podlozky pre nastenny drZiak
televizora, aby bolo mozné prispdsobit zvisly uhol sklonu
televizora. (Iba ak je pribaleny diel s nasledujticim tvarom)

Pribaleny diel

Distan¢né podlozky
pre néstenny drziak

Pripojenia (upozornenia)

@ PozNAMKA

.

.

.

.

.

Pripojenie externého zariadenia sa mze IiSit podla prislusného
modelu.

Externé zariadenia pripdjajte k televizoru bez ohladu na poradie
TV portu.

Ak zaznamendvate televizny program na DVD rekordér alebo
videorekordér, pripojte televizny vstupny signalovy kabel k
televizoru cez DVD rekordér alebo videorekordér. Viac informacii

0 zaznamendvani ndjdete v prirucke dodanej s pripojenym
zariadenim.

Postupuijte podla pokynov v prirucke k externému zariadeniu.

Ak pripdjate k televizoru herné zariadenie, pouZite kabel dodany s
hernym zariadenim.

V rezime PCsa moze s rozliSenim, vertikalnym vzorom, kontrastom
alebo jasom spéjat Sum. Ak je pritomny Sum, zmeiite vystup z PC
na iné rozlisenie, zmeite obnovovaci kmitocet na iny kmitocet,
pripadne nastavujte v ponuke OBRAZ jas a kontrast, az kym
nedosiahnete Cisty obraz.

Vrezime PCsa v zavislosti od grafickej karty moze stat, Ze urcité
nastavenia rozliSenia nemusia pracovat spravne.

Ak sa na pocitaci prehrdva obsah v rozliSeni ULTRA HD, obraz alebo
zvuk sa moZe obdas narusit v zavislosti od vykonu pocitaca. (Len
satelitné modely)

Pripojenie antény

Pripojte televizor ku konektoru antény v stene prostrednictvom kabla
RF (75 Q).

Ak chcete pouZivat viac ako 2 monitory, pouZite rozdelovac signdlu.
Ak je kvalita obrazu slabd, na vylepsenie kvality obrazu sprévne
pripojte zosilovac signélu.

Ak je pripojend anténa a kvalita obrazu je nizka, skiste otocit
anténu spravnym smerom.

Kébel na pripojenie antény a konvertor nie st sticastou dodavky.
Podporovany formét zvuku DTV: MPEG, Dolby Digital, Dolby Digital
Plus, HE-AAC

V pripade polohy, ktord nie je podporovand vysielanim v kvalite
ULTRA HD, tento televizor nedokdze prijimat vysielania v kvalite
ULTRA HD priamo. Tento televizor nedokaze priamo prijimat
vysielanie v rozliSeni ULTRA HD (3 840 x 2 160 pixelov), pretoze
neboli potvrdené prislusné normy. (Len satelitné modely)

K televizoru mozete pripéjat rozne externé zariadenia a prepinanim
rezimov vstupu vybrat prislusné externé zariadenie. Viac informacii o
pripdjani externého zariadenia ndjdete v prirucke dodanej s prislusnym
zariadenim.

Dostupné externé zariadenia st: HD prijimace, DVD prehrdvace,
videorekordéry, zvukové systémy, Glozné zariadenia USB, pocitac, herné
zariadenia a iné externé zariadenia.
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Pripojenie so satelitnou anténou

(Len satelitné modely)

Pripojte televizor k satelitnej parabolickej anténe cez konektor satelitu
prostrednictvom kébla RF (75 Q).



Pripojenie pomocou kébla Euro
Scart

(v zavislosti od modelu)

SliZi na prenos obrazového a zvukového signalu z externého zariadenia
do televizora. Pripojte externé zariadenie k televizoru pomocou kébla
Euro Scart.

Typ vystupu

' yp vystup AV
Aktualny (Vystup televizora')
rezim vstupu
Digitélna TV Digitdlna TV
Analégova TV, AV
Komponent Analégova TV
HDMI

1 Vystup televizora: Vystup signdlov analdgovej alebo digitalnej TV.

- Kazdy kabel Euro Scart musi pouzivat signalové tienenie.

+ Ked'sledujete digitdlnu TV v reZime 3D zobrazovania, iba vystupné
signaly v rezime 2D je mozné prenésat cez kabel SCART. (Len 3D
modely)

+ Ak pouzivate funkciu Time Machine na digitalnom televizore,
vystupné signaly televizora nie je mozné prenésat cez kabel SCART.

Pripojenie modul CI

(v zavislosti od modelu)

Prezeranie zakédovanych (platenych) sluzieb v digitdlnom televiznom
rezime.

« Skontrolujte, ¢i je modul CI vioZeny do otvoru na kartu PCMCIA v
spravnom smere. Ak modul nie je vlozeny sprévne, mdze dojst k
poskodeniu televizora a otvoru na kartu PCMCIA.

« Ak televizor po pripojeni modulu Cl+ CAM nezobrazuje Ziadne
video ani zvuk, kontaktujte operdtora pozemného/kdblového/
satelitného vysielania.

Iné pripojenia

Pripojte vas televizor k externym zariadeniam. Ak chcete ziskat lepsiu
kvalitu obrazu a zvuku, pripojte externé zariadenie a televizor pomocou
kabla HDMI. Samostatny kabel nie je sticastou dodavky.

- £»— %X — @ — Obraz— HDMI ULTRA HD Deep
Colour
- Zapnuté : Podporuje rozliSenie 4K @ 50/60 Hz (4:4:4, 4:2:2,

4:2:0)

- Vypnuté : Podporuje rozliSenie 4K @ 50/60 Hz (4:2:0)

Ak zariadenie pripojené cez Vstup tieZ podporuje funkciu ULTRA HD
Deep Colour, vas obrazok moze byt ostrejsi. Ak vSak zariadenie tiito
funkciu nepodporuje, nemusi fungovat sprévne. V takom pripade
pripojte zariadenie cez iny port HDMI alebo na televiznom prijimaci
zmeiite nastavenie pre funkciu HDMI ULTRA HD Deep Colour na
Vypnuté.

(Této funkcia je dostupnd iba na niektorych modeloch, ktoré
podporuji len funkciu Zivé farby ULTRA HD.)

Dialkovy ovladac

Popisy v tejto prirucke vychddzaju z tlacidiel dialkového ovlddaca.
Pozorne si precitajte tito prirucku a pouzivajte televizor spravne.

Pri vymene batérii otvorte kryt priecinka pre batérie, viozte batérie (1,5
V, typ AAA) a zachovaijte pritom spravnu polohu pélov P a  podla
nalepky vo vnutri priecinka a zatvorte kryt priecinka pre batérie. Ak
chcete batérie vybrat, postupujte ako priinstaldcii, ibaze v opacnom
poradi krokov.

/\ UPOZORNENIE
« NepouZivajte naraz staré a nové batérie, pretoze by to mohlo
poskodit dialkovy ovlddac.

« Dialkové ovlddanie nebude dostupné na vetkych predajnych
trhoch.

Dbajte na to, aby ste dialkovym ovlddacom mierili na snimac dialkového
ovlddania na televizore.

(v zavislosti od modelu)

@’O.MENU @
oloclz
 mEE |

A

() (NAPAJANIE) Zapinanie a vypinanie televizora.

& INPUT Zmena vstupného zdroja.

Q. MENU / £ (Rychle nastavenia) Pristup k rjchlym
nastaveniam.

INFOQ® Zobrazenie informécii aktudlneho programu a obrazovky.
SUBTITLE Zobrazenie preferovanych titulkov v digitalnom rezime.
TV/RAD /3] Vyher programu v rezime Radio, TV a DTV.
Ciselné tlacidla Zadavanie disiel.

GUIDE Zobrazenie Sprievodcu programami.

L_I(Medzera) Vytvori prdzdne miesto na klavesnici na obrazovke.
Q.VIEW Ndvrat k predoslému programu.

13
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~+_1— Nastavenie trovne hlasitosti.

FAV Pristup k zoznamu obliibenych kanélov.

3D Pouziva sa na sledovanie videa vo formate 3D.
MUTE & Vypnutie vietkjch zvukov.

N\ P~/ Prechddzanie cez uloZené programy alebo kanaly.
N\ PAGE\/ Prechod na predchadzajticu alebo nasledujticu
obrazovku.

RECENT Zobrazenie predchddzajticej histérie.

£ (DOMOV) Pristup k DOMOV ponuke.

LIVE MENU Zobrazi sa zoznam Odporticané, Program, Vyhladdvanie a
Nahraté. (Len satelitné modely)

BACK
) ()

EOEG®
Do) )

-
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|

S S S S ———

S
C

Tlacidla teletextu (=] TEXT/ T.OPT) Tieto tlacidla sa pouzivaju

na zobrazenie teletextu.

Navigacné tlacidla (hore/dole/vlavo/vpravo) Prechddzanie cez
ponuky alebo moznosti.

OK ® Vyber pondik alebo moznosti a potvrdenie vykonanjch nastaveni.

D BACK Navrat na predchddzajticu droven.

EXIT Zrudenie vietkych obrazoviek OSD a ndvrat do rezimu sledovania TV.
AD Stlacenim tlacidla AD (POPIS ZVUKU) sa povoli funkcia popisu zvuku.
REC/% Spustite nahravanie a zobrazi sa ponuka nahravania.

(len pre modely s podporou Time Machine®®®) (Len satelitné modely)
Ovladacie tlacidla (H, », 11, 4, W) Ovlddanie obsahu

ponuky Prémia, Time Machine®, pontik SmartShare alebo zariadeni
kompatibilnych s funkciou SIMPLINK (USB alebo SIMPLINK, alebo Time
Machine®e),

Farebné tlacidla Pristup k Specidlnym funkcidm v urcitych ponukach.

(@D: tervené, G: zelené, (Zo): 7lté, @2D: modré)

(Len satelitné modely)

©

INPUT Q.MENU

©@®@@

+/\
a|| e
— | wrea)

|
vl

A

(') (NAPAJANIE) Zapinanie a vypinanie televizora.

& INPUT Zmena vstupného zdroja.

Q. MENU / £ (Ryichle nastavenia) Pristup k rychlym nastaveniam.
INFO@ Zobrazenie informéci aktudlneho programu a obrazovky.
(Len satelitné modely)

© RATIO Zmena velkosti obrazu. (Len satelitné modely)
(PouZivatelska prirucka) Zobrazenie pouZivatelskej prirucky.
Ciselné tlacidla Zadavanie cisiel.

LI (Medzera) Vytvori prézdne miesto na klvesnici na obrazovke.
GUIDE Zobrazenie Sprievodcu programami.

Q.VIEW Ndvrat k predoslému programu.

=+ _~1— Nastavenie Grovne hlasitosti.

FAV Pristup k zoznamu oblibenych kanélov.

3D Pousiva sa na sledovanie videa vo formate 3D. (Len satelitné
modely)

INFO® Zobrazenie informacii aktudlneho programu a
obrazovky. (Len satelitné modely)

MUTE & Vypnutie vietkjch zvukov.

/\ P\~ Prechddzanie cez ulozené programy alebo kanaly.

== PAGE = Prechod na predchddzajticu alebo nasledujticu
obrazovku.



oo

O &

C

RECENT Zobrazenie predchédzajucej historie.

4z (DOMOV) Pristup k DOMOV ponuke.

528 MY APPS Zobrazenie zoznamu aplikacii.

Navigacné tlacidla (hore/dole/vlavo/vpravo) Prechddzanie cez
ponuky alebo moznosti.

0K ® Vyber pontik alebo moznosti a potvrdenie vykonanych
nastaveni.

D BACK Navrat na predchddzajticu Groven.

LIVE MENU Zobrazi sa zoznam Odportcané, Program, Vyhladdvanie a
Nahraté. (Len satelitné modely)

EXIT Zru3enie v3etkych obrazoviek OSD a ndvrat do rezimu sledovania
.

D

Farebné tlacidla Pristup k Specialnym funkcidm v urcitych
ponukéch.

(G&D: cervené, (so): zelené, (& ): 71té, @2D): modré)

Tlacidla teletextu (=] TEXT/ T.OPT) Tieto tlacidld sa pouZivaju

na zobrazenie teletextu.

APP/> Vyber zdroja ponuky MHP TV. (Len satelitné modely)

LIVETV Navrat na Zivé televizne vysielanie.

Ovladacie tlacidla (H, », 11, 4(, D) Ovladanie obsahu
ponuky Prémia, Time Machine®=®, poniik SmartShare alebo zariadeni
kompatibilnych s funkciou SIMPLINK (USB alebo SIMPLINK, alebo
Time Machine®e®),

REC/X Spustite nahravanie a zobrazi sa ponuka nahravania.

(len pre modely s podporou Time Machine®=®) (Len satelitné modely)
SUBTITLE Zobrazenie preferovanych titulkov v digitdlnom rezime.
AD Stlacenim tlacidla AD (POPIS ZVUKU) sa povoli funkcia popisu
zvuku.

TV/RAD Vyber programu v rezime Radio, TV a DTV.

Funkcie dialkového ovladaca
Magic

(Len satelitné modely)

Ked'sa zobrazi hldsenie, Batéria vasho dialkového ovlddania Magic

je takmer vybitd. Vymerite batériu.”, vymenite batériu. Pri vymene
batérii otvorte kryt priecinka pre batérie, vlozte batérie (1,5V, typ AA)
a zachovaite pritom spravnu polohu pdlov (P a (=) podla nalepky vo
vnutri priecinka a potom zatvorte kryt priecinka pre batérie. Uistite
sa, Ze je dialkovy ovlddac namiereny smerom k snimacu dialkového
ovlddaca na televizore. Ak chcete batérie vybrat, vykonajte Cinnosti
indtaldcie v opacnom poradi.

/\ UPOZORNENIE

« NepouZivajte naraz staré a nové batérie, pretoze by to mohlo
poskodit dialkovy ovlddac.

)

Dy:-8

Je

eSlEm)
— A
EOA AD POQ

gl ~ DA
i

A

& (NAPAJANIE) Zapinanie a vypinanie televizora.
& (VSTUP) Zmena vstupného zdroja.
* Stlacenim a podrzanim tlacidla & zobrazite v3etky zoznamy

externych vstupov.
Ciselné tlacidla Zaddvanie Cisiel.

LIST Pristup k zoznamu ulozenych programov.
LI (Medzera) Vytvori prazdne miesto na klavesnici na obrazovke.
INFO Zobrazenie informécii aktudIneho programu a obrazovky.

- =Nastavenie tirovne hlasitosti.

APV Prechadzanie cez ulozené programy alebo kanaly.

’/(STLMIT ZVUK) Vypnutie v3etkych zvukov.

* (e pridrzite gumb //‘D omogocite funkcijo video/zvocnih opisov.
(Len satelitné modely)

@ (DOMOV) Pristup k DOMOV ponuke.

D (SPAT) Navrat na predchadzajiicu troven.

EXIT Zruenie v3etkych obrazoviek OSD a névrat do prezerania

posledného vstupu.
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®

L ¥ JeoF
@D GorD (D)

—D

C

(D Koliesko (0K) Stlacenim stredu kolieska vyberiete ponuku.

Pomocou kolieskového tlacidla mozete menit programy.

A\ 7 <> (hore/dole/viavo/vpravo) Stlacanim tlacidiel hore,

dole, vlavo alebo vpravo prechddzate cez ponuky. Ked'stlacite tlacidla

A\ <> a kurzor je prdve zobrazeny, kurzor zmizne z obrazovky

a dialkové ovlddanie Magic bude fungovat ako bezné dialkové

ovladanie. Aby sa kurzor znova zobrazoval na obrazovke, zatraste

dialkovym ovlddacom Magic doprava a dolava.

GUIDE Zobrazenie Sprievodcu programami.

E (Ovladanie z obrazovky) Zobrazi ovlddanie z obrazovky.

* Priamy pristup na ponuku univerzélneho zobrazenia v niektorych
krajindch. (Len satelitné modely)

D

3D Pouziva sa na sledovanie videa vo formate 3D. (Len 3D modely)
* (Rozpoznavanie hlasu) (Len satelitné modely)

Na pouZitie funkcie rozpoznavania hlasu je potrebné sietové pripojenie.

1 Stlacte tlacidlo rozpoznévania hlasu.
2 Ked'sa na televiznej obrazovke zobrazi okno rozpoznavania hlasu,
moZete hovorit.

« Dialkové ovlddanie Magic pouzivajte vo vzdialenosti najviac 10 cm
od vasej tvare.

« Rozpozndvanie hlasu moze zlyhat, ak hovorite prilis rychlo alebo
prilis pomaly.

- Uspesnost rozpoznania sa moze Iiit v zavislosti od charakteristik
hlasu pouzivatela (hlas, vyslovnost, intonacia a rychlost) a
prostredia (okolity hluk a hlasitost televizora).

£03 (Rychle nastavenia) Pristup k rychlym nastaveniam.

* Stlacenim a podrzanim tlacidla % zobrazite ponuku RozSirené.
Farebné tlacidla Pristup k $pecidinym funkcidm v urcitych ponukdch.
(@: Cervené, @B: zelené, O : 7lté, @D: modré)

Tlacidla teletextu (TEXT, T.OPT) Tieto tlacidla sa pouZivaju

na zobrazenie teletextu.

SUBT. Zobrazenie preferovanych titulkov v digitdlnom rezime.

Registracia dialkového ovladaca
Magic

Postup pri registracii dialkového ovladania Magic

Ak chcete pouzivat dialkové ovlddanie Magic, musite ho sparovat
svasimTV.

1 Do dialkového ovlddania Magic vlozte batérie a zapnite TV.

2 Namierte dialkové ovlddanie Magic na TV a stlacte tlacidlo
@ Koliesko (OK) na dialkovom ovladani.

* Ak sa v TV nepodari zaregistrovat dialkové ovladanie Magic, vypnite
a opatovne zapnite TV a skuste to znova.

Postup pri zruseni registracie dialkového
ovladaca Magic

Ak chcete zrusit parovanie dialkového ovlddania Magic, stlacte naraz
tlacidla +D (SPAT) a 4y (DOMOV) a 5 sekiind ich podrite.

* Stlacenim a podrzanim tlacidla EXIT mdZete naraz zrusit a znova
zaregistrovat dialkové ovlddanie Magic.

Pouzivanie dialkového ovladaca
Magic

« Ak cheete, aby sa kurzor objavil na obrazovke, jemne zatraste
dialkovym ovlddanim Magic dolava a doprava alebo stlacte tlacidla
4 (DOMOV), & (VSTUP), 3D.

(Na niektorych modeloch televizorov sa kurzor objavi po otoceni
tlacidiom (]) Koliesko (OK).)

« Ak sa kurzor urcitt dobu nepoutzival alebo je dialkové ovladanie
Magic polozené na rovnom povrchu, kurzor zmizne.

« Ak kurzor nefunguje spravne, mozete ho obnovit tym, Ze ho
presuniete na okraj obrazovky.

« Dialkové ovlddanie Magic vybija batérie rychlejsie ako bezné
dialkové ovlddanie, pretoze obsahuje dodatocné funkcie.



Preventivne opatrenia pri pouzivani
dialkového ovladaca Magic

Dialkové ovlddanie pouzivajte v ramci uvedeného dosahu

(do 10 metrov). Pri pouZivani zariadenia mimo oblasti pokrytia
alebo ak sa v oblasti pokrytia nachddzaju prekazky, moze dojst

k chybdm v komunikacii.

V zévislosti od prislusenstva moze dojst k chybdm v komunikdcii.
Zariadenia ako mikrovinné riry alebo bezdrotové siete LAN
pouzivajti rovnaké frekven¢né pdsmo

(2,4 GHz) ako dialkové ovlddanie Magic. MoZe to viest k chybdm
v komunikdcii.

Dialkové ovladanie Magic nemusi spravne fungovat, ak je
bezdrotovy smerova¢ (AP) od televizora vo vzdialenosti mensej
ako 1 meter. V&3 bezdrotovy smerovac by mal byt od televizora
vzdialeny viacako Tm.

Batérie nerozoberajte ani neohrievajte.

Batérie nenechajte spadnut. Batérie nevystavuijte silnym nérazom.
VloZenie batérii nesprévnym spdsobom méze viest k vybuchu.

Licencie

Podporované licencie samézu u jednotlivych modelov Iit. Dalie
informdcie o licencidch ndjdete na webovej lokalite www.lg.com.

DOLBY.
DIGITAL PLUS

DIVX
HD

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE
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Informacie o softvéri typu
Open Source

Ak cheete ziskat zdrojovy kdd, ktory sa poskytuje na zaklade licencie GPL,
LGPL, MPL a dal3ich licenci typu Open Source (s otvorenym zdrojovym
kddom) a ktory je obsiahnuty v tomto produkte, navstivte webov lokalitu
http://opensource.lge.com.

Okrem zdrojového kédu i taktiez mozete prevziat vietky uvedené licencné
podmienky, upozornenia tykajtce sa zrieknutia zaruky a autorskych prav.

Po zaslani Ziadosti na e-mailovti adresu opensource@lge.com vam
spolocnost LG Electronics tiez poskytne otvoreny zdrojovy kdd na disku
(D-ROM za poplatok, ktory pokryva naklady spojené s jeho dodanim (ako
je cena média, postovné a balné). Tato ponuka plati tri (3) roky od ddtumu
zakdpenia daného produktu.

Riesenie problémov

Nemozno ovladat televizor pomocou dialkového ovlddaca.

« Skontrolujte snimac dialkového ovlddaca na produkte a skiste
Znova.
« Skontrolujte, i nie je medzi produktom a dialkovym ovlddacom
nejakd prekdzka.
- Skontrolujte, ¢i batérie stéle funguju a ¢i sd spravne ulozené (@
n®,ene).
Ziadny obraz ani zvuk.
« Skontrolujte, ¢i je produkt zapnuty.
- Skontrolujte, ¢i je napajaci kébel zapojeny do zasuvky.
- Skontrolujte, ¢i je zasuvka v poriadku tym, Ze k nej pripojite iné
produkty.
Televizor sa néhle vypne.

« Skontrolujte nastavenia kontroly napajania. Mohlo dojst k vypadku
elektrického pradu.

- Skontrolujte, & nie je v nastaveniach moznosti Casovaée
nastavend funkcia Aut. pohot. reZim (V zévislosti od modelu) /
Casovac spanku / Casovac vypinania.

« Ak je televizor zapnuty, ale neprijima Ziadny signal, televizor sa po
15 minttach automaticky vypne.

Pri pripdjani k pocitacu (pomocou kabla HDMI) sa zobrazi sprava, Ziadny
signal” alebo,,Neplatny format”.

« Pomocou dialkového ovlddaca televizor vypnite a zapnite.

« Inovu pripojte kabel HDMI.

« Prizapnutom televizore redtartujte pocitac.
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Technické parametre

Technické parametre pre bezdrotovy modul

« Kedze sa kanal pasma pouzivaného v jednotlivych krajinach
moze IiSit, pouzivatel nemdze zmenit alebo upravit prevadzkovi
frekvenciu a tento produkt je nastaveny na regiondlnu tabulku
frekvencil.

« Toto zariadenie by malo byt nainstalované a pouzivané
vo vzdialenosti min. 20 cm od zariadenia a od tela. Tato fraza plati
ako vieobecné vyhldsenie na zvazenie prostredia pouzivania.

Ce€01970

(Len modely UF77**, UF85**, UG87*¥)

Technické parametre pre bezdrétovy modul (LGSBW41)
bezdrotova siet LAN Bluetooth
Standard | IEEE 802.11a/b/g/n Sandard | Dluctooth
verzia4,0
240047 2 483,5 MHz
Frekvencny | 5150 az 5250 MHz Frekvencny | 2400az
rozsah | 5725az5850 MHz (Pre rozsah | 2483,5MHz
krajiny mimo EU)
802.11a: 13 dBm
Vys,tupny 802.11b: 15dBm MUpny 10dBmalebo
vykon | 802.11g: 14dBm vykon menei
(max) | 802.11n-24GHz 16dBm | (max) I
802.11n-5GHz: 16 dBm

(Len modely UF95*¥)

Technické parametre pre bezdrotovy modul (LGSBW51)

bezdrotovd siet LAN Bluetooth
Sandard | IEEEBO2Na/b/ginjac | Standard | DU
verzia4,0
2400az2483,5 MHz
Frekvencny | 5150az5 250 MHz Frekvencny | 2400az
rozsah | 5725az 5850 MHz (Pre rozsah | 2483,5MHz
krajiny mimo EU)

802.11a: 14,5dBm
. .| 802.11b: 14 dBm , 2
Vyvs;l‘('f:y 802.11g:13 dBm Vyvs;ll('f:y 10dBmalebo
(max) 802.11n- 2,4 GHz: 14 dBm (max) mengj
) 802.11n-5GHz 15,5 dBm )
802.11ac- 5 GHz: 16 dBm
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@ LG

Life's Good

MANUAL DE UTILIZARE

Siguranta si referinte

Cititi acest manual cu atentie Thainte de a utiliza monitorul si
pastrati-l pentru consultari ulterioare.

www.lg.com
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Instructiuni de siguranta

Cititi cu atentie aceste mdsuri de sigurantd inainte de a
utiliza produsul.

A\ AVERTISMENT

Nu amplasati televizorul si telecomanda in urmdtoarele medii:

« Intr-un loc expus luminii directe a soarelui
« Intr-0 zond cu nivel crescut de umiditate, cum ar fi o camerd de
baie
- Tn apropierea unei surse de caldurd, cum ar i sobe si alte
dispozitive care produc caldura
- In apropierea blaturilor de bucatarie sau a umidificatoarelor, unde
produsele pot fi expuse rapid la abur sau ulei
« Intr-o zond expusa ploii sau vantului
- In apropierea containerelor de ap, cum ar fi vazele
Nerespectarea acestor indicatii poate avea ca urmare izbucnirea unui
incendiu, electrocutarea, defectarea produsului sau deformarea
acestuia.

Nu amplasati produsul in locuri in care poate fi expus la praf.
Aceasta poate cauza pericol de incendiu.
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Stecherul de alimentare permite deconectarea produsului. Stecherul
trebuie sd fie intotdeauna usor accesibil.

(

Nu atingeti stecherul cu mainile ude. In plus, dacé pinul cablului este
ud sau acoperit de praf, uscati complet stecherul sau stergeti praful.
Exista riscul de electrocutare din cauza umezelii in exces.
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Asigurati-va cd ati conectat cablul de alimentare la o sursa de
alimentare cu impamantare. (Exceptand dispozitivele care nu sunt
impamantate.) Existd riscul de electrocutare sau de ranire.

Introduceti complet cablul de alimentare. In cazul in care cablul de
alimentare nu este introdus complet, exista riscul izbucnirii unui
incendiu.
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Asigurati-va cd nu lasati cablul de alimentare sa intre in contact cu

obiecte fierbinti, cum ar fi un corp de incalzire. Aceasta poate cauza
pericol de incendiu sau electrocutare.

Nu amplasati obiecte grele sau chiar produsul pe cablurile de
alimentare. In caz contrar, este posibil ca acest lucru sd cauzeze un
incendiu sau electrocutare.

Indoiti cablul antenei intre interiorul si exteriorul cl&dirii, pentru a
impiedica patrunderea ploii. Aceasta ar putea cauza patrunderea apei
in produs si electrocutarea.

8 ?
e

La montarea televizorului pe perete, asigurati-va cd in urma instaldrii
nu lasati cablul de alimentare si cel pentru semnal sd atarne in spatele
televizorului. Aceasta poate cauza un incendiu sau electrocutare.

Nu conectati prea multe dispozitive electrice la o singurd prizd electrica
multipla. Tn caz contrar, acest lucru poate provoca un incendiu cauzat
de supraincdlzire.



Nu scapati produsul si aveti grija ca acesta sd nu cada cand conectati
dispozitivele externe. In caz contrar, acest lucru poate cauza vatamari
corporale sau deteriorarea produsului.

Nu ldsati materialul de ambalare anti-umezeald sau ambalajul de
vinilin la indeména copiilor. Dacd este inghitit, materialul de protectie
impotriva umezelii este nociv. Daca o persoand inghite material din
gregeald, incercati s fi induceti voma si mergefi la cel mai apropiat
spital. Tn plus, ambalajul de vinilin poate cauza sufocare. Nufl lasati la
indeména copiilor.

Aveti grijd cum depozitati la degeuri bateriile consumate, pentru a
feri copiii de pericolul de a le inghiti. Tn cazul in care un copil inghite o
baterie, transportati-l imediat la medic.

Nu introduceti un conductor (cum ar fi betisoare metalice) in unul din
capetele cablului de alimentare atunci cand celdlalt capat este conectat
la terminalul de intrare din perete. De asemenea, nu atingeti cablul de
alimentare imediat dupd ce I-ati conectat la terminalul de intrare din
perete. Exist riscul electrocutarii. (In functie de model)

Nu asezati sau depozitati substante inflamabile in apropierea
produsului. Exista riscul de explozie sau de incendiu, ca urmare a
manevrérii neatente a substantelor inflamabile.

Nu scapati in produs obiecte metalice, cum ar fi monede, ace de par,
betisoare sau fire de sarmd, si nici produse inflamabile, cum ar fi hartie
sau chibrituri. Copiii trebuie sa fie foarte atenti cdnd sunt in apropierea
produsului. Exista pericol de electrocutare, incendiu sau vatdmare
corporald. Dacd scapati un corp strdin in produs, deconectati cablul de
alimentare si contactati centrul de service.

Nu pulverizati apa pe produs si nu-I curdtati cu substante inflamabile
(diluant sau benzen). Acest lucru poate cauza electrocutarea sau un

incendiu.
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Nu supuneti produsul la impacturi, nu lasati alte obiecte sa cadd in
produs si nu scapati obiecte pe ecran. Existd riscul de rénire sau de
deteriorare a produsului.

Nu atingeti niciodatd produsul sau antena acestuia in timpul unei
furtuni cu descarcari electrice. Existd riscul electrocutdrii.
2] a
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Nu atingeti niciodata priza de perete daca exista scurgeri de gaz;

deschideti fereastra i aerisiti. Aceasta poate cauza un incendiu sau
arsuri provocate de scantei.

Nu dezasamblati, reparati sau modificati produsul la propria apreciere.
Acest lucru poate cauza electrocutarea sau un incendiu. Contactati un
centru de service pentru verificare, calibrare sau reparatii.
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In cazul in care survine oricare dintre urmétoarele situatii, deconectati
imediat produsul de la sursa de alimentare si contactati centrul local
de service.

« Produsul a fost supus unui impact puternic

« Produsul a fost deteriorat

« In produs au patruns obiecte strdine

+ Produsul a emanat fum sau un miros ciudat
Aceasta poate avea ca rezultat un incendiu sau electrocutarea.

28

Dacd intentionati sd nu utilizati produsul pentru un timp indelungat,
deconectati cablul de alimentare de la produs. Praful care se depune
poate cauza un incendiu, iar deteriorarea izolaiei poate cauza scurgeri
de electricitate, electrocutare sau incendiu.

Aparatul nu trebuie sa fie expus la picurare sau stropire i nu trebuie sa
amplasati recipiente cu lichid, cum ar fi vaze de flori, pe aparat.

Nu montati produsul pe un perete daca este posibil sa fie expus la ulei
sau vapori de ulei. Acest lucru poate deteriora produsul si poate cauza
cdderea acestuia.

Dacd in produs (adaptor c.a., cablu de alimentare, TV) patrund apa sau
alte substante, deconectati cablul de alimentare si contactati imediat
centrul de service. In caz contrar, este posibil ca acest lucru sa aibé drept
rezultat un incendiu sau electrocutare.

Utilizati doar un adaptor c.a. autorizat si cablul de alimentare aprobat
de LG Electronics. Nerespectarea acestor indicatii poate avea ca urmare
izbucnirea unui incendiu, electrocutarea, defectarea produsului sau
deformarea acestuia.

Nu dezasamblati niciodatd adaptorul c.a. sau cablul de alimentare.
Aceasta poate avea drept rezultat un incendiu sau electrocutarea.

/\ ATENTIE

Intre antena de exterior i liniile de alimentare trebuie sa existe o
distantd suficientd, pentru a preveni atingerea antenei de exterior
de acestea chiar si in cazul caderii sale. Acest lucru poate cauza
electrocutarea.

™ 7

Nu instalati produsul pe rafturi instabile, pe suprafete inclinate sau
in alte locuri de acest fel. De asemenea, evitati locurile in care exista
vibratii sau care nu pot asigura sustinerea sigurd a produsului.

In caz contrar, produsul poate cidea sau se poate risturna, cauzand
vatdmari corporale sau deteriorarea acestuia.

Dacd instalati televizorul pe un suport, trebuie sa luati mdsuri de
prevenire a rasturnarii produsului. In caz contrar, produsul poate cidea,
cauzand vatdmari corporale.

Daca doriti sa montati produsul pe un perete, atasati interfata de
montare VESA standard (componente optionale) la partea din spate a
produsului. Cand instalati televizorul utilizand consola de montare pe
perete (componente optionale), fixati-I cu atentie, pentru a nu-I scapa.

Utilizati doar atasamentele/accesoriile specificate de producator.
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La instalarea antenei, consultati un tehnician de service calificat.
Altfel, se poate produce pericol de incendiu sau de electrocutare.



Va recomandam sa mentineti o distantd de cel putin 2 - 7 ori mai mare
decét diagonala ecranului, in timpul viziondrii la televizor. Dacd va
uitati la televizor o perioada de timp indelungatd, acest lucru vd poate
provoca vedere neclara.

Utilizati numai tipul de baterii specificat. Altfel, telecomanda se poate
deteriora.

Nu amestecati baterii noi i baterii vechi. Acest lucru poate cauza
supraincalzirea si curgerea bateriilor.

Nu expuneti bateriile la caldura excesivd, de exemplu pastrati-le la
distantd de lumina directd a soarelui, seminee deschise sau radiatoare
electrice.

NU amplasati bateriile nereincércabile in dispozitivul de incarcare.

Semnalul telecomenzii poate fi perturbat de lumina soarelui sau de o
altd lumind puternica. In acest caz, creati intuneric in incapere.

La conectarea unor dispozitive externe, cum ar fi console pentru jocuri
video, asigurati-va cd utilizati cabluri de conectare suficient de lungi.
In caz contrar, produsul se poate rasturna, cauzand vataméri corporale
sau deteriorarea produsului.

Nu porniti/opriti produsul conecténd sau deconectand cablul de
alimentare la/de la priza de perete. (Nu utilizati cablul de alimentare in
locul comutatorului.) Acest lucru poate cauza defectiuni mecanice sau
electrocutare.

Va rugdm sd respectati instructiunile de instalare de mai jos, pentru a
impiedica supraincalzirea produsului.

- Distanta dintre produs si perete trebuie sa fie mai mare de 10 cm.
« Nuinstalati produsul intr-ul loc in care nu existd ventilatie (de ex.,
pe un raft de biblioteca sau intr-un dulap).
« Nuinstalati produsul pe un covor sau pe o pernd.
- Asigurati-va cd fanta de ventilatie nu este obturata de o fatd de
masd sau o perdea.
Tn caz contrar, acest lucru poate avea ca rezultat izbucnirea unui
incendiu.

Aveti grija sa nu atingeti orificiile de ventilare in timp ce vizionati la
televizor un timp indelungat deoarece acestea se pot incalzi. Acest lucru
nu afecteaza functionarea sau performanta produsului.

Verificati periodic cablul aparatului, iar daca aspectul acestuia indica
deteriordri, scoateti-I din prizd, intrerupet; utilizarea aparatului i
inlocuiti cablul cu unul de schimb de acelasi fel, de la un furnizor
autorizat de service.

Nu l&sati praful sa se ageze pe pinii stecherului sau pe priza.
Aceasta poate cauza pericol de incendiu.

Protejati cablul de alimentare impotriva socurilor fizice sau mecanice,
cum ar fi rdsucirea, indoirea, strangularea, prinderea cu usa sau calcarea
pe acesta. Acordati o atentie deosebitd stecherelor, prizelor de perete si
loculuiin care cablul iese din aparat.
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Nu apasati cu putere pe panou cu ména sau cu un obiect ascutit, cum ar
fi unghia, un creion sau un pix, si nu il zgariati.

Evitati atingerea ecranului sau apdsarea indelungata a acestuia cu
degetul (degetele). Dacd nu respectati aceastd instructiune, pe ecran
pot aparea efecte temporare de distorsiune.

La curdtarea produsului si a componentelor acestuia, intdi deconectati
alimentarea si curdati stergand cu o lavetd moale. Aplicarea unei forte
excesive poate cauza zgarieturi sau decolorare. Nu pulverizati apa si nu
stergeti cu o lavetd umeda. Nu utilizati niciodata produse de curdtat
sticla, produse de lustruit destinate autovehiculelor sau de uz industrial,
substante abrazive sau ceara, benzen, alcool etc., ce pot deteriora
produsul si panoul acestuia.

Tn caz contrar, acest lucru poate avea ca rezultat izbucnirea unui
incendiu, electrocutare sau deteriorarea produsului (deformare,
corodare sau spargere).

(at timp aceastd unitate este conectatd la priza de perete c.a., aceasta
nu va fi deconectatd de la sursa de alimentare c.a. chiar dacd o opriti de
laINTRERUPATOR.

g

La deconectarea cablului, tineti de stecar si scoateti-1 din prizd.
Daci firele din interiorul cablului de alimentare se deconecteaza, acest
lucru poate cauza izbucnirea unui incendiu.

2}

La mutarea produsului, asigurati-vd ca intdi opriti alimentarea cu
energie. Apoi, deconectati cablurile de alimentare, cablurile antenei i
toate cablurile de conectare. Televizorul sau cablul de alimentare se pot
deteriora, ceea ce poate duce la aparitia unui pericol de incendiu sau la
electrocutare.

La mutarea sau la despachetarea produsului, lucrati cu incd o persoand,
deoarece produsul este greu. In caz contrar, acest lucru poate avea ca
rezultat vatamarea corporala.

Contactati un centru de service o datd pe an pentru a curdta
componentele interne ale produsului. Praful acumulat poate cauza
defectiuni mecanice.

Pentru service, consultati personalul de service calificat. Service-ul este
necesar atunci cand aparatul a fost deteriorat in vreun fel, cum ar fi
deteriorarea cablului de alimentare sau a stecherului, varsarea de lichid
sau scaparea de obiecte pe aparat, expunerea la ploaie sau umezeala

a aparatului, nefunctionarea normala a aparatului sau dacd acesta a
fost scapat.

Dacd produsul pare a fi rece la atingere, este posibil sa apard o mica
,scintilatie” pe ecran cand acesta este pornit. Acest lucru este normal,
nu este nimic in nerequla cu produsul.

~
-
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Panoul este un produs de fnaltd tehnologie, cu rezolutia de doud
pand la sase milioane de pixeli. Este posibil sa vedeti pe panou mici
puncte negre si/sau puncte puternic colorate (rosii, albastre sau verzi)
cu dimensiunea de T ppm. Acest lucru nu indicd o defectiune si nu
afecteazd performanta si siguranta produsului.

Acest fenomen este prezent si la produse ale tertilor si nu constituie
motiv pentru schimbarea produsului sau inapoierea banilor.



Puteti observa diferente de luminozitate i culoare ale panoului, in
functie de pozitia din care vizionati (stanga/dreapta/sus/jos).

Acest fenomen are loc din cauza caracteristicii panoului. Nu are legatura
cu performanta panoului si nu constituie o defectiune.

* Televizorul LG cu LED-uri are ecranul LCD cu lumini de fundal
LED.

Afisarea unei imagini statice (de ex., sigla unui canal de transmisie,
meniul de pe ecran, o scena dintr-un joc video) timp indelungat poate
cauza deteriorarea ecranului, avand ca rezultat retinerea imaginii,
cunoscutd sub denumirea de remanentd a imaginii. Garantia nu acoperd
produsul in caz de remanentd a imaginii.

Evitati afisarea unei imagini statice pe ecranul televizorului pe o
perioada lungd de timp (2 sau mai multe ore pentru televizoare LCD, 1
sau mai multe ore pentru televizoare cu plasma).

De asemenea, daca vizionati la televizor utilizand formatul de imagine
4:3 timp indelungat, este posibil ca pe marginile panoului sa apara
fenomenul de remanentd a imaginii.

Acest fenomen este prezent si la produse ale tertilor si nu constituie
motiv pentru schimbarea produsului sau inapoierea banilor.

Sunet generat

Zgomot ca de,crapare”: Zgomotul ca de crapare care apare cand
vizionati la televizor sau cand opriti televizorul este generat de
contractia termicd plasticd provocata de temperaturd si umiditate. Acest
zgomot este obignuit pentru produse in care este necesard deformarea
termicd. Bazait de la circuitul electric/zumzet de la panou: Un zgomot
de nivel redus este generat de un circuit de comutare de vitezd mare,
care oferd o cantitate mare de curent pentru a opera un produs. Diferd
in functie de produs.

Acest sunet generat nu afecteaza performanta si fiabilitatea produsului.

Nu utilizati electrocasnicele cu tensiuni inalte in apropierea televizorului
(de ex. aparat electric pentru tantari). Acest lucru poate avea drept
rezultat functionarea defectuoasa a produsului.

Vizionarea imaginilor 3D (Doar
pentru modelele 3D)

A\ AVERTISMENT

Mediul de vizionare

« Durata de vizionare
- (and vizionati continut 3D, faceti céte o pauzd de 5 - 15 minute
la fiecare ord. Vizionarea de continut 3D o perioada de timp
indelungatd poate cauza dureri de cap, ameteald, oboseald sau
tensiune oculara.

Persoanele care manifesta epilepsie
fotosenzitiva sau boli cronice

« Este posibil ca unii utilizatori sa manifeste o criza sau alte
simptome anormale cand sunt expusi la lumind intermitentd sau la
anumite secvente repetitive ale continutului 3D.

Nu priviti continut video 3D dacd vd este greatd, dacd sunteti o
femeie insdrcinatd si/sau daca suferiti de o boald cronica, cum ar fi
epilepsie, afectiuni cardiace sau tulburdri ale tensiunii arteriale etc.
Continutul 3D nu este recomandat persoanelor suferind de
incapacitate sau de anomalii de vedere stereoscopicd. Este posibil
sd apard fenomenul de vedere dubld sau disconfort la vizionare.
Daca suferiti de strabism (privire incrucisatd), ambliopie (vedere
lenesd) sau astigmatism, este posibil sd aveti dificultatiin a
percepe profunzimea si sa obositi repede din cauza imaginilor
duble. Se recomanda sa faceti pauze mai frecvente decat
telespectatorii adulti obisnuiti.

Daca vedeti diferit cu ochiul stang si cu cel drept, corectati-va
vederea inainte de a viziona continut 3D.

Simptomele care impun intreruperea
vizionarii sau renuntarea la a mai viziona
continut 3D

« Nu vizionati continut 3D cdnd vd simtiti obosit din cauza lipsei de
somn, a muncii prelungite sau a consumului de bautura.
- Cand simtiti aceste simptome, incetati sa mai utilizati/vizionati
continut 3D si odihniti-va suficient, pana la disparitia simptomului.
- Dacd simptomele persistd, adresati-vd medicului. Simptomele
pot include durere de cap, durerea globilor oculari, ameteald,
greata, palpitatii, vedere incetosata, disconfort, vedere dubld,
disconfort vizual sau oboseala.
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/\ ATENTIE

Mediul de vizionare

Distanta de vizionare

- Mentineti o distanta de cel putin doud ori mai mare decét
lungimea diagonalei ecranului, cdnd vizionati continut 3D. Daca
resimtiti disconfort la vizionarea de continut 3D, mutati-va si mai
departe de televizor.

Varsta de vizionare

Bebelusii/Copiii

- Utilizarea/Vizionarea de continut 3D de catre copiii cu varste mai
mici de 6 ani sunt interzise.

- (Copiii cu varste mai mici de 10 ani pot avea reactii exagerate
si pot deveni prea agitati, deoarece vederea lor este in curs de
dezvoltare (de exemplu: pot incerca sd atingd ecranul sau sd sara
in ecran. Copiii care vizioneazd continut 3D trebuie supravegheati
in mod deosebit si cu foarte mare atentie.

- Copiii prezinta o disparitate bioculard mai mare decat cea a
adultilor la vizionarea de prezentari 3D, deoarece la ei distanta
dintre ochi este mai micd decat cea a adultilor. Prin urmare, ei
vor percepe 0 adancime stereoscopicd mai mare comparativ cu
adultii, la aceeasi imagine 3D.

Adolescentii

- Adolescentii cu varste mai mici de 19 ani pot avea reactii
de sensibilizare din cauza stimuldrii exercitate de lumina
continutului 3D. Recomandati-le sa se abtind de la a viziona
continut 3D timp indelungat atunci cand sunt obositi.

Persoanele in varsta

- Este posibil ca persoanele in vérstd sa perceapa mai putine
efecte 3D comparativ cu tinerii. Nu stati la televizor la o distanta
mai mica decat distanta recomandata.

Precautii la utilizarea ochelarilor 3D

Asigurati-va c utilizati ochelari 3D LG. In caz contrar, este posibil s&
nu puteti viziona continutul video 3D in mod adecvat.

Nu utilizati ochelarii 3D in locul ochelarilor dvs. normali, al
ochelarilor de soare sau al ochelarilor de protectie.

Utilizarea unor ochelari 3D modificati poate cauza tensiune oculara
sau distorsiunea imaginii.

Nu pdstrati ochelarii 3D la temperaturi extrem de ridicate sau de
scazute. Acest lucru va cauza deformare.

Ochelarii 3D sunt fragili si se pot zgaria usor. Utilizati intotdeauna
0 carpa moale, curatd atunci cand stergeti lentilele. Nu zgériati
lentilele ochelarilor 3D cu instrumente ascutite i nu le curatati/
stergeti cu substante chimice.

Pregatirea

@ nota

« Dacd televizorul este pornit pentru prima datd dupa livrarea din
fabricd, initializarea acestuia poate dura cateva minute.

Imaginea ilustratd poate fi diferitd de televizorul dvs.

Afisajul pe ecran (On Screen Display - 0SD) al televizorului dvs.
poate sd difere putin de cel prezentat in acest manual.

Este posibil ca meniurile si optiunile disponibile sé fie diferite de
sursa de intrare sau de modelul produsului pe care ofil folositi.

Tn viitor acestui televizor i se pot adduga caracteristici noi.
Televizorul poate fi plasat in modul de asteptare pentru a reduce
consumul de energie. lar televizorul trebuie oprit dacd nu este
vizionat o perioadd de timp, deoarece acest lucru va reduce
consumul de energie.

Energia consumatd in timpul utilizérii poate fi redusa semnificativ
daca este redus nivelul de luminozitate a imagini si astfel se vor
reduce costurile totale de exploatare.

Elementele furnizate cu produsul dvs. pot varia in functie de
model.

Specificatiile produsului sau cuprinsul acestui manual pot fi
modificate fard notificare prealabild datorita realizarii de upgrade
pentru functiile produsului.

Pentru o conectare optimd, cablurile HDMI si dispozitivele USB
trebuie sd aibd margini mai subfiri de 10 mm si mai inguste de 18
mm. Utilizati un cablu extern care acceptd USB 2.0 in cazul in care
cablul de memorie USB sau stickul de memorie USB nu intra in
portul USB al televizorului dvs.

.

.

.

.

.

.

.

.

.

.

Utilizati un cablu certificat cu sigla HDMI atasata.

Daca nu utilizati un cablu certificat HDMI, este posibil ca ecranul
sd nu mai afiseze sau sd apard o eroare de conexiune. (Tipuri de
cabluri HDMI recomandate)

- Cablu HDMI®/™ de mare vitezd (3 m sau mai putin)

- Cablu HDMI®/™ de mare vitezd cu Ethernet (3 m sau mai putin)

.

/\ ATENTIE

« Nu utilizati niciun element neaprobat pentru a asigura siguranta
produsului si durata sa de viatd.

« Orice deteriordri sau vatamari corporale din cauza utilizérii
elementelor neaprobate nu sunt acoperite de garantie.

« Anumite modele au o peliculd subtire atasatd pe ecran si aceasta
nu trebuie indepartatd.

« Nu scoateti panoul cu degetele sau cu uneltele. Aceasta ar putea
deteriora produsul. (Doar UF95*¥)



Achizitionare separata

Elementele care se achizitioneaza separat pot fi schimbate sau
modificate in vederea imbunatatirii calitatii, fara nicio notificare.
Contactati distribuitorul pentru a achizitiona aceste articole. Aceste
dispozitive functioneaza doar cu anumite modele. Numele modelului
sau designul poate fi modificat in functie de actualizarea functiilor
produsului, circumstantele sau politicile producdtorului.

(In functie de model)

AG-F*** AN-MR600 AG-F***DP
Ochelari Cinema 3D | Telecomanda magicd | Ochelari Dual Play
AN-V(550 Dispozitiv audio LG

Camerd Smart

Intretinere

Curatarea televizorului

Curatati televizorul in mod regulat pentru a obfine cele mai bune
performante si a prelungi durata de viata a produsului.

+ Maiintai asigurati-va ca opriti alimentarea si deconectati cablul de
alimentare si toate celelalte cabluri.

« (and televizorul este lasat nesupravegheat si nu este utilizat
pentru o perioadd indelungatd, deconectati cablul de alimentarede
la priza de perete pentru a impiedica posibile deteriorari din cauza
descarcdrilor electrice sau supratensiunilor.

Ecranul, rama, carcasa si suportul

Pentru a indepdrta praful sau murddria usoara, stergeti suprafata cu o
carpd uscata, curatd si moale.

Pentru a indepdrta murdaria persistentd, stergeti suprafata cu o carpa
moale umezitd in apa curatd sau in detergent slab diluat. Apoi stergeti
imediat cu o carpd uscatd.

- Evitati in orice moment sd atingeti ecranul, deoarece acest lucru
poate avea drept rezultat deteriorarea ecranului.

« Nuimpingeti, nu frecati si nu loviti suprafata ecranului cu unghia
sau cu un obiect ascutit, deoarece acest lucru poate duce la aparitia
zgarieturi si la distorsiuni ale imaginilor.

« Nu utilizati substante chimice, deoarece acestea pot deteriora
produsul.

« Nu pulverizati lichide pe suprafatd. Dacd patrunde apa in
televizor, aceasta poate conduce la incendii, electrocutare sau la o
functionare defectuoasa.

Cablul de alimentare

Indepartati in mod regulat praful sau murdéria acumulate pe cablul de
alimentare.

Ridicarea si deplasarea
televizorului

Atunci cand deplasati sau ridicati televizorul, cititi urmatoarele pentru a
impiedica zgarierea sau deteriorarea televizorului si pentru transportare
sigurd, indiferent de tip si dimensiune.

Este recomandat sa deplasati televizorul in cutia sau in materialul
de ambalare in care acesta a sosit initial.

Tnainte de a deplasa sau de a ridica televizorul, deconectati cablul
de alimentare si toate cablurile.

Atundi cand tineti televizorul in mand, ecranul nu trebuie sd fie
orientat spre dvs. pentru a evita deteriorarea.

Tineti ferm partea inferioard i cea superioara ale cadrului
televizorului. Asigurati-va ca nu tineti mana in partea transparentd,
in zona difuzoarelor sau a grilajului difuzoarelor.

Lz =k

Atundi cand transportati un televizor mare, trebuie sa existe cel
putin 2 persoane.

Atunci cand transportati televizorul in mand, tineti televizorul asa
cum se aratd in ilustratia urmdtoare.

Atunci cénd transportati televizorul, nu il expuneti la socuri sau la
vibratii excesive.

Atunci cand transportati televizorul, tineti televizorul vertical, nu
intoarceti niciodata televizorul lateral si nu il inclinati catre stanga
sau catre dreapta.

Nu aplicati presiune excesivd pentru a cauza curbarea/indoirea
sasiului cadrului deoarece ecranul s-ar putea deteriora.

La utilizarea televizorului, aveti grija s nu deteriorati butonul
joystick scos in relief.

.

.

.

.

/\ ATENTIE

- Evitati in orice moment sa atingeti ecranul, deoarece acest lucru
poate avea drept rezultat deteriorarea ecranului.

« Nu deplasati televizorul tinand in ménd suporturile pentru cabluri,
deoarece acestea se pot rupe si se pot produce vatamari corporale
si deteriorarea televizorului.

YNYWOY
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Utilizarea butonului joystick

(Imaginea ilustrata poate fi diferitd de televizorul dvs.)

Puteti folosi functiile televizorului intr-un mod simplu, apasand sau
deplasand butonul joystick in sus, in jos, la stanga sau dreapta.

Buton Joystick

Functii de baza

(and televizorul este oprit, atingeti
cu degetul butonul joystick, apdsati o
data si eliberati-1.

Pornire

(Cand televizorul este pornit, atingeti
cu degetul butonul joystick, apasati
o datd cateva secunde si eliberati-1.
Toate aplicatiile in curs de executare
se vor inchide, si toate inregistrarile
in curs se vor opri.

Oprire

Dac atingeti cu degetul butonul
joystick si il impingeti spre stanga
sau dreapta, puteti regla nivelul
volumului pe care il doriti.

Control
volum

Dacd atingeti cu degetul butonul
joystick si il impingeti in sus sau in
jos, puteti derula prin programele
salvate ce doriti.

Controlul
programelor

Setarea meniului

Cand televizorul este activat, apasati butonul joystick o datd.
Puteti seta elementele meniului deplasénd butonul joystick in sus, in
jos, la stanga sau la dreapta.

& |Opriti alimentarea.

X | Sterge afisarile de pe ecran si revine la vizionarea la televizor.

@ | Modificd sursa de intrare.

¥ |Accesati Setari rapide.

@ oA

« Dacd atingeti cu degetul butonul joystick si il impingeti in sus,
in jos, la stanga sau la dreapta, aveti grija sa nu apdsati butonul
joystick. Dacd apdsati mai intai butonul joystick, nu puteti regla
nivelul volumului si programele salvate.

Montarea pe o masa

(In functie de model)
1 Ridicati si inclinati televizorul in pozitia sa verticald pe o masa.

« Ldsati un spatiu de (minimum) 10 cm de la perete pentru ventilare
adecvatd.

2 Conectati cablul de alimentare la o priza de perete.

/\ ATENTIE

« Nu asezati televizorul in apropierea surselor de caldurd sau pe
acestea, deoarece pot aparea incendii sau alte deteriorari.

Utilizarea sistemului de securitate
Kensington

(Aceasta caracteristica nu este disponibila pentru toate modelele.)

« Imaginea ilustratd poate fi diferita de televizorul dvs.
Conectorul sistemului de securitate Kensington este amplasat la
spatele televizorului. Pentru mai multe informatii privind instalarea
si utilizarea, consultati manualul furnizat cu sistemul de securitate
Kensington sau vizitati http://www.kensington.com.

Conectati sistemul de securitate Kensington intre televizor si 0 masa.




Fixarea televizorului pe un perete

(Aceasta caracteristica nu este disponibild pentru toate modelele.)

1 Introduceti si strangeti suruburile cu ureche sau suporturile i
suruburile televizorului pe spatele televizorului.

« Dacd existd suruburi introduse in locul suruburilor cu ureche,
scoatei mai intdi suruburile.
2 Montati consolele de perete cu suruburi pe perete.
Faceti sa corespunda locatia suportului de perete cu suruburile cu
ureche de pe spatele televizorului.

3 Conectati strans suruburile cu ureche si suporturile de perete cu o
franghie robusta.
Asigurati-va ca mentineti franghia orizontal fata de suprafata pland.

/\ ATENTIE

+ Nu permiteti copiilor sa se urce pe televizor sau sd se agate de
acesta.

@ noTA

- Utilizati o platforma sau un dulap suficient de puternic si de mare
pentru a sprijini televizorul in sigurantd.

« Suporturile, suruburile si franghiile nu sunt furnizate. Puteti obtine
accesorii suplimentare de la distribuitorul dvs. local.

Montarea pe perete

Atasati cu atentie o consold de montare pe perete optionald la spatele
televizorului si instalati consola de montare pe perete pe un perete
solid, perpendicular pe podea. Cénd atasati televizorul la alte elemente

ale constructiei, vd rugdm sd contactati personal calificat. LG recomandd

efectuarea montarii pe perete de cdtre un instalator profesionist,
calificat. Va recomandam utilizarea unui suport de perete LG. Atundi
cand nu utilizati suportul de perete LG, va rugdm sd utilizati un suport
de perete cu ajutorul careia dispozitivul este fixat corespunzator cu
spatiu suficient pentru a permite conectarea la dispozitivele externe.

Asigurati-va ca utilizati suruburi si console de montare pe perete care
respectd standardul VESA. Dimensiunile standard pentru kiturile de
montare pe perete sunt descrise in tabelul urmdtor.

Achizitionare separata (Consola de montare
pe perete)

49/55UF77**
49/55UF85**
%%
Model 40/43UF77 S5UF95*
55UG87**
VESA (AxB) 200x 200 300x 300
Surub standard M6 M6
Numar de suruburi | 4 4
Consold de montare | LSW240B LSW3508
pe perete MSW240 MSW240
60/65UF77*
60/65UF85** "
Model 65UF95** 70UF77
65UG87**
VESA (Ax B) 300x 300 600 x 400
Surub standard M6 M8
Numar de suruburi | 4 4
Consola de montare LSW3508 LSWE408
pe perete
LA
5|
/\ ATENTIE

« Deconectati mai intéi alimentarea, apoi deplasati sau instalati
televizorul. In caz contrar, exista pericol de electrocutare.

« Scoateti suportul inainte de a instala televizorul pe un dispozitiv de
montare pe perete, efectudnd atasarea suportului in ordine inversa.

« Dacd instalati televizorul pe un plafon sau pe un perete inclinat,
acesta poate cddea, cauzand raniri grave.
Utilizati un suport de perete LG autorizat si contactati distribuitorul
local sau personal calificat.

« Nusstrangeti suruburile prea tare, deoarece acest lucru poate
deteriora televizorul si anula garantia.

« Utilizati suruburile si suporturile de perete care respecta standardul

VESA. Orice deteriordri sau vatamari corporale din cauza utilizarii

necorespunzdtoare sau a utilizarii unui accesoriu impropriu nu sunt

acoperite de garantie.

1
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@ noTA

- Utilizati suruburile care sunt listate in specificatiile pentru suruburi
ale standardului VESA.

« Kitul suportului de perete include un manual de instalare si
componentele necesare.

« (onsola de montare pe perete este optionald. Puteti obtine
accesorii suplimentare de la distribuitorul dvs. local.

« Lungimea suruburilor poate diferi in functie de suport. Asigurati-va
cd utilizati lungimea adecvata.

« Pentru mai multe informatii, consultati manualul furnizat cu
suportul de perete.

« Atundi cand instalati consola de montare pe perete, utilizati
eticheta de protectie. Eticheta de protectie va proteja orificiul
impotriva acumuldrii de praf si mizerie. (Numai cand elementul din
urmatorul formular este furnizat)

Etichetd de protectie

Etichetd de protectie

(Cand atasati la televizor un suport de perete, introduceti
distantierele pentru suportul de perete in orificiile pentru suportul
de perete a televizorului, pentru a deplasa televizorul in unghi
drept. (Numai cdnd elementul din urmétorul formular este
furnizat)

Element furnizat

Distantiere pentru
montarea pe perete

Conexiuni (notificari)

Conectati diferite dispozitive externe la televizor si comutati modurile
de intrare pentru a selecta un dispozitiv extern. Pentru mai multe
informatji privind conectarea dispozitivului extern, consultati manualul
furnizat cu fiecare dispozitiv.

Dispozitivele externe disponibile sunt: receptoare HD, playere DVD, VCR-
uri, sisteme audio, dispozitive de stocare USB, PC, dispozitive pentru
jocuri si alte dispozitive externe.

@ noTA

Conectarea dispozitivului extern poate diferi de model.

Conectati dispozitivele externe la televizor, indiferent de ordinea
portului televizorului.

Dacd inregistrati un program TV pe un dispozitiv de inregistrare
DVD-uri sau pe un VCR, asigurati conectarea cablului de intrare
pentru semnalul TV la televizor printr-un dispozitiv de inregistrare
DVD-uri sau printr-un VCR. Pentru mai multe informatii privind
inregistrarea, consultati manualul furnizat cu dispozitivul conectat.
Consultati manualul echipamentului extern pentru instructiuni de
functionare.

Tn cazul in care conectati un dispozitiv pentru jocuri la televizor,
utilizati cablul furnizat cu dispozitivul pentru jocuri.

Tn modul P, este posibil s existe interferent3 legata de rezolutie,
model vertical, contrast sau luminozitate. Dacd existd interferentd,
schimbati modul PC la altd rezolutie, schimbati rata de
refmprospatare sau reglati luminozitatea si contrastul din meniul
IMAGINE pand cand imaginea este clard.

Tn modul P, este posibil ca unele setari ale rezolutiei sa nu opereze
corect, in functie de placa video.

Dacd continutul ULTRA HD este redat pe PC-ul dvs., continutul
video sau audio poate fi intrerupt in functie de performanta PC-ului
dvs. (In functie de model)

.

.

.

.

.

Conexiune antena

Conectati televizorul la priza unei antene de perete cu un cablu RF
(750).

« Utilizati un splitter de semnal pentru a utiliza mai mult de 2
televizoare.

« In cazul in care calitatea imaginii este slabd, instalati in mod corect
un amplificator de semnal pentru a imbunatati calitatea imaginii.

« Tn cazul in care calitatea imaginii este slabd cu antena conectats,
incercati s orientati din nou antena in directia corecta.

« (ablul antenei si transformatorul nu sunt furnizate.

« Format audio DTV acceptat: MPEG, Dolby Digital, Dolby Digital
Plus, HE-AAC

« Pentru o locatie in care nu se acceptd transmisiile ULTRA HD, acest
televizor nu poate receptiona transmisii ULTRA HD direct. Acest TV
nu poate receptiona transmisii ULTRA HD (3.840 x 2.160 pixeli) in
mod direct deoarece standardele asociate nu au fost confirmate. (In
functie de model)

Conexiune cu o antena de satelit

(Numai pentru modele Satelit)

Conectati televizorul la priza unei antene de perete cu un cablu RF
(750).



Conexiune Euro scart

(In functie de model)

Transmite semnale audio si video de la un dispozitiv extern la televizor.
Conectati dispozitivul extern si televizorul cu cablul Euro scart.

Tip de iesire AV1
Mod intrare curent (lesire TV")
Televizor digital Televizor digital

Televizor analogic, AV

Component Televizor analogic

HDMI

1 lesire TV: transmite semnalul TV analogic sau TV digital.

« Orice cablu Euro scart utilizat trebuie sé fie ecranat fata de semnal.

+ (and urmariti televiziunea digitala in modul pentru imagini 3D,
numai semnalele de iegire 2D pot fi transmise prin cablul SCART.
(Numai modele 3D)

- Daca utilizati functia Time Machine pe televizorul digital, semnalele de
iesire ale televizorului nu pot fi transmise prin cablul SCART.

Conexiune modulul Cl

(In functie de model)
Pentru a vizualiza serviciile criptate (contra cost) in modul TV digital.

« Verificati dacd modulul Cl este introdus in fanta pentru card
PCMCIA in directia corectd. Dacd modulul nu este introdus corect,
acest lucru poate cauza deteriorarea televizorului si a fantei pentru
card PCMCIA.

« Daca televizorul nu reda niciun continut video sau audio cand
Cl+ CAM este conectat, va rugam contactati operatorul de servicii
terestre/prin cablu/prin satelit.

Alte conexiuni

Conectati-vd televizorul la dispozitive externe. Pentru o imagine si
un sunet de cea mai bund calitate, conectati dispozitivul extern si
televizorul cu cablul HDMI. Nu este prevazut un cablu separat.
PSS o B 6 — Imagine — HDMI ULTRA HD Deep
Colour
- Pornit : Acceptd 4K la 50/60 Hz (4:4:4, 4:2:2, 4:2:0)
- Oprit : Acceptd 4K la @ 50/60 Hz (4:2:0)
Dacd dispozitivul conectat la Intrare acceptd si ULTRA HD Deep
Colour, imaginea dvs. poate fi mai clard. Cu toate acestea, daca
dispozitivul nu acceptd aceasta setare, este posibil sa nu functioneze
corespunzator. In acest caz, conectati dispozitivul la un alt port HDMI
sau Oprit setarea HDMI ULTRA HD Deep Colour a televizorului.

(Aceasta functie este disponibild pentru anumite modele care
acceptd numai ULTRA HD Deep Colour.)

Telecomanda

Descrierile din acest manual se bazeaza pe butoanele de pe
telecomanda. Cititi acest manual cu atentie si utilizati corect televizorul.
Pentru a inlocui bateriile, deschideti capacul pentru baterii, inlocuiti
bateriile (AAA de 1,5V) aliniind capetele () si (©) cu marcajul din
interiorul compartimentului si inchideti capacul pentru baterii.

Pentru a scoate bateriile, efectuati in ordine inversa actiunile pe care
le-ati facut pentru instalarea acestora.

/\ ATENTIE

« Nu amestecati baterii vechi cu baterii noi deoarece acest lucru ar
putea deteriora telecomanda.
« Telecomanda nu va fiinclusa pe toate pietele de vénzare.

Asigurati-va cd indreptati telecomanda catre senzorul pentru
telecomanda de pe televizor.

(In functie de model)

INPUT  Q.MENU

o=

A

(') (PORNIRE/OPRIRE) Porneste sau opregte televizorul.

& INPUT Modifici sursa de intrare.

Q. MENU / £ (Setarir.) Accesati Setdri rapide.

INFO ® Vizualizeaza informatiile programului si ecranului curente.
SUBTITLE Readuce subtitrarea preferatd in modul digital.

TV/RAD /D) Selecteaza programul Radio, TV si DTV.

Butoane numerice Introduce numere.

GUIDE Afiseaza ghidul de programe.

LI (Spatiu) Deschide un spatiu liber pe tastatura ecranului.
Q.VIEW Revine la programul vizionat anterior.
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=+ _1— Regleazi nivelul volumului.

FAV Acceseazd lista dvs. de canale preferate.

3D Se utilizeazi pentru vizionarea de continut video 3D.
MUTE % Dezactiveaza toate sunetele.

/\ P\~ Deruleazd prin programele sau canalele salvate.

A\ PAGEN~ Se deplaseaza la ecranul anterior sau la cel urmator.
RECENT Afiseaza istoricul.

4> (ACASA) Acceseaza Meniul ACASA.

LIVE MENU Afiseaza lista de Recomandate, Program, Cautare si
Inregistrate. (In functie de model)

-
|
|
|
|
|
|
:
— C
|
|
|
|
|
|
|
|
|

£ o o o o o o o o o o o

Butoane teletext (=] TEXT/ T.OPT) Aceste butoane se utilizeaza
pentru teletext.

Butoane de navigare (sus/jos/stanga/dreapta) Deruleaza prin
meniuri sau optiuni.

OK@® Selecteaza meniurile sau optiunile si confirma ceea ce ati
introdus.

O BACK Revine la nivelul anterior.

EXIT Sterge afisdrile de pe ecran si revine la vizionarea la televizor.
AD Apasand butonul AD, va i activata functia de descriere audio.
REC/% Incepeti inregistrarea si afisati meniul inregistrarii.

(numai pentru modelele compatibile cu Time Machine®®) (in functie
de model)

Butoane de control (H, », 11, 4, W) Controleaza continuturi
Premium, meniuri Time Machine®¥ sau SmartShare sau dispozitive
compatibile SIMPLINK (USB sau SIMPLINK sau Time Machine®e:®).
Butoane colorate Acestea acceseaza functii speciale in unele
meniuri.

(@D: Rosu, G=D: Verde, C&=): Galben, @ Albastru)

(In functie de model)

©

INPUT Q.MENU

©@®O@@

[Tor) (812 (9]

+/\
a || e
— | ) Y

Pornegte sau opreste televizorul.
UT Modificd sursa de intrare.

Q. MENU / £ (Setarir.) Accesati Setéri rapide.

INFO @ Vizualizeaza informatiile programului si ecranului
curente. (In functie de model)

© RATIO Resizes an image. (In functie de model)

(Ghid de utilizare) Afiseaza ghidul de utilizare.
Butoane numerice Introduce numere.

LI (Spatiu) Deschide un spatiu liber pe tastatura ecranului.
GUIDE Afiseazd ghidul de programe.

Q.VIEW Revine la programul vizionat anterior.

+_— Regleaza nivelul volumului.

FAV Acceseaza lista dvs. de canale preferate.

3D Se utilizeazi pentru vizionarea de continut video 3D. (in
functie de model)

INFO@ Vizualizeaza informatiile programului si ecranului
curente. (In functie de model)

MUTE % Dezactiveaza toate sunetele.

/N P\~ Deruleaza prin programele sau canalele salvate.

<= PAGE == Se deplaseaza la ecranul anterior sau la cel urmator.



O
D EB

C

RECENT Afiseazd istoricul.

> (ACASA) Acceseaza Meniul ACASA.

858 MY APPS Afiseaza lista de Aplicatii.

Butoane de navigare (sus/jos/stanga/dreapta) Deruleaza prin
meniuri sau optiuni.

OK® Selecteaza meniurile sau optiunile si confirma ceea ce ati
introdus.

D BACK Revine la nivelul anterior.

LIVE MENU Afiseaza lista de Recomandate, Program, Cautare si
Tnregistrate. (In functie de model)

EXIT Sterge afisarile de pe ecran si revine la vizionarea la televizor.

D

Butoane colorate Acestea acceseaza functii speciale in unele
meniuri.

(@D: Rosu, G=: Verde, (&=: Galben, @2D: Albastru)

Butoane teletext (E TEXT/ T.OPT) Aceste butoane se utilizeaza
pentru teletext.

APP/% Selectati sursa de meniu dorita MHP TV. (In functie de
model)

LIVETV Revenire la LIVETV.

Butoane de control (H, >, 11, €(, W) Controleaza continuturi
Premium, meniuri Time Machine®*¥ sau SmartShare sau dispozitive
compatibile SIMPLINK (USB sau SIMPLINK sau Time Machine®®).
REC/ Incepeti inregistrarea si afisati meniul inregistrérii.

(numai pentru modelele compatibile cu Time Machine®e®) (In functie
de model)

SUBTITLE Readuce subtitrarea preferatd in modul digital.

AD Apdsand butonul AD, va fi activata functia de descriere audio.
TV/RAD Selecteazd programul Radio, TV si DTV.

Functiile telecomenzii magice

(In functie de model)

Atundi cénd este afisat mesajul,Bateria telecomenzii magice este
descarcata. Schimbati bateria.”inlocuiti bateria. Pentru a inlocui
bateriile, deschideti capacul bateriei, inlocuiti bateriile (1,5 V AA)
facand si corespunda capetele () 5i () cu eticheta din interiorul
compartimentului si inchideti capacul bateriei. Asigurati-va ca
indreptati telecomanda catre senzorul pentru telecomandd de pe
televizor. Pentru a scoate bateriile, efectuati actiunile de instalare in
ordine inversa.

/\ ATENTIE

« Nu amestecati baterii vechi cu baterii noi deoarece acest lucru ar
putea deteriora telecomanda.

A

& (PORNIRE/OPRIRE) Porneste sau opreste televizorul.

& (INTRARE) Modifica sursa de intrare.

* Prin apasarea si mentinerea butonului & se afiseaza toate listele
de intrdri externe.

Butoane numerice Introduce numere.

LIST Acceseaza lista de programe salvata.

L1 (Spatiu) Deschide un spatiu liber pe tastatura ecranului.
INFO Vizualizeaza informatjile programului si ecranului curente.

= Regleaza nivelul volumului.
APV Deruleaza prin programele sau canalele salvate.
’/(FI\RI\ SONOR) Dezactiveaza toate sunetele.

* Apdsand si tindnd ap?sat butonul f/‘p functia de descriere video/
audio va fi activata. (In functie de model)

4l (ACASR) Acceseaza Meniul ACASA.

“D (iNAPOI) Revine la nivelul anterior.

EXIT Sterge afisdrile de pe ecran i revine la vizionarea ultimelor

elemente introduse.
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L ¥ JeoF
@D GorD (D)

—D

C

(D Disc (OK) Apasati centrul butonului Disc pentru a selecta un
meniu. Puteti schimba programele utilizand butonul Disc.

N\ <[> (sus/jos/stanga/dreapta) Apdsati butonul sus,
jos, stdnga sau dreapta pentru a derula meniul. Dacd apdsati pe
butoanele N\ 7 <J > in timp ce este folosit indicatorul, acesta
va dispdrea de pe ecran si telecomanda Magic va functiona ca una
generald. Pentru a afisa din nou indicatorul de pe ecran, agitati
Telecomanda Magic la stanga si la dreapta.

GUIDE Afiseazd ghidul de programe.

E (Telecomanda ecran) Afiseazd Telecomanda ecranului.

* Tn unele regiuni, acceseaza meniul de control universal. (In functie
de model)

D

3D Se utilizeaza pentru vizionarea de continut video 3D. (Numai
modele 3D)

§ (Recunoastere vocald) (In functie de model)

Pentru utilizarea functiei de recunoastere vocala este necesara
conectarea la retea.

1 Apasati pe butonul Recunoastere vocald.

2 Vorbiti atunci cand fereastra cu afisajul vocal apare pe ecranul TV.

- Utilizati telecomanda Magic la cel mult 10 cm de fata dvs.

« Recunoasterea vocala este posibil sa esueze daca vorbiti prea
repede sau prea lent.

- Rata de recunoastere poate varia in funcie de caracteristicile
utilizatorului (voce, pronuntie, intonatie si vitezd) si mediu
(zgomot si volumul televizorului).

ﬁ (Setarir.) Accesati Setdri rapide.
* Prin apésarea si mentinerea butonului £ se afiseazi meniul

Setari avansate.

Butoane colorate Acestea acceseaza functii speciale in unele meniuri.

(@D: Rosu, @B : \lerde, ©: Galben, @B: Albastru)
Butoane teletext (TEXT, T.OPT) Aceste butoane se utilizeazd pentru
teletext.

SUBT. Readuce subtitrarea preferata in modul digital.

inregistrarea telecomenzii magice

Cum se inregistreaza telecomanda Magic

Pentru a folosi telecomanda Magic, mai intdi asociati-o cu televizorul

propriu.

1 Introduceti bateriile in telecomanda Magic si porniti televizorul.

2 Indreptati telecomanda Magic inspre televizor si apésati pe @ Disc
(OK) de pe telecomanda.

* Dacd televizorul nu poate inregistra telecomanda Magic, incercati din
nou dupd oprirea si repornirea acestuia.

Cum se anuleaza inregistrarea telecomenzii
Magic

Apisati simultan butoanele * (INAPOI) si €z (ACASA) in acelasi

timp, pentru cinci secunde, pentru a dezasocia telecomanda Magic si

televizorul dvs.

* Dacd apdsati si mentineti apdsat butonul EXIT veti putea anula si
reinregistra Telecomanda Magic simultan.

Cum se utilizeaza telecomanda
magica

« Agitati usor Telecomanda Magic spre dreapta si spre stanga sau
apasati butoanele @ (ACASA), ¢<® (INTRARE), 3D pentrua
face ca indicatorul sa apara pe ecran.

(La unele modele TV, indicatorul apare atunci cand rotiti butonul
(D Disc (0K))

« Dadd indicatorul nu a fost utilizat 0 anumita perioada de timp
sau Telecomanda Magic se pozitioneaza pe o suprafatd pland,
indicatorul va disparea de pe ecran.

« Dadd indicatorul nu raspunde prompt, il puteti reseta deplasandu-I
cdtre marginea ecranului.

- Telecomanda Magic consuma bateriile mai rapid decét o
telecomanda normala, din cauza caracteristicilor suplimentare.



Masuri de precautie la utilizarea
telecomenzii magice

- Utilizati telecomanda in zona specificatd (pe o raza de 10 m).

Vd puteti confrunta cu erori de comunicare atunci cdnd utilizati
dispoxzitivul in afara zonei de acoperire sau dacd existd obstacole in
cadrul zonei de acoperire.

« Va puteti confrunta cu erori de comunicare, in functie de accesorii.
Anumite dispozitive, cum ar fi cuptorul cu microunde si refelele
LAN wireless functioneaza in aceeasi banda de frecvente (2,4
GHz) ca telecomanda Magic. Acest lucru poate provoca erori de
comunicare.

« Telecomanda Magic poate sa nu functioneze corect dacd un router
wireless (AP) se afld pe o raza de T metru fata de televizor. Routerul
wireless trebuie sd se afle la o distanta mai mare de 1 m fata de TV.

+ Nu dezasamblati si nici nu incdlziti bateria.

« Nu ldsati bateria s cadd. Feriti bateria de socuri puternice.

« Introducerea bateriilor in mod gresit poate determina o explozie.

Licente

Este posibil ca licentele acceptate sa difere in functie de model. Pentru
mai multe informatii despre licente, vizitati www.lg.com.

DOLBY.
DIGITAL PLUS

DIVX
HD

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

= dits#p

Informatii de notificare
privind software-ul open
source

Pentru a obtine codul sursa din GPL, LGPL, MPL si alte licente open
source, care sunt continute in acest produs, va rugam sa vizitati http://
opensource.lge.com.

In plus fatd de codul sursd, toate conditiile licentei, denegdrile de
responsabilitate privind garantia si NOTAle despre drepturile de autor la
care se face referire sunt disponibile pentru descércare.

LG Electronics va oferi si codul sursa pe CD-ROM in schimbul unei sume
care sa acopere costurile unei asemenea distributii (cum ar fi costurile
suporturilor media, de transport i de procesare), in urma unei solicitari
prin e-mail la opensource@lge.com. Aceastd oferd este valabild timp de
trei (3) ani de la data la care ati achizitionat produsul.

Depanare

Televizorul nu poate fi controlat cu telecomanda.

- Verificati senzorul pentru telecomanda de pe produs si incercati
din nou.
- Verificati sa nu existe niciun obstacol intre produs si telecomanda.
« Verificati daca bateriile mai functioneaza si daca sunt instalate
corect(Dla@®, Olad).
Nu se afigeaza nicio imagine si nu se produce niciun sunet.

« Verificati dacd produsul este pornit.
« Verificati conectarea cablului de alimentare la o priza de perete.
- Verificati daca existd o problema la priza de perete, conecténd alte
produse.
Televizorul se opreste dintr-o data.

« Verificati setarile functiei de control alimentare. Este posibil ca
alimentarea sd fie intreruptd.

« Verificati activarea caracteristicii Standby automat (in functie
de model) / Temporizator oprire / Oprire temporizator este
activatd in setdrile Temporizatoare.

« Dacd nu existd semnal cand televizorul este pornit, televizorul se va
opri automat dupd 15 minute de inactivitate.

(Cand vd conectati la PC (HDMI), va i afisat ‘Féra semnal’sau‘Format
invalid’

« Porniti/oprisi televizorul utilizand telecomanda.

« Reconectarea cablului HOMI.

« Repornisi PC-ul cu televizorul pornit.
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Specificatii

Specificatii pentru modulul fara fir

- Deoarece canalul de banda utilizat de tard poate fi diferit,
utilizatorul nu poate modifica sau regla frecventa de functionare si
acest produs este setat pentru tabelul de frecvente regionale.

« Acest dispozitiv trebuie instalat i utilizat |a o distanta minima de
20 cm intre dispozitiv i corpul dvs. Aceasta fraza este o afirmatie
generala din consideratie pentru mediul optim pentru utilizator.

C€01970

(Doar UF77%*, UF85**, UG87*¥)

Specificatii pentru modulul fara fir (LGSBW41)
LAN fara fir Bluetooth
Versiune
Standard | IEEE802.11a/b/g/n Standard Bluetooth 40
Domeniu 2:400-2483,5 MHz Domeniu
de 5.150-5.250 MHz de 2.400-
- 5.725 - 5.850 MHz (Pentru " 2.483,5MHz
non-EU)
802.11a:13 dBm
Putere | 802.11b: 15dBm Putere 10dBmsau
deiesire | 802.11g:14dBm deiesire mai mics
(Max.) 802.11n-2,4GHz: 16 dBm (Max.)
802.11n-5GHz: 16 dBm
(Doar UF95%*)
Specificatii pentru modulul fara fir (LGSBW51)
LAN fara fir Bluetooth
Versiune
Standard | IEEE802.11a/b/g/n/ac Standard Bluetooth 40
Domeny | 24%0-24835 Mz Domeniu
de 5.150- 5.250 MHz de 2400-
. 5.725 - 5.850 MHz (Pentru T 2483,5MHz
non-EU)
802.11a: 14,5dBm
Putere 802.11b: 14 dBm Putere
deiesire 802.11g: 13 dBm deiesire 10dBmsau
(Mai) 802.11n- 2,4 Ghz: 14dBm (Mai) maimici
) 802.11n-5GHz: 15,5 dBm )
802.11ac- 5 GHz: 16 dBm
18
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Life's Good

PBbKOBOACTBO HA NMPUTEXXATENA

Be3onacHoCT 1 cnpasku

[MpoueTeTe TOBa PbLKOBOACTBO BHMMATENHO, Npean
Aa n3nonssaTe BalIEeTO YCTPOWCTBO, U ro 3anaseTe 3a
ObaeLm cnpaeku.

www.lg.com
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NHcTpyKuymn 3a 6e3onacHOCT

MpoyeTeTe BHUMATENHO Te3 MHCTPYKLMM 32
6€30MaCHOCT, NPeAU Aa U3M03Bare NPoAyKTa.

A\ NPEQYNPEXEHUE

He nocrassiiTe Tenesu3opa i ANCTaHUMOHHOTO ynpasreHue B
CnepHuTe Cpepu:

MACTO, U3M0XEHO Ha NPAKa CTbHUEBA (BETINHA;
30Ha C BUCOKA BNAXHOCT, Hanpumep baHs;
671130 10 3TOYHUK Ha TOMNNHA, KaTo NeyKa v Apyri1 yCTpoiicTBa,
TeHepupaLLy TOMNHa;
671130 Z10 KyXHEHCKI MTI0TOBE N OBNIAXKHUTENN, KbIETO
TPOAYKTBT MOXe NeCHO ia Gb/ie N3N0XKeH Ha napa uin MasHuHa;
30Ha, U310XEHa Ha IbXJ WK BATB;

« 6nu30 g0 Cba0Be € BOAA, HaNpUMep Basy.
B npoTuBeH cnyyaii ToBa Moxe Za JOBEA€ 10 N0Xap, TOKOB YAap,
Heu3npaBHOCT Unn JehopMipaHe Ha NpopyKTa.

He nocTasiiTe ypesa Ha MecTa, KbeTo MoXe Ja 6bJie U3N0XeH Ha
npax. ToBa Moxe a npean3BiKa 0NacHoCT 0T NoXap.

2ok,
=

)>

e

J13kn104BaLLL0 YCTPOTCTBO € LENCEITHT 3a eNleKTpuyeckaTa Mpexa. Toit
TpAGBa 1a MOXe /i Ce U3N0N13Ba N0 BCAKO BpeMe.

He nokocgaiite wencena ¢ Mokpy pbuie. OcBeH ToBa, ako U3aafeHuTe
YaCTU Ha LLencena ca BAaXHM WK ca MOKPUTY € pax, U3cyLueTe
LLENCeNa HambJIHO WK 0 NOYMCTETE OT Mpaxa.

Moe 1 B yZapy ToK B ClieZiCTBUE Ha MpeKarneHaTa Brara.

dA
YRS
4

YBepeTe e, ue (Te (BbP3ayt 3aXpaHBaLLNA Kaben KbM 3a3emeHa
mpexa. (C u3KknioueHne Ha He3a3emeHu ycTpoiicTea.) Moxe Aa B
YIapy TOK U1 ia Ce HapaHuTe.

OuKcupaiiTe HAMbAHO 3aXpaHBaLLYA Kaben B KOHTaKTa. Ako
3aXpaHBALLNAT Kaben He e GUKCMpaH HAMbIIHO, MOXe [ Bb3HNKHe
noxap.

(CE=2N
~
yBEpETE (e, ue 3axpaHBalnaT Kaben He ce fonupa o ropewyu

npefiMeTy, KaTto Hanpumep neuka. Toa Moxe Aa J0BeAe A0 TOKOB
YAap Unu noxap.

He nocTasiiTe TeXK NPeAMET WM CAMUSA MPOLYKT BbPXY
3axpaHBaLLy kabenu. B npoTuBeH cryyail ToBa Moxe Aa foBeze A0
OMaCcHOCT OT MOXap N TOKOB yzap.

OrbHeTe kabena Ha aHTeHaTa MeX/ly BBTPELUHATa U BbHLUHATa YacT
Ha CrpajaTa, 3a a NpefoTBPaTuTe NONajaHeTo Ha IbXAOBHY Kanki
B Hero. ToBa Moxe ja oBezie A0 MOBPENa, MPUUNHEHa OT BOJa, B
TPOAYKTa U 12 NPUYMHY TOKOB YAap.

S )

Mpy MOHTaX Ha TeneBI30pa Ha CTeHa BHUMaBaiiTe fa He ro
MOHTMpaTe Upe3 0KauBaHe Ha 3axpaHBaLLiA kaben 1 kabenuTe 3a
CATHan Ha rbpba Ha TeneBu3opa. ToBa Moxe Aa J0BEAE A0 NOXap U
TOKOB yAap.

He Bkniouaiite NpeKaneHo MHOro enekTpuyecku y(TpOVI(TBa B eVH
€NIEKTPUYECKI KOHTAKT C HAKONKO N3BOAA. B npoTuBeH cnyqaﬁ TOBa
MOXe [la J0Be/ie 0 NOXap Nopaau nperpAaaHe.



He u3nyckaiiTe npopyKTa v He no3BoNABaliTe Aa ce npeobbpHe,
JLI0KaTO (BbP3BaTe BHHLUHM YCTPOIACTBA. B npoTUBeH Cnyyaii ToBa
MOXe 2 J0Befie 10 HapaHABaHe v NOBPeAa Ha NPOAYKTa.

[la3eTe onakoBbYHMA MaTepUan NPOTUB BAara i NiacTMacoBata
0naKoBKa Jianeuye 0T 40CTbNa Ha fielia. Bewwectsata npotus
OBNAXHABAHE (a BPEAHY NPy NorbLaHe. Mpu norblaHe Ha TakoBa
BELLIECTBO MO NOrpelUKa Npen3BiIKaiiTe NOBPbLUAHE Ha NOCTpajanua
1170 0TBEJIETe B Haii-6n13kata 6onHuLa. OCBeH TOBa BUHMNOBATA
0MakoBKa MOXe /1a NPUYIHY 3ajyLuaBaHe. [pbxTe A faneye ot
JI0CTHNa Ha ManKku Jeua.

He no3BonsBaiite Ha AeLara (1 a ce KauBar BbpXy TeNleB30pa uiu
113 Ce PUNENBAT KbM Hero.

B npoTuBeH ciyuaii Toit MoXe Aa NajHe, KOETO Aa NPUUHI CEPUO3HO
HapaHsBaHe.

V|3XB'pr'IﬂI7ITe n3nonspaHute 6aTepvw| BHUMaATEIHO, 3a Aia He
[onycHeTe fieTe fa v nssaje. Ako ToBa ce Cyun, 3aBeeTe ro
He3abaBHO Ha Jiekap.

He noctasiiTe eneKTpuyecku NpoBOAHMLIA (KaTo Hanpumep MeTaneH
npubop 3a XpaHeHe) B eAuHIA Kpaii Ha 3axpaHBaLLys Kaben, foKaTo
LPYrUAT € CBbP3aH ¢ BXOAALLYA TEPMUHAN 32 3aXpaHBaHe (CTeHHUs
KOHTaKT). OcBeH TOBa He I0KOCBaliTe 3axpaHBaLLNA Kaben BefHara
Cef} BKAPBAHETO My B eNeKTPUUECKHsA KOHTAKT. Moxe Ja By ygapy
TOK. (B 3aBUCMMOCT OT MOJ€Na)

He nocTagsiiTe 1 He CbXpaHABaIATE 3aNanviMm BELLECTBA B 61M30CT
710 ypesa. ma onacHoCT 0T eKCnno3us Uin Noxap, NpUUHeH ot
HEBHIMATESTHOTO NOCTABSAHE Ha 3aManViMM BELLECTBa.

He u3nyckaiiTe MeTanu npeameTy Kato Hanpumep MoHeTU, Gubm
3a Koca, npubopi 3a XpaHeHe i kabenu BbpXy ypeaa, kakTo u
3ananvmu NpeAMeTH Kato xapTia 1 Kubpur. [leuara Tpabea aa
BHMMaBaT 006eH0. Moxe A Bb3HUKHe TOKOB yAap, noxap unm
HapaaBaHe. AKO B MPOZYKTa NonazHe YyXz NpeaMeT, u3kntouete
3aXpaHBaLLNA Kaben 1 Ce CBbPIKETE CbC CePBU3HMA LIEHTB.

He pa3npbckpaiite Boja BbpXy NPOAYKTa U He Fo MounCTBaiiTe
CbC 3ananumo BeLyecTBo (pa3tBopute w 6eHseH). ToBa Moxe Ja
TIPUYMHY NOXAp WK TOKOB YAap.

He no3BonaBaiite yaap unu najaxe Ha npeAMeTI BbPXY ypeaa v He
yapsiiTe ekpaHa ¢ npeamety. Moxe fa ce HapaHuTe UM NPOAYKTBT
[1a Ce MOBpeAy.

Hukora He JOKOCBaIiTe T031 ypejl UK aHTEHaTa N0 BpeMme Ha
TpbMOTEBUYHI Bypu uam cBeTKaBULM. Moxe Aa BU yAapu TOK.

HuKora He JOKOCBaliTe CTEHHWA KOHTAKT, KOraTo UMa U3TYaHe Ha ras,
0TBOPETE NPO30pLYTE U NpoBeTpeTe. ToBa MOXKE 1a NPUYMHI NOXap
upes3 MCKpa WK Bb3NJaMeHABaHe.

He pa3rnobsBaiite, nonpassiiTe unu npomensiite ypeaa no cgoe
yemotperue. ToBa Moe a NPUYUHY NOXaPp UK TOKOB yAap.
(BbpIKeTe Ce CbC CePBU3HMA LIEHTBP 3a NPOBEpKa, kanubpupatxe uim
nonpaska.
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AKO Bb3HYKHE HAKOE OT CIEAHITE CbCTOAHIS, U3KIYeTe NPOAYKTa
He3a6aBHO 11 Ce CBbPKETe C MECTHUSA CePBU3EH LIEHTbP:

- NpoAYKTT e 61n NOAN0KEH Ha yaap;

- NPOAYKTDT € NoBpefeH;

« BNPOAYKTA Ca HABNE3MM UK N NPeAMETH;

« 0T NPOYKTa M3N13a VM WM CTPAHHA MUPU3MA.
ToBa Mose /1 I0BefIe 10 ONACHOCT OT M0XKap Wik TOKOB yAap.

AKo Bb3HaMepsBaTe A1 He U3N0/13BaTe YPeaa Abiro Bpeme, U3Bagete
LLIencena Ha 3axpaHBaLLna Kaben oT KOHTaKTa. 3anpatLBaHeTo MoXe
J1 NPUYUHI NI0XaP, a BNOLIABAHE HA KAYECTBOTO Ha U30MALIMOHHUTE
Marepuani Moxe 1 CTaHe NPUYIHA 32 U3TUYaHE Ha TOK, TOKOB yap
M noxap.

YpeawT He TpAGBa Aa GbAe M3naraH Ha Kanae Wi NPbCkaHe U BbpxXy
Hero He TpAGBa 4a GbAAT NOCTABAHU NPEAMETH, THAHI C TEYHOCTH,
Karo Hanpumep Basu.

He noctagsiite NPOAYKTa Ha CTeHa, ako MoXe ia 61>,qe N3110KeH Ha
ONKO UN NPBCKK 0T 0/110. ToBa MoXe Aa noBpeAau NpoAykTa n aa
JAo0Beje [0 NafaHe nopaaun Xinb3raHe.

Axo B npogykTa (Hanpumep AC aganTep, 3axpaHBaLy kaben,
TeNeBI30p) HaBMe3e BOAA NN ipyra cybcTaHLma, nskntouete
3aXpaHBaLLNA Kaben 1 He3abaBHO ce (BbPXKETE CbC CEPBU3HIA
LieHTBP. B npoTvBeH Ciyuaii ToBa MoXe a JoBeze A0 NOXap uin
TOKOB yAap.

V3non3Baiite camo npenopbyaH AC aganTep v 3axpaHBaL kaben,
opo6peHn ot LG Electronics. B npotusen cnyyail Tosa Moxe Aa
JA0Befe 0 N0Xap, TOKOB yAap, Heu3npaBHoCT Unn lepopmupaHe Ha
NpoAyKTa.

Hukora He gemoHTupaiie AC aganTepa unu 3axpaHBaluna kaben. Toa
MOXe i 0Bee Z10 N0Xap Wy TOKOB yAap.

/\ BHUMAHME

TpA6Ba f1a IMa JOCTAaTbUHO Pa3CTOAHME MeX /Y BbHILIHATA aHTeHa 1
3axpaHBalLiuTe Kabenw, 3a Aa He ce JONYCHe TA Jja Ce 0KOCBA 10 TAX
JAOPV aKo aHTeHaTa najiHe. ToBa MOXe Jja MPUYUHY TOKOB Yiap.

™ 7

He nocrasaiiTe npoayKTa Ha MecTa Kato HecTabunHu pagoBe nim
HaKNOHeH NoBbPXHOCTY. OcBEH ToBa M3bArBaiiTe MeCTa, KbAeTo Ma
BUGpALY WM NPOAYKTBT HAMA MbIIHA onopa. B npoTvBeH cnyyaii Toii
MO3e Jia naziHe Uni a ce 06bpHe, K0eTo ia A0Be/ie A0 HapaHABaHe
NN NOBpe/a Ha MPOAYKTa.

AKo nocTaBuTe TeneBi30pa Ha CToiiKa, TpAOBa Aa npeAnpremeTe
JeiicTBUA 1a NpeioTBpaTUTE NPeobpbLLUAHETo Ha MPoAyKTa. B
MPOTUBEH CTyyail Toii MoXe Aia MajiHe, KOeTo /1a MPUYMHI HapaHABaHe.

Ao nnaHupate a MOHTVpaTe NMPOAYKTa Ha CTeHa, NpUKpeneTe
CTaHAapTHa KoH30/a 3a MOHTaX VESA (nonbaHuTenHu yacTv)

KbM rbpba Ha npogyKTa. Korato MOHTUpaTe KoH30MaTa 3a CTeHa
(BoMbAHUTENHY YacTH) KbM ypesa, NpUKpeneTe A BHUMATeNHo, 3a Aa
He nafiHe.

13non3Baiite camo npunoxeHnaTa/ akcecoapute, ykasau ot
npou3BoAuTENa.

M1 MOHTUPaHE Ha aHTEHaTa Ce KOHCYNTUPAIATE C KBANMGULMPAH
TexHuK. ToBa MOXe A 40BEZE [0 ONACHOCT OT NOAp WK TOKOB YAap.



MpenopbyBame Aa NoAAbPKaTE Pa3CTOSHME, NOHe 2 40 7 MbTH
M0-rONIAMO OT IaroHana Ha ekpaHa, KoraTo reaare Teneusus. Ako
rnefjaTe TeNeBU3YS 3a NO-NPOABIKUTENHO BPeMe, TOBA MOXe f1a
JI0Be/ie 10 3aMbITIEH0 3peHe.

113non3Baiite camo onpepeneHna Tun 6aTepVIM. ToBa Moxe A noBpean

JANCTAHLMOHHOTO ynpaBneHue.

15V
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He cvecBaiiTe cTapu v HoBv 6atepun. Toa MoXe Aa NPUYMHY
nperpABaHe I 0TUYaHe Ha batepumTe.

BaTEpVII/ITe He TpﬂﬁBa [la 6baar u3naraHn Ha npekomepHa TonnuHa.
ﬂp'b)KTE Aaney 0T npAka (TbHY€Ba CBET/INHA, FOPALL OF'bH U
€NIEKTPUYECKI HarpeBaTeNnH ypeau.

HE noctasiiTe akymynaTopHu 6atepui B 3apALHOTO YCTPOIACTBO.

YBepere ce, ye HAMA NPeAMETH MeXAY ANCTaHLMOHHOTO ynpaBneHine
W CeH30pa.

CUrHanbT T AMCTAHLMOHHOTO yNipaBNeHne Moxe Aa 6vne C(MyTeH
OT C/TbHYEBA WNN Apyra CUNHa (BeTANHA. B TakbB Cyyali 3aTbMHeTe
nomeLleHuneTo.

Py CBbP3BaHE Ha BbHLHM YCTPOVCTBA KATO UTPAIHY BILAEOKOH30/IA
Ce yBepeTe, ye (BbP3BaLLWTe Kabenu ca JOCTaTbuHo Abaru. B
NPOTUBEH Clyyail, IPOAYKTHT MO Ja NaJHe, KOETo Ja 0BEfE 0
HapaHABaHe I NOBPe/a Ha NPOAYKTa.

He u3kniougaiiTe/BKNt0YBaIATe NPOAYKTA, KaTo M3BAXAATE UM
nocTaBATe 3axpaHBalLMA Kaben B CTeHHNA KOHTAKT. (He nnon3gaiite
3axpaHBaLLmA Kaben 3a Knioy.) Toa MoXe [a IPUYNHI MeXaHUYHa
noBpeza Wi TOKOB YAap.

(nasBaiiTe yKa3aHUATa 3a MOHTaX M0-OJY, 32 1 NPeATBPATUTE
nperpsiBane Ha NpojyKTa.

« Pa3cToAHMeTO MeXzy NpopyKTa U CTeHaTa TPpAGBa Aa e noHe
10 em.

« He noctassiite npoaykTa Ha MAcTo 6e3 BeHTunauua (Hanp.
eTaXepKa nm B Wwkad).

« He noctaBsiite npogyKTa BbpXy MOKET N Bb3rMaBHULA.

« YBeperte ce, Ye BEHTUNALMOHHNTE OTBOPY He ca 6NIoKMpaHu oT
Kbpna unm 3aBeca.

B npoTuen cnyuait Moxe Aa Bb3HIKHe noxap.

BHumaBaiite Aa He J0KOCBaTe BEHTUNALMOHHNUTE OTBOPH, KOraTo
TnieflaTe TeNieBU31A NPOLBIKUTENHO BPEMe, Thil KaTo Morar Aa
ce HaropeLAT. Toa He ce 0TPa3ABa Ha AelCTBUETO N paboTHUTE
XapaKTepUCTUKY Ha NPOAYKTA.

TepuoanuHo npernexnaiiTe kabena Ha ypea cv v ako BbHLIHUAT

My BIW NOKa3Ba NOBPEAA UK BOLLEHO CbCTOAHME, U3BajeTe
3aXpaHBaLLNA kaben oT KOHTaKTa, NpeKpareTe ynoTpebata Ha ypeaa u
CMeHeTe 3aXpaHBalLNA kaben CbC CbluaTa pe3epBHa YacT 3a NoAMAHA
NPV YTHHOMOLLEH CEPBU3EH LIEHTBP.

”peAOTBpaTeTE C'bﬁl/lpaHeTO Ha npax Bbpxy I.Lll/ld)TOBeTe Ha Liencena
1IN KOHTaKTa. ToBa MoXe Ja npeausBirKa onacHoCT oT noxap.

lpepna3gaiiTe 3axpaHBaLyua kaben ot Gu3nyeckin Mn XMMuyecki
NOBPe/N KaTo OrbBaHe, NPULLMNBaHE, 3aLMNBaHe BbB BPaTh N
HacTbnBaHe. 06pbluaiiTe 0c06EHO BHUMAHUE Ha LLENCENuTe, CTEHHUTE
KOHTaKTV ¥ MACTOTO, Kb/AETO KabersT BAu3a B ypesa.
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He HaTucKaiiTe CUnHO BbPXY NaHena C TeXKN WA 0CTpU NpeameTH,
KaTo HanpuMep rBO3Ael, XMMUKanKa U1 MoMB 1 He Apackaiite
naHena.

/136srBaiiTe Aa J0KOCBATe eKpaHa W A 3abpxaTe NpbCra(uTe)
1 BbPXY HEr0 MPOABIKMTENHO Bpeme. AKO ro HanpaBuTe, MOXe Aa
NPUUKHITE BPEMEHHN CMYLLEHNS Ha eKpaHa.

Mpv MOYNCTBaHE Ha NPOAYKTA 1 KOMMOHEHTUTE MY TbPBO U3KAKOYETE
3aXPAHBAHETO U 10 U3GbpLUETE C MeKa Kbpna. IpunaraxeTo

Ha NPeKOMepeH HaTUCK MOXe /1a J0BEAiE A0 APACKOTUHM W
0be3uBeTaBaHe. He npbckaiite Boga U He M36bpCBaiite ¢ BnaxHa
kbpna. HUKora He 13non3BaiiTe npenapar 3a CrbKio, asToMOOUHIA
WY NPOMULLNEHI Pa3PeATENiA, abPa3UBHIN MATEPUANH WK BaKCa,
0eH3eH, CMPT 1 T.H., KOUTO MOTaT A1a NOBPE/ST NPOAYKTA 1 NaHena.
B npoTuBeH cniyyaii ToBa MOXe ia AOBE/E A0 NOXap, TOKOB yAap win
MoBPefa Ha NPOAYKTa (aedopmupare, Kopo3ua wim noBpesa).

[loKaTo 1031 ypen e (Bbp3aH KbM CTEHEH KOHTAKT C IPOMEHIAB TOK,
Bpb3KaTa C U3TOYHIKA Ha 3aXPaHBAHETO He Ce NPeKbCBa, AP KoraTo
n3kniounTe ypesa ot KIHOYA.

g

[pu u3KiouBaHe Ha kabena XBaLLaiiTe LENCena u v u3Baxaaire.
Ako NpoBoAHMLKTE B 3aXpaHBaLLMs Kaben GbaT npeKbcHaTK, ToBa
MO f1a NPUYNHI 0XKap.

2}

Mpn npemecTBaHe Ha NpoayKTa He 3abpaBAliTe MbPBO Ja U3KHUUTE
3axpaHBaHeTo. (nief ToBa U3KIKueTe 3axpaHBaLLyTe Kabenu,
KabenuTe Ha aHTEHaTa U BAYKI CBbP3BALLI Kabeni.

TeneBM30pbT NN 3aXpaHBALLMAT Kaben Moxe Aa GbaaT NOBPeeHH,
KOETO /1a PUUMHU OMACHOCT OT MOXaPp WK TOKOB yap.

[pu npemecTBaHe UK pazonakoBaxe Ha NPozyKTa pabotete
10 BOVIKY, THiA KaTo TOV € TexbK. B npoTuBeH cnyvail Moxe aa
Bb3HUKHE HapaHABaHe.

(Bbp3BaliTe Ce CbC CepBU3HIA LLEHTHP BEAHDX FOANLIHO 33
NoYnCTBaHe BBHTPELLHOCTTA Ha ypeaa.
Hanynanva (e npax Moxe a NPUYNHN MeXaHNYHa Hen3npaBHoCT.

o

06cny»BaHeTo TpA6BA Aa Ce M3BPLLBA OT KBANUGULIMPAHY TEXHULIM.
Heobxozum e cepBy3, KoraTo ypeibT e NoBpefeH No HAKAKbB HaulH,
KaTo Hanp1mep 3aXpaHBaLLMAT Kaben v Lencen ca noBpezeHy,
BbPXY ypena e 6una pasnata TEYHOCT UK Ca NaAHaNN NPpeaMeTH,
YPeAbT € 6vn U3N0XKEH Ha IbXA, BNara, He paboTit HopmanHo wnm e
61N U3nycKaH.

AKO NPOYKTBT € CTYAAeH NPl AOKOCBAHE, € Bb3MOXHO NpH
BKNI0YBAHETO My A Ce NOABY N1eKo NpumuraaHe. Toga e HOPManHo i
He e NPU3HaK 3a Hanuyme Ha NpoBaem C NPozYKTa.

~
i
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MaHenbT e BUCOKOTEXHONOTMYEH NPOAYKT C paAeNnuTeNHa cnocobHoct
0T [1Ba 10 LUECT MUNNOHA NuKcena. Moxe Aa BUXKaTe Mankit YepHi
TOUKY W/WAN TOYKI C APKI LIBETOBE (YepBeHH, CUHY WAV 3eNenn)
CPA3MEP 1 ppm Ha naHena. ToBa He e Hel3NpaBHOCT U He 0Ka3Ba
BMUAHME BbPXY NPOU3BOAUTENHOCTTA U HAAEKAHOCTTA HA MPOAYKTa.
To3v GeHoMeH Bb3HUKBA v NPy NPOAYKTY OT APyryt NPOM3BOAMUTENN U
He e PUYMHa 33 3aMAHa UNN Bb3CTaHOBABAHE Ha NNaTeHata cyma.



Moxxere aa BUXKAATE pa3niyHa APKOCT W LBETOBE Ha NaHerna B
3aBUCUIMOCT OT N03ULYATA Ha FIeAaHe (NAB0/AACH0/Tope/pony).

To3u peHoMeH Bb3HIKBA NOPajM XapaKkTepUCTUKITE Ha Nakena. Toii
HAIMa BPb3Ka C NPOU3BOANTENHOCTTA HA NPOAYKTA U He NPe/CTaBNABa
HEM3NPaBHOCT.

* LG LED TeneBu3opwr e ¢ LCD expaH 1 LED noacBetka.

IoKa3BaHeTo Ha HenoABUXKHY 306paxkeHna (Hanp. n3nbuBaHe

Ha N10r0 Ha KaHa, eKpaHHO MeHIo, CLieHa OT BUAeonrpa) 3a
NPOABILKATENEH NEPUoz 0T BpeMe MOXe A MPUYUHY NOBPEXAaHe Ha
eKpaHa, K0eTo J1a loBefle 10 3ana3BaHe Ha u306paxeHueTo, n3BecTHo
KaTo cnienBaHe Ha u306paxeHueto. fapaHLMATa Ha NPOAYKTa He
NOKpPUBa CenBaHe Ha u306paxeHue.

1136arBaiiTe Ha ekpaHa Ha TeneB30pa By Ja CTON HEMOABIKHO
11306paxeHune NpoabKUTeNHo BpeMe (2 un noeye yaca 3a LD, 1
IV NOBEYe Yaca 3a NnameHy Tenesusoph).

OcBeH TOBa aKo rnefate TeNeBU3NA CbC CbOTHOLLEHME 4:3
NPOABILKUTENHO BpeMe, MOXe [1a Bb3HUKHE CienBaHe Ha
11306paXeHnNeTo B rpaHNYHUTE 06/1aCTH Ha NaHena.

To3u GeHoMeH Bb3HUKBA Y NPY NPOAYKTY OT APYrv NPON3BOAUTENM U
He e NPUYIHa 32 3aMAHa UK Bb3CTaHOBABAHE Ha NnaTeHaTa cyma.

FeHepupaH 3ByK

“lykaL" 3ByK: NyKaLLKAT 3BYK, KOITO YyBaTe Npy refaHe Ha
TeNeBIU3UA U U3KNI0UBaHE Ha TeNeBi30pa, ce Cb3AaBa 0T
CMHTETUYHOTO TOMAMHHO NPUTICKAHe, NPUYMHEHO 0T TeMnepaTypata
11 BNAXHOCTT. To3 LWyM e 061yaeH 3a yCTpoilcTBa € Heobxoauma
TONNUHHA Aepopmavma. LLym ot enektpuyeckara mpexa/6pbmuyete
B MaHeNa: HICKWTE HYUBA Ha LLYM Ce FeHepupaT oT BUCOKOCKOPOCTHO
MpeBK/I0YBaLLATa Ce BepHra, KOATO 0CTABA FONAMA YacT 0T eHepruATa
3a paboTata Ha ycTpoiicTBOTO. (TeneHTa 3aBUCK OT KOHKPETHOTO
YCTPOIICTBO

To3u LuyM He ce 0Tpa3ABa BbPXY eKCN0aTalyATa 1 HafeXJHOCTTa Ha
npoayKTa.

He u3non3Baiite ypeay ¢ BUCOKO HanpexeHue B 6aM30CT 40
TeneBI30pa (Hanp. enekTpUYecku KOMapHiK). B npotue ciyyait
YCTPOIACTBOTO MOXe Aa Ce MOBPEAMN.

MepaHe Ha 3D nsob6pakeHuns (camo
npu 3D mogenwm)

A\ NPEQYNPEXOEHUE

YcnoBus Ha rnefaHe

« Bpeme Ha rmepane
- [lpurnenane Ha 3D cbabpxKaHue npasete N0 5 - 15 MUHYTH
NOYMBKY Ha BCeKM Yac. neaaneTo Ha 3D CbAbpxKaHue 3a Abbr
nepuog 0T Bpeme Moxe Aa NPUYMHY raBobonue, 3aMasHoCT,
YMOpa MW HaNPErHaToCT Ha oyuTe.

Mpwm xopa ¢ npunagbuy nopaamn

¢$oToUyBCTBUTENHOCT NN XPOHUYHA
6onecr

Hakoun noTpebuTen moxe Aa NpexxuBeaT npunagbLm U

APy HeoOMYaiHM CUMNTOMM, KOraTo Ca U3N0KEHI Ha MUTaLLa
CBETNVIHA WIN KOHKpeTeH Mogen o 3D CbabpiaHue.

He rnepaiite 3D B€OKNNNOBE, ako BIA Ce MOBAMNIA, aKo CTe
6OpemeHHa nn ako MMaTe XpoHUYHa bonect, kato enunencus,
CbPAEYHI CMYLLLEHNA Ui BonecT, cBbp3aHa ¢ KPbBHOTO HanAraHe
W ap.

3D cbabpPKAHUETO He Ce NPpenopbyBa Ha ML, CTPaAALLY OT
(Tepeo CnenoTa Wi ctepeo aHomanua. Moxe Aa ce BkaaT
ZBOIAHY 306paXKeHNA UK A Ce n3NuTa AUCKOMAOPT.

AKo MMaTe KpUBOrNEACTBO, YACTUYHA CNlenoTa (cnabo 3peHue)
WM aCTUTMATU3BM, MOXKe 1 MMaTe NPobAemy € yCeLLaHeTo Ha
LbnbounHaTa 1 IecHo ia NouyBCTBaTe yMOpa Nopajm ABOIHUTE
1306paxkeHna. MpenopbunTenHo e 4a NpaBuTe N0-4ecTu NOYNBKIA
0T 06MYaliHOTO 33 Bb3PACTHU.

AKO 3peHueTo BU Ce pa3nuyaBa Npy NABOTO U AACHOTO OKO,
npernegaiite ro, npeav Aa mepate 3D cobAbpkatue.

CuMnTOMU, N3NCKBALLV NPeKpaTABaHe
nnv Bb3abpKaHe oT rnepaHe Ha 3D
CbAbpKaHue

« He rnegaiite 3D cbabpXaHue, KoraTo yceluate ymopa nopasu
IUNCA Ha CbH, NPETOBAPBAHE UK NUEHE.

« Korato Te3u cumnTomu ca HanuLle, npekpateTe u3non3saHero/
INefaHeTo Ha 3D CbAbpXaHue 1 NOYNHETE JOCTaTbYHO, 0KaTO
CMMNTOMBT OTMUHE.

- TlocbBeTBaiite ce ¢ iekapa i, ako CUMNTOMUTE NPOAbIKABAT.
CumnTomuUTe MOXKE Jia BKNOYBAT rnaBobonue, 6onka B 04HaTa
AOBAKa, 3aMaAHOCT, NOBANTaHe, CbpLebuere, auckomdop,
[BOIIHY 306paxeHIA, 3aTPYAHEHO 3peHKe UK ymopa.
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/\ BHUMAHUE

YcnoBua Ha rnegaHe

« Pascrosnue Ha mepaHe
- MopgbpaiiTe pascToAHue OT NIOHe 1BA BT ABIKUHATA HA
[VIaroHana Ha ekpaa, koraro rmegate 3D Cbabpianue. Ako
yCeTuTe AUCKOMOOPT NpH efaHe Ha 3D cbabpKaHme, ce
npemecTeTe no-Aasney oT TeNesu3opa.

Bb3pacTt

- bebeta/peua

- W3non3Baxeto/rneaaHeto Ha 3D CbAbpaHue oT el nog
6-roanLLHa Bb3pacT e 3abpaHeHo.

- [Jleuata nop 10-rouiuHa Bb3pacT MOXe fia pearupat no
113BbHPEAEH HauMH 1 A Ce Pa3BBAHYBAT NPeKaneHo MHOro,
Tl KaTo 3pEHNETO UM e B Pa3BuTIe (HanpuUMep Moxe Aa ce
onuTar Aa 0KOCHAT eKpaHa v Ja ckouar B Hero. M3uckea ce

CnewunanHo HabnioZeHne u U3KKUMTENHO BHUMAHE NPU AeLa,

rnepalun 3D chabpkKaHme.
[lewiata umart no-ronAmMo HeCbOTBETCTBYE NpH refjaHe ¢
nBeTe 0uv Ha 3D npe3eHTaLmy 0T Bb3pacTHUTE, Tbii KaTo Npin
TAX Pa3CTOAHMETO MeX/y 0uuTe e no-Manko. lMopaam ToBa Te
LLie Bb3npremar no-ronAma crepeockonuyHa AbnboumnHa ot
Bb3paCTHUTE NPU ef4HO U CbLLlo 3D n3o6paxeHne.
« TnitHelimxbpy
- TnitHelipxbpuTe nog 19-ropuIHa Bb3pacT MOXe Aa pearvpar
C YyBCTBUTENHOCT NOPaAM CBETANHHOTO CTUMYNMpakxe npyu 3D
cbabpxaHue. lMocbBeTBaiiTe ru Aa He mepaat 3D cbAbpkaHue
33 NPOABKUTENEH NEPUOJ OT BPeMe, KOraTo ca yMopeHu.
« Bb3pacthn
- Bw3pactHuTe xopa Moxe ia Bb3npuemart no-manko 3D epekti
B CpaBHeHue ¢ MnaguTe. He cToiite no-6au3o fo Tenesusopa ot
NpenopbyYaHoTo pascTosaHie.

MpepynpexaeHns npn nsnonseaHe Ha 3D
ouunara

13non3gaiite 3D ouuna ot LG. B npoTuBeH cnyyaii Hama fa
MoXeTe A BixAaTe npasunHo 3D Bugeoknunosere.

He u3non3gaiite 3D ounna KaTo 3amecTuTen Ha CTaHAAPTHI
0uNna, CTbHYEBN 0YMNA WM NPefNa3Ha Macka.
/13non3BaxeTo Ha u3meHer 3D ounna Moxe Aa MPUUMHY yMopa
Ha 0uiTe U U3KPUBABAHE Ha 306paxeHNeTo.

He cbxpanaBaiite 3D ounnata cvi npu npekoMepHo BUCOKY MN
HUCKY TemnepaTypu. ToBa Lue ioBeae A0 AedOpMUpaHeTo UM,
3D ouwnara ca yynnuBH 1 MOraT NecHo Aa GbAaT HaapackaHm.
BuHary nouncTBaitte netyTe ¢ MeKa v yncta kbpna. He
Jpackaiite newyute Ha 3D ouunata C OCTpY MpeAMETI 1 He Th
MouNCTBAliTe/M36bPCBANiTe C XMMUYECKN BellecTBa.

NMoaroroBka

@) 3ABENEXKA

.

.

[lpy MbpBOTO BKAIOYBAHE Ha TeNeBy30pa Ces Kato e 6un
J0CTaBeH 0T 33BOJ € Bb3MOXHO MHULMaNU3aLmATa My Aa 0THeMe
HAKONKO MUHYTU.

Bb3MO0XHO e BaLLNAT TeneBM30p Aa U3eX A PasNAYHO 0T T31
Ha NoKa3aHoTo U306paxeHue.

0SD ( eKpaHHOTO MeHI0) Ha BaLLA TeNEBU30P MO3Xe NIeKo Ja e
pa3niyaBa ot ToBa, NOKa3aHo B PbKOBOACTBOTO.

HanuyhuTe MeHIoTa 1 onuumM Moxe Aa ce pa3nuyaBar oT BXOAHUA
W3TOYHMK U MOAENA Ha YCTPOIICTBOTO, KOETO U3Non3Barte.

B 6baeLLie e Bb3MOXKHO KbM T031 MOieN TeneBu3opy Aa ce
1106aBAT HOBU QYHKLMM.

3a /1a HamanuTe KOHCyMUpaHaTa enekTpuyecka eHeprua, Moxere Ja
0CTaBUTE TeNeBU30PA B PEXIIM Ha FOTOBHOCT. AKO 32 13BECTHO Bpeme
He rnefate Tenesu3uA, TpAGBa A ro U3KAIoYBaTe OT 3aXpaHBaLLVA My
6yTOH, 33 i HaManABaTe KOHCyMpaHaTa eneKkTpUyecKa eHepry.
KoHcymmupaHata enektpuyecka eHepriis no Bpeme Ha ynotpeba
MOXe 2 ce MOHIXM 3HAUUTENHO, aKO HaManuTe HUBOTO Ha APKOCT
Ha Tenesi30pa i ToBa CbOTBETHO LLe MOHIKI 1 06LLWTe PasXoay
0T U3N0N13BaHe Ha ypepa.

ApTuKynuTe, NpefoCTaBEHN 3ae/HO C MPOZYKTA BY, MOXe Ja (a
Pa3fyHK B 3aBUCMOCT OT MOAENa.

MpogyKToBUTE CNELNdUKALMI UK CbAbPKAHUETO Ha TOBA
PbKOBOACTBO MOXe a Ce POMEHAT 6e3 npeu3BecTyie nopaau
aKTyanu3mpaHe Ha GyHKLMM Ha NPoAYyKTa.

3a onTumanHa Bpb3ka HDMI kabenute u USB yctpoiicTBara
TpA6Ba Aa panonarar ¢ GaceTn ¢ IABTHOCT Nog 10 MM 1 LuMpUHA
18 Mm. W13non3BaiiTe yabmxuTeneH kaben, koiito noaabpxa USB
2.0, ako USB kabenst unm USB nametTa He ce nobupa B USB nopra
Ha Tenesu3opa it.

A= 10 MM
A B=18mm
I13non3Baiite ceptuduumpa kaben, c noroto Ha HDMI Bbpxy Hero.
Axo He u3nonzBarte ceptuduumpat HDMI kaben, e Bb3moxHO
€eKpaHbT 1 He ce NOKa3Ba Wi 1 Bb3HVKHE rpeLLka npu
cBbp3BaHe. ([Ipenopbyanu Tunose HOMI kaben)
- Bucokockopocten HDMI®/™ ka6en (3 m unu no-manko)
- Bucokockopocten HDMI®/™ kaben ¢ Ethernet (3 M unm no-manko)

/\ BHUMAHVE

3a i ocurypue 6€30MacHOCTTa U NPOABIKUTENHATA eKcnnoaTaLma
Ha NPoAYyKTa, He U3NON3BaiTe HUKAKBI HEOR0OPEHN enemeHTI.
Bcska noBpesa Win WeETH, HaHECEHI CEACTBYE U3NON3BAHETO HA
Heofo6peHN enemeHTH, He ce 06XBaLLAT OT rapaHuuATa.

HAKon Mogeni Mar nocTaBeHo THHKO MOKPUTHE BbPXY ekpaHa,
K0eTo He TpA6Ba Aa ce cBanA.

He cBanaiite naHena ¢ pbLie U C KAKBUTO U A € UHCTPYMEHTH.
ToBa Moxe ia noBpeau npoaykTa. (Camo UF95*%)



3aKynyBa ce oTAeNHO

CLen noBuLLIaBaHe Ha KaueCTBOTO CAMOCTOATENHO 3aKyneHuTe
apTUKyNM MOTaT /ia Ce NPOMEHAT UM aKTyanu3upart 6e3
npeav3BecTie. 3a Aa 3aKynuTe TakUBa, Ce 00bPHETE KbM MeCTHUA
npeactaguten. Tesu ycTpoiicTBa paboTAT camo ¢ onpeaeneHu Moaeni.
HaumeHoBaHueTo Ha Mojiena UK AM3aitHa My MoraT fia ce POMEHAT
B 33BUCUMOCT OT HAACTPOIAKATa Ha GYHKLIMMTE HA NPOAYKTA WM
$aKTOpU 1 YCNOBIA, CBBP3aHI C MPOU3BOAUTENA.

(B 3aBUcMMOCT OT Mozena)

AG-F*** AN-MR600 AG-F***DP

3D ounna 3a kinHo | [lUCTaHLMOHHO Ouuna 3a iBOiiHO
ynpaenenue Magic Bb3Npou3BeX/aHe

AN-V(550 Ayavo npuHapnexHoct

(mapr Kamepa LG

MopaapvxKKa

MouncTBaHe Ha BawviA Tenesn3op

PezoBHO aKkTyanu3upaiiTe 1 NOYMCTBAIiTe CBOA TeNeBY30p, 3a Aa
ro NoAZbpXKaTe B Hait-506pa Gpopma 1 fa yAbKUTE MaKCMANHO
HEToBOTO NONE3HO AeiCTBHE.

« Hait-Hanpes HenpeMeHHO M3KNIoYETe 3aXPaHBAHETO U U3KNK0YeTe
3aXpaHBALLNA 1 BCIYKM OCTaHaNMN Kabenu.

« Korato TeneBu3opnT 6b/e 0cTaBeH 6€3 Haji30p U He ce U3non3ea
NPOABAKUTENHO BPEME, U3KNH0UBAIITE 3aXpaHBaLLNA Kaben ot
CTeHHUA KOHTAKT, 32 ia NpefoTBPaTUTe eBeHTyaNHa noBpeza no
Bpeme Ha 6ypA CbC (BETKABMLI WY TOKOBU YAApH.

EKpaH, pamKa, wKad u cToika

3apa OTCTPAHUTE Npax UN NeKn 3aMmbpCABaHNA, 336'prU€TE
MOBBPXHOCTTA CbC CYXa, YNCTa N MEKa Kbpna.

3a /12 OTCTpaHUTe OCHOBHUTE 3aMbpCABaHNA, 3abbpLueTe
MOBBPXHOCTTA C MeKa KbpNa, HanoeHa B UncTa BOZA UM pa3peseH
pa3TBOp Ha nouucTBaLL npenapart. (nef ToBa He3abaBHo 3abbpLueTe
CbC CyXa Kbpra.

« BuHaru n3barsaiite Aa JokocBaTe eKpaHa, Thii KaTo TOBA MOXe Ad
J10Befie [10 NOBPEAA Ha eKpaHa.

« He HaTuckaiiTe, TbpKaliTe 1 He NOTYNBaiiTe NOBLPXHOCTTA Ha
€KpaHa C HOKBT WM 0CTbP NPeAMET, Thil KaTo ToBa MoXe A
NPUYNHI HAZPACKBAHINA 11 U3KPUBABAHE HA U300paXeHnATa.

« He 3non3BaiiTe HUKAKBYM XMMUYECKIN BELLECTBA, Thil KaTo TOBA
MOXe J1a NOBPEAM NPoAyKTa.

« He npbcKaiite TeYHOCT N0 NOBBPXHOCTTA. AKO B TeNEBI30pa NPOHUKHE
BOJQ, TOBA MOXE /ia NPUYMHIA 0P, TOKOB YAap Wi NoBpeaa.

3axpaHBaLy Kaben

Pe,0BHO NOUMCTBaiiTe HATpyNanWTe ce 3aAMbPCABAHNA WK MPax BbPXY
3axpaHBaLLna Kaben.

MoBauraHe n npemecrBaHe
Ha TesieBn30pa

Koraro npemectsate wiu noaurare Tenesu3opa, npoyetere (fiesHara
uHdOpMaLs, 3a 4a NPeOTBPATUTE HAAPACKBAHE VAK OBPEaa U A
ocurypuTe 6e3npo6aemHo TPAHCOPTUPaHe, He3aBICIMO 0T MOAena 1
pa3mepa Ha TeneBu3opa.

[penopbunTento e Aa npemecTBate TeneBu3opa B KyTuATa uim
0NaKoBbYHMA MaTepuan, B KOITO MbpBOHAYANHO e 61 JOCTaBeH.
Tpeau pa mecTuTe UnKu NOBAVraTe Tenesu3opa, U3KyeTe
3aXpaHBaLL A 1 BCUYKK 0CTaHau Kkabenu.

Korato gbpauTe TeneBu3opa, ekpaHst TpﬂﬁBa Ja e NoCTaBeH ¢
JINLe, He HACOY€eHO KbM Bac, 3a Aa ro npejnasunte 0T noBpeAa.

.

Mpuabpxaiite JoOpe ropHaTa 1 JoNHaTa CTpaHa Ha
pamKkata Ha Tenesu3opa. He JokocBaiiTe npo3pauHata uacr,
BIICOKOrOBOPHUTENA WM PelLieTbYHaTa 30Ha Ha BUCOKOTOBOPUTENA.

Lz =k
—sd
L

Koraro TpaHcnopTupare ronAm Tenesu3op, ca Heo6xoBuMi Moke 2 Aywuu.
KoraTo HocuTe TeneBu30pa, ro ApbKTe, KAKTO € NOKa3aHO Ha
CnefHata durypa.

.

Korato TpacnopTupare Tenesu3opa, He ro uaraiire Ha
pa3apycBaHe U npexkomepHa BuGpaLy.

KoraTo TpaHcropTupare Tenesu3opa, ro ApbxTe B U3npaBeHo
TIONOEHNE, HIKOTa He ro 00pbLLAIiTe Ha eAHa CTPaHa U He ro
HaKnaAiiTe BAABO WM BAACHO.

He npunaraiite npekomepeH HaTCK, 3a a He NpUYMHuTe
0rbBaHe/npeyynBaHe Ha KOH30/1aTa Ha KOPNYCa, Thii Kato ToBa
MOe Aa NOBPeAM ekpaHa.

Mpu ynpasnetye Ha TeNeBu30pa BHIMaBAiATe Aa He NOBpeauTe
M0AABALLMA C& AKONCTUK GYTOH.

/\ BHUMAHUE

« BuHaru u36srgaiiTe Ja JOKOCBaTe ekpaHa, Thil KaTo TOBA MOXe Ja
JLOBefie 10 NoBpe/ia Ha eKpaHa.

« He npemecTBaie TeneBy30pa, Kato ZbpxiuTe ckobuTe 3a
TpUIbPKaHe Ha kabena, Thii KaTo Te MOXe Aia ce CUyMAT 1 TOBa
MOXe 2 0Be/ie 40 HapaHABAHUA U LLETU 10 TeNeBU30pa.

n1ddviuqg
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Mon3BaHe Ha JKOMCTUK GyTOHA

(Bb3MOXHO e BalLNAT TeNeBIU30p Aa M3rex/a pasnnyHo oT To31 Ha
N0Ka3aHOTO U306paxeHue.)

MoxeTe a HacTpoiiBate ¢yHKHMMTE Ha TeNneBu3opa Ype3 Hatuckade unn
npemecTBaHe Ha KOCTUK 6y70Ha Harope, Hafony, HanABo WK HaaACHo.

[bxoiicTuK 6yTOH

OCHOBHU GYyHKUUMN

Korato Tenesu3opbT e U3KNioueH,
NI0CTBETe NPBCT Ha IKONCTUK ByTOHa,
HaTUCHETe BEfIHBX U 10 0CBOGOAETE.

Bkniousane

Koraro TefeBu30pbT € BKAIOYEH,
nocTaBeTe NPbCT Ha [PKOMCTUAK
6yTOHa, HaTUCHETE BeIHbX 32
HAKOMKO CEKYHAM U 0 0CBOGOfETe.
Bcuuku pabotewwy npunoxexus e
Ce 3aTBOPAT W BCEKI 3aMHC, KOWTO Ce
U3MBAHSBA, LWE CNpe.

M3kniouane

Ako nocTaBuTe NPBCT Ha KOMCTUK
6yTOHa 1 o NpemecTuTe HaNABO N
HafIfACHO, MOXeTe i perynupare
KENaHOTO HIBO Ha CANaTa Ha 3ByKa.

KonTpon Ha
cunata Ha
3BYKa

AKo nocTaBuTe NPBCT HA PKOCTUK
6yTOHa 1 r0 HAaTUCHETE Harope Wn
Hajiony, MoXeTe Jja npeBbpTaTe
npe3 3anaseHuTe Nporpamu.

Ynpasnenve
Ha nporpamu

I

PerynupaHe Ha meHI0TO

Korato TeneBu3opwT e BK/KYEH, HaTUCHETe JXKOMCTUK OYTOHA BEAHDX.

MoxeTe ga perynupare enementute Ha MeHtoTo KaTo MecTuTe
IPKOACTUK BYTOH Harope, HafoNy, HANABO UM HAZACHO.

[0} 3KnioyBaHe Ha 3axpaHBaHeTo.

X V13TpuBa BCUUYKO Ha eKpaHa i ce BPbLLA Ha TeNIeBU3MOHEH
pPEXuM.

@ | (MeHs BXOZHWA U3TOUHMK.

23 | Mpepoctass 4ocTbN 40 Gbp3uTe HACTPOTIKM.

@) 3ABENEXKA

« Korato npbcTbT BY € Haj GyTOHa Ha AXKOICTUKA 1 ro
MpeBKIioYBaTe Harope, HafoNy, HanABO M HaAACHO,
BHMMaBailTe f1a He HaTUCHeTe bYTOHa Ha AXOACTUKA. AKO MbpBO

HaTICHeTe BYTOHA Ha [XKOMCTVKA, HAMA J1a MOXeTe Aa perynupare

HWBOTO Ha CinaTa Ha 3ByKa 1 Aa 3anuceate nporpamu.

MoHTaX Ha maca

(B 3aBUcumoCT 0T Mozena)

1 TloBAurHeTe 1 3aBbpTeTE TENEBIU30Pa B U3NpaBeHa NO3ULNA BbPXY
Mmaca.

- Ocragete pascrosHue o1 10 cM (MUHIMYM) OT CTeHaTa, 3a Aa
0CUrypuTe HEOOX0AUMATa BEHTUNALMA.

2 Bknioyete 3axpaHBaluna Kaben B CTEHEH KOHTAKT.
/\ BHUMAHVE

« He noctassiiTe TeneBu30pa 61130 0 WM BbPXY TOMMHHI
U3TOYHMLI, THil KaTo TOBA MOXKe A NPUYMHY MOXapH W ApyriA
LeTn.

M3non3BaHe Ha 3aWTHaTa cucTema
KeHCUHrTBbH

(Ta3vt xapaKTepucTiKa He ce Npeanara 3a BCUYKY Mofienn.)

+ TokasaHoTo u306paxeHie Moxe Ja ce pasninyasa ot BalnA
TeneBy3op.

KoekTop®bT Ha 3aluTHaTa ciicTema KeHCUHITBH ce Hamupa Ha rbpba
Ha TeneBI30pa. 3a AOMbIHUTENHA UHGOPMALVA OTHOCHO MOHTaXa 1
V3M0NI3BaHETO PasrriefaiiTe pbKOBOACTBOTO KbM 3aLUUTHaTa CCTeMa
KeHcuHrTbH nn noceTete yeb caiita http://www.kensington.com.
BkntoueTe Kabena Ha 3awuTHaTa cucrema KeHCIHITHH MexXay
TeneByM30pa il Macara.




3aC'ronop;|Ba|-|e Ha TeneBmn3opa
KDM CT€Ha

(Tazn XapaKTepUCTIKa He ce npejnara 3a BCUYKN mopenu.)

1 TocTaBete u 3aterHete LapHUpHUTE 601TOBE NN KOH30UTE U
bonoseTe Ha rbp6a Ha Tenesunsopa.

« AKo Ha HMBOTO Ha LIAapHUPHUTE 60NTOBE 1Ma NOCTaBeHy bonTose,
Hail-Hanper n3BageTe GonToBeTe.
2 MoHTupaiite KOH30M1UTe Ha CTeHaTa C NOMOLLTa Ha GonToBeTte.
HanaceTe MecTononoxeHueTo Ha KOH30Mara 3a CTeHa ¢
LWapHUpHUTE 60nTOBe Ha I'bpba Ha Tenesu3opa.

3 HanacHeTe MeCTONONOXEHNETO Ha KOH30/1aTa 3a CTeHa
LapHUpHuTe 6oMToBe Ha rbp6a Ha Tenesu3opa. HenpemeHHo
[APBKTE BHKETO XOPU3OHTA/IHO CIPAMO MOBLPXHOCTTA.

/\ BHUMAHUE
« He J.'lOI'Iy(KaVITE KauyBaHe unu oBeCBaHe Ha AieLla Ha Tenesun3opa.
@) 3ABENEXKA

- U3non3Baiite 4OCTaTBYHO YCTOMYMBA U FONAMA NAATHOPMA UK
WKad, 3a 4a OCUrypuTe NOAAPLIKKA 32 TeNeBU30pa.

- He ce npegocTaBAT KoH30nu, 60ToBE U BbXeTa. MoxerTe Aa
1I0AYYMTe SOMbAHUTENHM aKCECOAPH OT MECTHUA AWTBP.

MoHTaX Ha cTeHa

BHumatenHo MoHTUpaiiTe AOMBAHUTENHA KOH30M1a 3a CTEHa Ha Ibpba
Ha TeNeBn30pa 1 Cnefl Toa Ha 34paBa CTeHa, NepneHANKynapHo
cnpamo noga. Korato MoHTMparte Tenesn3opa Ha NOBbPXHOCTI

OT ApYru CTPOUTENHYN MaTepuani, Mons, 06bpHeTe ce KbM
KBanuuumpaHn cneumanucty. LG npenopbyBa MOHTaXbT Ha CTeHa
[l ce U3BbPLUY 0T KBanuuuypar npodecroHanmct. lMpenopbusame
113M0/13BaHETO Ha OPUTIHANHA CK0ba 3a CTEHEH MOHTaX Ha LG. B
Cyyail, ye u3non3sate Apyra ckoba, MonA U3non3Baiite Takaga, KOATO
0CurypABa CTabUNHO 3aKpenBaHe 3a CTeHaTa, KaKTo U A0CTaTbYHO
Pa3CToAHMe 32 BKNKOYBAHE HA BLHLLUHM YCTPOACTBA.

HenpemeHHo n3non3Balite BUHTOBE 1 KOH30/1M 33 CTeHa, KOUTO
0TroBapAT Ha cTaHpaptute VESA. B cnegHaTa Tabnuua ca npeactasenn
CTaHJAPTHUTE pa3mMepy Ha KOMMNEKTUTE NPY MOHTaX Ha CTeHa.

3akynyBa ce OTAeNHO (KOH30/1a 3a MOHTaXK
Ha CTeHa)

49/55UF77*
49/55UF85**
*%
Mopen 40/43UF77 S5UFO5*
55UG87**
VESA (AxB) 200 x 200 300300
(TaHpapTeH BUHT M6 M6
Bpoii BuHTOBE 4 4
KoH3ona 3a LSW240B LSW350B
MOHTUpaHe Ha cTeHa | MSW240 MSW240
60/65UF77**
60/65UF85** v
Mopen 65UFO5** 70UF77
65UG87**
VESA (AxB) 300x 300 600 x 400
(raHpapTeH BUHT M6 M8
Bpoii BuHTOBE 4 4
Kowsonasa LSW3508 LSW640B
MOHTUpPaHe Ha CTeHa
LA
8|
/\ BHUMAHVE

Haii-Hanpep; u3KnioyeTe 3axpaHBaHeTO 1 CN1ef} TOBA PeMecTeTe iin
MOHTVpaiiTe Tenesu3opa. B npoTuBeH cnyyaii Moxe Jia Bb3HIKHE
TOKOB yAap.

lpemaxHeTe CToiiKaTa, NpeAM i MOHTUPATe TeNeBI30Pa Ha KOH30Ma
32 (TeHa, KaTo M3MbIHUTE 3aKPENAHETO Ha CToiKarta B 00paTeH pep.
Ako MOHTMpaTe TeeBU30pa Ha TaBaHa M Ha CTeHa NOA HaKNOH,
MOXe /1a Ma/iHe 1 /A NPUYUHY CEPUO3HO HaPaHABAHE.

I13non3Baiite opoOpeHM 0T LG KOH30M 33 MOHTAX Ha CTeHa 1t e
00pbLuaiiTe KbM MeCTHUA MPeCTaBuTeN UK KBAMUGULIMPaH
CMeLaniCT.

He npeHararaiite BUHTOBET, Tbil KaTo ToBa MOXE fia MPUYNHY

NOBpe/a Ha TeNeBn3opa u Aa joBejie A0 0TrajjaHe Ha rapaHLmuATa BI.

/13non3Baiite BUHTOBE 1 KOH30/M 3a CTEHa, KOWTO OTFOBAPAT

Ha cTanpapta VESA. Bcaka noBpepia wni HapaHABaHe nopagn
HenpasiHa ynoTpe6a unu 13non3BaHe Ha HeMofXoAALL akcecoap He
Ce 00XBALLAT 0T rapaHLATa.

1

n1ddviuqg
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@) 3ABENEXKA

J13non3BaiiTe BUHTOBETe, KOUTO C NOCOUEHN B CneLnUKaLmMaTa Ha
BUHTOBeETE Ha CTaHaapTa VESA.

KomnneKTT 32 MOHTaX Ha CTeHa CbAbPa PbKOBOACTBO 33 MHCTanauya
11 HEOOXOAMMIATE 32 LIENT YacTU.

Kon3onara 3a MoHTaX Ha CTeHa e sonbiHTENHo 060pyaBate. Moxete
[ NofyywTe ROMBIHHUTENHM AKCECOapH OT MECTHUA ANTBP.

[IbmXuHaTa Ha BIHTOBETE MOXe /13 e Pa3NnuHa B 3aBUCUMOCT OT
KOH30/1aTa 33 (TeHa. YBepere ce, e u3non3pare MoAX0AALLATa AbMKMHA.
JlonbaHUTENHa MHGOPMALIWA LLie OTKpUETe B PbKOBOACTBOTO,
NPeA0CTaBEHO CbC CTOIIKaTa 33 (TeHa.

Korato MoHTipaTe KoH30naTa 3a 0KauBaHe Ha CTeHa, u3non3gaiire
3aLUUTHOTO NOKPUTHE. 3aLLMTHOTO NOKPUTME 3aLLUTaBa OTBOPUT OT
Cbb1paHeTo Ha npax 1 3amMbpcABaHUA. ((amo KoraTo ca npefiocTaBeHn
YaCTH CbC CNepHaTa Gopma)

MpepocTaBeHn yactn .

3alLnTHO NoKpuTHe

KoraTo 3akpenBare KoH30/1a 33 MOHTaX Ha CTeHa KbM
TeneBu30pa NocTaBeTe AUCTAHLUOHHNUTE BTYIIKM 33 MOHTAX Ha
CTeHa B OTBOPWTE Ha TeNIeBI30pa 33 MOHTAX Ha CTeHa, 3a Aa
perynupate BepTUKanHuA b Ha TenieBu3opa. (Camo Korato ca
NPeAOCTaBeHI YacTi CbC CIefHaTa hopma)

lpepocTaBeHn yactin

[IMCTaHUMOHHM BTYNKN
33 MOHTaX Ha CTeHa

Bpb3Ku (nsBectuns)

(BbpKeTe Pa3NMYHM BHHLUHM YCTPOICTBA C TeNeBy30pa 1
MpeBKAI0YBaTE PeXIMUTE 33 BXORHUA CUTHAN, 3a Aa U3bepeTte
CbOTBETHOTO BBHLUHO YCTPOIACTBO. 3a IOMbAHUTENHA UHGOPMALNA
OTHOCHO CBbP3BAHETO Ha BBHLLIHY YCTPOICTBa, pa3refaiite
PbKOBOACTBOTO HA CbOTBETHOTO YCTPOIACTBO.

HanuynuTe BbHWHY ycTpoiicTga ca: HD npuemHuuy, DVD nneiibpu,
VCR, ayaunocuctemu, USB ycTpoiicTBa 3a CbXpaHeHue, KOMMIOTpHY,
YCTPOVICTBA 32 MU U AAPYTY BBHLUHN YCTPOIACTBA.

@) 3ABENEXKA

.

.

.

.

.

(BbP3BAHETO HA BBHLUHOTO YCTPOIACTBO MOXE 13 € Pa3NnuHo B
3aBUCMMOCT OT Mojiena.

(BbpKeTe BbHLUHNUTE YCTPOIACTBA C TENEBM30pa, HE3aBUCUMO OT
pena Ha NoapeXxaaHe Ha TeNeBU3NOHHUTE NOPTOBE.

Axo 3anucBate TenesusnoxHa nporpama ¢ DVD pekopaep unm VCR,
HenpemeHHO BKioYeTe BXOAHUA Kaben 3a curHana ot Tenesusopa
B camus Tenem3op upe3 DVD pekoppep unm VCR. 3a noppobHocTh
OTHOCHO 3aN1CBAHETO HaNpaBeTe CMpaBKa B PbKOBOACTBOTO Ha
noTpebuTeNns Ha CBbP3aHOTO YCTPOIACTBO.

3a ;i ce 3an03HaeTe C MHCTPYKLMMTe 3a paboTa, pa3rnesaiite
PbKOBOACTBOTO 3a U3M0/3BaHE Ha BbHLLHOTO 060pyABaHe.

AKo BK/touBaTe yCTPOICTBO 3a UrpY B TeNEBM30pa, U3M0ON3BaiiTe
kabena, npefocTaBeH € ToBa YCTPOIACTBO.

B pexvm Ha paboTa ¢ KOMMIOTHP e Bb3MOXKHO A1 Ce NoABY

LUyM, POM3TUYALL, OT Pe30NioLnATa, BepTUKANHMA WabnoH,
KOHTpaCTa i APKOCTTa. AKO Z10NI0BUTE LUYM, NPOMEHETe pexuma
KOMMKTBP Ha BAPUAHT C Zipyra pe3oMikoLys, HacTpoiiTe pasfinyHa
HOPMa Ha OnpecHABaHe NN Perynupaiite APKOCTTA U KOHTpacTa
ot MeHto KAPTVIHA, fokato KapTuHara ce u3yuctu.

B pexvm Ha KOMNIOTBP HAKOM HACTPOIAKM Ha pa3fenuTenHara
CNocoBHOCT MOXKe A He paboTAT NPaBUIHO B 3aBUCUMOCT OT
rpaduuHaTa Kapta.

AKo Ha KOMMIOTbPA BY Ce Bb3NPOU3BEX/A CbbpMaHie ¢

ULTRA HD KauecTBo, BUAE€OTO M1 ayAnoTo € Bb3MOXHO Aa Ma
CMYLLEHIA 0T BPeMe Ha Bpeme B 3aBUCUMOCT OT edeKTUBHOCTTa
Ha KomnioTbpa By (B 3aBUCMOCT oT Mopiena)

CB'bPBBaHe Ha aHTeHa

BKniouere TeneBi30pa B CTEHHO rHE3/0 3a aHTEHa upe3
paavouectoTeH Kaben (75 ).

/13non3BaiiTe cnauTep Ha curHana, Koo e npefHa3HayeH 3a
noBeye oT 2 Tenesn3opa.

AKO KauecTBOTO Ha M306paXEHMeTO € N0LLIO, MOHTUPaIATe
yYCUNBaTeN Ha curHana, 3a Aa ro nogobpure.

AKo KauecTBOTO Ha M306paxeHIeTo e Cnabo CbC (Bbp3aHa aHTeHa,
onuTalite Aa HACTPOUTE aHTEHaTa OTHOBO B NPaBUNIHATA NOCOKa.
KabenbT Ha aHTeHaTa v npeobpasyBaTensT He ce NPeAOCTaBAT B
KoMnneKTa.

Moaabpkan DTV 3yk: MPEG, Dolby Digital, Dolby Digital Plus,
HE-AAC

3a mecTononoxenue, kbaeto He ce noaabpxa ULTRA HD
113/bYBaHe, TO3v Tenesu3op He Moxe Aa nonyyasa ULTRA HD
3MbYBaHNA AMPeKTHO. To3v Tenesu3op He Moxe Aa nprema
anpektHo ULTRA HD (3 840 x 2 160 nukcena) nporpamu, noxexe
CbOTBETHUTE CTAHAAPTM He ca NOTBbPAEHM. (B 3aBUCMOCT OT
Mojiena)

CBbp3BaHe Ha caTe/INTHA YMHUA

(Camo 3a caTenuTHN Moaenn)

(BbpeTe TeneBn30pa CbC CaTeNTHA UNHIA 1 BKIHOYETE B CATENIUTHO
THe3/10 Upe3 CaTeNuTeH paanouecToteH Kaben (75 Q).



Cebp3BaHe ypes Euro Scart

(B 3aBUcumocT ot Mozena)

Mpepasa BUAEO W ayA10 CUTHANM OT BBHLLUHO YCTPOVCTBO Ha TeneBU30pa.
(BbPKETe BBHLUHOTO YCTPOTICTBO 1 TENEBI30pa C euro scart kabena.

— Tun usxop AV 1
BXOAALL, PeXUM (W uaxon)
LindpoBa Tenesu3us Lindposa Tenesuus
AHanorosa Tenesu3sus, AV

KomnoxeHt Ananorosa Tenesususa
HDMI

1 TV u3X0A: 0TBEXAA CUTHaNM OT aHaoroBa v L|,Vl¢p033 TenesusnA.

« Bcuukn nznon3sauy Euro scart kabenu TpA6Ba Aa ca Cb 3awuuTeH
CUrHan.

« Korato rnenare uudposa Tenesu3na B 3D pexum Ha
11306pa3ABaHe, eMHCTBEHO U3xoaAwMTe 2D curHany morat ja
6baat n3seneHn upes SCART kabena. (camo npu 3D mogenu)

« Ao u3non3gate pyHKumaTa Time Machine Ha uudpos Tenesusop,
3XOHUTE CUTHANM Ha TENEBIU30PA HE MOTaT Ja Ce U3BEX/AT upe3
SCART kaben.

Cebp3BaHe Ha Cl mogynbr

(B 3aBUcumoct ot mozena)

BuxTe wudposaxute (nnateHute) ycnyru B undpos TeneBu3noHeH
pexum.

+ Tpoepere ganu Cl MopynbT e noctaeH B cnota 3a PCMCIA B
npaBInHaTa nocoka. Ako MoJiyn He e NoCTaBeH NPaBisHo, ToBa MoXe
[ NPUYIRN YBPEX AaHe Ha Tenesu3opa 1 kaptata PCMCIA cnor.

« AKO TeNeBU30PBT He NOKA3Ba HUTO BUEO, HUTO ayAnO NpU
Bbp3BaHe Ha (1+ CAM, mons, (BbpieTe ce C onepaTtopa Ha
Ha3eMHY/KabenHu/caTenuTHu ycayru.

Opyrun Bpb3Kn

(BbpiKeTe BaLMA TeNeBu30p KbM BbHLIHW yCTPOIlCTBA. 3a Haii-4obpo
KauecTBO Ha 306paxeHie 1 3ByK (BbPIKETE BHHLUHOTO YCTPOIICTBO 1
Tenesu3opa ¢ HDMI kaben. Hakou otaentn kabenu He ca npegocTtaseHu.

S O @© — Kaprusa— HDMI ULTRA HD Deep
Colour
- Bxn. : Mopabpxa 4K npu 50/60 Hz (4:4:4, 4:2:2, 4:2:0)
- U3kn.: NMoaabpxa 4K npu 50/60 Hz (4:2:0)
AKo ycTpoilCTBOTO, CBBP3aHO KbM BXog, CblLio Taka nopabpa
ULTRA HD Deep Colour, Balwata kapTiHa Moxe Aa 6bje no-acxa. Ho
aKo YCTPOIACTBOTO He ro NOAABPKA, MOXe Aa He paboTi NpaBuHO.
B akbB Cnyyait cbpkeTe ycTpoiicTBOTO KbM pasnuyer HDMI nopt
1M NPOMeHeTe HacTpoiikata Ha Tenesuopa HDMI ULTRA HD
Deep Colour Ha U3kn..
(Ta3n dyHKLMA e HaNMYHA Camo 3 OMpeeneH MOANH, KOUTO
noaabpxar ULTRA HD Deep Colour.)

nI/ICTaHI.I,l/IOHHO ynpaBneHune

OnucanuaTa B T0Ba PbKOBOACTBO CHOTBETCTBAT HA By TOHUTE Ha
[AVCTaHLMOHHOTO ynpasrieHye. Mons, npoyeTeTe BHUMATENHO TOBa
PBKOBOACTBO 1 U3NON3BaIiTE MPABUIHO TENEBI30Pa. 3a Aa (MeHUTE
batepuuTe, 0TBOpETe Kanaka Ha batepuute, cmeHete batepuute (1,5V
AAA), kaTo BHUMaBaTe Kpauwata @ 1] @na CbBNAZaT, 1 3aTBOpETE
Kanaka. 3a a u3BaguTe batepunTe, U3BbpLLETE AElCTBUATA 33
nocTaBAHe B 06paTHa Nocoka.

/\ BHUMAHVE

« He cvecBaiiTe cTapu ¢ HOBY GaTepuin, Thil KaTo ToBa MOXe Aa
TOBPEAM AUCTAHLMOHHOTO ypaBeHMe.

« [IUCTaHLMOHHO YNpaBMieHue OT To3 TUM MOXe Ja He € BKIIOUEHO
B OKOMMNNIEKTOBKATa Ha HAKOI Na3apy.

BuHaru HacouBalite MCTaHUMOHHOTO ynpaBieHue KbM (eH30pa 3a
[UCTaHUNOHHO ynpaBieHne Ha Tenesusopa.

(B 3aBucMmoCT 0T Moaena)

&

INPUT  Q.MENU

| (@)(8) (o) g

— A

A

(I)(3AXPAHBAHE) Bkntoua unu 3knioysa 3axpaHBaHeTo Ha
Tenesu3opa.

& INPUT (meHs BXofa.

Q. MENU / % (Bbp3u Hactpoiiku) Mpesoctasa AocTbn Ao Gbpaure
HacTpoiiki.

INFO® Mpernexaate HpopMauwATa Ha Tekyiuo u3bpanata
nporpama u ekpaH.

SUBTITLE MMpernexpate MHhopMaLuaTa Ha TekyLLo n3bpaxata
nporpama u ekpaH.

TV/RAD=1/ES) 136pa pawo, TeneusvokHa i DTV nporpama.
Yucnosu GyToHn Boeexpa uncna.

GUIDE Moka3Ba cnpaBoyHIKa 3a Nporpam.

L_I (Mutepean) Oteaps npazHa no3uuwa Ha KnaBuaTypaTa Ha
eKkpaHa.

Q.VIEW Bpbluate ce Ha npeanLLIHO rMefaHaTa nporpama.

13
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41— Perynupa cunata Ha 38yka.

FAV Bnuzate B cnucbka cv ¢ Nlobumu kaxanu.

3D V3non3ea ce 3a mepane Ha 3D BUFeOKAMNOBE.

MUTE 5 113KniouBaTe BCUKY 3BYLM.

/\ P\~ [IpeBbpTa npe3 3anaseHuTe Nporpamu W KaHanu.
\PAGE\/ TlpemecTBate ce Ha NPeAVLIHNA UK HA CNlefBALLMA
eKpaH.

RECENT [loka3Ba npefxofHaTa XpoHonorusa.

4 (Dlom) Mpepoctass 40CTHN 40 MeHI0TO loM.

LIVE MENU oka3Ba cnncbKa c Mpenopbuntentu, lporpama,
Topcexn n 3anucanm. (B 3aBucumocT ot mopena)

-
|
|
|
|
|
|
|
|
|

— C

|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
4

£ o o o o o o o o o o o

C

ByTonu 3a Tenetekct ([E TEXT/ T.OPT) Te3u 6yToHu ce unon3sar
3a TENeTeKCT.

ByToHu 3a HaBUraumsa (Harope/Hapony/HanAaBo/HafACHO)
[lpeBbpTaTe Npe3 MeHKTa N onuuu.

0K ® W36upate MeHioTa unm onuun 1 NoTBbPXAaBaTe CBOA 1360p.

HBAK BpwLyarte ce Ha npeaNLIHOTO HUBO.

EXIT W37puBa BCUKO Ha eKpaHa 1 ce BPbLUA Ha TeNeBIU3NOHEH PEXIM.
AD Ype3 HaTnckaHeTo Ha ByToH AD, dyHKLMATa ayAno onucanua e
Ce BKIouM.

REC/* 3anouBate a 3anucBate 1 ce U3BEX/Aa MEHIOTO 3 3aNNC.
(nozabpa ce camo oT Mogiena C rotoBHoCT 3a Time Machinee¥)

(B 3aBUCUMOCT OT MOZENa)

bytonu 3aynpaenenne (H, »>, 11, 4, W) Ynpasnaate
MeHI0TaTa 3a nfaTeHo Chbpxanue, Time Machine™ uan SmartShare
nm ycrpoiictaa, cbBMecTuMu ¢be SIMPLINK (USB wnu SIMPLINK uan
Time Machine®®®),

LiBeTHu 6yToH ( TAX BNU3aTe B CELMANHY GYHKLMM Ha HAKOW MEHIOTa.

(@&D: uepsen, (s=): 3eneH, (&): xbat, (@32D): (nH)

(B 3aBMCMMOCT OT MofieNa)

©

INPUT Q.MENU

©@®@@

-] (81 91

+/\
a|| e
— | wrea)

|
vl

A

(') (3AXPAHBAHE) BkntouBa unu U3KnouBa 3axpaHBaHeTo Ha
Tenesu3opa.

& INPUT Cmers Bxopa.

Q. MENU / ﬂ (Bbp3u HacTpoiiku) lpegoctasa JocTbn Ao Gbp3uTe
HaCTpOiKN.

INFO @ [pernexaare uHdpopmaunsTa Ha TekyLLo u3bpaHara
nporpama u ekpaH. (B 3aBucumoct ot mogena)

© RATIO Mpeopasmepsasarte u3o6paxetie. (B 3aBucumoct ot
mozena)

(PbKoBOACTBO Ha moTpe6uTens) MokasBa pbKOBOACTBOTO 3a
notpebutens.

Yucnosu 6yToHu Boeexpa uucna.

L_I (Murepean) Oteaps npasHa nosuuwa Ha knaBuatypata Ha
eKpaHa.

GUIDE [Moka3Ba cnpaBoyHuKa 3a nporpami.

Q.VIEW BpbLuate ce Ha npeAuLLHO rAeaaHata nporpama.

~+_1— Perynupa cunata Ha 3ByKa.

FAV Bnu3are B cincbka ci ¢ itobumun kaHanm.

3D 113non3Ba ce 3a rnepanxe Ha 3D Bugeoknunose. (B
3aBIUCMMOCT OT MOZENa)

INFO @ [Mpernexzate uHdopmaLuaTa Ha TekyLLio u3bpaHaTa
nporpama u ekpaH. (B 3aBucumoct ot mogena)

MUTE & V3kntouBare BCYKM 3BYLM.

/\ P~/ [peBbpTa npe3 3anaseHuTe nporpamu uim KaHanu.
<= PAGE = [IpemecTBaTe Ce Ha NPeANLLUHIA UK HA CNeABALLNA
eKpaH.



O &
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RECENT Moka3Ba npesxoHata XpoHonorus.

4 (Bom) Npegoctass 4OCTBA 40 MeHIOTO lom.

MY APPS [oka3Ba cincbka ¢ MpUnoXeHua.

ByToHu 3a HaBurauua (Harope/Hapony/HanABo/HafACHo)
MpeBbpTaTe Npe3 MeHKTa UK ONLMM.

0K ® W36upate meHioTa iam onuuy 1 NOTBbPXKABaTe CBOA 1360p.

B BAK Bpbuluare ce Ha npeANLLHOTO HUBO.

LIVE MENU Moka3Ba cnucbka c Mpenopbumtentu, Mporpama,
Topcen n 3anucanu. (B 3aBucumocr ot mogena)

EXIT /A37puBa BCuuKo Ha ekpaHa v ce BpbLUa Ha TeneBu3noHeH
peXuM.

D

LiBeTHu GyToH ( TAX BNM3aTE B CNELMANHN GYHKLMN Ha HAKOU MEHIOTa.
(ED: uepsen, G5o0: 3enen, (&): xbaT, (@8D): cvH)

ByTonu 3a Tenetekct (= TEXT/ T.OPT) Te3u 6yToHu ce uanon3gar
3a TeneTeKCT.

APP/ |136mpa n3touHuk Ha MHP TB meHto. (B 3aBucMMocT ot
mozena)

LIVETV Bpbuare ce Ha LIVETV.

Byronu 3a ynpaeneuue (l, », 11, 4(, W) Ynpasnasare
MEHIOTaTa 3a nfiaTeHo Chabpxanue, Time Machine®™® wau SmartShare
wnm yerpoiictea, cbBmectiumi ¢be SIMPLINK (USB wnun SIMPLINK v
Time Machine®ed),

REC/>k 3anouBare fa 3anucBate 1 ce U3BEXKAa MEHIOTO 3a 3aMiC.
(noabpxa ce camo oT Mogena ¢ rotoBHocT 3a Time Machine®%)

(B 3aBUCUMOCT OT MOZENa)

SUBTITLE Mpernexpare uHGopmaLmaTa Ha TekyLLo n3bpaHata
nporpama n ekpa.

AD Ype3 HatvckaHeTo Ha 6yToH AD, dyHKUMATa ayauo onucaHua Le
ce BKIiouN.

TV/RAD |A36upa papvo, Tenesu3uoHHa v DTV nporpama.

QYHKUMN Ha ANCTAHLMIOHOTO
ynpaBneHue magic

(B 3aBUCUMOCT OT MOZENa)

Koraro ce nosiBu cbo6LLenueTo “baTepuaTa Ha AUCTAHLOHHOTO ynpaBNekye
Magic e u3rowena. (meHere 6atepuata., cMeHeTe 6atepuata. 3a ia cmeHuTe
6atepuue, 0TBOpeTe kanaka 3a 6atepun, cvetete ru (1,5V AA), kato

(na3uTe CbOTBETCTBIETO HA @ 1] @ KNEMY, I0COYEHM BbpXy Tabenkara B
THE3/10T0, C/1E/} KOETO 3aTBOPETe Kanaka. BUHari HacouBaiiTe AUCTAHUNOHHOTO
ynpaBAeHme KbM CeH30pa 33 AUCTaHLMOHHO YripaBrieHyie Ha Tenesu3opa. 3a fa
13BaTe 6atepuuTe, U3BbPLLETE AeiiCTBUATA 33 NOCTaBAHE B 00paTHa NoCoKa.

/\ BHUMAHVE

« He cvecBaiiTe cTapu ¢ HOBY GaTepuin, Thil KaTo ToBa MOXe Aa
TOBPEAM AUCTAHLMOHHOTO ypaBAEHMe.

A

% (3AXPAHBAHE) Brntousa unit 13KM04Ba 3aXpaHBaHETo Ha TeNesit3opa.

(& (Bxop) (meHs Bxoza.

* HatnckaHeTto 1 3agbpxaHeTo Ha 6yToHa (& 13Bexza BCIYKM
CNCHLY C BbHLLHM BXOJIOBE.

Yucnosu 6yToHn Boeexpa uncna.

LIST Bnu3ate B cnucbka cbC 3anucaHun nporpamu.

L_I (MurepBan) OtBaps npasa no3uuus Ha KNaguaTypara Ha ekpaa.

INFO [pernexnaarte HdopmaLmaTa Ha TekyLo u3bpaHara nporpama
11 eKpaH.

A= Perynupa cunata Ha 3ByKa.

APV Tpesbpra npes 3anaseHute nporpamin win KaHam.

'/(Msxn. 3BYyK) /I3kntouBate BCUUKM 3BYLIM.

* Upes HaTuckaHe v 3afbpxate Ha byToHa *;D LLie ce aKTMBUpa
dyHKLMATa 33 BIUAEO/ayAN0 ONUCAHNA. (B 3aBUCUMOCT OT MOZeNa)

4oy (Nom) lpenocTaBa AOCTBA A0 HAYANHOTO MeHH.

D (HA3AD) Bpblua ce Ha npeauwIHNA eKpaH

EXIT V3unctsa BCuuKo, K0eTo e 3Be/ieHO Ha eKpaHa 1 ce Bpblua B

PeXuM Ha rnepaHe Ha MocneseH BXog.

15
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@ Konenue (OK) HatucHere ueHTbpa Ha 6ytoHa Koneno, 3a fa
n36epete MeHi0. MoxeTe J1a CMeHATe NporpamuTe, KaTo U3noi3gare
6yToHa, Konenue”

AN/ <> (narope/napony/Hanaso/HapacHo) HatucHete
6yTOHa Harope, Ha#oNY, HaNABO WM HAAACHO, 33 ia NPEBBPTUTE
MeHIoTo. Ao HaTicHeTe byTonute /\ 7 <>, A0KaTo u3non3gare
1oKa3anewa, Toif Lue 34e3He OT eKpaHa v ANCTaHLMOHHOTO
ynpasnenue Magic e paboTin kato 06MKHOBEHO ANCTAHLIMOHHO
ynpaBneHye. 3a i ce NoKaxe NoKa3anewLbT Ha ekpaHa 0THOBO,
pasknaTeTe AMCTAHUMOHHOTO ynipaBneHye Magic HanABo-HaAACHO.
GUIDE lloka3Ba cnpaBOYHIK 33 KaHanu Ui nporpamu.

E (OTpaneueH ekpa) loka3a OTaaneyeHns ekpaH.
* MpenocTasa 40CTb 40 MEHIOTO 33 YHUBEPCANHO YNpaBneHue B
HAKOW PErOHY. (B 3aBUCMMOCT OT MOeNa)

D

3D Cnyxm 3a rnenane Ha 3D Buaeo. (cavo npu 3D mopenn)
§ (TnacoBo pa3no3HaBaHe) (B 3aBUCUMOCT OT MofieNa)

3a ia u3non3Bate GyHKLNATA 3a IM1aCOBO Pasno3HaBaHe, e
HeobXoAMMO a pa3nonarate ¢ MPeXoBa Bpb3ka.

1 HatucHere GyToHa 3a MacoBo pa3no3HaBaHe.

2 ToBopeTe, KOraTo NPO30peLbT Ha MacoBuA AUCNAeil ce noABM

BNABO Ha TeNEBU3MOHHNA eKpaH.

+ W3non3Baiite AucTaHLMOHHOTO ynpasnenye Magic Ha
pa3scToaHue He noseye o1 10 cm OT NMLeTO Ci.

« [11acoBoTo pasno3HaBaHe Moxe [ Gbje HeycreLLHo, ako
roBopuTe TBbpfe 6bp30 UK TBbPAE 6aBHO.

« (KOpoCTTa Ha pa3no3HaBaHe MoXe a e pasnuyHa B 3aBIUCUMOCT
0T 0cobeHoCTUTe Ha noTpebuTens (rnac, NPoUHoLLEHue,
MHTOHALWA 1 6bP3VHA Ha NPON3HACAHE), KAKTO 11 OT OKONHaTa
Cpepa (Luym 1 cuna Ha 3ByKa Ha Tenesu3opa).

03 (Bbp3u HacTpoiiku) MpegocTaBa 40cTbN A0 Gbp3uTe HACTPOIRKY.
* Haruckaeto u 3abpaHeTo Ha 6yToHa # 13BEX/1a MEHIOTO

Pa3impeHn HacTpoiiKm.

LiBeTHu 6yToH C TAX BNM3aTe B Cewuantin GyHKLIM Ha HAKOW
MeHioTa. (@B: yeppeH, @B : 3eneH, ©: xbT, @: (MH)
ByTonu 3a Tenetekcr (TEXT, T.OPT) Te3u 6yToHu ce n3non3sar 3a
TeneTeKCT.

SUBT. MomHu n36paHuTe 0T Bac Cy6TUTPU B LUGPOB PEXIM.

PeructpupaHe Ha AUCTaHLIMOHHO
ynpaeneHue Magic

Kak pa pernctpupare AUCTaHY{MOHHOTO
ynpasneHue Magic Remote

3a Jia ¥3non3gare AMCTaHLMOHHOTO ynpasneHue Magic Remote, nbpeo

T0 CABOETe C BaLLNA TeNeBu30p.

1 NMoctagete 6atepuute B AUCTAHLMOHHOTO ynpasnexme Magic
Remote n BKntoueTe Tenesu3opa.

2 Hacouete anctaHumoxHoTo ynpasnenue Magic Remote kbm
TeNeBM30pa I HaTUcHeTe byToHa @ Konenue (0K) Ha
JUCTaHLMOHHOTO.

* AKo TeneBM30pbT He yCnee Aa PerncTpupa ANCTaHUMOHHOTO
ynpasnenue Magic Remote, onuTaiite 0THOBO, Cllefj Kato U3KNkoumTe
11 BKA0YUTE 06paTHO TeNeBM30pa.

Kak ga otmeHuTe perncrpaumsaTa Ha
ANCTaHLMOHHOTO ynpaBneHue Magic
Remote

Harucnete egHoBpemenHo byTonute *D (HA3AL) u @ (Oom) B
NPOABIKEHNE Ha NET CeKYHAN, 32 1A NPEYCTaHOBHUTE BPb3KaTa Mexay
[AVCTaHLMOHHOTO ynipaBsieHye Magic Remote n Tenesu3opa i

* HaruckaHeTo n 3abpxaHeTo Ha 6yToHa EXIT Lue BM N03B0AM Aa
OTMeHWTE U A PErnCTpupaTe NOBTOPHO AUCTAHLMOHHOTO
ynpasnenue Magic Remote.

Kak pa nsnonssare gUCTaHUNOHHOTO
ynpaBneHue Magic

L

Ay

.

Pa3knaTeTe NeKo ANCTAHLMOHHOTO ynpaBreHue Magic HagAcHo u
HanABo NI HaTUCHeTe ByToHNUTE @ (Mom), = (BXOL), BD
3a J1a Ce NOKAXe NMOKa3aNeL b Ha eKpaHa.

(IMpw HaKON MOAENM TENEBM30PH MOKA3ANELBT LLE CE MOKAXE,
KoraTo HaTucHeTe 6yToHa @ Konenue (0K).)

AK0 NoKa3aneLbT He e U3N0/I3BaH 3a ONpefeNieH Nepuop oT Bpeme
NN BUCTaHWMOHHOTO YnpaBneHe Magic e nocTaBeHo Ha paBHa
MOBBPXHOCT, TO NOKA3aNELbT LLe M34e3He.

Ao noka3arnewsT He ce BIKY [MafiKo, MOXe Ja ro Hynupare,
KaTo ro npemecTuTe A0 Kpas Ha ekpaHa.

[JuctaHumoHHoTo ynpanenue Magic u3pasxogsa 6atepunte
10-6b30, OTKONKOTO CTaHZAPTHO ANCTAHLMOHHO YNpaBrieHye
1opazgn JOMbIHUTENHUTE (v QYHKLUN.

.

.

.



MpeanasHu MmepKu, KOUTO Aa
cb6nogaBaTe Npy N3NoN3BaHe Ha
ANCTAHUMOHHO ynpaBneHue Magic

/13non3BaiiTe AUCTaHLMOHHOTO yNpaBNeHie B yKa3aHus 06xBar (B
pamkuTe Ha 10 m). AKo u3non3gate ycTpoiicTBOTO M3BbH 06XBaTa
Ha NOKPUTMETO My MW aKO UM HANMYHI HAKAKBI NPENATCTBIA, €
Bb3MOXKHO 1 Ce NOABAT CMYLLEHNA N0 BPeMe Ha KOMyHYKaLWA.

B 3aBUCMMOCT 0T 3non3BaHuTe akcecoapy e Bb3MOXHO Aa ce
MOABAT CMYLLEHIA B KOMYHIKALMATA.

YCTpoiicTBa KaTo MUKPOBBIHOBA Neuka u 6e3xuueH LAN pabotat
B CbLUNA yecToTeH 00xBart (2,4 GHz) KaTo ANCTAHLIMOHHOTO
ynpasnenue Magic. Toa MoXe @ NPUYIHY CMYLLIEHNA NO Bpeme
Ha KOMYHUKaLWA.

[llncTaHumonHoTo ynpaBneHe Magic Moxe Aa He paboTi
113MPaBHO, ako MMa be3xunueH maplupytuatop (AP) B pamkuTe
Ha T MeTbp 0T Teneu3opa. BawwmAt 6e3xuyeH mapLupytusatop
TpAbBa Aa Gbje Ha noBeye 0T 1 m 0T Tenesu3opa.

He pazrnobsBaiiTe u He HarpABaiite 6aTepuata.

He u3nycaitte 6atepusrta. lasete 6atepuaTa oT CUNHM yAapu.
MNocTaBAHeTo Ha OaTepuaTa No HenpaBiNeH HAUMH MoXe Aa
A0Beze A0 eKCNo3uA.

JInyeHsn

MoaabpaHuTe NULEH3U MOXe Aa (a Pa3NuyHK B 3aBUCUIMOCT OT
Mozena. 3a noBeye MHHopMaLKaA 0THOCHO NIULEH3UTe NoCeTeTe WWW.
Ig.com.

DOLBY.
DIGITALPLUS

DIVX
HD

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

= ditswp

Mudopmauus 3a coPpryep ¢
OTBOpPEH KoA

3a fia nonyyuTe U3XoAHMA Kop cbrnacko GPL, LGPL, MPL v apyru
NMLEH3I C OTBOPEH KOZI, CbIbPXKaLLA ce B TO31 NPOAYKT, noceTeTe yeb
caiiTa http://opensource.lge.com.

B ponmbAHeHne KbM U3XOAHINA KO MOXKeTe J1a U3TerniuTe 1 BCUYKM
CNOMEHATU JINLIEH3OHHN YCN0BUA, 0TKA3W OT rapaHLum 1 n3Bectua
BbB BPb3Ka CaBTOPCKM NpaBa.

LG Electronics we BM NpefocTaBy 0TBOPEHIA U3XOAEH KO Ha
KOMMNAKTANCK CpeLLly 3annaLluaHe Ha pasxoduTe no 0CbLyeCTBABAHE
Ha AUCTPUOYLMA, KaTo HanpuMep Pa3XofuTe 3a HoCUTeNH, L0CTaBKa
1 06paboTKa, cnep Kato u3npatute uMeiin Lo opensource@lge.com.
ToBa NpeAnoXeHue Baxu 3a Nepuoa ot Tpy (3) FoANHM 0T AaTaTa Ha
3aKynyBaHe Ha npogyKTa.

OTCTpaHﬂBaHe Ha HeN3npaBHOCTN

He mora ga ynpae/ABaM TeneBn3opa o1 JUCTaHLUOHHOTO ynpaBieHue.

+ [poBepeTe ceH3opa Ha AUCTAHLIOHHOTO YIpaBNIeHye U OnuTaiiTe
0THOBO.
- [lpoBepeTe Jany HAMa NPeNATCTBUE MEXAY TeNeBU30pa U
NPOEKTOPA U AUCTAHLIMOHHOTO ypaBEHMe.
- [lpoBepeTe ganv 6atepuute paboTAT, KAKTO M JanK (@ NOCTaBeHM
npasuiHo (D@, O cO).
He ce noka3Ba u3o6paxeHue 11 He Ce UyBa HIKAKbB 3BYK.
« [lpoBepeTe Janv TeneBu30pbT € BKIHOYEH.
« [lpoBepeTe Janu 3axpaHBALLNAT Kaben e BKIIOYEH B KOHTAKT Ha (TeHaTa.
« [poBepeTe fanu HAMa NPo6aeM C KOHTAKTa Ha (TeHaTa, KaTo
BKIOYMTE B HEro Apyryt ypeai.
TeneBu30pbT ce M3KMI0YBaA BHE3AMHO.

- TIpoBepeTe HaCTPOIIKITE Ha 3aXpaHBaHETo. Bb3MOXHO e Aa UMa
CMyLLEHNA B 3aXPaHBAHETO.

- TlpoBepeTe nanu dyHKUMATa ABTO pexum rot. (B 3aBUCUMOCT
ot moziena) / Taitmep 3a cbH / Taiimep 3a u3kniouBaHe e
aKTUBMPaHa B HAaCcTpoiikuTe 3a Tamepwm.

« AKO JL0KaTO TENEBU30P BT € BKMIOUEH He (e NPOM3BEAe HUKAKbB
CUTHan, TENEBM30PT LLe Ce U3KITI0YY aBTOMATYHO cnef 15
MUHYTM Ha HEAKTUBHOCT.

Korato cebp3Barte ¢ komntoTbp (HDMI), e ce nossyu cbobLyeHneto
“Hama curnan” wnn “Heganupet dopmart”.

« V3kniouete/BKNKoYETE TeNeBU30PaA C NOMOLLTA HA
ZMCTaHLMOHHOTO ynpaBneHue.

« Bkntouere otHoBo HDMI Kabena.

« Pectapupaiite KOMNKTbPA, AOKATO TENEBU3OPDT € BKIIOYEH.

17
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Cneundukauun

Cneuyndukauma Ha bexuueH mopyn

+ Toil KaTO YECTOTHIA KaHan, U3MON13BaH OT CbOTBETHATA AbPXABA
MOXe Aa Gbae pasnnyer, noTpeGuTeNsT He MOXe Aa NPOMEHS Wi
/12 HaCTPOiiBa PaBoTHaTa YeCTOTa 1 TO3 POAYKT € HACTPOeH B
CbOTBETCTBYE C PETUOHANHIA YECTOTEH CTaHAAPT.

- ToBa yCTpoiAcTBO TpA6Ba f1a & MHCTANNPA 1 PAGOTI C MUHIMANHO
pascronHme 20 CAHTUMETPa Mexay YCTPOICTBOTO 1 Bawwero ToTo. Toa
u3peyenne e yact ot 06La pamka 3a 3aunTane Ha noTpe6uTenckara
pesa.

C€01970

(Camo 3a UF77%%, UF85**, UG87**)

Cneyndukauma Ha beaxmuue mopyn (LGSBWA41)

6e3xuuHa LAN Bluetooth
Bluetooth
Cranpaprer | IEEE802.11a/b/g/n (raHgapTen Version 40
0t 2400 1o 2 483,5 MHz

YectoteH | ot 5150 a0 5250 MHz YectoreH | 012400 10
obxsar | 015725705850 MHz (3a obxsar | 2483,5MHz

CTpaHm u3BbH EC)
802.11a:13 dBm
I3xopAwa | 802.11b: 15 dBm V3xopAwa 10dBm
MowHocr | 802.11g: 14 dBm MOLLHOCT
10-HUCKa

(makc) 802.11n-2,4GHz: 16 dBm (makc)
802.11n-5GHz: 16 dBm

(Camo 3a UF95**)

Cneyndukauma Ha bexuyeH mopyn (LGSBW51)

6e3xmuHa LAN Bluetooth

Bluetooth

(raHpapren | IEEE802.11a/b/g/n/ac (TaHpapres Version 4,0

0t 2400 1o 2 483,5 MHz

Yectoren | 015150 g0 5250 MHz Yectoren | 012400 go
obxeat | or5725705850 MHz (3a obxear | 2483,5MHz

CTpaHu u3BbH EC)

802.11a: 14,5 dBm
802.11b: 14 dBm

l:':f”:o": 802.11:13 dBm ':'::”:0": 10dBmwm
u 802.11n- 2,4 GHz: 14 dBm u M0-HICKA
(makc) (makc)

802.11n-5GHz 15,5dBm

802.11ac- 5 GHz: 16 dBm
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Ohutusjuhised

Palun lugege enne toote kasutamist jargmised
ettevaatusabinud hoolikalt ldbi.

A\ HOIATUS

Arge asetage telerit ja kaugjuhtimispulti jrgmistesse keskkondadesse.

« Otsese pdikesevalguse katte
« Suure niiskusega ruumi, nagu vannituppa
« Kiittekehade Iahedale, nagu ahjud ja muud soojust kiirgavad
seadmed
« Kddgilauale vdi dhuniisuti [dhedusse, kus teler vdib jadda auru
kétte vdi sellele voib tilkuda oli
« Vihma vdi tuule katte
« Veeanumate ldhedusse, naqu lillevaasid
Vastasel juhul voite pohjustada tulekahju, saada elektrildgi voi toodet
kahjustada.

Arge asetage toodet sinna, kus see vib tolmuda.
See voib pdhjustada tulekahju!

4

)>
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firge puudutage toitekaablit mérgade katega. Lisaks, kui kaabli kontakt
on marg vdi tolmuga kattunud, kuivatage toitekaabel voi eemaldage
tolm. Véite liigse niiskuse tottu saada surmava elektrildogi.

N e
%

Veenduge, et iihendate toitekaabli maandatud vooluvdrku. (V.a
seadmed, mis pole maandatud.) Véite saada elektrilddgi vdi viga.

Kinnitage toitekaabel taielikult. Kui toitekaabel pole taielikult
kinnitatud, vib tekkida tulekahju.

=
=<

Veenduge, et toitekaabel ei puutu kokku kuumade esemetega nagu nt

kiittekehad. See vdib pdhjustada tulekahju vdi elektrilodgi!

G

Arge asetage toitekaablile raskeid esemeid, samuti drge jatke seda
toote alla. Vastasel juhul vdib see pohjustada tulekahju vdi elektrilodgi.

Paigaldage antennikaabel hoone sise- ja véliskiilje vahele, et véltida
vihmavee sissevoolamist. Vastasel juhul vdib see pohjustada tootes
veekahjusid ning anda elektrilodgi.

[\

e

Teleri seinale paigaldamisel &rge riputage seda seinale toite- ja
signaalikaablite abil. Vastasel juhul véib see pdhjustada tulekahju ja
elektriloogi..

Arge iihendage iihte pikenduspessa liiga palju elektriseadmeid.
Vastasel juhul vdib pikenduspesa iile kuumeneda ja tulekahju
péhjustada.



Valisseadmete iihendamisel &rge laske tootel imber kukkuda.
Vastasel juhul vdite toodet kahjustada vdi end vigastada.

Hoidke pakendis olev niiskusvastane materjal ja viniiiilpakend
lastele kattesaamatus kohas. Niiskusvastased materjalid on
allaneelamisel tervisele ohtlikud. Allaneelamise korral tuleb kutsuda
esile oksendamine ja podrduda haiglasse. Lisaks vdib viniiiilpakend
pdhjustada limbumist. Véltige selle sattumist laste katte.

firge lubage lastel teleri otsa ronida.
Vastasel juhul vdib teler pikali kukkuda ja vigastusi pahjustada.

Kdidelge kasutatud patareid vastavalt nduetele ja drge lubage lastel
neid alla neelata. Kui laps patarei alla neelab, pédrduge viivitamatult
arsti poole.

Airge sisestage toitekaablisse elektrit juhtivaid esemeid (niteks
metallist sodgipulkasid), kui kaabli teine ots on ihendatud
pistikupessa. Samuti drge katsuge toitekaablit vahetult pérast selle
tihendamist pistikupessa. Vdite saada surmava elektrilddgi. (Soltub
mudelist)

firge asetage tuleohtlikke aineid toote lihedal ega hoidke neid sellel.
Tuleohtlike ainete hoolimatul kdsitsemisel on oht plahvatuse voi
tulekahju tekkeks.

Arge laske tootesse kukkuda metallist esemeid nagu nt miinte,
juuksendelu, sédgipulkasid vdi traate, vdi kergsiittivaid esemeid nagu
nt paber ja tikud. Eriliselt tuleb silmas pidada lapsi.

Voib tekkida elektrilodk, tulekahju vdi vigastused. Kui seadmesse on
kukkunud vadrkeha, tommake toitekaabel vdlja ja vdtke iihendust
teeninduskeskusega.

Arge pihustage tootele vett ega hddruge seda kergesti siittiva ainega
(vdrvivedeldi voi benseen). Voib tekkida tulekahju véi elektrildok.

2= /@
\‘a ﬂ 7 L
‘.‘::

Arge I66ge toodet millegi vastu ning drge laske iihelgi esemel tootesse
ega ekraani vastu kukkuda. Voite saada vigastada vdi kahjustada
toodet.

Arge kunagi puutuge seda toodet ega antenni dikesetormi ajal.
Voite saada surmava elektrilddgi.
2] a

e
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Arge kunagi puutuge seinakontakti gaasilekke esinemise ajal. Avage

aknad ning tuulutage ruumi. Sade vdib pdhjustada tulekahju voi
poletusi.

Arge vitke seadet lahti, parandage ega muutke seda ise.

Vaib tekkida tulekahju vdi elektrilok.

Kontrollimiseks, kalibreerimiseks vdi parandamiseks podrduge
teeninduskeskusesse.
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Jargmistel juhtudel eraldage toode viivitamatult elektrivdrgust ja vatke
iihendust kohaliku teeninduskeskusega.

« Toode on saanud l66gi

« Toodet on kahjustatud

« Voorkehad on kukkunud tootesse

« Toode suitseb voi eritab kummalist Iohna
See vdib pohjustada tulekahju vdi elektriloogi.

2
>

Kui te toodet pikema aja valtel ei kasuta, eraldage see vooluvorgust.
Tolmuga kattumine vdib pohjustada tulekahju ning isolatsiooni
kahjustamine voib pohjustada elektrilekke, elektriloogi voi tulekahju.

TN
1

Hi |

5

VIS
Ne
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— e
Valtige seadme kokkupuutumist veetilkade vdi -pritsmetega ning drge
asetage seadme peale vedelikuga tdidetud esemeid, nditeks vaase.

Arge paigaldage toodet seinale, kui toode vib dli véi 6liuduga
kokku puutuda. See vdib toodet kahjustada ning pdhjustada toote
mahakukkumist.

Kui toode (nditeks vahelduvvoolu adapter, toitejuhe, teler) puutub
kokku vee voi muude ainetega, iihendage toitejuhe lahti ja vdtke
kohe iihendust hoolduskeskusega. Vastasel juhul vdib see pdhjustada
tulekahju voi elektrilddgi.

Kasutage ainult ettevdtte LG Electronics poolt heakskiidetud
vahelduvvoolu adapterit ja toitejuhet. Vastasel juhul vdite pohjustada
tulekahju, saada elektrilddgi voi toodet kahjustada.

Arge votke vahelduvvoolu adapterit ega toitejuhet osadeks lahti. See
vib pdhjustada tulekahju voi elektrilédgi.

/\ ETTEVAATUST

Valisantenni ja elektriliinide vahele peab jadma piisavalt ruumi, et
véltida nende kokkupuutumist, kui antenn peaks kukkuma.
See vdib pdhjustada elektrilddgi!
™ 7

Arge asetage toodet ebastabiilsetele vi kaldus pindadele. Valtige ka
vibreerivaid pindasid ning pindasid, mis ei kanna toote raskust.
Vastasel juhul vdib toode iimber kukkuda ja vigastusi vdi kahjustusi
pohjustada.

Kui paigaldate teleri alusele, vdtke kasutusel meetmed toote
imberkukkumise valtimiseks. Vastasel juhul vdib toode pikali kukkuda
ja vigastusi pdhjustada.

Kui kavatsete paigaldada seadme seinale, iihendage VESA
standard-paigaldusliides (lisatarvikud) toote tagumisele kiiljele. Kui
paigaldate seadet seinakinnitusliidesega (lisaseadmed), kinnitage see
mahakukkumise véltimiseks hoolikalt.

Kasutage ainult tootja soovitatud lisaseadmeid/-tarvikuid.

Antenni iihendamisel konsulteerige kvalifitseeritud tehnikuga.
Vastasel juhul vdite pohjustada tulekahju vi elektrilodgi!



Soovitame vaadata telerit vahemalt kauguselt, mis vordub teleri
diagonaali 2 kuni 7 kordse pikkusega. Teleri pikemaajalise vaatamine
vdib pohjustada dhmast ndgemist.

p [ )
< <

Arge liilitage toodet sisse/ valja, iihendades pistiku seinapistikupessa
voi tommates selle seinapistikupesast valja. (Arge kasutage pistikut
liilitina.) Vastasel juhul vdite pdhjustada mehaanilise torke voi saada

elektrilléogi.

Kasutage ainult madratud tiiipi patareisid. Valede patareide
kasutamine voib kaugjuhtimispulti kahjustada.

DE=
R

firge kasutage korraga uusi ja vanu patareisid. Nii véivad patareid iile
kuumeneda ja lekkida.

Toote iilekuumenemise véltimiseks jérgige allpool toodud
paigaldusjuhiseid.

« Seina ja toote vaheline kaugus peab olema suurem kui 10 cm.

- Hrge paigaldage toodet ventilatsioonita kohta (nt raamaturiiulisse

voi seinakappi).

- Hrge asetage toodet vaibale véi padjale.

« Veenduge, et laudlina voi kardin ei blokeeri 6hutusava.
Vastasel juhul vdite tulekahju pohjustada.

Patareid tuleb hoida eemale liigsest kuumusest, st otsesest
pdikesevalgusest, avatud leegiga kaminast ja elektrisoojendist.

ARGE asetage mittetaaslaetavaid patareisid laadimisseadmesse.

i'ﬂﬂﬂ
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Veenduge, et kaugjuhtimispuldi ning selle anduri vahele ei j&d esemeid.

Arge puudutage pikaajalisema telerivaatamise ajal ventilatsiooniavasid,
sest need vdivad kuumeneda. See ei mdjuta toote talitlust.

Kontrollige oma seadme kaablit requlaarselt ning kui selle vélimus
viitab kahjustusele voi kulumisele, iihendage see vooluvdrgust lahti,
lopetage seadme kasutamine ning vahetage kaabel vdlja volitatud
teeninduse pakutava samasuguse asenduskaabliga.

Péikesevalgus vdi muu tugev valgus voib kaugjuhtimispuldi signaali
hairida. Sellisel juhul pimendage tuba.

Arge laske toitekaabli kontaktidel vi pistikupesal tolmuda. See véib

pohjustada tulekahju! o
wn
=

Valisseadmete, nagu mangukonsoolide ihendamisel veenduge, et
tihenduskaablid on piisavalt pikad. Vastasel juhul vdib toode imber
kukkuda ja vi i voi kahjustusi pohj . . ) P, - -
ukkuda ja vigastusi voi kahjustusi pohjustada Kaitske toitekaablit fiiiisilise vdi mehaanilise kuritarvituse eest, nagu

vadnamine, sdlme ajamine, ndpistamine, ukse vahele jdtmine vdi peale

astumine. Podrake erilist tdhelepanu kaablitele, seinapistikupesadele

ning kohtadele, kus kaabel valjub seadmest.

5
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Arge vajutage ekraani vastu tugevalt kiega, drge puudutage seda
teravate esemetega (nt naelad vdi pliiatsid) ega kriimustage seda.

Valtige ekraani puudutamist vdi sorme(de) hoidmist ekraani peal
pikemat aega. See voib pdhjustada ajutisi moonutusi ekraanil.

Toote ja selle komponentide puhastamiseks ihendage esmalt

toitekaabel pistikupesast lahti ja piihkige ekraan pehme lapiga puhtaks.

Liigse jou rakendamisel vdite ekraani kriimustada vdi selle varvi
kahjustada. Arge pihustage vett ega piihkige marja lapiga. Arge kunagi
kasutage klaasipuhastusvahendeid, auto vdi muid poleerimisaineid,
abrasiivseid puhastusvahendeid ega vaha, benseeni, alkoholi jne, mis
vdivad toodet ja selle ekraani kahjustada.

Vastasel juhul vdite pohjustada tulekahju, saada elektrilddgi vdi toodet
kahjustada (deformatsioonid, korrosioon, purunemine).

Kuni seade on iihendatud vahelduvvooluga seinakontakti, ei ole see
vahelduvvooluallikast lahti ihendatud iseqi siis, kui selle lilitist vélja
lilitate.

Kaabli eraldamisel haarake pistikust ja tommake see pesast valja.
Kui juhtmed toitekaablis on lahtised, vdib see pohjustada tulekahju.

Enne toote liigutamist liilitage toide vélja. Seejérel eraldage toite-,
antenni- ja kdik muud tihenduskaablid. Vastasel juhul vdite telerit vi
toitekaablit kahjustada ja pohjustada tulekahju vdi saada elektrildgi.

Toodet liigutades vdi lahti pakkides kiisige abi; toode on raske.
Vastasel juhul vdite end vigastada.

Toote sisemiste osade puhastamiseks votke kord aastas iihendust
teeninduskeskusega.
Kogunev tolm vdib pdhjustada mehaanilise rikke.

Laske hooldustddd sooritada kvalifitseeritud hoolduspersonalil.
Teenindus on vajalik, kui seade on mistahes viisil kahjustunud, nditeks
kahjustunud toitekaabli voi pistiku puhul, vedeliku voi esemete
seadmesse sattumisel, seadme kokkupuutumisel vihma voi niiskusega,
hairete korral seadme to0s voi seadme mahakukkumisel.

ap,

b

Kui teler tundub puudutamisel kiilm, siis voib sisseliilitamisel tegemist
olla mdningase “vdrelusega”. See on tavaline, seadmega on kdik korras.

PN
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Ekraan on kdrgtehnoloogiline toode, eraldusvdimega kaks kuni kuus
miljonit pikslit. Voite naha ekraanil tillukesi musti ja/vdi heledavarvilisi
punkte (punased, sinised vdi rohelised) suurusega 1 ppm. See ei mérgi
torget ega mojuta toote talitlust ja usaldusvaarsust.

Néhtus leiab aset ka kolmandate osapoolte toodetes ning pole pdhjus
toote vljavahetamiseks ega hiivitamiseks.



Soltuvalt vaatenurgast (vasak/parem/iileval/all) voite naha ekraanil
erinevaid heledusi ja vérve.

See nahtus tekib ekraani omaduste tottu. See ei ole seotud toote
omadustega ning see ei ole rike.

* LG LED TV kasutab LED-taustavalgusega LCD-ekraani.

Stoppkaadri (nt edastusjaama logo, ekraanimeniiii, videomangu
stseen) pikaajaline kuvamine vdib ekraani kahjustada, mille tulemuseks
on kinnistunud pilt. Garantii ei kata selliseid kahjustusi.

Valtige stoppkaadri kuvamist pikema aja valtel (2 vdi rohkem tundi
LCD-ekraanil, 1vdi rohkem tunde plasmaekraanil).

Kui vaatate telerit pikema aja véltel kuvasuhtega 4:3, vdivad ekraani
servadesse kujutised kinnistuda.

Nahtus leiab aset ka kolmandate osapoolte toodetes ning pole pohjus
toote valjavahetamiseks ega hiivitamiseks.

Loodud heli

Pragisev heli: pragisevat heli loob teleri vaatamisel vdi selle
véljaliilitamisel plastiku temperatuurist ja niiskusest tulenev termiline
kokkutdmbumine. See on tavaline toodetes, mis soojuse tdttu kuju
muudavad. Elektriiihenduse iimin/ekraani sumin: toodet elektrivooluga
varustav kiiretoimeline liilitusskeem tekitab vaikset miira. See erineb
soltuvalt tootest.

See miira ei mdjuta toote talitlust ega usaldusvaarsust.

Arge kasutage teleri laheduses kdrgepinge elektriseadmeid (nt
elektriline karbsepiiiinis). See vdib pdhjustada torkeid toote toimimisel.

3D-pildinduse vaatamine (ainult
3D-mudelid)

A\ HolATUS

Vaatamiskeskkond

- Vaatamisaeg
- 3D-pilti vaadates tehke iga tunni jdrel 5 - 15 minuti pikkune
paus. Pikemaajaline 3D-pildi vaatamine vdib péhjustada
peavalu, uimasust, vésimust ja kurnata silmi.

Valgusest tingitud hooge kogevad véi
kroonilisi haigusi podevad isikud

Mdned kasutajad vdivad vilkuvat valgust vdi 3D-sisu teatud mustrit
nahes kogeda hooge vdi muid ebanormaalseid siimptomeid.

Kui vaadake 3D-videoid siis, kui tunnete iiveldust, olete rase ja/
voi pdete kroonilist haigust, nagu epilepsia, sidamehaigused,
vererdhuhaigused jne.

3D-sisu ei soovitata vaadata stereopimedust voi muid
stereoanomaaliaid pdodevatel isikutel. Vaatamisel voite kogeda
topeltkujutisi voi ebamugavust.

Kui pdete strabismi (kdoritust), ambliioopiat (ndgemisndrkus) voi
astigmatismi, voib teil olla probleeme siigavuse ja tajumisel ning
voite topeltkujutiste ndgemise tottu hdlpsalt vasida. Sellisel juhul
soovitame teil sagedamini puhkepause teha.

Kui parema ja vasaku silma nagemisteravus on erinev, kontrollige
ndgemist enne 3D-pildi vaatamist.

Siimptomid, mille téttu tuleb 3D-sisu
vaatamine katkestada voi mis seda
keelavad

- Hrge vaadake 3D-sisu unepuudusest, iiletdstamisest vdi joomisest
tingitult vdsinuna.

« Selliseid simptomeid kogedes Ipetage 3D-sisu vaatamine ja
puhake, kuni siimptomid on kadunud.

- Siimptomite piisimisel konsulteerige arstiga. Simptomite hulka
vdivad kuuluda peavalu, silmavalu, iiveldus, ahmane négemine,
ebamugavustunne, topeltndgemine, visuaalne ebamugavus
Vi vasimus.
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/\ ETTEVAATUST

Vaatamiskeskkond

- Vaatamiskaugus
- 3D-pilti vaadates olge telerist sellisel kaugusel, mis vordub
vahemalt ekraani kahekordse diagonaalpikkusega. Kui tunnete
end 3D-pilti vaadates ebamugavalt, liikuge telerist kaugemale.

Vaatamisvanus

+ Imikud/lapsed

- Alla kuue aastastel lastel on 3D-pildi vaatamine keelatud.

- Alla kiimne aastased lapsed vdivad liigselt erutuda, sest nende
ndgemine on alles arenemisjargus (nditeks vdivad nad iritada
ekraani puudutada véi pilti hiipata). 3D-pilti vaatavatele lastele
tuleb erilist téhelepanu poorata.

- Laste 3D-pildi binokulaarne erinevus on suurem kui

taiskasvanutel, sest silmade vahe on vdiksem kui tdiskasvanutel.

Seetdttu ndevad nad sama 3D-pilti taiskasvanutega vorreldes
suurema stereoskoopilise siigavusega.
« Teismelised
- Alla 19-aastased teismelised vdivad 3D-pildi
valgusstimulatsioonile tundlikult reageerida. Soovitage neil
3D-pilti vésinuna mitte véga kaua vaadata.
« Vanurid
- Vanurid vdivad noortega vérreldes vahem 3D-efekte tajuda.
Arge istuge telerile soovitatud kaugusest lshemal.

Ettevaatusabinéud 3D-prillide kasutamisel

Kasutage kindlasti LG 3D-prille. Vastasel juhul ei nde te 3D-pilti
korralikult.

Airge kasutage 3D-prille tavaliste prillide, paikeseprillide véi
kaitseprillide asemel.

Modifitseeritud 3D-prillide kasutamine vdib silmi kurnata voi pilti
moonutada.

Airge hoidke 3D-prille viga kérgel voi madalal temperatuuril.
Vastasel juhul véivad prillid moonduda.

3D-prillid on drnad ja neid on lihtne kriimustada. Puhastage
prilliklaase alati pehme puhta lapiga. Arge kriimustage 3D-prillide
klaase teravate esemetega ega puhastage neid kemikaalidega.

Ettevalmistamine

@ mirkus
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Kui teler liilitatakse parast tehasest tarnimist esmakordselt sisse,
voib teleri lahtestamiseks kuluda paar minutit.

Teie teler vdib erineda pildil olevast.

Teie teleri OSD (On Screen Display — ekraanikuva) voib juhendis
ndidatust veidi erineda.

Kasutatavad meniiiid ja valikud vdivad séltuvalt sisendallikast ja
tootemudelist erineda.

Tulevikus voime sellesse telerisse téiendavaid funktsioone lisada.
Energiatarbimise vahendamiseks voib teleri liilitada ootereziimi.
Kui telerit pole pikemat aega plaanis vaadata, tuleks see
energiasaastmiseks valja liilitada.

Teleri kasutamisele kulub oluliselt vahem energiat, kui vdhendada
pildi heledust; selle tulemusel vahenevad teleri kasutamisega
seotud ldised kulud.

Tootekomplekti kuuluvad tarvikud séltuvad mudelist.

Toote tehnilisi andmeid voi selle kasutusjuhendi sisu vdidakse
toote funktsioonide uuendamise tottu muuta sellest eelnevalt
teavitamata.

Optimaalse iihenduse tagamiseks peaksid HDMI- ja USB-seadmete
kaablite sooned olema vdhem kui 10 mm paksused ja 18 mm
laiused. Kui USB-kaabel vdi -mélupulk ei sobi teleri USB-pessa,
kasutage USB 2.0 toega pikenduskaablit.

Kasutage sertifitseeritud kaablit, millele on kinnitatud HDMI logo.
Kui te ei kasuta sertifitseeritud HDMI-kaablit, ei pruugita

ekraanil pilti kuvada vdi vdib esineda viga iihenduse loomisel.
(Soovituslikud HDMI-kaabli tiiiibid)

- High-Speed HDMI®/™-kaabel (3 m vdi lihem)

- High-Speed HDMI®/™-kaabel Ethernetiga (3 m vi liihem)

/\ ETTEVAATUST

Ohutuse ja toote pika kasutusea tagamiseks drge kasutage
heakskiitmata tarvikuid.

Garantii ei hiivita heakskiitmata tarvikute kasutamisest
pohjustatud kahjustusi vi vigastusi.

Mdnede mudelite ekraanil on 6huke kile ja seda ei tohi eemaldada.
Airge eemaldage paneeli sormede ega iihegi ttriistaga. See vdib
toodet kahjustada. (Ainult UF95*¥)



Miitiakse eraldi

Eraldi miiiidavaid elemente voidakse kvaliteedi parendamiseks
eelnevalt teavitamata vahetada voi muuta. Nende esemete ostmiseks
pddrduge edasimiiiija poole. Need seadmed tdgtavad vaid teatud
mudelitega. Soltuvalt tootefunktsioonide uuendamisest, tootja soovist
vdi tegevuspoliitikast voidakse mudelinime vdi disaini muuta.

(Soltub mudelist)

AG-F*** AN-MR600 AG-F***DP
Cinema 3D-prillid | Liikumistundlik Kaksikesitusprillid
Kaugjuhtimispult
AN-V(550 LG Audio seade

Nutikaamera

HOOLDUS

Teleri puhastamine

Parima joudluse ja pika kasutusaja tagamiseks puhastage telerit
regulaarselt.

- Enne puhastamist lilitage toide vélja, tommake juhe vorgupesast
ja eraldage kdik muud juhtmed.

- Aikese ja liigpinge poolt pahjustatud kahjustuste valtimiseks
eraldage toitejuhe, kui te telerit pikemat aega ei kasuta.

Ekraan, raam, korpus ja alus

Tolmu ja kerge mustuse eemaldamiseks piihkige pinda kuiva, puhta ja
pehme lapiga.

Suurema mustuse eemaldamiseks kasutage puhastamisel pehmet
lappi, mida on niisutatud puhtas vees vdi pehmetoimelises ja
lahjendatud puhastusaines. Seejérel piihkige pind viivitamatult iile
kuiva lapiga.

- Valtige alati ekraani puudutamist, kuna see voib ekraani
kahjustada.

« Sormekiiiine voi terava esemega ei tohi ekraanile vajutada
ega toksata, kuna see vdib ekraani kriimustada ja pdhjustada
moonutusi.

« Toote rikkumise véltimiseks drge kasutage kemikaale.

« Arge pihustage pinnale vedelikke. Kui vedelik satub teleri
sisemusse, vdib tagajarjeks olla tulekahju, elektrilook voi rike.

Toitejuhe

Piihkige regulaarselt toitejuhtmele kogunenud tolmu ja mustust.

Teleri tostmine ja
transportimine

Enne teleri transportimist vdi tostmist tutvuge jérgmiste juhistega,
et valtida teleri kriimustamist vdi kahjustamist ja teleri tiiiibist ja
suurusest hoolimata tagada selle ohutu transport.

« Soovitame telerit transportida miiiigikomplekti kuulunud karbis
voi pakendis.

« Enne teleri transportimist vi tostmist eraldage toitejuhe ja koik
kaablid.

« Telerit hoides peab ekraan olema kahjustamise véltimiseks teist
eemale suunatud olema.

« Hoidke tugevalt kinni teleri raami iila- ja alaosast. Arge hoidke
kinni ekraanist, kdlaritest ega kolarite iluvorealast.

Lz =k

« Suurt telerit peavad transportima vahemalt kaks inimest.
« Telerit transportides hoidke sellest nagu joonisel ndidatud.

« Telerit transportides drge raputage seda ega laske sel liigselt
vibreerida.

« Telerit transportides hoidke seda piisti, drge keerake telerit kiilili
ega kallutage seda vasakule voi paremale.

« Ekraani kahjustamise véltimiseks &rge kasutage raami korpuse
painutamiseks liigset joudu.

« Olge teleri kdsitsemisel ettevaatlik, et véljaulatuvat juhtpuldi
nuppu mitte kahjustada.

/\ ETTEVAATUST

- Valtige alati ekraani puudutamist, kuna see voib ekraani
kahjustada.

« Arge teisaldage telerit juhtmehoidikust kinni hoides, vastasel juhul
vdib see puruneda ning vdite end vigastada ja telerit kahjustada.
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Juhtkangi nupu kasutamine Lauale paigaldamine

(Teie teler voib erineda pildil olevast.) (Soltub mudelist)
Teleri funktsioonide kasutamiseks piisab juhtkangi nupu vajutamisest 1 Tostke ja kallutage teler lauale piistiasendisse.
voi selle iles, alla, vasakule voi paremale liigutamisest. « Qige ventileerimise tagamiseks jéitke seina ja seadme vahele 10 cm

(minimaalselt) suurune vahe.

Juhtkangi nupp

Pohifunktsioonid

Kui teler on valja lilitatud, asetage 2 Uhendage toitekaabel seina pistikupessa.

Toide sisse sérm juhtkang.i.nupule ningu A ETTEVAATUST
vajutage seda iiks kord, seejarel )
vabastage nupp. « Arge paigaldage telerit kiitteseadmete Idhedusse, kuna see véib

Kui teler on sisse liilitatud pdhjustada tulekahju vdi muid kahjustusi.

asetage sorm juhtkangi nupule . . o .
ning vajutage seda iks kord Kensingtoni turvasiisteemi
Toide vélja mane sekundi valtel, seejarel kasutamine

vabastage nupp. Koik todtavad
rakendused suletakse, ja pooleliolev
salvestamine Iopetatakse. « Teie teler voib erineda pildil olevast.

Kensingtoni turvasiisteemi pistmik paikneb teleri tagakiiljel. Lisateavet
paigaldamise ja kasutamise kohta leiate Kensingtoni turvasiisteemi
kasutusjuhendist vi aadressilt http://www.kensington.com.

Uhendage Kensingtoni turvasiisteemi kaabel teleri ja laua vahel.

(See funktsioon ei ole koigi mudelitega kasutatav.)

Asetades sorme juhtkangi nupule
Helitugevuse | ja liigutades nuppu vasakule voi
juhtimine paremale, saate seadistada teile
sobiva helitugevuse taseme.

Asetades sorme juhtkangi nupule
Programmide | ning liikates nuppu iiles vdi alla,
juhtnupp saate sirvida salvestatud, soovitud
programme.

IR

Meniiii kohandamine

Kui teler on sisse liilitatud, vajutage juhtkangi nuppu iiks kord.
Meniiiielementide kohandamiseks liigutage juhtkangi nuppu iles, alla,
vasakule voi paremale.

& |Liilitab teleri valja.

X |Ekraani tiihjendamine ja TV-reziimile naasmine.
@ |Vahetab sisendallikat.

¥ | Avab Quick-seaded.

@ MArkus

« Liikudes sormega juhtkangi nupule ning liikates seda iles, alla,
vasakule voi paremale, veenduge, et te ei vajuta juhtkangi nuppu.
Kui esmalt juhtkangi nuppu vajutada, ei ole helitugevuse taset ja
salvestatud programme voimalik muuta.



Teleri seinale kinnitamine Kasutage kruvisid ja seinakinnitusi, mis vastavad VESA standardile.
Seinakinnituskomplekti standardmdddud on toodud jargnevas tabelis.
(See funktsioon ei ole kdigi mudelitega kasutatav.)

Miiiiakse eraldi (seinakinnitustoend)

49/55UF77**
49/55UF85**
%%
Mudel 40/43UF77 S5UF95*
55UG87**
VESA (AxB) 200x 200 300x 300
. o ) . R Standardkruvi M6 M6
1 Sisestage ja pingutage teleri tagakiiljele aaskruvid vi teleri -
kronstein ja poldid. Kruvide arv 4 4
« Kui aaskruvide asukohta on paigaldatud poldid, eemaldage need. Seinakinnitustoend k/?;,v\/\f:f(? @N\/\ﬁfg
2 Kinnitage seinakinnitustoend poltidega seina kiilge.
Sobitage seinakinnitustoend teleri tagakiiljel olevate aaskruvidega. 60/65UF77**
X%
3 (hendage aaskruvid ja seinakinnitustoend tugeva nooriga. Mudel 2%6:9[;25 T0UF77**
Hoidke ndr tasase pinnaga horisontaalselt. 65UG8T*
/\ ETTEVAATUST VESA (AXB) 300x300 600400
« Veenduge, et lapsed ei roni telerile ega saa selle kiiljes rippuda. Standardkruvi Mé M8
MARKUS Kruvide arv 4 4
0 Seinakinnitustoend | LSW350B LSW6408
« Kasutage alust vdi platvormi, mis on teleri kandmiseks piisavalt
tugev ja suur.
« Kinnitid, poldid ja trossid ei kuulu komplekti. Taiendavaid tarvikuid A
saate kohalikult edasimiijalt. Bl
Seinale paigaldamine
/\ ETTEVAATUST
R - Eraldage esmalt toide, seejarel liigutage telerit voi paigaldage see.
Uhendage valikuline seinakinnitus teleri tagakiiljele ja téisseinale Vastasel juhul vdite saada elektril6gi.
porandaga risti. Kui iihendate teleri muu ehitusmaterjali kiilge, - Enne teleri seinale paigaldamist eemaldage alus statiivi
votke iihendust kvalifitseeritud personaliga. LG soovitab lasta kinnitamise toimingu vastupidises jarjestuses.
seinakinnitustoendi seinale paigaldada kvalifitseeritud spetsialistil. - Kui paigaldate teleri lakke véi kaldseinale, vaib see alla kukkuda ja
Soovitame kasutada LG seinakinnituskronsteini. Kui te ei kasuta LG tosiseid vigastusi tekitada.
seinakinnituskronsteini, kasutage palun seinakinnituskronsteini, Kasutage heaks kiidetud LG seinakinnitust ja vtke iihendust
millega on seade korralikult seinale kinnitatud selliselt, et edasimiiija vai kvalifitseeritud teeninduspersonaliga.
valisseadmete ihendamiseks on piisavalt ruumi. - Hrge pingutage kruvisid iile, vastasel juhul vdite telerit kahjustada
ja garantii kehtetuks muuta. E
- Kasutage kruvisid ja seinakinnitusi, mis vastavad VESA =
I standarditele. Garantii i kata valest kasutamisest vdi valede

lisatarvikute kasutamisest tulenevaid kahjusid ega vigastusi.
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@ Mirkus

« Kasutage VESA standardi kruvide tehnilistele andmetele vastavaid
kruvisid.

« Seinakinnituskomplekt sisaldab paigaldusjuhendit ja vajalikke
osasid.

« Seinakinnitustoend on valikuline lisaseade. Taiendavaid tarvikuid
saate kohalikult edasimiijalt.

« Kruvide pikkus sdltub seinakinnitusest. Kasutage dige pikkusega
kruvisid.

« Lisateavet leiate seinakinnituse komplekti kuuluvast juhendist.

« Seinapaigalduskronsteini paigaldamisel kasutage kaitseetiketti.
Kaitseetikett aitab valtida tolmu ja mustuse avausse kogunemist.
(Ainult juhul, kui kaasas jargmises vormis iiksus)

Kaasasolev iiksus

Kaitseetikett

Seinakinnitustoendi iihendamisel teleriga sisestage seinakinnituse
vaherdngad teleri seinakinnitusavadesse, et telerit vertikaalse
nurga all liigutada. (Ainult juhul, kui kaasas jargmises vormis
tiksus)

Kaasasolev iiksus

Seinakinnituse
vaherdngad

Uhendused (teated)

Uhendage teleriga erinevad vilisseadmed ning liilitage sisendreZiimid
valima valisseadmeid. Lisateavet véliseadmete iihendamise kohta leiate
vastava seadme kasutusjuhendist.

Kasutatavad vélisseadmed on jérgmised: HD vastuvdtjad, DVD-
mangijad, videokassettmakid, audiosiisteemid, USB-méluseadmed,
arvuti, mdnguseadmed ja muud valisseadmed.

@ mirkus

Valisseadmete iihendamine vdib sdltuvalt mudelist erineda.
Uhendage valisseadmed teleriga TV-portide jarjekorrast
soltumatult.

Kui salvestate telesaate DVD-le vdi videokassetile, veenduge,

et ihendate telesignaali sisendkaabli teleriga DVD-salvesti vdi
videokassettmaki kaudu. Lisateavet salvestamise kohta leiate
tihendatud seadme kasutusjuhendist.

Juhiseid vt vélisseadme kasutusjuhendist.

Manguseadme iihendamisel teleriga kasutage manguseadme
tihenduskaablit.

Arvutireziimis voib esineda eraldusvoime, vertikaalmustri,
kontrasti vdi heledusega seotud miira. Mira olemasolul muutke
arvutivéljundi eraldusvoimet, varskendussagedust vdi reguleerige
heledust ja kontrasti meniiis PILT, kuni jaate kvaliteediga rahule.
Koik eraldusvime satted ei pruugi arvutireZiimis sltuvalt
graafikakaardist korralikult to6tada.

Kui teie arvutis esitatakse ULTRAkorglahutusega sisu, voib video vdi
heli edastamine teie arvuti joudlusest tulenevalt kohati katkendlik
olla. (Sltub mudelist)

.

.

.

.

.

.

.

.

Antenni iihendamine

Uhendage teler antenni seinapistmikusse RF-kaabliga (75 Q).

Rohkem kui kahe teleri kasutamiseks kasutage signaalijaoturit.
Kui kujutise kvaliteet on kehv, paigaldage kujutise kvaliteedi
parendamiseks signaalivéimendi.

Kui kujutise kvaliteet on kehv ja antenn on iihendatud, suunake
antenn digesse suunda.

Antennikaablit ega muundurit tamekomplektis ei ole.

Toetatud DTV audio: MPEG, Dolby Digital, Dolby Digital Plus,
HE-AAC

Teler ei saa ULTRAkdrglahutusega televisiooni mittetoetavas
asukohas ULTRAkdrglahutusega sisu otse vastu votta. Kuna seotud
standardid on kinnitamata, ei saa see teler ULTRA HD-sisu (3,840 x
2,160 pikslit) otse vastu vétta. (Soltub mudelist)

Satelliittaldriku ithendamine

(Ainult satelliitmudelid)

Uhendage teler satelliitantenniga satelliidi pistmikusse RF-kaabli abil
(750).



Euro Scart-kaabli lihendamine

(Soltub mudelist)

Edastab valisseadme video- ja helisignaalid telerisse. Valise seadme ja
teleri ihendamine euro scart kaabliga.

Valjundi tiiiip

) AV1
V_alltud" ) (TV-véljund")
sisendtiiiip
Digitaalteler Digitaalteler

Analoogteler, AV

Komponent
HDMI

Analoogteler

1 TV-vdljund: analoog- vdi digitaaltelevisiooni signaalide véljundid.
« Kui soovite kasutada Euro Scart kaablit, peab see olema
varjestatud.
+ Kui vaatate digitelerit 3D-reZiimis, saab I&bi SCART-kaabli edastada
ainult 2D véljundsignaale. (Ainult 3D-mudelid)
« Kui kasutate digitelevisiooni puhul funktsiooni Time Machine, ei
saa teleri véljundsignaali SCART-kaabli kaudu valjastada.

Uhise liidese (Cl) mooduli
tithendamine

(Soltub mudelist)
Vaadake kriipteeritud (tasulisi) teenuseid digitaalses TV-reziimis.

« Kontrollige, kas Cl-moodul on PCMCIA kaardipesasse sisestatud
diges suunas. Kui moodul ei ole digesti sisestatud, vib see telerit ja
PCMCIA-kaardipesa kahjustada.

« Kui teler ei esita videot ega audiot ajal, mil CI+ CAM on iihendatud,
votke iihendust maapealse televisiooni/kaabeltelevisiooni/
satelliittelevisiooni teenusepakkujaga.

Muud ithendused

Uhendage teler valisseadmetega. Parima pildi- ja helikvaliteedi
tagamiseks iihendage véline seade ja teler HDMI-kaabliga. Eraldi
kaabel ei ole kaasas.
- 4> (Kobu) — £x— @ — Pilt— HDMI ULTRA HD Deep
Colour
- Sees : Tugi 4K @ 50/60 Hz (4:4:4, 4:2:2, 4:2:0)
- Viljas : Tugi 4K @ 50/60 Hz (4:2:0)
Kui Sisend-porti ihendatud seadmel on samuti funktsiooni ULTRA
HD Deep Colour tugi, vdib pilt olla selgem. Kui seadmel puudub tugi,
ei pruugi see korralikult tootada. Sel juhul iihendage seade teise
HDMI-porti vdi valige teleris funktsiooni HDMI ULTRA HD Deep
Colour seadistuseks Valjas.
(Seda funktsiooni saab kasutada ainult teatud mudelitel, mis
toetavad ULTRA HD siigavaid varve.)

Kaugjuhtimispult

Juhendis toodud kirjeldused pohinevad kaugjuhtimispuldi nuppudel.

Palun tutvuge juhendiga hoolikalt ja kasutage telerit vastavalt juhistele.

Patareide vahetamiseks avage patareide kate, vahetage patareid (1,5
V AAA), sobitades @ja @ otsad vastavalt patareiruumis toodud
sildile ning sulgege patarei kate. Patareide eemaldamiseks sooritage
paigaldustoiming vastupidises jérjekorras.

/\ ETTEVAATUST

« Arge kasutage korraga vanu ja uusi patareisid, vastasel juhul véite
kaugjuhtimispulti kahjustada.
« Kaugjuhtimispult ei kuulu kdikidel turgudel miitigikomplekti.

Suunake kaugjuhtimispult teleri kaugjuhtimispuldi andurile.
(Soltub mudelist)

@z

INPUT  Q.MENU

PEee A

I N+

4
|
|
|
!
|
|
|
|
|

3

A

() (TOIDE) Lillitab teleri sisse vdi vlja.

& INPUT Vahetab sisendallikat.

Q. MENU / # (Q. seaded) Avab Quick-seaded.

INFO® Kuvab valitud programmi teabe.

SUBTITLE Taastab digitaalreZiimis teie eelistatud subfiitrid.
TV/RAD=)/E Valib raadio, televisiooni ja digitelevisiooni
programme.

Numbrinupud Kasutage numbrite sisestamiseks.

GUIDE Kuvab telekava.

L_I (Ruum) Valib ekraaniklahvistikul tiihiku.

Q.VIEW Naaseb viimati vaadatud programmile.

13
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~+_— Reguleerib helitugevust.

FAV Avab lemmikprogrammide loendi.

3D Kasutatakse 3D-video vaatamiseks.

MUTE % Vaigistab heli.

N\ P/ Salvestatud programmide voi kanalite sirvimine.
N\ PAGE™\~ Liigub eelmisele vdi jargmisele kuvale.
RECENT Kuvab hiljutist ajalugu.

4 (KODU) Pédseb juurde meniiiile Kodu.

LIVE MENU Kuvab andmeid Soovitatav, Programm, Otsing ja
Salvestatud. (Soltub mudelist)

B T.-;T_EXT

-
|
|
|
|
|
I
L C
|
|
:
|
|
|
|
|
|

£ o o o o o o o o o o o

Teleteksti klahvid (= TEXT/ T.OPT) Neid nuppe kasutatakse
teleteksti jaoks.

Noolenupud (iiles/alla/vasakule/paremale) Meniiiides voi
valikutes sirvimiseks.

0K ® Meniiiide ja suvandite valimiseks ning sisestuse
kinnitamiseks.

D BACK Eelmisele tasemele naasmine.

EXIT Tiihjendab ekraanikuvad ja naaseb telerivaatamisele.

AD Vajutades AD-nuppu liilitatakse audio kirjelduse funktsioon sisse.

REC/ Alustab salvestamist ja salvestusmeniiii kuvamist. (ainult
Time Machine®=® valmidusega mudelil) (Soltub mudelist)
Juhtnupud (H, >, 11, €, W) Juhivad Premium sisu, Time
Machine®*¥ v6i Smart Share meniiisid vi SIMPLINK Gihilduvaid
seadmeid (USB, SIMPLINK v6i Time Machine®e®),

Varvilised nupud Nende abil saab kasutada mdne meniiii
erifunktsioone.

(@D: Punane, G=: Roheline, (Z): Kollane, @2D): Sinine)

(Soltub mudelist)
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INPUT Q.MENU
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Q. MENU / £ (Q. seaded) Avab Quick-seaded.
INFO ® Kuvab valitud programmi teabe. (Saltub mudelist)
[ RATIO Kujutise suuruse muutmine. (Séltub mudelist)
(%) (Kasutusjuhend) Kuvab kasutusjuhendi.

Numbrinupud Kasutage numbrite sisestamiseks.

LI (Ruum) Valib ekraaniklahvistikul tiihiku.

GUIDE Kuvab telekava.

Q.VIEW Naaseb viimati vaadatud programmile.

~+_1— Reguleerib helitugevust.

FAV Avab lemmikprogrammide loendi.

3D Kasutatakse 3D-video vaatamiseks. (Saltub mudelist)
INFO @ Kuvab valitud programmi teabe. (Soltub mudelist)
MUTE & Vaigistab heli.

/\ P/ Salvestatud programmide vdi kanalite sirvimine.

<= PAGE =~ Liigub eelmisele vdi jargmisele kuvale.
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RECENT Kuvab hiljutist ajalugu.

4> (KODU) Piaseb juurde meniiiile Kodu.

258 MY APPS Kuvab rakenduste loendi.

Noolenupud (iiles/alla/vasakule/paremale) Meniiiides voi
valikutes sirvimiseks.

OK® Meniiiide ja suvandite valimiseks ning sisestuse kinnitamiseks.

D BACK Eelmisele tasemele naasmine.

LIVE MENU Kuvab andmeid Soovitatav, Programm, Otsing ja
Salvestatud. (Soltub mudelist)

EXIT Tiihjendab ekraanikuvad ja naaseb telerivaatamisele.

D

Varvilised nupud Nende abil saab kasutada méne meniiii
erifunktsioone.

(G&D: Punane, G=2: Roheline, C&=): Kollane, G2D: Sinine)
Teleteksti klahvid (= TEXT/ T.OPT) Neid nuppe kasutatakse
teleteksti jaoks.

APP/X MHP TV meniiiiallika avamine. (Sltub mudelist)

LIVETV Naaseb otseesitusele.

Juhtnupud (H, », II, 44, W) Juhivad Premium sisu, Time
Machine®e® voi Smart Share meniiisid voi SIMPLINK dihilduvaid
seadmeid (USB, SIMPLINK v6i Time Machine®®®),

REC/ Alustab salvestamist ja salvestusmeniiii kuvamist. (ainult
Time Machine®=¥ valmidusega mudelil) (Soltub mudelist)
SUBTITLE Taastab digitaalreziimis teie eelistatud subtiitrid.

AD Vajutades AD-nuppu liilitatakse audio kirjelduse funktsioon sisse.
TV/RAD Valib raadio, televisiooni ja digitelevisiooni programme.

Liikumistundliku
kaugjuhtimispuldi funktsionid

(Soltub mudelist)

Kui kuvatakse teade “Liikumistundliku kaugjuhtimispuldi patarei on
tiihjenemas. Vahetage patarei vélja., vahetage patareid vélja.
Patareide vahetamiseks avage patareide kate, vahetage patareid (1,5
V AA), sobitades (P ja () otsad vastavalt patareiruumis toodud
sildile ning sulgege patareide kate. Suunake kaugjuhtimispult teleri
kaugjuhtimispuldi andurile. Patareide eemaldamiseks sooritage
paigaldamise toimingud vastupidises jarjestuses.

/\ ETTEVAATUST

« Arge kasutage korraga vanu ja uusi patareisid, vastasel juhul vdite
kaugjuhtimispulti kahjustada.
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Y (TOIDE) Liilitab teleri sisse vdi valja.

(& (SISEND) Vahetab sisendallikat.

* Nupu ¢® vajutamisel ja allahoidmisel kuvatakse kaik valiste
sisendite loendid.

Numbrinupud Kasutage numbrite sisestamiseks.

LIST Salvestatud programmide loendi kuvamine.

L_I (Ruum) Valib ekraaniklahvistikul tiihiku.

INFO Kuvab valitud programmi teabe.

< _A= Reguleerib helitugevust.

APV Salvestatud programmide vdi kanalite sirvimine.

’/(VAIGISTA) Vaigistab heli.

* Vajutades ja hoides all *;D nuppu, on video/audio kirjelduste
funktsioon sisse liilitatud. (S6ltub mudelist)

@ (KODU) Pdéseb juurde meniiiile Kodu.

D (TAGASI) Eelmisele meniiiiekraanile naasmine.

EXIT Tiihjendab ekraanikuvad ja naaseb telerivaatamisele.
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(@ Rullik (OK) Meniiii valimiseks vajutage nupu Wheel keskosale.

Saate programme muuta, kasutades navigeerimisnuppu.

N\ <> (iiles/alla/vasakule/paremale) Vajutage meniiii
kerimiseks iiles-, alla-, vasak- véi paremnoole nuppu. Kui vajutate
kursori kasutamise ajal nuppe 2\ 7 <) > lopetatakse kursori
ekraanil kuvamine ning kaugjuhtimispult MAGIC toimib tavalise
kaugjuhtimispuldina. Kursori uuesti ekraanil kuvamiseks raputage
kaugjuhtimispulti MAGIC vasakule ja paremale.

GUIDE Kuvab telekava.

E (Ekraani kaugjuhtimine) Ekraani kaugjuhtimise kuva.
* Juurdepdds universaalpuldi meniiiile. (Soltub mudelist)

D

3D Kasutatakse 3D-video vaatamiseks. (Ainult 3D-mudelid)

& (Konetuvastus) (S6ltub mudelist)
Konetuvastuse funktsiooni kasutamiseks on vaja vorguiihendust.
1 Vajutage hdale tuvastamise nuppu.
2 (')'elge kasklus, kui teleris kuvatakse hadletuvastuse ekraan.
« Kasutage kaugjuhtimispulti MAGIC ndost maksimaalselt 10 cm
kaugusel.
« Kui rddgite liiga kiiresti vdi liiga aeglaselt, vdib haéle
tuvastamine nurjuda.
« Tuvastusmaar sdltub kasutaja omadustest (haal, haaldus,
hddletoon ja kiirus) ja keskkonnast (miira ja TV helitugevus).
%X (Q. seaded) Avab Quick-seaded.
* Nupu £ vajutamisel ja allhoidmisel kuvatakse meniiii
Tapsemad seaded.
Varvilised nupud Nende abil saab kasutada méne meniii
erifunktsioone.
(@: Punane, @ : Roheline, & : Kollane, @®: Sinine)
Teleteksti klahvid (TEXT, T.OPT) Neid klahve kasutatakse
teleteksti jaoks.
SUBT. Taastab digitaalreZiimis teie eelistatud subtiitrid.

Liikumistundliku kaugjuhtimispuldi
registreerimine

Kaugjuhtimispuldi MAGIC registreerimine

Liikumistundliku kaugjuhtimispuldi kasutamiseks tuleb pult esmalt
teleriga paarida.

1 Sisestage patareid liikumistundlikku kaugjuhtimispulti ja liilitage
teler sisse.

2 Osutage liikumistundliku kaugjuhtimispuldiga teleri suunas ja
vajutage liikumistundlikul kaugjuhtimispuldil nuppu @ Rullik
(0K).

* Kui liikumistundliku kaugjuhtimispuldi teleril registreerimine ebadn-
nestub, liilitage teler valja ja uuesti sisse ning proovige uuesti.

Kaugjuhtimispuldi MAGIC registreeringu
tiihistamine

Vajutage viie sekundi jooksul samal ajal klahve * (TAGASI) ja Lo
(KODU), et liikumistundlik kaugjuhtimispult telerist lahti paarida.

* Nupu EXIT vajutamisel ja allhoidmisel saate samal ajal liikumistund-
liku kaugjuhtimispuldi kasutamise tiihistada ja imber registreerida.

Liikumistundliku kaugjuhtimispuldi
kasutamine

« Ekraanil kursori kuvamiseks raputage liikumistundlikku
kaugjuhtimispulti drnalt paremale ja vasakule voi vajutage nuppe
4 (KODU), (% (SISEND), 3D.

(Mdne teleri mudeli puhul kuvatakse kursor nupu @ Rullik (OK)
keeramisel.)

« Kui kursorit ei ole teatud aja jooksul kasutatud voi kui
liikumistundlik kaugjuhtimispult asetatakse tasasele pinnale, siis
kursorit enam ei kuvata.

« Kui kursor ei liigu sujuvalt, saate kursori ldhtestada kursoriga
ekraani servale liikudes.

« Lisafunktsioonidest tulenevalt tiihjenevad liikumistundliku
kaugjuhtimispuldi patareid tavapuldi patareidega vorreldes
kiiremini.



Hoiatused liikumistundliku
kaugjuhtimispuldi kasutamisel

+ Kasutage kaugjuhtimispulti ettendhtud kaugusel (10 meetri
raadiuses). Seadme kasutamisel vdljaspool katvusala vdi katvusalas
esinevate takistuste korral véivad tekkida sidetdrked.
Sidetdrgete tekkimine oleneb tarvikutest. Seadmed nagu
mikrolaineahi ja traadita kohtvdrgu seadmed toimivad
liikumistundliku kaugjuhtimispuldiga samas sagedusalas (2,4
GHz). See voib pdhjustada sidetorkeid.

Liikumistundlik kaugjuhtimispult ei pruugi nduetekohaselt
toimida, kui traadita ruuter (pddsupunkt) asub telerist kuni 1
meetri kaugusel. Traadita ruuter peab teerist asuma enam kui 1
m kaugusel.

Arge vétke patareisid osadeks ega kuumutage neid.

Airge laske patareidel maha kukkuda. Valtige patareide liigset
porutamist.

« Patareide vale paigaldamine vdib pdhjustada plahvatuse.

Litsentsid

Toetatavad litsentsid soltuvad mudelist. Lisateavet litsentside kohta
leiate aadressilt www.lg.com.

[I] DOLBY.
D I G ITAL P LU 5 HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE:

DIVX < dtsw
HD

Teave avatud lahtekoodiga
tarkvara markuse kohta

Selles tootes olevate GPL, LGPL, MPL ja muude vabatarkvaralitsentside
saamiseks kiilastage veebsaiti http://opensource.lge.com.

Lisaks ldhtekoodile on allalaadimiseks saadaval ka kdik viidatud
litsentsitingimused, garantii lahtiiitlused ja autoridiguseteated.

Kui saadate e-kirja aadressil opensource@Ige.com ja esita paringu,
annab LG Electronics avatud Idhtekoodi CD-plaadil tasu eest, mis katab
sellise levitusmeetodi kulud (kandja-, tarne- ja kdsitsemiskulud).
Pakkumine kehtib kolm (3) aastat, alates toote ostukuupdevast.

Torkeotsing

Telerit i saa kaugjuhtimispuldiga kasutada.

- Kontrollige kaugjuhtimispuldi andurit ja proovige uuesti.
« Veenduge, et seadme ja kaugjuhtimispuldi vahel ei ole mdnda
takistust.
« Veenduge, et patareid on tdis ja digesti paigaldatud (@ ja ®
HOILIO)
Puudub pilt ja heli.
« Kontrollige, kas toode on sisse liilitatud.
« Veenduge, et toitejuhe on korralikult toitepesasse ihendatud.
« Kontrollige toitepesa korrasolekut, iihendades sinna teisi
seadmeid.
Teler liilitub ootamatult vélja.

« Kontrollige toitesatteid. Vdimalik, et toimus toitekatkestus.

« Kontrollige, kas Automaatne seisak (Soltub mudelist) /
Unetaimer / Valjaliilitustaimer funktsioon on aktiveeritud
seadetes Taimerid.

« Kui teleri tootamisel puudub signaal, siis llitatakse toide
tegevusetuse korral 15 minuti parast vélja.

Arvutiga (HDMI) ihendamisel kuvatakse teade “Signaali pole vdi“Vale
vorming”.

« Kasutage teleri valja-/sisseliilitamiseks kaugjuhtimispulti.
« (hendage HDMI-kaabel uuesti.
- Taaskdivitage arvuti ajal, mil teler on sisseliilitatud.
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Tehnilised andmed

Traadita mooduli tehnilised andmed

« Kuna riigi kasutatav sagedusriba vdib olla erinev, ei saa kasutaja
todsagedust muuta ega reguleerida ning see toode on seadistatud
vastavalt regionaalsele sagedustabelile.

« Seade tuleks paigaldada ja seadet tuleks kasutada selliselt, et
seadme ja teie keha vahele jadb véhemalt 20 cm. Tegemist on
iildise, kasutajakeskkonda puudutava soovitusega.

Ce€01970

(Ainult UF77**, UF85**, UG87**)

Traadita mooduli (LGSBW41) tehnilised andmed
Traadita LAN Bluetooth
Standard | EEE 802.11a/b/g/n Standard | 5UE200th
Version4,0
2,400 kuni 2,483,5MHz
. |5,150 kuni 5,250 MHz . {2,400 kuni
Sagedusvahemik 5725 kuni 5,850 MHz Sagedusvahemik 24835 MHz
(Véljaspool ELi)
802.11a:13 dBm
Vdjundvgimsus 80211b:15 dBm Valjundvdimsus |10 dBm vdi
(max) 802.11g: 14dBm max) |vihem
% 802110~ 2,4 GHz 16 dBm &
802.11n-5GHz: 16 dBm
(Ainult UF95%*)

Traadita mooduli (LGSBW51) tehnilised andmed

Traadita LAN Bluetooth
Standard | IEEE 802.11a/h/g/n/ac Standard BIueFooth
Version 4,0
2,400 kuni 2,483,5MHz
15,150 kuni 5,250 MHz | 2,400 kuni
Sagedusaeit | o s gsomitz | TSR | s i
(Valjaspool ELi)
802.11a: 14,5 dBm
802.11b: 14 dBm
Vdljundvdimsus |802.11g: 13 dBm Valjundvdimsus |10 dBm véi
(max.) 802.11n-2,4GHz: 14 dBm (max.) vahem
802.11n-5GHz: 15,5dBm
802.1ac- 5GHz: 16 dBm
18




@ LG

Life's Good

NAUDOTOJO VADOVAS

Saugumas ir nuorodos

PrieS naudodami televizoriy atidziai perskaitykite $j vadova ir
pasilikite jj ateiciai.

www.lg.com
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Saugos Instrukcijos

Perskaitykite Sias saugos instrukcijas pries
naudodami gaminj.

A\ ISPEJIMAS

Nelaikykite televizoriaus ir nuotolinio valdymo pulto tokioje aplinkoje:

« tiesioginiuose saulés spinduliuose;

drégnose vietose, pavyzdZiui, vonios kambaryje;

Salia bet kokiy karscio Saltiniy, tokiy kaip viryklé, ir kity karstj
skleidzZianciy jrenginiy;

Salia virtuvés jrangos arba drékintuvy, kur ant jo lengvai gali
patekti garai arba alyva;

nuo lietaus ir véjo neapsaugotose vietose;

Salia indy su vandeniu, pavyzdZiui, vazy.

To nesilaikant gali kilti gaisras, galima patirti elektros smugj, gali
sugesti arba deformuotis gaminys.

Nestatykite gaminio ten, kur ant jo gali patekti dulkiy. Taip gali kilti

gaisro pavojus.

)>

(D))

Q.
N

(

Maitinimo kitukas yra atjungimo jtaisas. KiStuka turi buti galima
lengvai iStraukti.

Nelieskite maitinimo kistuko Slapiomis rankomis. Be to, jei kabelio
kaistis $lapias arba padengtas dulkémis, visiskai nusausinkite
maitinimo kiStuka arba nuvalykite dulkes. Dél per didelés drégmés
galite patirti elektros smgj.

N e
%

Butinai prijunkite maitinimo kabel] prie jZemintos srovés. (I3skyrus
jrenginius, kurie néra jzeminti.) Galite patirti elektros smagj arba
susizeisti.

Gerai pritvirtinkite maitinimo kabelj. Jei maitinimo kabelis nevisiskai
pritvirtintas, gali kilti gaisras.

W s
%/f \\\l

Uztikrinkite, kad maitinimo kabelis nesﬂlestq su karstais daiktais, pvz.,
Sildytuvu. Dél to gali kilti gaisras arba elektros smiigio pavojus.

Nestatykite sunkiy daikty ar paties gaminio ant maitinimo kabeliy.
Kitaip gali kilti gaisras arba galite patirti elektros smigj.

Sulenkite antenos kabelj tarp pastato vidinés ir iSorinés dalies, kad
lyjant vanduo nepatekty  vidy. | gaminj patekes vanduo gali jj
sugadinti ir galite patirti elektros smiigj.

®

Kai televizoriy tvirtinate ant sienos, jo jokiu biidu nemontuokite
pakabindami maitinimo ir signalo kabelius ant televizoriaus galinés
puseés. Dél to gali kilti gaisras, elektros smiigis.

Neprijunkite per daug elektros jrenginiy prie vieno elektros tinklo
Sakotuvo. Taip dél perkaitimo gali kilti gaisras.



Nenumeskite gaminio ir saugokite, kad jis neapvirsty jungiant iSorinius Nemeskite j gaminj metaliniy daikty, pvz., monety, plauky segtuky,
jrenginius. Taip galite susizeisti arba sugadinti gaminj. valgymo lazdeliy ar vielos, ir degiy daikty, pvz., popieriaus ar degtuky.
Ypac atsargus turi buti vaikai. Gali iskilti elektros smgio, gaisro ar
suzeidimo pavojus. Jeigu j gaminj jkrito pasalinis objektas, atjunkite
maitinimo kabelj ir kreipkités j techninés prieZitros centra.

Laikykite nuo drégmés saugancia arba vinilo pakavimo medziaga
vaikams neprieinamoje vietoje. Praryti nuo drégmés saugancia
medZiaga kenksminga. Netycia ja prarijus, sukelkite pacientui vémima
ir apsilankykite artimiausioje ligoninéje. Be to, dél vinilo pakuociy Nepurkskite vandens ant gaminio ir nevalykite degiomis medziagomis
galima uzdusti. Laikykite jas vaikams nepasiekiamoje vietoje. (skiedikliu arba benzinu). Gali kilti gaisras arba elektros smgis.

(=55 /®
Q=5 5 7 £
‘.:

Neleiskite vaikams lipti ant televizoriaus arba uz jo laikytis. Venkite smagiy ir saugokités, kad j gaminj nejkristy daikty, taip pat
Dél to televizorius gali apvirsti ir sunkiai suzeisti. nuo krintanciy daikty saugokite ekrana. Galite susizeisti arba sugadinti
gaminj.

Tinkamai pasalinkite iSeikvotas baterijas saugodami, kad vaikai jy
nepraryty. Jeigu vaikas jas praryty, kreipkités j gydytoja. Niekada nelieskite $io gaminio ir antenos perkiinijos arba Zaibavimo
metu. Galite patirti elektros smigj.

"(:

Nekiskite konduktoriaus (pvz., metalinés lazdelés) j viena maitinimo
lizdo gala, kol kitas galas yra prijungtas prie sieninio jvesties terminalo.
Be to, nelieskite maitinimo kabelio i$ karto jj i$junge iS sieninio jvesties
terminalo. Galite patirti elektros smagj. (Priklauso nuo modelio)

Savavaliskai neisrinkite, netaisykite ir neperdarykite gaminio.
Gali kilti gaisras arba elektros smagis. Dél tikrinimo, kalibravimo ar
taisymo kreipkités j techninés prieZidros centra.

Nelaikykite 3alia gaminio degiy medziagy. Dél neatsargaus degiy
medziagy naudojimo gali kilti sprogimas arba gaisras.
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Jeigu jvyko kuris nors toliau nurodyty veiksniy, ikart atjunkite gaminj
nuo elektros tinklo ir kreipkités j vietinj techninés prieZidiros centra.

« Gaminys buvo sutrenktas

« Gaminys buvo pazeistas

« ] gaminj pateko pasaliniy objekty

« Gaminys skleidZia damus arba nejprasta kvapa
Dél to gali kilti gaisras arba galite patirti elektros smagj.

=T =
Jeiilga laika nesiruosiate naudoti gaminio, istraukite i$ jo maitinimo
kabelj. Susikaupusios dulkés gali sukelti gaisr3 arba dél pablogéjusios
izoliacijos gali atsirasti elektros nuotékis, iskilti elektros smagio arba

gaisro pavojus.

Prietaisg reikia saugoti, kad neuzlaséty arba neuztiksty skyscio, ant jo
negalima déti indy su skysciais, pvz., vazy.

Neinstaliuokite $io gaminio ant sienos, jei jis gali turéti salytj su tepalu
ar riebaly garais. tai gali paZeisti produkta ir jis gali nukristi.

Jos tuotteeseen (kuten muuntajaan, virtajohtoon tai televisioon)
padsee vettd tai muuta ainetta, irrota virtajohto ja ota valittomasti
yhteytta huoltoliikkeeseen. Muutoin tuote voi aiheuttaa tulipalon tai
sahkdiskun.

Kdytd ainoastaan LG Electronicsin hyvaksymad muuntajaa ja
virtajohtoa. Muutoin tuotteen muoto voi muuttua, siind voi ilmetd
toimintahdirid, se voi vioittua tai se voi aiheuttaa tulipalon.

Al koskaan pura muuntajaa tai virtajohtoa. Se voi aiheuttaa tulipalon
tai sahkoiskun.

/\ DEMESIO

Turi buti pakankamas atstumas nuo lauko antenos iki elektros kabeliy,
kad antena prie jy neprisiliesty, net jei nuvirsty. Tai gali sukelti elektros
smugj.

Nestatykite gaminio ant nestabiliy lentyny arba nuozulniy pavirdiy. Be
to, venkite viety, kur yra didelé vibracija arba kur gaminys negali gerai
laikytis. To nesilaikant gaminys gali nukristi arba apvirsti, dél to gali bati
suZeisti Zmonés arba sugadintas gaminys.

Jeigu jrengsite televizoriy ant stovo, turite imtis veiksmy, kad
apsaugotuméte gaminj ir jis nenuvirsty. To nepadarius, gaminys
virsdamas gali suZeisti.

Jei ketinate montuoti televizoriy ant sienos, prie gaminio galinés
sienelés pritvirtinkite standarting VESA montavimo sasaja (papildomas
dalis). Kai tvirtinate televizoriy naudodami tvirtinimo prie sienos laikiklj
(atskirai jsigyjama dalis), gerai jj pritvirtinkite, kad nenukristy.

Naudokite tik gamintojo nurodytus papildomus prietaisus / priedus.

Jrengdami anteng pasikonsultuokite su kvalifikuotu specialistu.
Gali kilti gaisro arba elektros smigio pavojus.



Rekomenduojame Zidrint televizoriy islaikyti maZiausiai 2—7 kartus
didesnj atstuma nei ekrano jstrizainé. Jeigu ilgai Zidrite televizoriy, gali
pradéti lietis vaizdas.

Naudokite tik nurodyto tipo baterijas. Kitokios gali pakenkti nuotolinio

valdymo pultui.
HEEA
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Seny ir naujy baterijy nedékite kartu. Baterijos gali perkaisti ir iSteketi.

Elementai turi bati apsaugoti nuo per didelio kar3¢io — saugokite nuo
tiesioginiy saulés spinduliy, atviros ugnies ir elektriniy Sildytuvy.

NEDEKITE pakartotinai nejkraunamy elementuy j jkrovimo jrenginj.

Nuotolinio valdymo pulto signalg gali trikdyti saulés Sviesa arba kitas
stiprus Sviesos Saltinis. Tokiu atveju pritemdykite kambarj.

Kai prijungiate iSorinius jrenginius, pvz., vaizdo Zaidimy konsole,
[sitikinkite, kad jungiamieji kabeliai yra pakankamai ilgi. To nesilaikant
gaminys gali apvirsti, dél to gali buti suzeisti Zmonés arba sugadintas
gaminys.

p [ )
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Gaminio nejjunkite j sieninj lizda jkisdami ir neiSjunkite i jo iStraukdami
maitinimo kiStuka. (Nenaudokite maitinimo kiStuko kaip jungiklio.)
Tai gali sukelti mechaninj gedima arba galite patirti elektros smugj.

Laikykités toliau pateikty jrengimo nurodymy, kad apsaugotuméte
gaminj nuo perkaitimo.
« Atstumas tarp gaminio ir sienos turi bati daugiau nei 10 cm.
« Nestatykite gaminio vietose, kur néra ventiliacijos (pvz., ant
lentynos ar spintoje).
« Nestatykite gaminio ant kilimo ar pagalvés.
- Jsitikinkite, kad védinimo angos neuzdengtos staltiese ar
uzuolaida.
To nesilaikant gali kilti gaisras.

Bukite atsarqus ir ilga laika Ziarédami televizoriy nelieskite védinimo
angy, nes jos gali jkaisti. Tai neturi jtakos gaminio naudojimui ar
veikimui.

Nuolat apZitrékite prietaiso kabelj ir, jei jis atrodo sugedes arba
nusidévejes, istraukite jj, nebenaudokite prietaiso ir kreipkités j
jgaliotajj techninés prieZidros paslaugy teikéja, kad jis pakeisty kabelj
tokiu pat.

Neleiskite ant maitinimo jungties kais¢iy ar lizdo kauptis dulkéms.
Taip gali kilti gaisro pavojus.

W,
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Saugokite maitinimo kabelj nuo neigiamo fizinio ar mechaninio
poveikio, pavyzdZiui, persukimo, sunarpliojimo, suspaudimo, privérimo
durimis ar mindymo. Ypac atkreipkite démesj j kistukus, sieninius lizdus
ir vietas, kur kabelis iSeina i$ prietaiso.
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Stipriai nespauskite pulto ranka ar astriu daiktu, pvz., vinimi, piestuku Perkeldami arba iSpakuodami gaminj dirbkite dviese, nes gaminys
ar rasikliu, taip pat bakite atsargs, kad jo nejbréztuméte. sunkus. To nesilaikydami galite susizeisti.

Venkite ilgesn; laika liesti LCD ekrana, nelaikykite j jj jremty pirsty. Tai Karta per metus kreipkites | Klienty aptarnavimo centrg dél vidiniy

darant ekrane atsiranda laikiny vaizdo iSkraipymy. gaminio daliy valymo.
Susikaupusios dulkés gali sukelti mechaninj gedima.

Valydami gaminj ir jo komponentus, pirmiausia atjunkite jj nuo

maitinimo tinklo, valykite $velnia medziagos skiaute. Per daug Patikékite visus techninés priezidros darbus kvalifikuotam specialistui.
spausdami galite subraiZyti arba iSblukinti. Nepurkskite vandeniu ir Priezitra batina, kai prietaisas kokiu nors bidu sugadinamas, pvz., kai
nevalykite dregnu skudureliu. Niekada nenaudokite stiklo valiklio, pazeidziamas maitinimo kabelis ar kistukas, kai j prietaisa patenka
automobiliy ar pramoniniy poliruokliy, abrazyvy ar vasko, benzino, skysciy ar daikty, kai prietaisas patenka po lietumi ar sudréksta, kai
spirito ir t. t., kurie gali sugadinti gaminj ir jo ekrang. prietaisas tinkamai neveikia arba numetamas.

To nesilaikant gali kilti gaisras, galite patirti elektros smigj arba gali i

sugesti gaminys (deformacija, korozija ar luziai). %‘

Kol jrenginys prijungtas prie AC kistukinio lizdo, jis neatjungiamas nuo
ACmaitinimo 3altinio, net jei iSjungiamas JUNGIKLIU. Jeigu televizorius Saltas, jjungiant jis gali Siek tiek sublykséti. Tai yra

7 normalu ir néra gaminio gedimas.

g
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Atjungdami kabelj nuo maitinimo tinklo suimkite uz kistuko ir iStraukite
ji- Jeigu maitinimo kabelio vidinés gyslos atsijungty, gali kilti gaisras.
Ekranas yra aukstujy technologijy gaminys, kurio raiska nuo dviejy iki
Sesiy milijony pikseliy. Ekrane galite matyti mazycius juodus ir (arba)
ryskiy spalvy taskelius (raudonus, mélynus ar Zalius), kuriy dydis

1 ppm. Tai néra gedimas ir neturi jtakos gaminio charakteristikoms ir

patikimumui.
Perkeldami gaminj bitinai pirmiausia iSjunkite maitinima. Tada Sis reigkinys pastebimas ir tre¢iujy Saliy gaminiuose ir tai néra prieZastis,
atjunkite maitinimo kabelj, antenos kabelj ir visus jungiamuosius dél kurios gaminys turéty bati pakeistas ar grazintas.

kabelius. Galite pazeisti televizoriy arba maitinimo kabelj, dél to gali
kilti gaisro ar elektros smigio pavojus.
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Galite pastebéti skirtinga ekrano Sviesuma ir spalva, atsizvelgiant j jusy
Zitréjimo padétj (iS kairés / desinés / virsaus / apacios).

Sis reigkinys atsiranda dél ekrano charakteristiky. Tai néra susije su
gaminio charakteristikomis ir néra gedimas.

* LG LED TV sudaro skystujy kristaly ekranas su foniniu Sviesos
diody apsvietimu.

llga laika rodant nejudantj vaizda (pvz., transliuojamo kanalo logotipa,
ekrano meniu, vaizdo Zaidimo siuZetg), gali atsirasti ekrano gedimas,
dar vadinamas vaizdo iSdeginimu, dél kurio ekrane islieka vaizdas.
Garantija netaikoma vaizdo iSdeginimui.

Stenkités ilgai nerodyti savo televizoriaus ekrane fiksuoty vaizdy (2 ar
daugiau val. LCD ekrane, 1 ar daugiau val. plazminiame ekrane).

Be to, jeigu ilgai Zidrite televizijos laidas 4:3 santykiu, vaizdo
iSdeginimas gali atsirasti ekrano krastuose.

Sis reiskinys pastebimas ir trecijy Saliy gaminiuose ir tai néra priezastis,
dél kurios gaminys turéty bati pakeistas ar graZintas.

Skleidziamas garsas

Trakéjimas: traskantis garsas Zidrint arba ijungiant televizoriy

kyla termiskai susitraukiant plastikui dél temperatros ir drégmés.

Sis triuksmas yra biidingas gaminiams, kuriuose reikalinga terminé
deformacija. Elektros grandinés gaudesys / ekrano diizgimas: zemo
lygio triuk3ma sukuria auksty dazniy grandiné, kuri tiekia srove gaminio
elektroniniams komponentams. Kiekviename gaminyje tai gali skirtis.
Sis skleidZiamas garsas neturi jtakos gaminio charakteristikoms ir
patikimumui.

Nenaudokite aukstos jtampos elektros jrenginiy Salia televizoriaus
(pvz., elektrinio moskity / uody mustuko). Dél to gali sutrikti gaminio
veikimas.

3D vaizdo ziaréjimas (tik 3D
modeliai)

A\ 1sPEJIMAS

Ziaréjimo aplinka
- Zitréjimo laikas
- Kai zidrite 3D turinj, kas valanda darykite 5—15 minuciy
pertraukas. llgiau Zidrint 3D turinj gali atsirasti galvos skausmas,
svaigimas, nuovargis arba akiy jtampa.

Galintys patirti priepuolj dél jautrumo
Sviesai arba chroniski ligoniai

« Kai kuriuos naudotojus gali istikti priepuoliai arba gali pasireiksti
kiti nejprasti simptomai dél mirksincios Sviesos ar tam tikry 3D
turinio vaizdiniy.

Nezidrékite 3D vaizdo jrasy, jeigu jauciate pykinima, esate néscia
ir (arba) sergate chroniskomis ligomis, tokiomis kaip epilepsija,
Sirdies nepakankamumas ar kraujo spaudimo sutrikimai ir t. t.

3D turinys nerekomenduojamas kenciantiesiems nuo stereofoninio
aklumo arba anomalijy. Ziiirint gali dvejintis vaizdas arba gali bati
jauciamas diskomfortas.

Jeigu jums nustatytas strabizmas (Zvairumas), ambliopija
(silpnaregiskumas) ar astigmatizmas, jums gali kilti problemy
suvokiant vaizdo gylj ir greitai pajusite nuovargj dél susidvejinusio
vaizdo. Patariama dazniau daryti pertraukas nei vidutiniam
suaugusiam Zmogui.

Jeigu jusy desiniosios ir kairiosios akies regéjimas skiriasi, pries
Ziarédami 3D turinj pasitikrinkite regéjima.

Simptomai, kuriems esant reikia liautis arba
susilaikyti nuo 3D turinio zZitiréjimo
- Nezidirékite 3D turinio, kai jauciatés pavarge dél miego triikumo,
persidirbe ar po igertuviy.
- Kai jauciate Siuos simptomus, nebenaudokite / neZiarékite 3D
turinio ir pakankamai pailsékite, kol Sie simptomai praeis.

- Jeigu simptomai islieka, kreipkités j gydytoja. Gali buti tokie
simptomai kaip akiy obuoliy skausmas, galvos svaigimas,
pykinimas, pulso daznéjimas, vaizdo susiliejimas, diskomfortas,
vaizdo susidvejinimas, Ziiréjimo nepatogumas ar nuovargis.
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/\ DEMESIO

Ziaréjimo aplinka
- Ziiréjimo atstumas
- Ziarédami 3D turinj laikykités maZiausiai dukart uz ekrano
istrizainés ilgj didesnio atstumo nuo televizoriaus. Jeigu

zitrédami 3D turinj jauciate diskomfortg, atsitraukite toliau nuo
televizoriaus.

Ziiréjimo amzius
« Kudikiai / vaikai
- Vaikams iki 6 mety draudziama naudoti / Ziaréti 3D turinj.
- Vaikai iki 10 mety gali pernelyg jautriai reaguoti ir pasidaryti

dirglis, nes jy rega néra galutinai iSsivysciusi (pavyzdziui, jie gali

bandyti paliesti ekrang arba j jj jSokti). Vaikams, Ziarintiems 3D
turinj, reikalinga speciali priezidra ir papildomas démesys.

- Vaikams pasireiSkia didesnis dviakio regéjimo 3D perteikimo
nesuderinamumas, nes atstumas tarp jy akiy mazesnis nei
suaugusiujy. Todél jie suvokia didesnj stereoskopinj gylj nei
suaugusieji, Ziarédami ta patj 3D vaizda.

« Paaugliai
- Paaugliai iki 19 mety gali jautriau reaguoti dél 3D turinio

skleidziamos $viesos stimuliavimo. Patarkite jiems ilgai neziuréti

3D turinio, kai jie yra pavarge.
« Pagyvene Zmonés
- Pagyvene Zmonés gali prasciau suvokti 3D efekta, palyginti su
jaunais. Nesédékite arciau televizoriaus nei rekomenduojamas
atstumas.

Perspéjimai, kaip naudoti 3D akinius

Butinai naudokite LG 3D akinius. Kitaip galite tinkamai nematyti
3D vaizdo jrasu.

Nenaudokite 3D akiniy vietoj jprastiniy, saulés ar apsauginiy
akiniy.

Naudojant perdarytus 3D akinius gali pervargti akys ar suprastéti
rega.

Nelaikykite 3D akiniy itin aukStoje ar Zemoje temperatroje. Jie
gali deformuotis.

Svelnia, Svaria medziagos skiaute. Nebraizykite 3D akiniy lesiy
astriais daiktais ir nevalykite chemikalais.

3D akiniai yra trapds ir juos lengva subraiZyti. LeSius visada valykite

Paruosimas

@ rastaBA
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Jei po pristatymo i$ gamyklos TV yra jjungiamas pirma karta, TV
inicijavimas gali trukti kelias minutes.

Pateiktas vaizdas gali skirtis nuo jisy televizoriaus.

Jusy televizoriaus ekrane rodomas meniu (0SD meniu) gali Siek
tiek skirtis nuo Siame vadove pateikty paveiksléliy.

Pasiekiami meniu ir parinktys gali skirtis pagal naudojama jvesties
Saltinj ar gaminio modelj.

| 3j televizoriy ateityje gali bati jdiegtos naujos funkcijos.
Televizorius galima nustatyti veikti laukimo rezimu, kad bty
sumazintos energijos sanaudos. Jei neZitrésite televizoriaus ilga
laika, jj reikia iSjungti, kad sumazintuméte energijos sanaudas.
Naudojantis jrenginiu galima labai sumazinti sunaudojama
energija, sumazinus vaizdo Sviesuma, taip sumazés bendros
eksploatavimo islaidos.

Su jisy gaminiu pateikiami elementai priklauso nuo gaminio
modelio.

Atnaujinus Sio gaminio funkcijas, gaminio specifikacijos ir Sio
vadovo turinys gali bati keiciami be iSankstinio jspéjimo.
Optimaliai jungdiai uztikrinti HDMI kabeliai ir USB jrenginiai
turi turéti mazesnius nei 10 mm storio ir 18 mm plocio apvadus.
Naudokite ilginamajj kabelj, palaikantj USB 2.0, jei USB kabelis ar
USB atminties kortelé netinka jisy televizoriaus USB prievadui.

Naudokite sertifikuot kabelj, ant kurio bty HDMI logotipas.

Jei nenaudosite sertifikuoto HDMI kabelio, ekranas gali nieko
nerodyti arba gali jvykti rysio klaida. (Rekomenduojami HOMI
kabeliy tipai)

- Didelés spartos HDMI®/™ kabelis (3 m arba mazesn;j)

- Didelés spartos HDMI®/™ kabelis su eternetu (3 m arba mazesnj)

/\ DEMESIO

Norédami uztikrinti sauguma ir numatyta gaminio eksploatavimo
trukme, nenaudokite nepatvirtinty priedy.

Bet kokiai Zalai ar suzalojimams, atsiradusiems dél nepatvirtinty
priedy naudojimo, garantija netaikoma.

Kai kurie modeliai turi ant ekrano uzklijuotg plong plévele, kurios
nuimti negalima.

Nenuimkite skydelio pirstais arba naudodami jrankius. Tai
darydami galite sugadinti gaminj. (Tik UF95**)



Atskiras pirkinys

Atskirai jsigyjami elementai, gerinant juy kokybe, gali buti pakeiciami
arba modifikuojami i$ anksto nepranesus. Norédami jsigyti Siuos
gaminius, susisiekite su savo tiekéju. Sie jrenginiai veikia tik su tam
tikrais modeliais. Modelio pavadinimas arba konstrukcija gali bati
pakeisti priklausomai nuo gaminio funkcijy atnaujinimo, gamintojo
aplinkybiy ar politikos.

(Priklauso nuo modelio)
AG-F*** AN-MR600 AG-F***DP
Kino teatro 3D akiniai |, Magic” Nuotolinio | Dveji Zaidéjy akiniai
valdymo pultas
AN-V(550 LG garso jrenginys
ISmanioji kamera

Techniné prieziura

Televizoriaus valymas

Requliariai valykite savo televizoriy, kad uztikrintuméte geriausia jo
veikimg ir pailgintuméte eksploatavimo trukme.

« Pries pradédami batinai iSjunkite maitinima ir atjunkite maitinimo
kabelj ir visus kitus kabelius.

- Jeiilga laikq televizorius bus paliktas be priezitros ir
nenaudojamas, atjunkite maitinimo kabelj i$ sieninio elektros lizdo,
kad iSvengtuméte galimos Zalos dél Zaibo ar elektros energijos
pertrakiy.

Ekranas, rémas, korpusas ir stovas

Norédami nuvalyti dulkes, nusluostykite pavirdiy sausu, $variu ir
minkstu audiniu.

Norédami pasalinti didelius neSvarumus, nusluostykite pavirsiy
$variame vandenyje arba praskiestame velniame valiklyje sudrékintu
audiniu. Tuomet iSkart nusluostykite sausu audiniu.

- Visada stenkités neliesti ekrano, kad jo nepazeistuméte.

- Nespauskite, netrinkite ir nedauzykite ekrano pavirsiaus nagais
ar astriu daiktu, nes galite subraizyti ekrang ir sukelti vaizdo
iSkraipymus.

- Nenaudokite chemikaly, nes jie gali sugadinti gaminj.

« Nepurkskite ant pavirsiaus skysciy. Jei j televizoriy pateks vandens,
gali kilti gaisras, elektros smgis arba gedimas.

Maitinimo laidas

Reguliariai Salinkite susikaupusias dulkes ir purva nuo maitinimo
kabelio.

Televizoriaus kélimas ir
judinimas
Pries judindami arba keldami televizoriy, perskaitykite $ig informacija,

kad nesubraiZytuméte ir nepazeistuméte televizoriaus ir galétuméte jj
saugiai perveZti nepriklausomai nuo jo tipo ir dydzio.

Televizoriy rekomenduojama perveiti naudojant originalia
televizoriaus pakuote arba déze.

Pries judindami arba keldami televizoriy, atjunkite jo maitinimo
kabelj ir visus kitus kabelius.

Kai laikote televizoriy, ekranas turi bati nusuktas nuo jusy, kad
nesugadintuméte.

Tvirtai laikykite televizoriy uz jo virSaus ir apacios. Jokiu budu
nelaikykite uz skaidrios dalies, garsiakalbio ar garsiakalbio groteliy.

Lz =k

Didelj televizoriy gali pernesti maziausiai 2 Zmonés.
Pernesdami televizoriy rankomis laikykite jj taip, kaip parodyta
Siame paveikslélyje.

.

Pernesdami televizoriy stenkités jo nekratyti ir per daug nepurtyti.
Pernesdami televizoriy laikykite jj vertikaliai, niekada neverskite
ant Sono ir nekreipkite j kaire ar desine.

Nespauskite rémo bloko per daug, nes jis gali susilankstyti / sulinkti
ir sugadinti ekrana.

Valdydami TV biikite atsargds, kad nesugadintuméte iSsikisusiy
valdymo svirties mygtuky.

.

.

.

/\ DEMESIO

- Visada stenkités neliesti ekrano, kad jo nepazeistuméte.
« Neneskite TV laikydami uz kabeliy laikikliy, nes jie gali suldzti ir
galite susizaloti arba sugadinti TV.
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Valdymo svirties mygtuko

naudojimas

(Pateiktas vaizdas gali skirtis nuo jusy televizoriaus.)

TV funkcijas galite lengvai valdyti paspausdami valdymo svirties
mygtuka arba pakreipdami jj j virSy, apacia kaire arba desine puse.

Valdymo svirties mygtukas

Pagrindinés funkcijos

Maitinimo
jjungimas

Kai TV yra isjungtas, uzdékite pirsta ant
valdymo svirties mygtuko ir paspauskite
ji viena karta, tada atleiskite mygtuka.

Maitinimo
iSjungimas

Kai TV yra jjungtas, uzdékite pirsta ant
valdymo svirties mygtuko ir paspauskite
jivieng karta kelioms sekundéms, tada
atleiskite mygtuka. Visos veikiancios
programos bus uzdarytos, o vykstantis
jraSymas bus sustabdytas.

Garso
reguliavimas

Jei uZdedate pirsta ant valdymo svirties
mygtuko ir pastumiate jj j kaire arba
deSine puse, galite reguliuoti garso lygj
pagal savo pageidavima.

Programy
valdymas

48 4

Jei uzdedate pirsta ant valdymo svirties
mygtuko ir pastumiate jj j viry arba
apacia, galite slinkti per pageidaujamas
iSsaugotas programas.

Meniu reguliavimas

Kai TV yra jjungtas, viena karta paspauskite valdymo svirties mygtuka.
Meniu elementus galite requliuoti paspausdami valdymo svirties
mygtuka j virsy, apacia, kaire arba desine.

& | Bjungiamas maitinimas.

rezima.

x 13valo visus ekrano rodmenis ir vél grjzta j TV Ziaréjimo

@ | Pakeicia jvesties Saltinj.

¥ | Atveriami spartieji nustatymai.

@ rasTABA

« Kai lieciate valdymo svirties mygtuka pirstais ir spaudziate j
aukstyn, Zemyn, j kaire arba j desine, nepaspauskite valdymo
svirties mygtuko. Jei pirmiausia paspausite valdymo svirties
mygtuka, negalésite reguliuoti garsumo lygio ir iSsaugoty

programy.

Montavimas ant stalo

(Priklauso nuo modelio)
1 Pakelkite ir pakreipkite televizoriy j vertikalia padétj.

« Palikite (maziausiai) 10 cm tarpa nuo sienos, kad uztikrintuméte
tinkama védinima.

2 Prijunkite maitinimo kabelj prie elektros lizdo sienoje.
/\ DEMESIO

« Nestatykite televizoriaus Salia Silumos 3altiniy, nes gali kilti gaisras
ar bti padaryta kitokios Zalos.

Kensingtono saugos sistemos
naudojimas

(Sios funkcijos néra visuose modeliuose.)

« Pateiktas vaizdas gali skirtis nuo jusy televizoriaus.
Kensingtono saugos sistemos jungtis yra televizoriaus galinéje puséje.
Daugiau informacijos apie montavima ir naudojima ieskokite su
Kensingtono saugos sistema pateiktame vadove arba apsilankykite
interneto svetainéje http://www.kensington.com.
Sujunkite Kensingtono saugos sistemos kabeliu televizoriy ir stala.




Televizoriaus tvirtinimas prie sienos  lstikinkite, kad naudojate VESA standart atitinkancius sraigtus ir
prie sienos tvirtinamus laikiklius. Standartiniai prie sienos tvirtinamy

(Sios funkcijos néra visuose modeliuose.) laikikliy rinkiniy matmenys pateikiami Sioje lenteléje.

|sigyjamas atskirai (prie sienos tvirtinamas

laikiklis)
49/55UF77%*
49/55UF85%*
H %%
Modelis 40/43UF77 S5UFO5*
55UG87**
1 Galinéje te‘Iev?zoriau.s ‘pu-séjt-e jkiilsite ir priverzkite varztus su 3selémis VESA (AxB) 200 200 300300
arba televizoriaus laikiklius ir varztus. .
o L Standartinis sraigtas | M6 M6
. \J:r ;/tlﬁio; varzty su aselémis jsukti varZtai, pirmiausia iSsukite Siuos Sraigty skaidius 4 4
2 Pritvirtinkite sienos laikiklius varZtais prie sienos. Priesienos | LSW2408 LSW3508
Sutapatinkite sienos laikiklj ir televizoriaus gale esancius varztus su tvirtinamas laikiklis_| MSW240 MSW240
3somis. 60/65UF77**
3 Tvirtai sujunkite varZtus su asomis ir sienos laikiklius tvirta virvute. Modelis 2(5){] GFZL;EES** JOUF77%*
Isitikinkite, kad virvuté yra horizontali su plok3¢iu pavirsiumi.
65UG87**
/\ DEMESIO VESA (A xB) 300%300 600 x 400
« Pasiriipinkite, kad vaikai nelipty arba nesikabinty ant televizoriaus. Standartinis sraigtas | M6 M8
Sraigty skaicius 4 4
@ PAsTABA 5 gy S
rie sienos
« Naudokite paaukstinima ar spintele, kurie bty pakankamai stipris  |tvirtinamas laikiklis LSW3508 LSWo408
ir dideli, kad saugiai iSlaikyty televizoriy.
- Laikikliai, varztai ir virvutés nepateikiami. Papildomy priedy galite
jsigyti i$ vietos pardavéjo. I A
B

Montavimas ant sienos

/\ DEMESIO
Pritvirtinkite atskirai jsigyjama tvirtinimo prie sienos laikiklj ant
televizoriaus galinés pusés ir pritvirtinkite jj prie tvirtos sienos
statmenai grindims. Jei norite televizoriy kabinti ant kity statybiniy
medziagy, kreipkités j kvalifikuotus meistrus. LG rekomenduoja, kad
montavima atlikty kvalifikuotas profesionalus montuotojas. Mes
rekomenduojame naudoti LG prie sienos montuojamus laikiklius.
Kai nesinaudojate LG prie sienos montuojamais laikikliais, prie sienos
montuojamus laikiklius naudokite ten, kur jrenginys yra atitinkamai
pritvirtintas prie sienos ir palikta pakankamai vietos ioriniy jrenginiy
prijungimui.

« Pirmiausia atjunkite maitinima ir tik tuomet judinkite arba
montuokite televizoriy. Antraip gali iStikti elektros smugis.
Nuimkite stova prie3 montuodami TV ant sieninio laikiklio,
atvirk3cia tvarka atlike stovo surinkimo veiksmus.

Jeigu tvirtinate televizoriy prie luby arba pasvirusios sienos, jis gali
nukristi ir sunkiai suZeisti.

Naudokite patvirtinta LG tvirtinimo prie sienos laikikI ir kreipkités j
vietinj atstova ar kvalifikuotg darbuotoja.

Nepriverzkite sraigty per daug, nes taip galite pazeisti televizoriy ir
prarasti teises j garantine prieZidra.

Naudokite VESA standartg atitinkancius sraigtus ir sieninius
laikiklius. Bet kokiai Zalai ar suzalojimams, atsiradusiems dél
netinkamo naudojimo arba netinkamy priedy naudojimo, garantija
netaikoma.

.
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@ rasTABA @ rastaBA

« Naudokite varztus, kurie yra nurodyti VESA standartiniy varzty « I3orinio jrenginio prijungimas gali skirtis, tai priklauso nuo
specifikacijose. modelio.

« Prie sienos tvirtinamo laikiklio rinkinyje yra montavimo vadovas ir « Prijunkite iSorinius jrenginius prie televizoriaus nepaisydami
reikalingos detalés. televizoriaus jungties tvarkos.

« Prie sienos tvirtinamas laikiklis yra uzsakomas atskirai. Papildomy « Jei DVD arba vaizdo jrasymo jrenginiu jrasote televizijos programa,
priedy galite jsigyti iS vietos pardavéjo. [sitikinkite, kad prijungéte televizoriaus signalo jvesties kabelj

« Varzty ilgis priklauso nuo prie sienos tvirtinamo laikiklio. prie televizoriaus per DVD arba vaizdo jrasymo jrenginj. Daugiau
Jsitikinkite, kad naudojate tinkamo ilgio sraigtus. informacijos rasite su prijungtu jrenginiu pateiktame vadove.

.

[Sorinio jrenginio naudojimo instrukcijas rasite vadove.
Jei prie televizoriaus jungiate Zaidimy jranga, naudokite su ja

« Jeireikia daugiau informacijos, Zitrékite vadova, pateikiama su
tvirtinimo prie sienos laikikliu.

.

« Montuodami prie sienos montuojama laikiklj naudokite apsauginj pateikta kabelj.
gaubtelj. Apsauginis gaubtelis apsaugos anga nuo dulkiy ir purvo « Kompiuterio rezimu gali atsirasti skiriamosios gebos, vertikalaus
kaupimosi. (Tik kai yra pateikiamas Sios formos elementas) vaizdo, kontrasto ar Sviesumo trikdziy. Jei yra trikdzZiy, nustatykite
o kompiuterio iSvest] j kit skiriamaja geba, pakeiskite atnaujinimo
Pateidamas elementas \,/.~7 daznj arba VAIZDO meniu reguliuokite Sviesuma ir kontrasta, kol
7 vaizdas taps ryskus.

.

Kompiuterio rezimu kai kurie raiSkos nustatymai gali tinkamai
neveikti atsizvelgiant j vaizdo plokste.

Jei,,ULTRA HD" turinys rodomas jiisy kompiuteryje, priklausomai
nuo kompiuterio savybiy vaizdas arba garsas gali bti laikinai
sutrikdomas. (Priklauso nuo modelio)

.

Apsauginis gaubtelis

« Tvirtindami tvirtinimo prie sienos laikiklj prie televizoriaus, Antenos jungtis
jstatykite tvirtinimo prie sienos tarpiklius j televizoriaus tvirtinimo
skyles, kad televizoriy galétuméte pakreipti vertikaliu kampu. (Tik
kai yra pateikiamas ios formos elementas)

Prijunkite televizoriy prie sieninio antenos lizdo RF kabeliu (75 ).

« Naudokite signalo skirstytuva, jei norite naudoti daugiau nei 2
televizorius.

Jei vaizdo kokybé prasta, jai pagerinti tinkamai sumontuokite
signalo stiprintuva.

Jeigu prijungus anteng vaizdo kokybé prasta, bandykite
reguliuodami rasti tinkama antenos kryptj.

Antenos kabelis ir konverteris nepridedami.

Palaikomas DTV garsas: MPEG, Dolby Digital, Dolby Digital Plus,
HE-AAC

Jei vietoje,,ULTRA HD" transliacija nepalaikoma, TV negali tiesiogiai
priimti, ULTRA HD” transliacijy. Sis TV nepriima tiesioginiy ,ULTRA
HD" (3840 x 2160 vaizdo tasky) transliacijy, nes susije standartai

Pateikiamas elementas

Tvirtinimo prie
sienos tarpikliai

Ju ngtys (pra nesima i) nebuvo patvirtinti. (Priklauso nuo modelio)
Palydovo jungtis
Prijunkite jvairius iSorinius jrenginius prie televizoriaus ir perjunkite (Tik palydoviniams modeliams)

[vesties rezimus, kad pasirinktuméte iSorinj jrenginj. Daugiau
informacijos apie iSoriniy jrenginiy prijungima rasite su kiekvienu
jrenginiu pateiktame vadove.

Prijunkite televizoriaus palydovine anteng prie palydovinio lizdo
palydovinés antenos RF kabeliu (75 Q).

Gali bati naudojami iSoriniai jrenginiai: HD imtuvai, DVD leistuvai,

jranga ir kiti iSoriniai jrenginiai.
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»Euro Scart” jungtis

(Priklauso nuo modelio)

Perduoda vaizdo ir garso signalus i iSorinio jrenginio j televizoriy.
Sujunkite iSorinj jrenginj ir televizoriy,,euro scart” kabeliu.

ISvesties tipas

> AV1
Dabartinis (TV ivestis')

jvesties rezimas

Skaitmeniné televizija Skaitmeniné televizija

Analoginé televizija, AV

Komponentas
HDMI

Analoginé televizija

1 TV ivestis: siuncia analoginés arba skaitmeninés televizijos signalus.

« Bet kuris,, Euro Scart” kabelis turi buti ekranuotas signaly kabelis.

« Kai Zitrite skaitmenine TV 3D vaizdo rezimu, per SCART kabelj gali
bati perduoti tik 2D iSvesties signalai. (Tik 3D modeliams)

« Jei naudosite, Time Machine” funkcija skaitmeniniame TV, TV
i3vesties signaly perdavimas negalimas per SCART kabel].

Cl modulis jungtis

(Priklauso nuo modelio)

Zitirékite koduotas (mokamas) paslaugas skaitmeninés televizijos
rezimu.

« Patikrinkite, ar Cl modulis teisinga kryptimi jdétas j PCMCIA
kortelés lizda. Jei modulis néra jdétas tinkamai, tai gali padaryti
Zalos televizoriui ir PCMCIA kortelés lizdui.

« Jei televizoriuje nerodomas joks vaizdas ir garsas, kai yra prijungta
Cl+ kamera, kreipkités j antzeméninés / kabelinés / palydovinés
televizijos paslaugy operatoriy.

Kitos jungtys

Prijunkite televizoriy prie iSoriniy jrenginiy. Jei norite geriausios vaizdo
ir garso kokybeés, iSorinj jrenginj ir televizoriy sujunkite HDMI kabeliu.
Atskiras kabelis nepridedamas.
- £x— %% — @ — Paveikslélis— HDMI ULTRA HD Deep
Colour
- |jungti: Palaiko 4K esant 50 / 60 Hz (4:4:4, 4:2:2, 4:2:0)
- ISjungti : Palaiko 4K esant 50 / 60 Hz (4:2:0)
Jei prie Jvestis prijungtas jrenginys taip pat palaiko,ULTRA HD Deep
Colour”, jusy vaizdas gali buti aiskesnis. Taciau, jeigu jusy jrenginys
jo nepalaiko, jis gali tinkamai neveikti. Tokiu atveju prijunkite
jrenginj prie kito HDMI prievado arba pakeiskite TV, HDMI ULTRA
HD Deep Colour” nustatyma j, ISjungti”.

(Si funkcija galima kai kuriuose modeliuose, kurie yra palaikomi tik
,ULTRA HD Deep Colour")

Nuotolinio valdymo pultas

Siame vadove aprasymai pateikiami pagal nuotolinio valdymo pulto
mygtukus. AtidZiai perskaitykite $j vadova ir tinkamai naudokite
televizoriy.

Norédami pakeisti baterijas, atidarykite baterijy dangtelj, pakeiskite
baterijas (1,5V AAA), kad jy @B ir (O galai atitikty zenklinima skyrelio
viduje, ir uzdarykite baterijy dangtelj. Norédami iSimti baterijas atlikite
jdéjimo veiksmus atvirkicia tvarka.

/\ DEMESIO

« Nenaudokite vienu metu seny ir naujy baterijy, nes taip galite
sugadinti nuotolinio valdymo pulta.

« Nuotolinio valdymo pultelis nepridedamas nei vienoje i3
pardavimo rinky.

Nuotolinio valdymo pulta nukreipkite j televizoriaus nuotolinio valdymo
jutiklj.
(Priklauso nuo modelio)

INPUT  Q.MENU

| (&) @) () 6

EEE
C

AV A\ |

A

V) (maitinimas) jungia arba i$jungia televizoriy.

& INPUT Pakeicia jvesties 3altinj.

Q. MENU /%2 (S. Nustatymai) Atveriami spartieji nustatymai.
INFO® Rodo informacija apie dabartine programa ir ekrana.
SUBTITLE Atkuria subtitrus, kuriems teikiate pirmenybe, jei jjungtas
skaitmeninis rezimas.

TV/RAD®V/ES Pasirenkama radijo, televizijos ir skaitmeninés
televizijos programa.

Skaiciy mygtukai |vedami skaiiai.

GUIDE Rodo programy vadova.

LI (tarpas) Atveria tuicia tarpa ekrano Klaviatiroje.

Q.VIEW GrjZta j pries tai Zilréta programa.
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B (Priklauso nuo modelio)

41— Pritaiko garsumo lygj.

FAV Atveria mégstamiausiy kanaly sarasa. @
3D Naudojamas norint Zidréti 3D vaizda. T

MUTE %' Nutildo visus garsus. @

\ P/ Slenkama per jradytas programasar kanalus.

R/E\C ::?ERV Pereinama'prie"ankstesnio arba kito ekrano. — A

odo ankstesne istorija.
4 (PAGRINDINIS) Jjungiamas pagrindinis meniu.
Forac o
&

+/\
a|| e
— | wrea)

|
vl

— C
@@® |
EO0 | A

e

S S S ———

d (maitinimas) Jjungia arba i$jungia televizoriy.

& INPUT Pakeicia jvesties 3altin;.

Q. MENU / ¥ (S. Nustatymai) Atveriami spartieji nustatymai.
INFO @ Rodo informacija apie dabarting programg ir ekrana.

vﬁ (Priklauso nuo modelio)

© RATIO Pakeitia vaizdo dydj. (Priklauso nuo modelio)

C (Naudotojo vadovas) Rodomas naudotojo vadovas.
Skaiciy mygtukai |vedami skaiciai.
Teleteksto mygtukai () TEXT/ T.0PT) Sie mygtukai naudojami LI (tarpas) Atveria tustia tarpa ekrano klaviatiroje.
teletekstui jvesti. GUIDE Rodo programy vadova.
Navigacijos mygtukai (aukstyn / Zemyn / kairén / deSinén) Q.VIEW Grizta| pries tai fidréta programa.

Slenkama per meniu langus ir parinktis.
O0K® Pasirenkami meniu ir parinktys ir patvirtinama jiisy jvestis.

B BAK Grztama j ankstesnj lygmenj. B

EXIT I3valo ekrano rodmenis ir grjZta j TV Ziaréjimo rezima. +_A— Ppritaiko garsumo lyg.

AD Paspaude AD mygtuka jjungsite garso aprasymo funkcija. FAV Atveria mégstamiausiy kanaly sarasa.

REC/X |raSymo paleidimo ir jra$o rodymo meniu. 3D Naudojamas norint Ziiréti 3D vaizda. (Priklauso nuo

(Tik Time Machine®® modeliai) (Priklauso nuo modelio) modelio)

Valdymo mygtukai (H, », Il, €, W) Valdo,Premium” INFO @ Rodo informacijg apie dabarting programg ir ekrang.
turinj, Time Machine®®*¥ arba,,SmartShare” meniu, arba su SIMPLINK (Priklauso nuo modelio)

: R , A
suderinamus jrenginius (USB arba SIMPLINK, arba Time Machine®%). MUTE S Nutildo visus garsus.
Spalvoti mygtukai Jais pasiekiamos specialios tam tikry meniu
langy funkcijos.

(@&D: raudonas, (5: Zalias, (3 geltonas, (32D: mélynas)

/N P\~ Slenkama per jradytas programasar kanalus.
<= PAGE =~ Pereinama prie ankstesnio arba kito ekrano.
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Eilaslas
O &

C

RECENT Rodo ankstesne istorija.

4> (PAGRINDINIS) Jjungiamas pagrindinis meniu.

%8 MY APPS Rodo programy sarasa.

Navigacijos mygtukai (aukstyn / Zemyn / kairén / desinén)
Slenkama per meniu langus ir parinktis.

O0K® Pasirenkami meniu ir parinktys ir patvirtinama jiisy jvestis.

D BACK Grjztama j ankstesnj lygmenj.

LIVE MENU Rodomi sara3ai,Rekomenduojama”,,Programos”,
,Paieska” ir Jradyta”. (Priklauso nuo modelio)

EXIT I3valo ekrano rodmenis ir grjZta TV Zilréjimo rezima.

D

Spalvoti mygtukai Jais pasiekiamos specialios tam tikry meniu
langy funkcijos.

(&D: raudonas, (=3: zalias, C22): geltonas, GED: mélynas)
Teleteksto mygtukai (=] TEXT/ T.OPT) Sie mygtukai naudojami
teletekstui jvesti.

APP/X Pasirinkite norima MHP TV meniu Saltinj. (Priklauso nuo
modelio)

LIVETV GrjztajLIVETV (tiesiogine TV).

Valdymo mygtukai (M, », 1, <, W) Valdo,Premium”
turinj, Time Machine®= arba, SmartShare” meniu, arba su SIMPLINK

suderinamus jrenginius (USB arba SIMPLINK, arba Time Machine®%).

REC/ |rasymo paleidimo ir jra3o rodymo meniu.

(Tik Time Machine®® modeliai) (Priklauso nuo modelio)

SUBTITLE Atkuria subtitrus, kuriems teikiate pirmenybe, jei jjungtas
skaitmeninis rezimas.

AD Paspaude AD mygtuka jjungsite garso aprasymo funkcija.
TV/RAD Pasirenkama radijo, televizijos ir skaitmeninés televizijos
programa.

Nuotolinio valdymo pulta
»Magic” funkcijos

(Priklauso nuo modelio)

Kai pasirodo pranesimas,,Jisy nuotolinio valdymo pulta ,Magic”
baterija baigia iSsekti. Pakeiskite baterija.", pakeiskite baterija.
Norédami pakeisti baterijas, atidarykite baterijy dangtelj, pakeiskite
baterijas (1,5V AA), kad jy @) ir (=) galai atitikty Zenklinima skyrelio
viduje, ir uzdarykite baterijy dangtelj. Naudodami nuotolinio valdymo
pulta, nukreipkite jj j televizoriaus nuotolinio valdymo jutiklj. Norédami
iSimti maitinimo elementus, atlikite jdéjimo veiksmus atvirkscia tvarka.

/\ DEMESIO

« Nenaudokite vienu metu seny ir naujy baterijy, nes taip galite
sugadinti nuotolinio valdymo pulta.
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& (maitinimas) jungia arba i§jungia televizoriy.

(& (JVESTIS) Pakeiciamas jvesties Saltinis.

* Paspaudus ir palaikius mygtuka (&, rodomi visi iSoriniy jvesiy
srasai.

Skaiciy mygtukai |vedami skaiiai.

LIST Atveriamas jradyty kanaly arba programy saradas.

LI (tarpas) Atveria tuscia tarpa ekrano Klaviatiroje.

INFO Rodo informacija apie dabartine programa ir ekrana.

A= Pritaiko garsumo lygj.

APV Slenkama per jrasytas programasar kanalus.

’/(NUTILDYMAS) Nutildo visus garsus.

* Paspaudus ir palaikius '/AD mygtuka, bus jjungiama vaizdo /
garso aprasymy funkcija. (Priklauso nuo modelio)

L (PAGRINDINIS) Jjungiamas pagrindinis meniu.

D (ATGAL) Grjztama j ankstesn; lygmenj.

EXIT I3valo visus ekrano rodmenis ir vél grjztama j paskutinés

jvesties Zilréjimo rezima. 15
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C

@ Ratukas (OK) Paspauskite ratuko mygtuko centra, kad

pasirinktuméte meniu. Programas arba kanalus galite keisti

naudodami ratuko mygtuka.

AN/ > (aukstyn/zemyn/kairén/desinén) Paspauskite

aukstyn, Zemyn, kairén ar desinén nukreiptos rodyklés mygtuka,

kad slinktuméte meniu. Jei paspausite 2\ 7 <J(> mygtukus, kai

naudojamas zymeklis, Zymeklis i3 ekrano dings ir nuotolinio valdymo

pultas,Magic” veiks kaip jprastas nuotolinio valdymo pultas. Norédami

vél ekrane rodyti Zymeklj, pakratykite nuotolinio valdymo pulta

,Magic” i kairés j dedine.

GUIDE Rodo programy vadova.

E (Ekrano nuotolinio valdymo pultas) Rodomas nuotolinis

valdymas ekrane.

* Kai kuriuose regionuose jjungiamas universalus valdymo meniu.
(Priklauso nuo modelio)

D

3D Naudojamas norint Ziaréti 3D vaizda. (Tik 3D modeliams)

* (Balso atpazinimas) (Priklauso nuo modelio)
Norint naudoti balso atpazinimo funkcija, butinas tinklo ry3ys.
1 Paspauskite balso atpazinimo mygtuka.
2 Kai TV ekrane pasirodo balso funkcijos langas, kalbékite.
« Nuotolinio valdymo pulta ,Magic” naudokite ne toliau nei 10 cm
nuo veido.
- Gali nepavykti atpaZinti balso, jei kalbésite per greitai arba per létai.
« Atpazinimo greitis gali skirtis ir priklauso nuo vartotojo savybiy
(balso, tarimo, intonacijos ir greicio) bei aplinkos (triuk3mo ir
televizoriaus garsumo nustatymo).
%X (S. Nustatymai) Atveriami spartieji nustatymai.
* Paspaudus ir palaikius % mygtuka, rodomas meniu I$pléstinés
nuostatos.
Spalvoti mygtukai Jais pasiekiamos specialios tam tikry meniu
langy funkcijos.
(@&: raudonas, @: 7alias, ©: geltonas, @: mélynas)
Teleteksto mygtukai (TEXT, T.OPT) Sie mygtukai naudojami
teletekstui jvesti.
SUBT. Atkuria subtitrus, kuriems teikiate pirmenybe, jei jjungtas
skaitmeninis rezimas.

Uzregistruoti nuotolinio valdymo
pulta ,Magic”

Kaip uzregistruoti nuotolinio valdymo pulta
~Magic”

Norédami naudoti nuotolinio valdymo pulta,Magic”, pirmiausia jj
privalote susieti suTV.

1 | nuotolinio valdymo pulta,Magic” jdékite maitinimo elementus ir
jjunkite TV.

2 Nuotolinio valdymo pulta,Magic” nukreipkite j savo TV ir valdymo
pulte paspauskite @ Ratukas (0K).

* Jei TV nepavyks uZregistruoti nuotolinio valdymo pulto,,Magic’,
iSjunkite ir jjunkite TV, tuomet bandykite dar karta.

Kaip iSregistruoti nuotolinio valdymo pulta
»~Magic”

Vienu metu penkioms sekundéms palaikykite nuspaude mygtukus D

(ATGAL) ir @ (PAGRINDINIS), kad galétuméte atsaukti nuotolinio

valdymo pulto, Magic” susiejima suTV.

* Paspaudus ir palaikius EXIT mygtuka, galésite iSkart at3aukti ir
iSregistruoti nuotolinio valdymo pulta ,Magic".

Kaip naudoti nuotolinio valdymo
pulta ,Magic”

« [$kairés j desine nestipriai papurtykite nuotolinio valdymo pult3
,Magic” arba paspauskite @ (PAGRINDINIS), & (JVESTIS),
3D mygtukus, kad ekrane pasirodyty Zymeklis.

(Kai kuriuose televizoriy modeliuose, zymeklis pasirodys,
paspaudus @ Ratukas (OK) mygtuka.)

Jei Zymeklis nenaudojamas tam tikra laika arba nuotolinio
valdymo pultas,Magic” yra pastatomas ant plokscio pavirsiaus,
Zymeklis dings.

Jei Zymeklis sklandZiai neveikia, jj i$ naujo nustatyti galite nukeéle j
ekrano kampa.

Nuotolinio valdymo pultas,Magic” turi jvairiy funkcijy, todél jo
maitinimo elementai iSeikvojami greiciau nei jprastinio pulto.



Atsargumo priemoneés, kuriy reikia
imtis naudojant nuotolinio valdymo
pulta, Magic”

Nuotolinio valdymo pult3 naudokite nurodytu atstumu (10 metry).
Ry3ys gali trakinéti, jei jrenginj naudosite ne aprépties plote arba
aprépties plote pasitaikys kliaiy.

Ry3ys gali trakinéti priklausomai nuo naudojamy priedy.

Kai kurie jrenginiai, pavyzdZiui, mikrobangy krosnelés ir belaidis
LAN, veikia tokio paties daznio diapazonu (2,4 GHz) kaip nuotolinio
valdymo pultas,Magic”. Dél Sios priezasties rysys gali trikinéti.
Nuotolinio valdymo pultas,Magic” gali veikti netinkamai, jei 1
metro atstumu nuo TV yra belaidis marsruto parinktuvas (AP).
Belaidis marsruto parinktuvas turi biti toliau nei 1 m atstumu
nuoTV.

Neardykite ir nekaitinkite maitinimo elementy.

Nenumeskite maitinimo elementy. Stenkités nekratyti maitinimo
elementy.

Jei neteisingai jdésite maitinimo elementus, gali jvykti sprogimas.

Licencijos

Palaikomos licencijos priklauso nuo modelio. Daugiau informacijos apie
licencijas rasite apsilanke svetainéje www.lg.com.
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Atvirojo saltinio
programinés jrangos
pranesimo informacija

Norédami gauti Siame gaminyje esantj atvirajj koda pagal GPL, LGPL,
MPL r kitas atvirojo kodo licencijas, apsilankykite http://opensource.
Ige.com.

Atsisiysti galima ne tik atvirajj koda, bet ir visas nurodyty licencijy
salygas, garantijy atsisakymus ir autoriy teisiy pastabas.

,LG Electronics” sidilo tiekti atvirosios programinés jrangos koda
kompaktinéje ploksteléje uz mokestj, padengiantj platinimo islaidas
(tokias kaip laikmenos kaina, gabenimas ir aptarnavimas) pagal el.
pastu,LG Electronics” pateikta paraiska adresu opensource@lge.com.
Sis pasiiilymas galioja trejus (3) metus nuo gaminio jsigijimo datos.

Gedimy salinimas

Nepavyksta valdyti televizoriaus nuotolinio valdymo pultu.

« Patikrinkite gaminio nuotolinio valdymo jutiklj ir pabandykite dar
karta.

- Patikrinkite, ar tarp gaminio ir nuotolinio valdymo pulto néra
kliaciy.

- Patikrinkite, ar baterijos dar veikia ir yra tinkamai jdétos ( @ prie
@, O prie ).

Néra nei vaizdo, nei garso.

- Patikrinkite, ar gaminys yra jjungtas.

- Patikrinkite, ar maitinimo kabelis jjungtas j sieninj elektros lizda.

- Patikrinkite, ar néra problemy dél sieninio elektros lizdo,
prijungdami prie jo kitus gaminius.

Televizorius netikétai issijungia.

« Patikrinkite maitinimo valdymo nustatymus. Gali bati pertrauktas
elektros tiekimas.

« Patikrinkite, ar funkcija ,Autom. budéjimas” (priklauso nuo
modelio) / ,I8sijungimo laikmatis” / ,Laikmacio maitinimas
iSjungtas” yra jjungta nustatymuose ,Laikmaciai”.

« Jeijjungus televizoriy jis negaus jokio signalo, po 15 minuciy
televizorius iSsijungs automatiskai.

Kai jungiama prie kompiuterio (HDMI), rodoma ,Néra signalo” arba
,Netinkamas formatas”.

« Sjunkite / jjunkite TV naudodami nuotolinio valdymo pult3.

« I3 naujo prijunkite HDMI kabelj.

« Perkraukite kompiuterj, kai TV yra jjungtas.
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Specifikacijos

Belaidzio modulio specifikacijos

- Kadangi atskirose Salyse gali bati naudojamas skirtingas dazniy
kanalas, naudotojas negali keisti ar reguliuoti veikimo dazniy, Sis
produktas nustatytas naudoti su vietine dazniy lentele.

- Sis jrenginys turi bati montuojamas ir naudojamas iSlaikant ne
mazesnj nei 20 cm atstuma tarp jrenginio ir jasy kiino. Tai taikoma
naudotojo aplinkos rekomendacijoms.

C€01970

(Tik UF77**, UF85**, UG87**

Belaidzio modulio (LGSBW41) specifikacijos

Belaidis LAN Bluetooth
standartinis | IEEE 802.11a/b/g/n standartinis ,,BIuSe tooth
versija4,0
2400 — 2483,5 MHz
Dazniy | 5150—5250 MHz Dazniy | 2400-2483,5
diapazonas | 5725 - 5850 MHz (Skirta diapazonas | MHz
neks)
802.11a:13dBm
[Svesties | 802.11b: 15 dBm [Svesties 10dBmar
galia 802.11g: 14dBm galia

(maks) | 80211n-2,4GHz 16dBm | (maks) | oo

802.11n—5GHz: 16 dBm

(Tik UF95**)
Belaidzio modulio (LGSBW51) specifikacijos
Belaidis LAN Bluetooth
standartinis | IEEE 802.11a/b/g/n/ac standartinis ,,Bluftooth
versija4,0
2400 — 2483,5 MHz
Dazniy | 5150—5250 MHz Dazniy | 2400-24835
diapazonas | 5725 - 5850 MHz (Skirta diapazonas | MHz
neES)
802.11a: 14,5 dBm
[Svesties 802.11b:14dBm [Svesties
lia 802.11g: 13 dBm alia 10dBmar
(nﬂaks) 802,11 2,4 GHz 14dBm (If]aks) madesné
’ 802.11n—5GHz: 15,5 dBm ’
802.11ac—5GHz: 16 dBm




@ LG

Life's Good

LIETOTAJA ROKASGRAMATA

DrosSibai un uzzinai

Pirms ierices izmantoSanas rupigi izlasiet So rokasgramatu un
saglabajiet to turpmakai uzzinai.

www.lg.com



>
=]
=
m
Vx
(=

Drosibas noradijumi

Pirms ierices lietosanas, lidzu, ripigi izlasiet
turpmakas norades par piesardzibas pasakumiem.

A\ BRIDINAJUMS

Nenovietojiet televizoru un talvadibas pulti Sadas vietas:

- tieSos saules staros;
telpa ar augstu mitruma limeni, pieméram, vannas istaba;
siltuma avotu, pieméram, plits un citu sildiericu, tuvuma;
virtuves letes vai mitrinataju tuvuma, kur ierice var tikt paklauta
tvaika vai ellas iedarbibai;
vieta, kur ierice ir paklauta lietus un véja iedarbibai;

« (dens trauku, pieméram, vazu, tuvuma.
Neievérojot 30s nosacijumus, varat izraisit ugunsgréku, elektriskas
stravas triecienu, radit ierices bojajumus vai deformaciju.
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Nenovietojiet ierici putek|ainas vietas. Tas var radit ugunshistamibu.
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Atvienojiet ierici, izmantojot elektrotikla kontaktdaksu. Kontaktdaksai
ir jabat viegli pieejamai.

Neaiztieciet elektrotikla kontaktdaksu ar slapjam rokam. Turklat,
ja vada kontakti ir slapji vai puteklaini, nosusiniet kontaktdaksu

vai noslaukiet puteklus. Parlieka mitruma dé| varat git navéjosu
elektrotraumu.

O

<

© o

b

Parbaudiet, vai stravas vads ir pievienots iezemétam elektrotiklam
(iznemot neiezemétas ierices). Varat gt navéjosu elektrotraumu vai
traumu.

Stravas vadam ir jabdt pilniga darba kartiba. Ja stravas vads nav pilniga
darba kartiba, var izcelties ugunsgréks.
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Nodrosiniet, lai stravas vads nesaskartos ar karstiem priek3metiem,
pieméram, silditaju. Tas var izraisit ugunsgréku vai elektriskas stravas
triecienu.

Nenovietojiet smagus priek3metus vai pasu ierici uz tas stravas vadiem.
Neievérojot S0 nosacijumu, varat izraisit ugunsgréku vai elektriskas
stravas triecienu.

Antenas kabela ievadu telpa no ara izlokiet ta, lai nepielautu lietus
{idens iepldsanu telpa. Udens ieplisana var radit ierices bojajumus un
izraisit elektriskas stravas triecienu.

[\

Uzstadot televizoru pie sienas, nodroginiet, lai stravas un signala
kabeli nekaratos televizora aizmugure. Tas var izraisit ugunsgréku vai
elektriskas stravas triecienu.

Vienai sienas kontaktligzdai nepievienojiet parak daudz elektroiericu.
Parkarsanas rezultata var izcelties ugunsgreks.



Pievienojot aréjas ierices, uzmaniet, lai ierice nenokrit vai neapgazas. Nemetiet iericé metala priekSmetus, pieméram, monétas, matu

Tas var izraisit traumas vai radit ierices bojajumus. spradzes, irbuli3us vai vadus, ka ari viegli uzliesmojosas lietas,
pieméram, papiru un sérkocinus. Ipasa uzmaniba ir japievérs,

bérniem esot ierices tuvuma. lespéjams elektriskas stravas trieciena,
aizdeg3anas vai traumu risks. Ja iericé noklist sveSkermenis, atvienojiet
stravas vadu no kontaktligzdas un sazinieties ar klientu apkalpo3anas
centru.

lepakojuma pretmitruma materialu vai vinila iepakojumu glabajiet
bérniem nepieejama vieta. Pretmitruma materials ir bistams, to
norijot. Ja nejausibas dé] tas tiek norits, izraisiet personai vemsanu
un dodieties uz tuvako slimnicu. Turklat vinila iepakojums var izraisit
nosmaksanu. Glabajiet to bérniem nepieejama vieta.

Nesmidziniet uz ierices Gideni un neberziet to ar viegli uzliesmojosu
vielu (at3kaiditaju vai benzolu). Sada riciba var izraisit ugunsgréku vai
elektriskas stravas triecienu.
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Nelaujiet bérniem rapties uz televizora vai karaties taja. = |t ‘:.-.—'
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Televizors var nogazties un radit nopietnas traumas.

Nepaklaujiet ierici triecieniem un nepielaujiet, ka taja iekrit vai uz
ekrana uzkrit priekSmeti. Tadejadi varat gut traumas, vai iericei var tikt
raditi bojajumi.

Atbrivojieties no izlietotajam baterijam pardomati, lai nepielautu, ka
bérns tas norij. Ja baterija ir norita, nekavéjoties vérsieties pie arsta
péc palidzibas.

Nekad neskarieties pie Sis ierices vai antenas pérkona negaisa vai
zibens laika. Tadéjadi varat gut navéjou elektrotraumu.

Neievietojiet vaditaju (pieméram, metala irbuli) viena stravas vada
gala, ja otrs ta gals ir pievienots sienas ieejas terminalim. Turklat
neskarieties pie stravas vada uzreiz péc ta pievienosanas sienas ieejas
terminalim. Tadéjadi varat gut navejosu elektrotraumu. (atkariba no Neskarieties pie sienas kontaktligzdas, kad radusies gazes noplide.
modela) Atveriet logus un izvédiniet telpu. Tas var izraistt ugunsgréku vai
aizdegsanos no dzirksteles.

Nenovietojiet un neglabajiet viegli uzliesmojosas vielas ierices tuvuma.
Pastav spradziena vai ugunsgréka bistamiba, ko var izraisit neuzmaniga
apiesanas ar viegli uzliesmojo3am vielam.

Neizjauciet, neremontgjiet un neparveidojiet ierici pasa spekiem.
Sada riciba var izraisit ugunsgreku vai elektriskas stravas triecienu.
Lai veiktu parbaudi, kalibrésanu vai remontu, sazinieties ar klientu
apkalposanas centru.

>
=1
=
m
(%3
(=




>
=]
=
m
Vx
(=

Jarodas kada no talak minétajam situacijam, nekavéjoties atvienojiet
ierici no elektrotikla kontaktligzdas un sazinieties ar vietéjo klientu
apkalposanas centru.

« lerice tikusi paklauta triecienam

« lericeir bojata

« lericé ir nokluvusi sveskermeni

« lerice rada diimus vai neparastu smaku
Tas var izraisit ugunsgréku vai elektriskas stravas triecienu.

Ja planojat ierici nelietot ilqu laiku, atvienojiet stravas vadu no ierices.
Uzkrajusies putekli var izraisit ugunsgréku, vai izolacijas pasliktinasanas
var izraisit elektribas nopludi, elektriskas stravas triecienu vai
ugunsgréku.
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lerice nedrikst atrasties vietas, kur tai var uzpilét vai uzs|akstities
Skidrums, un uz ierices nedrikst novietot priekSmetus ar Skidrumu,
pieméram, vazes.

Neuzstadiet So produktu pie sienas, ja tas varétu tikt paklauts ellas vai
ellas dimu ietekmei. Tas var sabojat produktu un izraisit ta nokrisanu.

Jaiericé (pieméram, mainstravas adapteri, barosanas vada, televizora)
ieklust adens vai cita viela, nekavéjoties atvienojiet barosanas vadu un
sazinieties ar apkopes centra parstavjiem. Neievérojot S0 nosacijumu,
varat izraisit ugunsgréku vai elektriskas stravas triecienu.

lzmantojiet tikai LG Electronics apstiprinatu mainstravas adapteri un
baro3anas vadu. Neievérojot Sos nosacijumus, varat izraisit ugunsgreku,
elektriskas stravas triecienu, radrt ierices bojajumus vai deformaciju.

Nekad neizjauciet mainstravas adapteri vai baro3anas vadu. Tas var
izraisit ugunsgréku vai elektriskas stravas triecienu.

/\ UZMANIBU!

Starp aréjo antenu un elektrotikla liniju ir jabut pietiekamam
attalumam, lai linija netiktu skarta, pat ja antena nogazas. Tas var radit
elektriskas stravas triecienu.
™ 7

Neuzstadiet ierici nedrosas vietas, pieméram, uz nestabiliem plauktiem
vai slipam virsmam. Nenovietojiet to ari vietas, kuras paklautas
vibracijai vai kur ierici nevar pilnigi atbalstit. Pretéja gadijuma ierice var
nokrist vai apgazties, tadéjadi radot traumu vai ierices bojajumus.

Ja uzstadat televizoru uz statna, ir janodrosina papildu lidzekli, lai
nepiejautu ierices apgasanos. Pretéja gadijuma ierice var nogazties,
tadejadi radot traumas.

Ja planojat ierici stiprinat pie sienas, tas aizmuguré pievienojiet VESA
standartam atbilstosu stiprinajuma mehanismu (papildu detalas). Ja
iericei pievienojat sienas stiprinajuma kronsteina komplektu (papildu
detalas), piestipriniet to riipigi, lai ierice nenokristu.

lzmantojiet tikai raZotaja noradito papildaprikojumu/piederumus.

Uzstadot antenu, konsultéjieties ar kvalificétu tehniki. Pretéja gadijuma
varat izraisit ugunshistamibu vai elektriskas stravas trieciena risku.



Skatoties televizoru, ieteicams atrasties attaluma, kas ir 2—7 reizes
lielaks par ekrana diagonales garumu. llgsto3a televizora skatisanas var
veicinat redzes miglo3anos.

Lietojiet tikai noradita veida baterijas. Pretéja gadijuma varat radit
talvadibas pults bojajumus.
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Vienlaikus nelietojiet jaunu un vecu bateriju. Tas var veicinat bateriju
parkarsanu vai iztecésanu.

Baterijas nedrikst paklaut parmérigam karstumam, pieméram, neturiet
tas tieSos saules staros, neglabajiet pie atklatas uguns un elektriskajiem
silditajiem.

NEIEVIETOJIET neladejamas baterijas ladésanas ierice.
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Uzmaniet, lai starp talvadibas pulti un tas sensoru neatrastos
priekSmeti.

Talvadibas pults signalu var traucét saules vai cita spéciga gaisma. Sada
gadijuma aptumsojiet telpu.

Pievienojot aréjas ierices, pieméram, videospé|u konsoles, parbaudiet,
vai savienojuma vadi ir pietiekami gari. Pretéja gadijuma ierice var
apgazties, tadéjadi radot traumas vai ierices bojajumus.

Neiesledziet/neizs|edziet ierici, pievienojot stravas vadu sienas
kontaktligzdai vai atvienojot no tas (neizmantojiet kontaktdaksu slédza
vieta). Tadéjadi varat radit mehanisku bojajumu vai izraisit elektriskas
stravas triecienu.

Ludzu, ievérojiet talak izklastrtas uzstadisanas norades, lai novérstu
ierices parkarsanu.

- Attalumam starp ierici un sienu ir jabut lielakam par 10 cm.
« Nenovietojiet ierici vietd, kur nav ventilacijas (piem.,
gramatplaukta vai sienas skapi).
« Neuzstadiet ierici uz paklaja vai polsteréjuma.
« Parbaudiet, vai ventilacijas atveres nenosedz galdauts vai aizkars.
Pretéja gadijuma varat izraisit ugunsgreku.

Neskarieties ventilacijas atverém, kad ilgstosi skataties televizoru, jo
atveres var sakarst. Tas neietekmé $is ierices darbibu vai veiktspéju.

Periodiski parbaudiet ierices vadu, un, ja ta izskats liecina par bojajumu
vai nolietojumu, atvienojiet to no stravas avota, partrauciet ierices
lietosanu un nomainiet vadu pret tiesi tadu pasu pilnvarota apkopes
veicéja rezerves vadu.

Nepielaujiet puteklu uzkrasanos uz stravas vada kontaktiem vai
kontaktligzda. Tas var radit ugunsbistamibu.

Sargiet stravas vadu no fiziskas vai mehaniskas nepareizas
lietoSanas — savérp3anas, mezgliem, saspiesanas, ievérsanas
durvis un samisanas. Pievérsiet uzmanibu kontaktdaksam, sienas
kontaktligzdam, ka ari vietai, kur vads iznak no ierices.
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Nespiediet paneli stingri ar plaukstu vai asu priekSmetu, pieméram,
naglu, zimuli vai pildspalvu, un neskrapéjiet to.

Nepieskarieties ekranam un ilgstosi neturiet pie ta pirkstu(s). Sadi
ekrana varat radit islaicigu kroplojumu.

Tirot ierici un tas sastavdalas, vispirms atvienojiet stravas vadu un
notiriet ierici ar mikstu draninu. Parmérigi spiezot, iekartu varat
saskrapét vai radit krasu bojajumus. Nesmidziniet uz ierices ideni

un netiriet to ar slapju draninu. Nekad neizmantojiet stiklu tiramo
[idzekli, automasinu vai ripniecisko spodrinataju, abrazivu lidzekli vai
vasku, benzolu, spirtu u. c. lidzekli, kas var radit ierices un tas panela
bojajumus. Neievérojot So nosacijumu, varat izraisit ugunsgréku,
elektriskas stravas triecienu vai ierices bojajumus (deformaciju, koroziju
vai defektus).

Kamér 3 ierice ir pievienota mainstravas sienas kontaktligzdai, ta
nav atvienota no mainstravas energijas avota, pat ja izslédzat ierici ar
SLEDZI.

g

Atvienojot stravas vadu, satveriet kontaktdakSu un izvelciet to no
kontaktligzdas. Ja stravas vada iek3gjas dzislas ir atvienojusas, tas var
izraisit ugunsgréku.

Parvietojot ierici, vispirms to izslédziet. Péc tam atvienojiet stravas
vadus, antenas kabelus un visus savienojuma vadus. Televizors vai
stravas vads var tikt bojats, tadéjadi radot ugunsgreka vai elektriskas
stravas trieciena bistamibu.

Parvietojot vai izsainojot ierici, stradajiet vismaz divata, jo ierice ir
smaga. Pretéja gadijuma varat gt traumas.

Reizi gada sazinieties ar klientu apkalpo3anas centru, lai iztiritu ierices
iek3gjas detalas. Uzkrajusies putekli var izraisit mehaniskus bojajumus.
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Visus apkopes darbus uzticiet kvalificétiem apkopes darbiniekiem.
Apkope ir nepieciesama, ja ierice jebkada veida tikusi bojata — bojats
stravas vads vai kontaktdaksa, iericei uzliets Skidrums vai taja iekritusi
priekSmeti, ierice nokluvusi lietd vai slapjuma, ta nedarbojas, ka
paredzéts, vai tikusi nomesta.

ap,

b

Jaierice pieskaroties Skiet auksta, ieslédzot ta var isi nomirgot. Tas ir
normala paradiba; ar ierici nekas nav noticis.
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lerices panelis ir augstas tehnologijas izstradajums ar augstu
iz8kirtspéju — no diviem lidz seSiem miljoniem pikselu. Uz panela,
iespejams, redzésiet sikus melnus un/vai spilgtus krasainus (sarkanus,
zilus vai zalus) punktinus 1 ppm izméra. Tas nenorada uz nepareizu
darbibu un neietekmé ierices veiktspéju un droSumu.

Sada paradiba ir novérojama arf treo pusu iericém, un uz to neattiecas
apmainas vai atlidzibas nosacijumi.



Panelim atkariba no skatisanas pozicijas (no kreisas/labas puses/no
augsas/apaksas) var but atskirigs spilgtums un krasa.

Tas rodas panela ipatnibu dél. Tas nav saistits ar ierices veiktspéju, un ta
nav nepareiza ierices darbiba.

* LG LED TV lieto LCD ekranu ar LED fona apgaismojumu.

Ja ekrana ilgaku laiku ir redzams nekustigs attéls (piem., apraides
kanala logotips, ekrana izvélne, videospéles aina), tas ilgaka laika
perioda var radit ekrana bojajumu, ka rezultata attéls tiek aizturéts —
notiek ta saucama attéla pielipsana. Attéla pielip3ana ierices garantijas
nosacijumos nav ietverta.

lzvairieties no ilgstosas (2 stundas vai ilgak LCD ekrana, 1 stundu vai
ilgak plazmas ekrana) fikséta attéla radisanas ekrana.

Turklat, ja ilgstosi skataties televizoru attéla attieciba 4:3, attéla
pielip3ana var veidoties pane|a malas.

Sada paradiba ir novérojama ari tre$o pusu iericém, un uz to neattiecas
apmainas vai atlidzibas nosacijumi.

Atskanota skana

,Kraksko3s” troksnis: krakskosu troksni, kas dzirdams, skatoties vai
izslédzot televizoru, rada plastmasas termiska sarausanas temperatiiras
un mitruma ietekmé. Si skana parasti ir novérojama izstradajumiem,
kam nepieciesama termiska deformacija. Elektroshémas/panela
dikona: nelielu troksni rada atras darbibas parslégs, kas ierices darbibai
nodrosina lielu stravas apjomu. Dazadam iericém skana at3kiras.
Dzirdama skana neietekmé 3is ierices veiktspéju vai dro3umu.

Televizora tuvuma nelietojiet augstsprieguma elektropreces (piem.,
elektrisko moskitu pletni). Tas var izraisit nepareizu izstradajuma
darbibu.

3D attéelveidosanas skatisanas (tikai
3D modeliem)

A\ BRIDINAJUMS

Skatisanas vide

« Skati3anas ilgums
- Skatoties 3D saturu, ik péc stundas atptieties 5-15 mindites.
ligstosa 3D satura skatisanas var izraisit galvassapes, reiboni,
nogurumu vai acu parpali.

Cilvéki ar gaismjutibas problémam vai
hroniskam slimibam

- Daziem lietotajiem, skatoties uz mirgojosu gaismu vai PIEZIMEikta
veida 3D satura attélu, var rasties slimibas saasinajumi vai
neparasti simptomi.

« Neskatieties 3D video, ja jums ir slikta dusa, esat gratniece un/vai
jums ir kada hroniska slimiba, pieméram, epilepsija, sirdsdarbibas
traucgjumi vai asinsspiediena slimiba u. c.

- 3D saturu nav ieteicams skatities tiem, kuri cie$ no stereoakluma
vai stereoanomalijas. Attéls var dubultoties vai skatisanas var radit
diskomfortu.

- Jaskielgjat, ja jums ir ambliopija (vaja redze) vai astigmatisms,
jums var rasties gratibas izjust dziluma efektu un dubultattélu dé|
varat atri nogurt. Sados gadijumos ir ieteicami biezaki skatisanas
partraukumi neka vidéji nepieciesams pieaugusajiem.

- Jaredze labaja un kreisaja aci atskiras, pirms 3D satura skatisanas
korigéjiet redzi.

Simptomi, kuru gadijuma ir japartrauc vai
jaatturas no 3D satura skatisanas

« Neskatieties 3D saturu, ja jutat nogurumu miega trikuma, lielas
darba slodzes vai parmerigas alkohola lietosanas dél.
« Jajums ir Sie simptomi, partrauciet skatities 3D saturu un
pietiekami atputieties, lidz simptomi izzad.
- Ja simptomi neizziid, konsultgjieties ar arstu. Simptomi var
bt galvassapes, acabolu sapes, reibonis, nelabums, paatrinata
sirdsdarbiba, aizmiglota redze, diskomforts, attéla dubulto3anas,
redzes traucgjumi vai nogurums.
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/\ uzmaniBu! Sagatavosanas

Skatisanas vide
@ riezime
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- Skatisanas attalums
- Skatoties 3D saturu, ieteicams atrasties no televizora attaluma,
kas ir vismaz divas reizes lielaks par televizora diagonales
garumu. Ja jataties neérti, skatoties 3D saturu, pavirzieties talak
no televizora.

Skatisanas vecums

« Zidaini/bérni

- Vecuma lidz 6 gadiem lietot/skatities 3D saturu ir aizliegts.

- Bérni vecuma lidz 10 gadiem var parméru aizrauties, jo vinu
redze ir attistibas posma (pieméram, var méginat skart ekranu
vaiieiet ekrana). Bérniem, kuri skatas 3D saturu, ir japievers
Tpasa papildu uzmaniba.

- Bérniem ir spacigaka 3D attélu binokularas at3kiribas uztvere
neka pieaugusajiem, jo viniem attalums starp acim ir mazaks
neka pieaugusajiem. Tadé|, skatoties vienu un to pasu 3D
attélu, bérniem s lielaks stereoskopiskais dzilums neka
pieaugusajiem.

+ Pusaudzi

- Pusaudzi vecuma lidz 19 gadiem var jutigi reagét, ko veicina 3D
satura gaismas stimulacija. Ja pusaudzi ir nogurusi, viniem nav
ieteicams ilgstosi skatities 3D saturu.

« Cilveki gados

- (Cilveki gados var uztvert mazaku 3D efektu neka jauniesi.

Nesédiet televizoram tuvak par ieteikto attalumu.

Piesardzibas pasakumi, lietojot 3D brilles

Lietojiet tikai LG 3D brilles. Pretgja gadijuma 3D video, iespéjams,
nevarésiet atbilstoi skatities.

Nelietojiet 3D brilles parasto brillu, saulesbrillu vai aizsargbrillu
vieta.

Parveidotu 3D brillu lietoSana var acim radit papildu piepdli vai
izkroplot attélu.

Neglabajiet 3D brilles |oti augsta vai zema temperatra. Tas var
radit deformaciju.

3D brilles ir trauslas un viegli saskrap&jamas. Vienmér tiriet to lécas
ar mikstu un tiru draninu. Nesaskrapéjiet 3D brilju lécu virsmu ar
asiem priekSmetiem un netiriet ar kimikalijam.

.

JaTV tiek ieslégts pirmo reizi péc ta piegades no ripnicas, TV
inicializéSana var ilgt vairakas mintes.

Redzamais attéls var atskirties no jisu televizora ekrana attélota.
Jusu televizora 0SD (ekrana izvélnes) var nedaudz atSkirties no 3aja
rokasgramata redzamas.

Pieejamas izvélnes un opcijas var atskirties atkariba no jisu
izmantota ievades avota vai ierices modela.

Nakotneé Sis televizors var tikt papildinats ar jaunam funkcijam.
Lai samazinatu stravas patérinu, televizoru var iestatit gaidstaves
re7ima. Ja televizoru paredzéts neskatities kadu laiku, tas jaizslédz,
tadéjadi samazinot stravas pateérinu.

Samazinot attéla spilgtuma limeni, televizora skatisanas laika
patéréto elektroenergiju var ievérojami samazinat, kas savukart
pazemina visparéjas ekspluatacijas izmaksas.

lerices komplektacija ieklautie piederumi var atskirties atkariba
no modela.

Atjauninot ierices funkijas, $aja rokasgramata noraditas

ierices specifikacijas vai saturs var tikt mainits bez iepriek3éja
bridinajuma.

Lai izveidotu optimalu savienojumu, HDMI kabeliem un USB
iericém ir jabat ietvaram, kura biezums ir mazaks par 10 mm

un platums — mazaks par 18 mm. Ja USB kabelis vai USB
atminas karte neatbilst televizora USB portam, izmantojiet tadu
pagarinajuma kabeli, kas atbalsta USB 2.0.

.

.

.

.

.

.

.
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.
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Izmantojiet sertificétu kabeli ar HDMI logotipu.

Ja neizmantosiet sertificétu HDMI kabeli, ekrana var nebat
redzams attéls un iespéjama savienojuma klida. (leteicamie HDMI
kabelu veidi)

- Atrdarbigs HDMI®/™ kabelis (3 m vai isaku)

- Atrdarbigs HDMI®/™ kabelis ar Ethernet (3 m vai isaku)

.

/\ UZMANIBU!

- Lai garantétu izstradajuma droSu darbibu un ilgu darbmazu,
neizmantojiet neapstiprinatus piederumus.

- Garantija neietver neapstiprinatu piederumu lietosanas rezultata
gutus bojajumus un traumas.

- Daziem modeliem uz ekrana ir plana pléve, ko nedrikst nonemt.

- Nenonemiet paneli, izmantojot savus pirkstus vai jebkadus rikus.
To darot, varat sabojat produktu. (Tikai modelim UF95*¥)



Jaiegadajas atseviski

Atseviskas pirkuma vienibas var tikt nomainitas vai parveidotas

bez ieprieksgja bridinajuma, lai uzlabotu kvalitati. Lai iegadatos Sos
piederumus, sazinieties ar izplatitaju. Sis ierices ir izmantojamas tikai
kopa ar noteiktiem modeliem. Modela nosaukums vai konstrukcija var
mainities atkariba no izstradajuma funkciju jauninajumiem, razotaja
apsvérumiem vai politikas.

(Atkariba no modela)
AG-F*** AN-MR600 AG-F***DP
Kino 3D brilles | Magic Talvadibas pults Dual Play brilles
AN-V(550 LG audio ierice
Vieda kamera

Tehniska apkope

Televizora tiriSana

Requlari tiriet televizoru, lai saglabatu vislabako attéla kvalitati un
pagarinatu ta kalposanas laiku.

- Nespiediet, neberzgjiet un nesitiet virsmu ar nagu vai asu
priekSmetu, jo tadéjadi varat saskrambat ekranu un attéls var tikt
izkroplots.

« Neizmantojiet tadas kimiskas vielas ka vasks, benzols, spirts,
atskaidrtaji, insekticidi, gaisa atsvaidzinataji, smérvielas, jo tas var
sabojat ekrana apdari un izraisit krasu izmainas.

Ekrans, ietvars, korpuss un statnis

Lai notiritu putek|us vai nelielus netirumus, tiriet virsmu ar sausu, tiru
un mikstu draninu.

Lai notiritu lielus netirumus, tiriet virsmu ar mikstu draninu, kas
mitrinata ar tiru tdeni vai tdeni, kuram pievienots maigs mazgasanas
[idzeklis. Péc tam talit noslaukiet ar sausu draninu.

- Vienmér centieties nepieskarties ekranam, jo tada veida varat radit
ta bojajumus.

« Nespiediet, neberziet un nesitiet ekrana virsmu ar nagu vai
asu priekSmetu, jo ta varat saskrambat ekranu un attéls var tikt
izkroplots.

« Nelietojiet kimiskas vielas, jo tas var bojat ierici.

« Nesmidziniet $kidrumus uz virsmas. Ja televizora ieklist ddens,
tas var izraisit ugunsgréku, elektriskas stravas triecienu vai ierices
nepareiza darbibu.

Stravas vads

Requlari noslaukiet visus putek|us un netirumus, kas sakrajusies uz
stravas vada.

Televizora celsana un
parvietosana

Lai parvietotu vai paceltu televizoru, izlasiet talak minéto informaciju,
lai televizoru nesaskrapétu vai nebojatu un lai parvietosanu veiktu drosi
neatkarigi no televizora veida un izmériem.

Televizoru ieteicams parvietot kasté vai iesainojuma materiala,
kura tas sakotnéji bija ievietots.

Pirms televizora parvietosanas vai celSanas atvienojiet stravas vadu
un visus kabelus.

Turot televizoru, ekranam ir jabit vérstam prom no kermena, lai
neraditu ta bojajumus.

Stingri satveriet televizora ietvara augséjo un apakséjo dalu.
Parliecinieties, vai neturat televizoru aiz caurspidigas dalas,
skalruna vai skalruna restisu vietas.

s

Liela izméra televizors ir japarvieto vismaz 2 personam.
Ja parvietojat televizoru nesot, turiet to, ka redzams attéla.

Parvadajot televizoru, sargiet to no triecieniem un parliekas
vibracijas.

Parvietojot televizoru, turiet to vertikali. Nekad negrieziet
televizoru uz saniem un nelieciet to pa kreisi vai pa labi.
Nespiediet ar spéku uz korpusa, lai to nesaliektu un 3adi
nesabojatu ekranu.

Stradajot ar TV, uzmanieties, lai nesabojatu izvirzamo kursorsviras
pogu.

/\ UZMANIBU!

« Vienmér centieties nepieskarties ekranam, jo tada veida varat radit
ta bojajumus.

« Neparvietojiet televizoru, turot aiz kabe|u turétajiem, jo tie var
sallizt, radot traumas vai sabojajot televizoru.
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Kursorsviras pogas
izmantosana

(Redzamais attéls var at3kirties no jusu televizora ekrana attélota.)

Lai izmantotu TV funkcijas, nospiediet vai parvietojiet kursorsviras pogu
uz augsu, uz leju, pa kreisi vai pa labi.

Kursorsviras poga

Pamatfunkcijas

JaTVirizslégts, novietojiet pirkstu
uz kursorsviras pogas, vienreiz
nospiediet un atlaidiet.

leslegsana

JaTVirieslégts, novietojiet

pirkstu uz kursorsviras pogas,
vienreiz nospiediet un péc dazam
sekundém atlaidiet. Visas darbojosas
lietojumprogrammas tiks aizvértas,
un ierakstisanas process tiks apturéts.

lzslégsana

Novietojiet pirkstu uz kursorsviras
pogas un nospiediet to pa kreisi vai
pa labi, lai norequlétu vajadzigo
skajuma limeni.

Skaluma
regulésana

Novietojiet pirkstu uz kursorsviras
pogas un nospiediet to uz augsu
vai uz leju, lai ritinatu saglabatas
programmas lidz vajadzigajai.

Programmu
vadiba

LR

Izvélnes pielagosana

JaTVirieslégts, vienu reizi nospiediet kursorsviras pogu.
Lai pielagotu izvélnes elementus parvietojiet kursorsviras pogu uz
augsu, uz leju, pa kreisi vai pa labi.

& |lzsledz ierici.
x Aizver ekrana paradito saturu un atgriezas TV skatiSanas
reima.
@ | Maina ievades avotu.
¥ |Pieklist atrajiem iestatijumiem.
@ riezive

« Kad pirkstu novietojat virs kursorsviras pogas un nospiezat to uz
augsu, uz leju, pa kreisi vai pa labi, uzmanieties, lai nenospiestu
pasu kursorsviras pogu. Ja vispirms nospiedisit kursorsviras pogu,
nevareésit korigét skaluma limeni un saglabatas parraides.

Uzstadisana uz galda

(Atkariba no modela)
1 Paceliet un nolieciet televizoru vertikali uz galda.

« Atstajiet vismaz 10 cm atstatumu lidz sienai, lai nodro3inatu
pareizu ventilaciju.

M 10cm A

2 Pievienojiet stravas vadu sienas kontaktligzdai.

/\ UZMANIBU!

« Nenovietojiet televizoru siltuma avotu tuvuma vai virs tiem, jo
tadéjadi varat izraisit ugunsgréku vai cita veida bojajumus.

Kensington drosibas sistémas
izmantosana

(Ne visiem modeliem STiespéja ir pieejama.)

« Redzamais attéls var atskirties no jusu televizora.
Kensington drosibas sistémas savienotajs atrodas televizora
aizmuguréja dala. Lai uzzinatu vairak par uzstadisanu un izmantosanu,
skatiet Kensington drosibas sistémas rokasgramatu vai apmeklgjiet
vietni http://www.kensington.com. Pievienojiet Kensington drosibas
sistémas kabela vienu galu pie televizora, bet otru pie galda.




Televizora nostipriné§ana pie sienas Noteiktiizmantojiet skrives un sienas stiprinajuma kronsteinu, kas
atbilst VESA standartam. Talak redzamaja tabula ir noraditi sienas

(Ne visiem modeliem $i iespéja ir pieejama.) stiprinajuma komplektu standarta izméri.

Atseviski iegadajams piederums (sienas
stiprinajuma kronsteins)

49/55UF77**
. 49/55UF85**
%%
Modelis 40/43UF77 S5UF95**
1 levietojiet un pievelciet cilpskraves vai televizora kronsteinu un 55U687*
skraves televizora aizmuguréja dala. VESA (Ax B) 200x 200 300x 300
« Jacilpskriivju vieta ir ievietotas bultskrves, iznemiet tas. Standartaskrive | M6 Mé
2 Piestipriniet sienas kronsteinus pie sienas. Skravju skaits 4 4
Saskanojiet sienas kronsteina izvietojumu ar cilpskravém uz Sienas stiprindjuma | LSW240B LSW3508
televizora aizmuguréjas dalas. kronsteins MSW240 MSW240
3 Arizturigu virvi stingri savienojiet cilpskraves un sienas kronsteinus. 60/65UF77%*
Uzraugiet, lai tiktu saglabats virves horizontals stavoklis pret plakano . 60/65UF85**
virsmu. Modelis 65UF95* TOUF77**
_ %%
/\ uZMANIBU! 65UGe7
VESA (Ax B) 300300 600 x 400
« Uzraugiet, lai bérni neraptos uz televizora un taja nekaratos. Standarta skriive M6 M8
@ riezive Skravju skaits 4 4
« Izmantojiet paaugstinajumu vai skapi, kas ir pietiekami izturigs un Sienés s.tiprinéjuma LSW350B LSW640B
liels, lai drosi atbalstitu televizoru. kronsteins
« Kronsteini, bultskraves un virves komplekta nav ieklautas. Papildu
piederumus varat iegadaties pie vietgja izplatitaja.
A
5l
UzstadiSana pie sienas
Uzmanigi pievienojiet sienas stiprinajuma kronsteinu (papildu A UZMANIBU!

piederums) pie televizora aizmuguréjas dalas un uzstadiet sienas
stiprinajuma kronsteinu pie stingras sienas, kas ir perpendikulara
gridai. Lai pievienotu televizoru pie citiem bivmaterialiem, lidzu,
sazinieties ar kvalificétu darbinieku. LG iesaka stiprinasanu pie sienas
veikt kvalificétam uzstadisanas profesionalim. Més iesakam izmantot LG
sienas stiprinajuma kronsteinu. Ja neizmantojat LG sienas stiprinasanas
kronsteinu, izmantojiet tadu sienas stiprinasanas kronsteinu, kas
pienacigi nostiprina ierici pie sienas un nodrosina pietiekami daudz
vietas aréju iericu pievienosanai.

« Vispirms atvienojiet stravas padevi un péc tam parvietojiet vai
uzstadiet televizoru. Pretéja gadijuma varat sanemt elektriskas
stravas triecienu.

Pirms televizora uzstadisanas uz sienas stiprinajuma nonemiet
stativu, veicot ta pievienosanas darbibas apgriezta seciba.

Ja uzstadat televizoru pie griestiem vai slipas sienas, tas var nokrist
un radit nopietnas traumas.

|zmantojiet apstiprinatu LG sienas stiprindjumu un sazinieties ar
vietéjo izplatitaju vai kvalificétu darbinieku.

Nepievelciet skrives par stingru, jo tadéjadi varat radit televizora
bojajumus un anulét garantiju.

lzmantojiet skraves un sienas stiprinajumus, kas atbilst VESA
standartam. Garantija neattiecas uz bojajumiem un traumam,
ko radijusi neatbilstosa lietoSana vai nepiemérotu piederumu
izmantosana.
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@ riezive

« lzmantojiet skrives, kas noraditas VESA standarta skravju
specifikacijas.

« Sienas stiprinajuma komplekts ietver uzstadisanas rokasgramatu
un nepiecieSamas detalas.

« Sienas stiprinajuma kronsteins ir papildu piederums. Papildu
piederumus varat iegadaties pie vietgja izplatitaja.

« Skrivju garums ir atkarigs no sienas stiprinajuma veida.
Parbaudiet, vai izmantojat atbilstosa garuma skraves.

« Lai uzzinatu vairak, skatiet sienas stiprinajuma komplektacija
ieklauto rokasgramatu.

« Uzstadot sienas stiprinajuma kronsteinu, izmantojiet aizsarquzlimi.

Aizsarguzlime pasargas atveri no putek|u un netirumu uzkrasanas.
(Tikai tad, ja ir nodrosinats $adas formas priekSmets)

Nodrosinatais priekSmets

Aizsarguzlime

Ja pievienojat televizoram sienas stiprinajuma kronsteinu,
ievietojiet sienas montazas starplikas televizora sienas
stiprinajuma atverés, lai novietotu televizoru vertikala lenki. (Tikai
tad, ja ir nodrosinats sadas formas priekSmets)

Nodrosinatais priekSmets

Sienas stiprinajuma
starplikas

Savienojumi (pazinojumi)

Pievienojiet televizoram dazadas aréjas ierices un parslédziet ievades
signala rezimus, lai atlasitu aréjo ierici. Lai uzzinatu vairak par argjas
ierices pievienosanu, skatiet katras ierices komplektacija ieklauto
rokasgramatu.

Pievienojamas argjas ierices ir $adas: HD uztvéréji, DVD atskanotaji,
videomagnetofoni, audiosistémas, USB atminas ierices, dators, spéju
ierices un citas aréjas ierices.

@ riezime

Argjas ierices savienojums var atskirties atkariba no modela.
Pievienojiet aréjas ierices televizoram neatkarigi no televizora
portu secibas.

Jaierakstat televizijas parraidi, izmantojot DVD rakstitaju vai
videomagnetofonu, parbaudiet, vai televizijas signala ievades
kabeli pievienojat televizoram, izmantojot DVD rakstitaju vai
videomagnetofonu. Lai uzzinatu vairak, skatiet pievienotas ierices
komplektacija ieklauto rokasgramatu.

Argjas aparatiiras lietosanas noradijumus skatiet tas attiecigaja
rokasgramata.

Lai pievienotu televizoram spélu ierici, izmantojiet spélu ierices
komplektacija ieklauto kabeli.

Datora rezima var rasties troksni, ko izraisa izSkirtspéja, vertikala
attéla struktdra, kontrasts vai spilgtums. Ja troksnis neziid, mainiet
datora rezimu uz citu izSkirtspéju, mainiet atsvaidzes intensitati
vai izvéIné ATTELS pielagojiet spilgtumu un kontrastu, lidz attéls
ir skaidrs.

Datora rezima dai iz3kirtspéjas iestatijumi, iespéjams, nedarbosies
pareizi. Tas ir atkarigs no grafiskas kartes.

Ja ULTRA HD saturs tiek atskanots datora, video vai audio var k|at
saraustits atkariba no datora veiktspéjas. (Atkariba no modela)
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Antenas pievienosana

Pievienojiet televizoru antenas rozetei siena, izmantojot RF kabeli
(750).

Lai lietotu vairak neka divus televizorus, izmantojiet signala
sadalitaju.

Ja attéla kvalitate ir vaja, attéla kvalitates uzlabosanai uzstadiet
signala pastiprinataju.

Ja attéla kvalitate ir vaja un ir pievienota antena, méginiet korigét
antenas izvietojumu pareiza virziena.

Antenas kabelis un parveidotajs komplekta nav ieklauti.
Atbalstitais DTV audio formats: MPEG, Dolby Digital, Dolby Digital
Plus, HE-AAC

Vietd, kur ULTRA HD apraide netiek atbalstita, is televizors nevar
tieSi veikt ULTRA HD apraidi. Sis televizors nevar tiesi uztvert
ULTRA HD (3840 x 2160 pikseli) parraides, jo saistitie standarti nav
apstiprinati. (Atkariba no modela)

Satelita skivja savienojums

(Tikai modeliem ar satelitu)

Pievienojiet televizoru satelita Skivim satelfta ligzda, izmantojot RF
kabeli (75 Q).



Euro Scart savienojums

(Atkariba no modela)

Tas parraida video un audio signalu no aréjas ierices uz televizoru.
Savienojiet aréjo ierici un televizoru ar Euro Scart kabeli.

Izejas veids

v LI AV1
!’asrelzejaE (Televizora izeja')
ievades rezims
DigitalaTV Digitala TV
Analoga TV, AV
Komb. sign Analoga TV
HDOMI

1 Televizora izeja: izeja nodrosina analogos vai digitalos TV signalus.

+ lzmantojot jebkuru Euro scart kabeli, nepiecieSama signala
ekranésana.

« Skatoties digitalo televiziju 3D attélveidosanas rezima, caur SCART
kabeli var raidit tikai 2D izejas signalus. (Tikai 3D modeliem)

« Jadigitalaja TV izmantojat funkciju Time Machine, TV izvades
signalus nevar izvadit, izmantojot SCART kabeli.

Cl modulis savienojums

(Atkariba no modela)
Skatiet Sifrétos (maksas) pakalpojumus digitalas televizijas rezima.

« Parbaudiet, vai Cl modulis PCMCIA kartes slota ir ievietots pareiza
virziena. Ja modulis ir ievietots nepareizi, tas var izraisit televizora
un PCMCIA kartes slota bojajumu.

« JaTV nerada nekadu video un audio, kad ir pievienota Cl-+ CAM
ierice, sazinieties ar virszemes/kabela/satelita pakalpojumu
operatoru.

Citi savienojumi

Pievienojiet savu TV argjam iericém. Lai nodrosinatu labako attéla un
audio kvalitati, savienojiet argjo ierici un televizoru, izmantojot HDMI
kabeli. Dazi atseviski kabeli nav ieklauti komplektacija.
- 43— 1% — @ — Attéls— HDMI ULTRA HD Deep
Colour
- leslégts : Atbalsta 4K @ 50/60 Hz (4:4:4, 4:2:2, 4:2:0)
- lzslégts : Atbalsta 4K @ 50/60 Hz (4:2:0)
Ja arfierice, kas pievienota levade portam, atbalsta tehnologiju
tehnologiju neatbalsta, ta, iesp&jams, nedarbosies pareizi. Sada
gadijuma pievienojiet ierici citam HDMI portam vai ari nomainiet
televizora HDMI ULTRA HD Deep Colour iestatijumu uz Izslégts.
(Sifunkdija ir pieejama tikai atseviskos modelos, kas atbalsta ULTRA
HD Deep Colour.)

Talvadibas pults

Apraksti $aja rokasgramata ir sniegti atbilstosi talvadibas pults pogam.
Ludzu, ripigi izlasiet So rokasgramatu un lietojiet televizoru pareizi.

Lai nomainttu baterijas, atveriet bateriju nodalijuma vacinu, nomainiet
baterijas (1,5V AAA), ievietojot tas atbilsto3i nodalijuma redzamajam
polaritites noradém () un (5) un aizveriet bateriju nodaljuma vacinu.
Lai iznemtu baterijas, veiciet darbibas to ievieto3anas darbibam pretéja
seciba.

/\ UZMANIBU!
« Nelietojiet vienlaikus vecas un jaunas baterijas, jo tadéjadi varat

radit talvadibas pults bojajumus.
- Talvadibas pults nav ieklauta komplekta visos tirgos.

Talvadibas pulti novietojiet tiesi pret televizora talvadibas sensoram.
(Atkariba no modela)

INPUT  Q.MENU

o=

A

(') (leslégsana/izslégsana) leslédz vai izslédz televizoru.

& INPUT Maina ievades avotu.

Q. MENU / £ (Atrie iestatijumi) Pieklust atrajiem iestatijumiem.
INFO® Skata informaciju par pasreizéjo programmu vai ekranu.
SUBTITLE Atsauc vélamo subtitru rezimu digitalaja rezima.
TV/RADEVED Atlasa radio, televizora un DTV programmas.

Ciparu pogas Ciparu ievade.

GUIDE Parada programmu ce|vedi.

LI (Atstarpe) levieto tuksumzimi, izmantojot ekrana tastataru.
Q.VIEW Lauj atgriezties ieprieks skatitaja programma.
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~+_— Regulé skajuma limeni.

FAV Piekluve izlases programmu sarakstam.

3D Izmanto, lai skatitos 3D video.

MUTE & Skanas izslégiana.

N\ P~ Ritina saglabatas programmas vai kanalus.

N\ PAGE\/ Parvietojas uz iepriek3&jo vai nakamo ekranu.
RECENT Parada vésturi.

£ (SAKUMS) Piek|uve sakuma izvélnei.

LIVE MENU Parada sarakstu leteiktie, Programma, Mekl&Sana un
lerakstitie. (Atkariba no modela)
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Teleteksta pogas (= TEXT/T.0PT) Sis pogas izmanto
teletekstam.

Navigacijas pogas (uz augsu/uz leju/pa kreisi/pa labi) Ritina
izvélnes vai opcijas.

O0K® Skata informaciju par pasreizéjo programmu vai ekranu.

O BACK Lauj atgriezties iepriekséja limen.

EXIT Nodz&s radijumus ekrana un atgriezas pie televizora skatisanas
funkdijas.

AD Nospiezot AD pogu, tiks iespéjota audio apraksta funkcija.
REC/ Saciet ierakstit un paradiet ierakstisanas izvelni.

(tikai Time Machine®2® atbalstits modelis) (Atkariba no modela)
Vadibas pogas (M, P>, Il, 4(, ) Vada Premium saturu, Time
Machine®¥ vai SmartShare izvélnes, vai SIMPLINK saderigas ierices
(USB vai SIMPLINK vai Time Machine®e®),

Krasainas pogas Lauj pieklit dazu izvé|nu ipasam funkcijam.

(@&D: sarkana, G=3: zala, (&=): dzeltena, @2D: zila)

(Atkariba no modela)

©

INPUT Q.MENU

©@®O@@

[Tor) (812 (9]
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L') (leslegsana/izslégsana) leslédz vai izslédz televizoru.

& INPUT Maina ievades avotu.

Q. MENU / £ (Atrie iestatijumi) Piek|ust trajiem iestatijumiem.
INFO @ Skata informaciju par pasreizéjo programmu vai ekranu.
(Atkariba no modela)

© RATIO Maina attéla izmérus. (Atkariba no modela)
(Lietotaja celvedis) Skata lietotaja celvedi.

Ciparu pogas Ciparu ievade.

L (Atstarpe) levieto tuksumzimi, izmantojot ekrana tastataru.
GUIDE Parada programmu celvedi.

Q.VIEW Lauj atgriezties ieprieks skatitaja programma.

|
vo)

A

=+ _1— Regulé skajuma limeni.

FAV Piek|uve izlases programmu sarakstam.

3D Izmanto, lai skatitos 3D video. (Atkariba no modela)
INFO @ Skata informaciju par pasreizéjo programmu vai ekranu.
(Atkariba no modela)

MUTE ] Skanas izslégsana.

/\ P\ Ritina saglabatas programmas vai kanalus.

= PAGE == Parvietojas uz ieprieks&jo vai nakamo ekranu.
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RECENT Parada vésturi.

£y (SAKUMS) Piekluve sakuma izvélnei.

58 MY APPS Rada lietojumprogrammu sarakstu.

Navigacijas pogas (uz augsu/uz leju/pa kreisi/pa labi) Ritina
izvélnes vai opcijas.

O0K® Skata informaciju par pasreizéjo programmu vai ekranu.
D BACK Lauj atgriezties ieprieks&ja limeni.

LIVE MENU Parada sarakstu leteiktie, Programma, Meklésana un
lerakstitie. (Atkariba no modela)

EXIT Nodzés radijumus ekrana un atgriezas pie televizora skatisanas
funkijas.

D

Krasainas pogas Lauj piek|ut dazu izvélnu Tpasam funkcijam.
(&D: sarkana, G=J: zala, (3: dzeltena, G2D: zila)

Teleteksta pogas (= TEXT/ T.OPT) Sis pogas izmanto
teletekstam.

APP/> Atlasa MHP TV izvélnes avotu. (Atkariba no modela)
LIVETV AtgrieZas tieSraides TV skatiSanas rezima.

Vadibas pogas (l, », I, €, W) Vada Premium saturu, Time
Machine®® vai SmartShare izvélnes, vai SIMPLINK saderigas ierices
(USB vai SIMPLINK vai Time Machine®®).

REC/% Saciet ierakstit un paradiet ierakstisanas izvélni.

(tikai Time Machine®® athalstits modelis) (Atkariba no modela)
SUBTITLE Atsauc vélamo subtitru rezimu digitalaja rezima.

AD Nospiezot AD poqu, tiks iespéjota audio apraksta funkcija.
TV/RAD Atlasa radio, televizora un DTV programmas.

Magic talvadibas pults
funkcijas

(Atkariba no modela)

Jair redzams zinojums,, Zems Magic talvadibas pults baterijas limenis.
Nomainiet bateriju., ir janomaina baterijas. Lai tas nomainitu, atveriet
bateriju nodalijuma vacinu, nomainiet baterijas (1,5 V AA), ievietojot
tas athilstosi nodalijuma redzamajam polaritates noradém P un (=)
un aizveriet bateriju nodalijuma vacinu. Talvadibas pulti novietojiet
tiesi preti televizora talvadibas sensoram. Lai iznemtu baterijas, veiciet
darbibas to ievietosanas darbibam pretéja seciba.

/\ UZMANiBU!

« Nelietojiet vienlaikus vecas un jaunas baterijas, jo tadéjadi varat
radit talvadibas pults bojajumus.
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@(Ieslégiana/izslégiana) leslédz vai izslédz televizoru.

& (IEEJA) Maina ievades avotu.

* Nospiezot un turot pogu ¢®, tiek paraditi visi aréjo ievazu saraksti.
Ciparu pogas Ciparu ievade.

LIST Pieklust saglabatajiem kanaliem vai programmu sarakstam.
LI (Atstarpe) levieto tuksumzimi, izmantojot ekrana tastatiru.
INFO Skata informaciju par pasreizéjo programmu vai ekranu.

< A= Regulé skaJuma limeni.

APV Ritina saglabatas programmas vai kanalus.

¥ (zsLEGT SKANU) Skanas izslégsana.

* Nospiezot un turot pogu //AD , tiek iespéjota video/audio apraks-
tu funkcija. (Atkariba no modela)

4 (SAKUMS) Piekluve sakuma izvélnei.

D (ATPAKAL) Lauj atgriezties ieprieks&ja limeni.

EXIT Ekrana displeju aizvérsana un atgrieSanas uz pédejas ievades

skatisanu.
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(D Ritenitis (Labi) Nospiediet ripas pogas centru, lai izvélétos
izvélni. Lai parslégtu programmas, izmantojiet ritenisa pogu.

N\ <[> (uz augdu/uz leju/pa kreisi/pa labi) Nospiediet
pogu augsup, lejup, pa kreisi vai pa labi, lai ritinatu izvélni. Nospiezot
pogass N\ /7 <J > laika, kad tiek izmantots raditajs, raditajs
pazudis no ekrana un Magic talvadibas pults darbosies ka parasta
talvadibas pults. Lai ekrana atkal paraditos raditajs, pakratiet Magic
talvadibas pulti pa kreisi un pa labi.

GUIDE Parada programmu ce|vedi.

E (Ekrana talvadiba) Parada ekrana talvadibu.

* Atseviskos regionos pieklust universalas vadibas izvélnei.
(Atkariba no modela)

D

3D [zmanto, lai skatitos 3D video. (Tikai 3D modeliem)

* (Balss atpazisana) (Atkariba no modela)

Lai lietotu balss atpazisanas funkciju, nepieciesams tikla savienojums.
1 Nospiediet balss atpazisanas pogu.

2 Kad televizora ekrana tiek paradits balss displeja logs, runajiet.

« Magic talvadibas pulti nelietojiet talak par 10 cm no sejas.

« Balss atpazisana var neizdoties, ja runasiet parak atri vai leni.

« Atpazisanas limenis ir atkarigs no lietotaja (balss, izrunas,
intonacijas un atruma) un apkartéjas vides (trokSna un televizora
skauma).

£¥ (Atrie iestatijumi) Pieklust atrajiem iestatijumiem.

* Nospiezot un turot pogu X, tiek paradita izvélne Papildu
iestatijumi.

Krasainas pogas Lauj piek|it dazu izvélnu ipasam funkcijam.

(@: sarkana, @®: zala, ©: dzeltena, @: zila)

Teleteksta pogas (TEXT, T.OPT) Sis pogas izmanto teletekstam.

SUBT. Atsauc vélamos subtitrus digitalaja rezima.

Registret Magic talvadibas pulti

Ka registrét Magic talvadibas pulti

Lai lietotu Magic talvadibas pulti, vispirms savienojiet to pari ar
televizoru.

1 Magic talvadibas pult ievietojiet akumulatorus un ieslédziet
televizoru.

2 Veérsiet Magic talvadibas pulti uz televizoru un nospiediet talvadibas
pults pogu @ Ritenitis (Labi).
* Ja televizors neredistré Magic talvadibas pulti, izsledziet un ieslédziet
televizoru un méginiet vélreiz.

Ka atcelt Magic talvadibas pults registraciju

Vienlaikus nospiediet un piecas sekundes turiet pogas > (ATPAKAL)

un 4> (SAKUMS), lai atceltu Magic talvadibas pults un televizora

savienosanu pari.

* Nospiezot pogu EXIT un turot to nospiestu, varésiet uzreiz atcelt un
no jauna registrét Magic talvadibas pulti.

Magic talvadibas pults lietoSana

L
Ay

&

« Viegli pakratiet Magic talvadibas pulti pa labi un pa kreisi vai
nospiediet pogas <t (SAKUMS), & (IEEJA), 3D, lai ekrana
paraditos raditajs.

(Atseviskos televizoru modelos raditajs paradisies, pagriezot pogu
(D Ritenitis (Labi).

« Jaraditajs netiek izmantots noteiktu laika periodu vai Magic
talvadibas pults tiek novietota uz plakanas virsmas, raditajs
pazudis.

- Jaraditajs atbilstosi nereadé, varat to atiestatit, parvietojot to uz
ekrana malu.

« Magic talvadibas pults akumulatoru enerdiju iztéré atrak neka
parasta talvadibas pults, jo tai ir papildu funkcijas.



Piesardzibas pasakumi Magic
talvadibas pults lietosana

« Lietojiet talvadibas pulti noraditaja diapazona (10 metri). Ja ierici
lietojat arpus parklajuma zonas vai parklajuma zona ir $kérsli, var
rasties sakaru problémas.

Atkariba no piederumiem var rasties sakaru problémas.

Tadas ierices ka mikrovilnu krasns un bezvadu LAN darbojas tada
pasa frekvencu josla

(2,4 GHz) ka Magic talvadibas pults. Tas var radit sakaru problémas.
Magic talvadibas pults var nedarboties pareizi, ja 1 metra attaluma
robezas no televizora atrodas bezvadu marsrutétajs (AP). Bezvadu
marSrutétajam jaatrodas talak ka 1 metru no televizora.
Neizjauciet un nekarséjiet akumulatoru.

Nenometiet akumulatoru. Sargiet akumulatoru no spécigiem
triecieniem.

« Jaakumulators tiek ievietots nepareizi, var notikt eksplozija.

Licences

Atbalstitas licences dazadiem modeliem var at3kirties. Lai iegutu
papildinformaciju par licencém, apmeklgjiet timekla vietni www.
Ig.com.

DOLBY.
DIGITALPLUS

DIVX
HD

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

= dits#p

Atverta pirmkoda
programmaturas
informacija

Lai sanemtu pirmkodu saskana ar GPL, LGPL, MPL un citam pirmkoda
licencém, kas ir ieklautas 3aja iericé, ludzu, apmekléjiet timekla vietni
http://opensource.lge.com.

Papildus pirmkodam varat lejupieladét visus atbilsto3os licences
nosadijumus, garantijas atrunas un autortiesibu pazinojumus.

LG Electronics péc pieprasijuma (rakstot uz e-pasta adresi opensource@
Ige.com) pirmkodu piegadas ari (D-ROM formata par maksu, kas

sedz talak noraditas izplatisanas veikSanas izmaksas (pieméram, datu
neséja, piegades un apstrades izmaksas). Sis piedavajums ir speka tris
(3) gadus no ierices iegades datuma.

Problemu novérsana

Nevar vadit televizora funkcijas, izmantojot talvadibas pulti.

- Parbaudiet televizora talvadibas sensoru un méginiet vélreiz.
- Parbaudiet, vai starp televizoru un talvadibas pulti nav $kérslu.
- Parbaudiet, vai baterijas darbojas un ir pareizi ievietotas (@ ar @
@A)
Nerada attélu, un nav skanas.
« Parbaudiet, vai televizors ir ieslégts.
- Parbaudiet, vai stravas vads ir pievienots sienas kontaktligzdai.
« Parbaudiet, vai sienas kontaktligzda darbojas, pievienojot tai citas
ierices.
Televizors peksni izslédzas.

« Parbaudiet stravas vadibas iestatijumus. Stravas padeve var bt
partraukta.

« Parbaudiet, vai izvéIné Taimeri ir aktivizéta funkcija Aut.
gaidstave (atkariba no modela) / Izslégsanas taimeris /
Taimera izslégsana.

« Jatelevizors ieslégta rezima nesanem signalu, tas tiks automatiski
izslégts 15 minates tam, kad nebis veikta neviena darbiba.

Pieslédzoties datoram (HDMI), ekrana redzams uzraksts “Nav signala” vai
“Nederigs formats”.

« lzslédziet/ ieslédziet televizoru ar talvadibas pulti.
« Atkal pievienojiet HDMI kabeli.
« Restartéjiet datoru, kad televizors ir ieslégts.
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Specifikacijas

Bezvadu modulis specifikacijas

- Taka valsts izmantotais frekvencu joslas kanals var bt at3kirigs,
lietotajs nevar mainit vai pielagot darbibas frekvenci, un Stierice ir
iestatita atbilstosi regionalo frekvencu tabulai.

- Stierice ir janovieto un jalieto vismaz 20 cm attaluma no kermena.
Sifraze ir visparigs pazinojums par lietotaja vidi.

Ce€01970

(Tikai modelim UF77%%, UF85**, UG87*¥)

Bezvadu modulis (LGSBW41) specifikacijas

Bezvadu LAN Bluetooth
Standarta | IEEE802.11a/b/g/n Standarta | DUetooth
versija4,0

No 2400 lidz 2483,5 MHz
Frekvencu | No5150lidz 5250 MHz Frekvencu | No 2400 lidz
diapazons | No 5725 lidz 5850 MHz diapazons | 2483,5MHz

(Arpus ES)
802.11a:13dBm
Izejas | 802.11b:15dBm Izejas .
jauda | 802.11g: 14dBm Ry 10dim
mazak

(maks.) | 802.11n-2,4GHz: 16 dBm (maks.)
802.11n-5GHz: 16 dBm

(Tikai modelim UF95**)

Bezvadu modulis (LGSBW51) specifikacijas

Bezvadu LAN Bluetooth
Standarta | IEEE802.11a/b/g/n/ac Standarta BIuefooth
versija4,0

No 2400 lidz 2483,5 MHz
Frekvencu | No 5150 lidz 5250 MHz Frekvencu | No2400 Iidz
diapazons | No 5725 Iidz 5850 MHz diapazons | 2483,5MHz

(Arpus ES)

802.11a:14,5dBm
802.11b: 14 dBm

J';i’:; 802.11:13 dBm J';i’:: 10dBmvai
fis 802.11n- 2,4 GHz: 14 dBm - mazak

802.11n-5GHz: 15,5dBm
802.11ac-5GHz: 16dBm
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@ LG

Life's Good

KORISNICKI PRIRUCNIK

Bezbednost i informacije

Pazljivo procitajte ovo uputstvo pre nego Sto pocnete da
koristite uredaj i saCuvajte ga za buducéu upotrebu.

www.lg.com



Bezbednosna uputstva

Pre koriS¢enja uredaja detaljno procitajte ova
bezbednosna uputstva.

A\ UPOZORENJE

/
EeaaY———7/4
=
>

Ne postavljajte televizor i daljinski upravljac u sledeca okruzenja:

« Nalokaciju direktno izloZzenu suncevim zracima
« U prostoriju s velikom vlazno$¢u poput kupatila
« U blizini bilo kog izvora toplote, poput Sporeta i drugih uredaja koji
generiu toplotu
« U blizini kuhinjskih radnih ploca ili ovlaZivaca gde lako mogu biti
izlozeni dejstvu pare ili ulja
« Uzonu izloZenu kisi ili vetru
« U blizini posuda s vodom poput vaza
U suprotnom moze doci do pozara, strujnog udara, kvara ili deformacije
uredaja.

Ne stavljajte uredaj na mesta na kojima moze biti izlozen prasini.
To moZe izazvati opasnost od poZara.

2ok,

Utika napajanja predstavlja uredaj za iskljucivanje. Utikac mora uvek
ostati u funkcionalnom stanju.

>

Ne dodirujte utika¢ napajanja mokrim rukama. Pored toga, ukoliko je
kontakt utikaca mokar ili prasnjav, potpuno osusite utikac ili obrisite
prasinu. Visak vlaznosti mozZe izazvati smrtonosni strujni udar.

N e

%

Osigurajte da kabl za napajanje bude prikljucen na uzemljenu strujnu
instalaciju. (Ovo ne vaZi za uredaje koji nemaju uzemljenje.) Strujni
udar vas moZe ubiti ili povrediti.

Dobro pricvrstite kabl za napajanje. Ukoliko ne pricvrstite dobro kabl za
napajanje, moze doci do pozara.

W s
“%/r \\\l

Vodite racuna da kabl za napajanje ne dode u dodir sa vru¢im
predmetima poput grejaca. To moZe izazvati opasnost od poZara ili
strujnog udara.

Ne stavljajte teske predmete na uredayj ili kabl za napajanje. U
suprotnom moze doci do opasnosti od poZara ili strujnog udara.

Savijte antenski kabl na prelazu izmedu unutradnjeg i spoljnog dela
zgrade kako biste sprecili prodor kise. Voda koja na ovaj nacin dospe u
uredaj moZe izazvati njegovo ostecenje i strujni udar.

S £

Prilikom montaze televizora na zid, osigurajte da ga ne instalirate
tako da kablovi za napajanje i prenos signala ne vise sa zadnje strane
televizora. To moze dovesti do poZara i strujnog udara.

Ne prikljucujte preveliki broj elektri¢nih uredaja u jednu uticnicu sa vise
prikljucaka. U suprotnom moZe doci do pozara usled pregrevanja.



Nemojte da ispustate uredaj i pazite da se ne prevrne prilikom Nemojte da ispustate metalne predmete poput novcica, igala za kosu,
prikljucivanja spoljnih uredaja. U suprotnom moZe doci do povrede ili metalnih Stapova ili Zice u uredaj. Isto vazi i za zapaljive predmete
o$tecenja uredaja. poput papira i Sibica. Neophodno je obratiti posebnu paznju na decu.
{,/ — Moze fioq do s.tru]nog udgra, pozara ili povred.e. qullko u.uredaj .
2 ispustite strani predmet, izvucite kabl za napajanje i obratite se servisu.

Materijal koji upija vlagu iz ambalaze i PVC ambalazu drzite dalje
od domasaja dece. Materijal koji upija vlagu je Stetan ukoliko ga
progutate. Ukoliko dode do njegovog slucajnog gutanja, naterajte Ne prskajte uredaj vodom i ne perite ga zapaljivom supstancom
pacijenta na povracanje i odvedite ga u najblizu bolnicu. Pored toga, (razredivacem ili benzenom). MozZe doci do poZara ili strujnog udara.
PVCambalaza moze izazvati guienje. DrZite je dalje od domasaja dece. @
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Pazite da uredaj ne bude izlozen udarcima, da nista ne upadne u njega

Nemojte da dozvoljavate deci da se penju ili oslanjaju na televizor. i nemojte da ispustate predmete na ekran. To moZe izazvati povrede ili
U suprotnom moze doci do preturanja televizora, Sto moze izazvati ostecenje uredaja.
ozbiljne povrede. <

Nikad ne dodirujte uredaj ili antenu tokom udara groma ili olujnog

Pazljivo odloZite stare baterije da biste sprecili decu da ih progutaju. nevremena. Strujni udar vas moZe ubiti.
U slucaju da dete proguta baterije, odmah ga odvedite lekaru. 027 g

%)

Nikad ne dodirujte zidnu uti¢nicu u slucaju curenja gasa. Otvorite
Nemojte da gurate provodnik (poput metalnog Stapa) u jedan kraj prozore i provetrite prostoriju. MoZe doci do poZara ili opekotina usled
kabla za napajanje dok je drugi kraj prikljucen u zidnu uti¢nicu. Pored varnicenja.
toga, ne dodirujte kabl za napajanje odmah nakon sto ga prikljucite u

zidnu uticnicu. Strujni udar vas moze ubiti. (u zavisnosti od modela)

Nemojte da na svoju ruku rastavljate, popravljate ili modifikujete
uredaj. MoZe doci do poZara ili strujnog udara. Obratite se servisu radi
Ne postavljajte i ne skladistite zapaljive supstance u blizini uredaja. provere, kalibracije ili opravke uredaja.

Postoji opasnost od eksplozije ili pozara usled nemarnog tretiranja

zapaljivih supstanci.



Ukoliko nastupi bilo koja od sledecih situacija, odmah iskljucite uredaj iz
elektricne mreZe i obratite se lokalnom servisu.

« Uredaj je udaren
« Uredaj je ostecen
« U uredaj su upali strani predmeti
« Uredaj je poceo da se dimi ili cudno mirise
Ovo moze izazvati opasnost od pozara ili strujnog udara.

za napajanje iz njega. Nagomilavanje prasine moze izazvati pozar, a
slabljenje izolacije moze dovesti do nastanka curenja struje, strujnog

udara ili pozara.

5
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Uredaj ne sme biti izloZen kapljicama tecnosti i on ne sme biti poprskan,
i na njega se ne smeju stavljati predmeti napunjeni tecnoscu, poput
vaza.

Nemojte instalirati proizvod na zid gde moze biti izlozen dejstvu ulja
ili uljne pare. To moZe dovesti do o3tecenja uredaja i njegovog padanja
sa postolja.

Ako u proizvod (npr. ACadapter, kabl za napajanje, TV) dospe voda ili
neka druga supstanca, iskljucite kabl za napajanje i odmah se obratite
servisu. U suprotnom, moze doci do poZara ili strujnog udara.

A5

Koristite samo AC adapter i kabl za napajanje koje je odobrila kompanija
LG Electronics. U suprotnom moze doci do poZara, strujnog udara, kvara
ili deformacije proizvoda.

Nikada nemojte rastavljati AC adapter ili kabl za napajanje. To moze
dovesti do poZara ili strujnog udara.

/\ OPREZ

lzmedu antene i strujnih vodova treba da bude dovoljno mesta kako
bi se izbeglo da antena dode u kontakt sa vodovima, ¢ak i u slucaju da
padne. To moze dovesti do strujnog udara.

™ 7

Nemojte da montirate uredaj na mestima poput nestabilnih polica ili
nagnutih povrsina. Takode izbegavajte montazu na mestima izlozenim
vibraciji i mestima koja ne podupiru uredaj u potpunosti. U suprotnom
moze doci do pada ili prevrtanja uredaja, $to moze izazvati povrede ili

ostecenje uredaja.
®
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Ukoliko montirate televizor na stalak, neophodno je da preduzmete
korake kako biste sprecili njegovo prevrtanje. U suprotnom moZe doci
do preturanja uredaja, $to moze izazvati povrede.

Ako nameravate da montirate uredaj na zid, pricvrstite VESA standardni
interfejs za montiranje na zid (opcioni delovi) na zadnju stranu
televizora. Kada televizor montirate pomocu interfejsa za montiranje na
zid (opcioni delovi), pazljivo ga pricvrstite kako ne bi pao.

Koristite iskljucivo dodatke i pribor koje je naveo proizvodac.

Montazu antene poverite kvalifikovanom serviseru. Postoji opasnost od
pozara ili strujnog udara.



Preporucujemo da prilikom gledanja televizije odrzavate rastojanje
od najmanje 2 do 7 duZina dijagonale ekrana. Ukoliko dugo gledate
televiziju, vid vam se moZe zamutiti.

Koristite samo odgovarajudi tip baterije. Postoji opasnost od otecenja

daljinskog upravljaca.
HEEA
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Ne meSajte nove i stare baterije. To moze dovesti do pregrevanja novih
baterija i njihovog curenja.

Baterije ne smeju biti izloZene previsokoj temperaturi, npr. drZite dalje
od direktne sunceve svetlosti, kamina i grejalica.

NE stavljajte baterije koje se ne mogu puniti u uredaj za punjenje.
i ™ b
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Osigurajte da se izmedu daljinskog upravljaca i odgovarajuceg senzora
ne nalaze nikakve prepreke.

Sunceva svetlost ili drugi izvor jake svetlosti moze ometati signal
daljinskog upravljaca. U tom slucaju zamracite sobu.

Prilikom povezivanja spoljnih uredaja poput konzola za video-igre,
osigurajte da kablovi za povezivanje budu dovoljno dugacki. U
suprotnom moze doci do pada uredaja, Sto moZe izazvati povrede ili
oStecenje uredaja.

Ne ukljucujte i ne iskljucujte uredaj postavljanjem utikaca u uti¢nicu,
odnosno izvlacenjem utikaca iz nje. (Nemojte da koristite utika¢ umesto
prekidaca.) To mozZe dovesti do mehanickog kvara ili strujnog udara.

Postupite u skladu s uputstvom za montazu datim u nastavku da biste
sprecili pregrevanje uredaja.
« |zmedu uredaja i zida potrebno je da postoji razmak od najmanje
10 cm.
« Ne postavljajte uredaj na mesto na kome ne postoji ventilacija (npr.
na policu ili u ormar).
« Ne postavljajte uredaj na tepih ili jastuk.
« Osigurajte da stolnjak ili zavesa ne blokiraju otvor za ventilaciju.
U suprotnom moze doci do pozara.

Pazite da ne dodirnete otvore za ventilaciju nakon duzeg gledanja
televizije, zato $to mogu postati veoma vrudi. To ne utice na rad i
performanse uredaja.

Povremeno pregledajte kabl uredaja i, u slucaju da primetite vidno
ostecenje ili habanje, izvucite ga iz uticnice, prekinite sa koriScenjem
uredaja i zatraZite od ovlas¢enog servisera da vam zameni kabl drugim s
istom oznakom modela.

J“x il
Pazite da na kontakte utikaca i uticnicu ne pada prasina. To moze
izazvati opasnost od poZara.
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Zastitite kabl za napajanje od fizickih i mehanickih o3tecenja, kao Sto su
uvrtanje, savijanje, pritiskanje, prikljetenje vratima i gaZenje. Posebno
obratite paznju na utikace, zidne uticnice i mesto na kojem kabl izlazi
iz uredaja.



Ne pritiskajte jako panel rukom ili o$trim predmetima poput eksera,
obicne ili hemijske olovke i pazite da ga ne izgrebete.

Izbegavajte da duze vreme drZite prste na ekranu. To moze dovesti do
priviemene izoblicenosti slike na njemu.

Prilikom icenja uredaja i njegovih delova, najpre iskljucite napajanje,
a zatim ga obrisite mekom krpom. Preteran pritisak moze dovesti

do ogrebotina ili gubitka boje. Nemojte da prskate uredaj vodom i

ne brisite ga vlaznom krpom. Ni u kom slucaju nemojte da koristite
sredstva za CiScenje stakla, sredstva za poliranje automobila ili
industrijska sredstva za poliranje, abrazive ili vosak, benzen, alkohol
itd., jer moze doci do ostecenja uredaja. U suprotnom, moze doci do
pozara, strujnog udara ili oStecenja uredaja (izoblicenja, korozije ili
pucanja).

Sve dok je uredaj prikljucen na zidnu uticnicu, on nije razdvojen od
izvora naizmeni¢nog napona, bez obzira na to da li ste ga iskljucili
pomocu PREKIDACA.

Da biste izvukli kabl iz uticnice, povucite utikac.
Ukoliko dode do prekida Zica unutar kabla za napajanje, to moze
izazvati pozar.

Prilikom premestanja uredaja obavezno najpre iskljucite napajanje.
Zatim izvucite kabl za napajanje, antenski kabl i sve druge prikljucene
kablove. Moze doci do o3tecenja televizora ili kabla za napajanje, Sto
moZe izazvati opasnost od poZara ili strujnog udara.

Imajuci u vidu teZinu uredaja, njegovo premestanje ili raspakivanje
treba da obave dve osobe. U suprotnom moze doci do povrede.

Jednom godisnje obratite se servisu radi ¢i3¢enja unutrasnjih delova
uredaja. Ako se nakupi prasina, moze doci do mehanickih kvarova.

Sve poslove oko servisiranja uredaja poverite kvalifikovanim osobama.
Servisiranje je neophodno ukoliko je uredaj na bilo koji nacin, npr.
ukoliko je kabl za napajanje ili utikac ostecen, ukoliko je na uredaj
prosuta tecnost ili su u njega upali neki predmeti, ukoliko je bio izlozen
kisi ili vlazi, kao i ukoliko ne funkcionise ispravno ili je ispusten.
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Ukoliko je uredaj hladan na dodir, prilikom uklju¢enja moze doci do
malog,,treperenja”. Ovo je uobicajena pojava i ne znadi da je uredaj u
bilo kom smislu neispravan.
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Panel uredaja predstavlja proizvod vrhunske tehnologije tipa sa
rezolucijom od dva do Sest megapiksela. Na panelu moZete da uocite
sicusne crne tacke i/ili svetle tacke (crvene, plave ili zelene) velicine

1 ppm. One ne predstavljaju kvar i ne uticu na funkcionalnost i
pouzdanost uredaja. Ovaj fenomen se pojavljuje i kod uredaja drugih
proizvodaca i ne podleze pravu na zamenu ili povracaj novca.



Mozda Cete uociti razlicito osvetljenje i boju panela u zavisnosti od
mesta posmatranja (levo/desno/gore/dole).

Ovaj fenomen je posledica karakteristika samog panela. On nije
povezan sa funkcionalnoscu uredaja i ne predstavlja kvar.

* LG LED televizori su LCD televizori sa LED osvetljenjem.

Dugotrajno prikazivanje staticne slike (npr. logotipa TV kanala,
ekranskog menija ili scene iz video-igre) moze dovesti do ostecenja
ekrana sa posledicom da slika bude zadrzana na ekranu, 3to je poznato i
kao ,urezivanje slike”. Garancija ne pokriva urezivanje slike na uredaju.
Izbegavajte duze prikazivanje nepokretne slike na ekranu televizora (2
sata ili duZe za LCD, 1 sat ili duZe za plazmaTV).

Ukoliko je format slike duze vreme podesen na 4:3, moze doci do
urezivanja slike na ivici ekrana.

Ovaj fenomen se pojavljuje i kod uredaja drugih proizvodaca i ne
podleZe pravu na zamenu ili povracaj novca.

Zvuci koje uredaj stvara

,Krckanje”: Zvuk krckanja do kojeg dolazi prilikom gledanja ili
iskljucivanja televizora nastaje usled skupljanja plastike usled dejstva
toplote i vlage. Ovaj zvuk je uobicajen za uredaje kod kojih je termicka
deformacija neophodna. Sum elektrinih kola/zujanje panela:
Prekidacko kolo velike brzine koje obezbeduje jaku struju neophodnu za
rad uredaja generiSe Sum niskog nivoa. Ovaj Sum se razlikuje od uredaja
do uredaja.

On ne utice na rad i performanse uredaja.

Nemojte da koristite visokonaponske elektricne uredaje blizu televizora

(npr. elektricnu mlatilicu za komarce). To moZe dovesti do kvara uredaja.

Gledanje 3D slika (samo za 3D
modele)

A\ UPOZORENJE

Okruzenje za gledanje

+ Vreme gledanja
- Prilikom gledanja 3D sadrzaja, na svakih sat vremena pravite
pauze u trajanju 515 minuta. Dugotrajno gledanje 3D sadrZaja
moZe izazvati glavobolju, vrtoglavicu, umor ili naprezanje ociju.

Osobe kod kojih moze doci do napada zbog
osetljivosti na svetlost i osobe sa hroni¢nim
oboljenjima

« Pojedini korisnici mogu da doZive napad ili druge neuobicajene
simptome kada su izlozeni trepcucem svetlu ili odredenom
svetlosnom Sablonu 3D sadrZaja.
Nemojte da gledate 3D video sadrZaje ukoliko osecate mucninu,
ukoliko ste trudni i/ili bolujete od hronicnog oboljenja poput
epilepsije, srcanih oboljenja, povecanog krvnog pritiska itd.
Gledanje 3D sadrzaja nije preporuceno za osobe koje pate od
stereoskopskog slepila ili stereoskopske anomalije. Oni mogu
iskusiti dvostruke slike ili nelagodu prilikom gledanja ovakvih
sadrzaja.
Ukoliko bolujete od strabizma (razrokosti), ambliopije (slabog vida)
ili astigmatizma, moZda cete imati problema da detektujete dubinu
imozda Cete se lako zamarati usled dvostrukih slika. Preporucuje se
da pravite ceSce pauze nego $to to cine prosecne odrasle osobe.
« Ukoliko se vas vid na desno i levo oko razlikuje, korigujte ga pre
gledanja 3D sadrZaja.

Simptomi kod kojih je neophodan prekid ili
uzdrzavanje od gledanja 3D sadrzaja

« Nemojte da gledate 3D sadrZaje kada osecate umor usled
nedostatka sna, prekomernog rada ili pica.

« Ukoliko uocite ove simptome, prestanite da koristite/gledate 3D
sadrZaje i dovoljno se odmorite kako bi simptomi nestali.

- Obratite se lekaru ako se ovakvi simptomi cesto javljaju.
Simptomi mogu biti: glavobolja, bol u o¢ima, vrtoglavica,
mucnina, drhtavica, zamudenost vida, nelagoda, dvostruka slika,
vizuelna neugodnost ili umor.
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Okruzenje za gledanje

Udaljenost gledanja

- 3D sadrZaje gledajte na udaljenosti od najmanje dve duzine
dijagonale ekrana. Ukoliko osetite nelagodu prilikom gledanja
3D sadrZaja, udaljite se od televizora.

Starost za gledanje

« Mala deca/deca

- KoriS¢enje/gledanje 3D sadrZaja je zabranjeno deci mladoj od
6 godina.

- Deca mlada od 10 godina mogu da ishitreno reaguju i previde se
uzbude jer se njihov vid jo$ razvija (na primer, mogu pokusati da
dodirnu ekran ili skoce u njega). Kada deca gledaju 3D sadrzaje,
neophodno je obezbediti poseban nadzor i posvetiti im dodatnu
paznju.

- Decaimaju vedi binokularni disparitet 3D sadrzaja od odraslih,
jer je razmak izmedu njihovih ociju manji nego kod odraslih.
Stoga Ce oni imati utisak vece stereoskopske dubine nego odrasli
zaistu 3D sliku.

« Tinejdzeri

- Tinejdzeri mladi od 19 godina mogu biti osetljivi na svetlosnu
stimulaciju usled 3D sadrZaja. Posavetujte ih da se uzdrze od
dugotrajnog gledanja 3D sadrZaja kada su umorni.

« Starije osobe

- Moguce je da ce starije osobe u manjoj meri od mladih uocavati
3D efekte. Nemojte da sedite na manjem rastojanju od televizora
od preporucenog.

Mere opreza prilikom upotrebe 3D naocara

Obavezno koristite LG 3D naocari. U suprotnom mozda necete moci
da pravilno vidite 3D video sadrzaje.

Nemojte da koristite 3D naocare umesto naocara za ispravljanje
vida, naocara za sunce ili zastitnih naocara.

Koris¢enje modifikovanih 3D naocara moze izazvati naprezanje
odiju ili izoblicenje slike.

Nemojte da cuvate 3D naocari na izuzetno visokim ili niskim
temperaturama. To moze dovesti do njihovog izoblicenja.

3D naocari su nezne i lako se mogu izgrebati. Za brisanje naocara
uvek koristite meku i Cistu krpu. Nemojte grebati povrsinu
stakala 3D naocara ostrim predmetima i nemojte je istiti/brisati
hemikalijama.
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Priprema
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Ako se televizor prvi put ukljuci posle isporucivanja iz fabrike,
inicijalizacija televizora moZe potrajati nekoliko minuta.

Va$ uredaj moze izgledati drugacije od uredaja prikazanog na slici.
05D (ekranski meni) vaseg televizora se moze neznatno razlikovati
od onog koji je prikazan u ovom prirucniku.

Opdije i meniji koji su na raspolaganju mogu da se razlikuju u
zavisnosti od vrste ulaznog signala i modela uredaja koji koristite.
Ovom televizoru mogu biti dodate nove funkdije u buducnosti.
Televizor se moZe prebaciti u reZim pripravnosti da bi se smanjila
potrosnja energije. Televizor treba da iskljucite ako ga neko vreme
necete gledati, jer tako smanjujete potrosnju elektricne energije.
Potro$nju elektricne energije moZete znaajno smanjiti ako
smanjite nivo osvetljenosti, cime smanjujete i ukupne tekuce
troskove.

Pribor koji se isporucuje uz uredaj moZe se razlikovati u zavisnosti
od modela.

Specifikacija uredaja i sadrzaj ovog prirucnika se promeniti bez
prethodne najave zbog unapredenja funkcija uredaja.

Za optimalno povezivanje potrebno je da HDMI kablovi i USB
uredaji imaju otvore Cija je debljina manja od 10 mm, a $irina
manja od 18 mm. Ako se USB kabl ili USB memorijski uredaj ne
moze umetnuti u USB prikljucak televizora, upotrebite produzni
kabl koji podrzava USB 2.0.

Koristite certifikovani kabl sa HDMI logotipom.

Ako ne koristite certifikovani kabl, slika se mozda nece prikazivati
na ekranu ili moZe doci do greske u vezi. (Preporucene vrste HDMI
kablova)

- High-Speed HDMI®/™ kabl (3 m ili kradi)

- High-Speed HDMI®/™ kabl sa Ethernetom (3 miili kraci)
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Radi vase bezbednosti i duzeg radnog veka uredaja, nemojte
koristiti pribor koji nije odobren.

Sva ostecenja i povrede koji nastanu zbog upotrebe pribora koji nije
odobren nisu pokrivena garancijom.

Pojedini modeli se isporucuju s tankom folijom pricvrséenom za
ekran. Ovu foliju ne smete da uklanjate.

Nemojte uklanjati panel prstima ni bilo kakvim alatkama. To moze
da osteti proizvod. (Samo za modele UF95*¥)



Opcioni dodaci

Stavke koje se zasebno kupuju mogu biti promenjene iliizmenjene

bez prethodne najave radi pobolj3anja kvaliteta. Ukoliko Zelite da ih
kupite, obratite se distributeru. Ovi uredaji predvideni su za rad samo sa
pojedinim modelima. Naziv i dizajn modela mogu da budu izmenjeni u
zavisnosti od nadogradnje za funkcije proizvoda, uslova rada i smernica
proizvodaca.

(U zavisnosti od modela)

AG-F¥** AN-MR600 AG-F***DP
Cinema 3D naocare | Magicni daljinski Dual play naocare
upravlja¢
AN-V(550 LG uredaj za zvuk
Kamera za Smart TV
Odrzavanje

Ciscenje televizora

Redovno distite televizor kako biste odrZali najbolje performanse i
produfili njegov radni vek.

« Prvo, iskljucite napajanje i izvucite kabl za napajanje i sve ostale
kablove.

« Ako se televizor nece koristiti duzi vremenski period, izvucite kabl
za napajanje iz zidne uticnice da biste sprecili moguca ostecenja od
udara groma ili strujnog udara.

Ekran, okvir, komoda i postolje

Da biste uklonili prasinu i male necistoce, obrisite povrsinu suvom,
Cistom i mekom krpom.

Da biste uklonili velike neistoce, obrisite povrSinu mekom krpom
nakvasenom cistom vodom ili razblazenim blagim deterdZentom.
0dmah zatim obrisite suvom krpom.

« Ne dodirujte ekran, jer ga mozete ostetiti.

« Nemojte gurati, grebati ili udarati povrsinu ekrana noktima ili
o$trim objektima jer to moZe dovesti do ogrebotina ili izoblicenja
slike.

« Ne koristite bilo kakva hemijska sredstva, jer ona mogu ostetiti
uredaj.

- Nemojte prskati tecnost po povrsini uredaja. Ukoliko voda prodre u
televizor, moze doci do pozara, strujnog udara ili kvara.

Kabl za napajanje

Redovno uklanjajte nagomilanu prasinu ili necistocu sa kabla za
napajanje.

Podizanje i premestanje
televizora

Pre nego Sto zapocnete premestanje ili podizanje televizora, procitajte
tekst u nastavku kako biste sprecili ogrebotine ili oStecenja televizora i
obezbedili bezhedan transport bez obzira na tip i velicinu televizora.

« Preporucuje se da televizor premestate u kutiji ili ambalazi u kojoj
jeisporucen.

« Pre premestanja ili podizanja televizora, izvucite kabl za napajanje

i sve kablove.

Televizor drZite tako da ekran bude okrenut od vas kako biste

izbegli oStecenja.

Cvrsto drzite gornji i donji deo okvira televizora. Vodite racuna da
ne drzite providni deo, zvucnik ili reSetku zvucnika.
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Transport velikog televizora treba da obavljaju najmanje 2 osobe.
U slucaju ruénog transporta, televizor drZite na nacin prikazan na
sledecoj slici.

.

Prilikom transporta televizor ne izlaZite udarcima ili prejakim
vibracijama.

Prilikom transporta televizor drZite uspravno. Nikad ga ne okrecite
na bok i ne naginjite ga nalevo ili nadesno.

Ne pritiskajte postolje okvira jer bi se uvijanjem mogao otetiti
ekran.

Kada rukujete televizorom, vodite ratuna da ne ostetite izboceno
upravljacko dugme.

/\ OPREZ

« Ne dodirujte ekran, jer ga moZete ostetiti.

- Nemojte premestati televizor tako Sto cete ga drZati za vezice
za kablove, jer one mogu da se pokidaju, pa moze doci do
povredivanja i oStecenja televizora.

.

.

.
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Koristenje upravljackog
dugmeta

(Va3 uredaj moze izgledati drugacije od uredaja prikazanog na slici.)

MoZete jednostavno upravljati funkcijama TV-a pritiskanjem ili
pomeranjem upravljackog dugmeta gore, dole, levo ili desno.

Upravljacko dugme

Osnovne funkcije

Kada je TV iskljucen, stavite prst na
upravljacko dugme i pritisnite ga
jednom te pustite.

Ukljucivanje

Kada je TV ukljucen, stavite prst na
upravljacko dugme, pritisnite i drZite
nekoliko sekundi, a zatim ga pustite.
Zatvorice se sve aplikacije koje su
bile pokrenute, i zaustavice se sva
snimanja koja su u toku.

Iskljucivanje

Ako stavite prst iznad upravljackog
dugmeta i gurnete ga levo ili desno,
moZete podesiti jacinu zvuka po Zelji.
Ako stavite prst iznad upravljackog
dugmeta i gurnete ga gore ili dole,
moZete se pomicati po spremljenim
programima po Zelji.

Upravljanje
zvukom

Kontrola
programa

TEE

Podesavanje menija

Kada je TV ukljucen, pritisnite jednom upravljacko dugme.
Stavke menija moZete podesavati pomeranjem upravljackog dugmeta
gore, dole, levo ili desno.

& |Iskljucite napajanje.

X |Brisanje prikaza na ekranu i povratak na gledanje TV-a.

@ |Promena ulaznog signala.

¥ |Otvaranje brzih postavki.

@ NAPOMENA

« Ako stavite prst na upravljacko dugme i gurnete ga nagore/nadole/
nalevo/nadesno, budite pazljivi kako ne biste pritisnuli upravljacko
dugme. Ako prvo budete pritisnuli upravljacko dugme, necete modi
da podesavate nivo jacine zvuka i sacuvane programe.

Montiranje na sto

(U zavisnosti od modela)
1 Podignite i postavite u uspravan polozaj na stolu.

« Ostavite prostor od najmanje 10 cm od zida zbog odgovarajuce
ventilacije.

2 PoveZite kabl za napajanje u zidnu uticnicu.

/\ OPREZ

« Ne postavljajte televizor blizu izvora toplote niti na njih, jer to
moze dovesti do poZara i drugih o3tecenja.

Koris¢enje kensington sistema
bezbednosti

(Ova funkcija nije dostupna za sve modele.)

« Prikazana slika se mozZe razlikovati od vaseq televizora.
Konektor za Kensington sistem bezbednosti nalazi se na zadnjem delu
televizora. Vise informacija o montai i koris¢enju potraZite u prirucniku
koji se isporucuje sa Kensington sistemom bezhednosti ili posetite
lokaciju http://www.kensington.com. Povetite kabl Kensington sistema
bezbednosti izmedu televizora i stola.




Pric¢vrscivanje televizora na zid

(Ova funkija nije dostupna za sve modele.)

1 Umetnite i pricvrstite zavrtnje s usicom ili nosace televizora i zavrtnje
na zadnjoj strani televizora.

« Ukoliko se na mestu zavrtanja s usicom nalaze obicni zavrtnji,
uklonite ih.
2 Montirajte nosac na zid i pricvrstite ga zavrtnjima.
Poklopite zavrtnje s uSicama na zadnjoj strani televizora sa mestom
na kojem se nalazi zidni nosac.

3 Jakim kanapom ¢vrsto poveZite zavrtnje sa usicama i zidni nosac.
Obezbedite da kanap bude u vodoravnom polozaju.

/\ OPREZ

+ Ne dozvolite da se deca penju ili vesaju o televizor.
@ NAPOMENA

« Koristite platformu ili komodu koja je dovoljno jaka i velika da
bezbedno moze da nosi televizor.

« Nosadi, Srafovi i konopac nisu isporuceni u paketu. Dodatni pribor
mozete nabaviti kod lokalnog distributera.

Montiranje na zid

Pazljivo postavite opcioni zidni nosa¢ na zadnju stranu televizora i
montirajte ga na ¢vrst zid pod pravim uglom u odnosu na pod. Ukoliko
Zelite da montirate televizor na zid od nekog drugog gradevinskog
materijala, obratite se kvalifikovanim osobama. LG preporucuje

da montiranje na zid obavi kvalifikovani profesionalni montazer.
Preporucujemo da koristite LG zidni nosac. Kada ne koristite LG zidni
nosac, koristite zidni nosac koji Cvrsto drZi uredaj na zidu i pruza
dovoljno prostora za povezivanje spoljnih uredaja.

Koristite zavrtnje i zidne nosace koji zadovoljavaju VESA standard.
Standardne dimenzije kompleta za montazu na zid date su u sledecoj
tabeli.

Opcioni dodaci (Nosac¢ za montiranje na zid)

49/55UF77**
Model 40/43UF77** ;‘2{]5:9[;525**
550G87**
VESA (AxB) 200 x 200 300x 300
Standardni zavrtanj | M6 M6
Broj zavrtanja 4 4
Zidni nosat LSW240B LSW350B
MSW240 MSW240
60/65UF77**
60/65UF85**
Model 65UF95* 70UF77%*
65UG87**
VESA (AxB) 300x 300 600 x 400
Standardni zavrtanj | M6 M8
Broj zavrtanja 4 4
Zidni nosac LSW3508 LSW6408
LA
5|

/\ OPREZ

Prvo iskljucite napajanje, a zatim premestite ili postavite televizor.
U suprotnom moze doi do strujnog udara.

Pre montiranja televizora na zidni nosac, skinite postolje tako Sto
Cete pratiti uputstva za montazu postolja obrutim redosledom.
Ukoliko televizor montirate na plafon ili kosi zid, uredaj moze pasti
i dovesti do ozbiljnih povreda. Koristite odobreni LG zidni nosac i
obratite se distributeru ili kvalifikovanom osoblju.

Nemojte suviSe pritezati zavrtnje, jer to moZe dovesti do oStecenja
televizora i gubitka garancije.

Koristite zavrtnje i zidne nosace koji zadovoljavaju VESA standard.
Garancija ne pokriva bilo kakva o3tecenja i povrede koji nastanu
zhog pogresne upotrebe ili koriS¢enja neodgovarajuceg pribora.

.

.

.

.
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@ NAPOMENA

« Koristite zavrtnje koji se nalaze u specifikaciji zavrtnja VESA

standarda.

+ Komplet za montiranje na zid sadrZi prirucnik za montazu i

neophodne delove.

« Zidni nosac predstavlja opciju. Dodatni pribor mozete nabaviti kod

lokalnog distributera.

« DuZina zavrtnja se moZe razlikovati u zavisnosti od zidnog nosaca.

Proverite da li koristite odgovarajucu duzinu.

« Da biste dobili vie informacija, pogledajte prirucnik koji se

isporucuje sa zidnim nosacem.

« Prilikom postavljanja nosaca za montiranje na zid, koristite zastitnu

nalepnicu. Zastitna nalepnica Ce zastititi otvor od skupljanja
prasine i prljavstine. (Samo ako je navedeni deo u kompletu)

Deo u kompletu

Zastitna nalepnica

Kada na televizor pri¢vrscujete nosac za montiranje na zid,
postavite odstojnike za montiranje na zid u otvore za montiranje na
zid na televizoru da biste podesili vertikalni ugao televizora. (Samo
ako je navedeni deo u kompletu)

Deo u kompletu

Odstojnici zidnog
nosaca

Prikljucci (obavestenja)

Poveite razlicite spoljne uredaje sa televizorom i aktivirajte
odgovarajuci ulazni rezim da biste izabrali Zeljeni spoljni uredaj. Da
biste dobili vise informacija o povezivanju spoljnih uredaja, pogledajte
prirucnik koji se isporucuje sa svakim uredajem.

PodrZani su sledeci spoljni uredaji: HD risiveri, DVD plejeri,
videorikorderi, ZVUK sistemi, USB memorije, raCunar, igracke konzole i
drugi spoljni uredaji.

@ NAPOMENA

.

.

.

.

.

Povezivanje spoljnih uredaja moZe se razlikovati u zavisnosti od
modela.

PoveZite spoljne uredaje sa televizorom bez obzira na redosled TV
prikljucaka.

Pre snimanja TV programa na DVD rikorderu ili videorikorderu
proverite da li je ulazni kabl TV signala povezan na televizor preko
DVD rikordera ili videorikordera. Da biste dobili vise informacija

0 snimanju, pogledajte prirucnik koji se isporucuje sa svakim
uredajem.

Uputstvo za upotrebu potrazite u prirucniku spoljnog uredaja.
Ako povezujete igracku konzolu sa televizorom, koristite kabl koji
se isporucuje uz igracku konzolu.

U PCreZimu moze se pojaviti Sum koji potice od rezolucije,
vertikalnog Sablona, kontrasta ili osvetljenosti. Ako se javi Sum,
promenite rezoluciju signala na racunaru, promenite brzinu
osvezavanja ili podesite osvetljenost i kontrast u meniju SLIKA sve
dok slika ne postane jasna.

U zavisnosti od graficke kartice, pojedine postavke rezolucije
mozda nece ispravno raditi u PC rezimu.

Ako se ULTRA HD sadrzaj reprodukuje na racunaru, video ili zvuk
mogu povremeno da se prekidaju u zavisnosti od performansi
racunara. (U zavisnosti od modela)

Prikljucivanje antene

Povefite televizor na zidni antenski prikljucak pomocu RF kabla (75 Q).

Ukoliko imate vise od dva televizora, upotrebite skretnicu
antenskog signala.

Ako je slika loSeq kvaliteta, instalirajte pojacavac signala da biste
postigli bolji kvalitet slike.

Ako je slika lo3eg kvaliteta dok je povezana antena, usmerite
antenu u odgovarajucem smeru.

Antenski kabl i pojacavac se ne isporucuju uz uredaj.

Podrzani DTV standardi zvuka: MPEG, Dolby Digital, Dolby Digital
Plus, HE-AAC

Na lokacijama na kojima nije podrZano emitovanje ULTRA HD
kanala, televizor ne moze direktno da prima ULTRA HD kanale.
Direktan prijem ULTRA HD kanala (3.840 x 2.160 piksela) na ovom
televizoru nije mogu, jer odgovarajuci standardi nisu potvrdeni.
(U zavisnosti od modela)

Prikljucivanje satelitske antene

(Samo za modele koji podrzavaju satelitsku antenu)

Povefite televizor sa satelitskom antenom pomocu prikljucka za
satelitsku antenu i RF kabla za satelitsku antenu (75 Q).



Euro Scart veza

(U zavisnosti od modela)

Prenos video i ZVUK signala sa spoljasnjeg uredaja do televizora.
Poveite spoljni uredaj i televizor pomocu Euro Scart kabla.

Tip izlaza
AV1

Trenutni (TVizlaz')

ulazni rezim

Digitalna televizija Digitalna televizija

Analogna televizija, AV

Komponentni

HDMI

Analogna televizija

1 TVizlaz: Prosleduje analogni TV signal ili digitalni TV signal.

« Svaki scart kabl mora biti oklopljen.

« Prilikom gledanja digitalnog TV programa u 3D rezimu, samo 2D
izlazni signali mogu da se prenose preko SCART kabla. (Samo za
3D modele)

« Ako koristite funkciju Time Machine na digitalnom televizoru,
izlazni video signal nije moguce slati preko SCART kabla.

Povezivanje sa Cl modulom

(U zavisnosti od modela)

Omogucava prikazivanje kodiranih sadrzaja (usluga koje se placaju) u
rezimu digitalne televizije.

« Proverite da li je Cl modul pravilno umetnut u PCMCIA otvor za
karticu. Ako modul nije pravilno postavljen, to moze da osteti
televizor i otvor za PCMCIA karticu.

« Ako TV ne prikazuje video i audio signale kad je Cl+ CAM povezan,
obratite se operateru zemaljskog/kablovskog/satelitskog servisa.

Ostale veze

Poveite spoljni uredaj sa televizorom. Za najbolji kvalitet slike i zvuka
poveZite spoljni uredaj sa televizorom pomocu HDMI kabla. Zaseban
kabl se ne dobija u kompletu.
St o @ — Slika— HDMI ULTRA HD Deep Colour
- Ukljuceno : Podrzani format 4K pri 50/60 Hz (4:4:4, 4:2:2, 4:2:0)
- Iskljuceno : PodrZani format 4K pri 50/60 Hz @ 50/60 Hz (4:2:0)
Ako uredaj povezan na Ulaz takode podrZava tehnologiju ULTRA HD
Deep Colour, va3a slika moze biti jasnija. Medutim, ako je uredaj ne
podrZava, mozda nece raditi ispravno. U tom slucaju, poveZite uredaj
na drugi HDMI prikljucak Isklju¢eno podesavanje za tehnologiju
HDMI ULTRA HD Deep Colour na televizoru.

(Ova funkcija je dostupna na nekim modelima koji podrZavaju samo
ULTRA HD Deep Colour.)

Daljinski upravljac

Opisi u ovom priru¢niku uskladeni su sa dugmadi na daljinskom
upravljacu. Pazljivo procitajte ovaj priru¢nik i pravilno koristite televizor.
Da biste zamenili baterije, otvorite poklopac odeljka s baterijama,
zamenite baterije (1,5 V AAA) tako da polovi @ i @ odgovaraju
oznaci u odeljku, a zatim zatvorite poklopac odeljka za baterije. Da biste
uklonili baterije, obavite korake za stavljanje obrnutim redosledom.

/\ OPREZ

- Nemojte kombinovati stare i nove baterije, jer to moze dovesti do
ostecenja daljinskog upravljaca.
« Daljinski upravljac nije dostupan za sva trZista.

Usmerite daljinski upravljac prema senzoru za daljinski upravljac na
televizoru.

(U zavisnosti od modela)

. Ela
OH
INPUT  QMENU
el
| EED |
i '

I+ vl A |
1 |30

PAGE

— A4
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A

0} (NAPAJANJE) Ukljucivanje ili iskljucivanje televizora.

& INPUT Menja izvor ulaznog signala.

Q. MENU / ﬁ (Q. Postavke) Otvaranje brzih postavki.
INFO® Prikazuje informacije o trenutnom programu i ekranu.
SUBTITLE Aktiviranje titla na jeziku koji ste podesili u digitalnom
rezimu.

TV/RADV/ES! |zhor radija, TV i DTV programa.

Numericka tastatura Unos brojeva.

GUIDE Prikazivanje programskog vodica.

L_I (Razmak) Pritiska razmak na tastaturi na ekranu.

Q.VIEW Povratak na program koji ste prethodno gledali.
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=+ _— Podesava jatinu zvuka.

FAV Pristupanje listi omiljenih kanala.

3D Prikazuje 3D video zapise.

MUTE & Iskljucivanje svih zvukova.

N\ P~/ Kretanje kroz snimljene emisije ili kanale.

N\ PAGE\/ Premestanje na prethodni ili naredni ekran.
RECENT Prikazivanje istorije.

£ (POCETNI MENI) Pristup pocetnom meniju.

LIVE MENU Prikazivanje sledecih lista: Preporuceno, Program,
Pretraga i Snimljeno. (U zavisnosti od modela)

-
|
|
|
|
|
|
|
|
|

— C

|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
a
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Dugmad za teletekst (= TEXT/ T.OPT) Ova dugmad se koristi
za teletekst.

Dugmad za navigaciju (gore/dole/levo/desno) Kretanje kroz
menije ili opcije.

O0K® Izbor menija ili opcija i potvrdivanje unosa.

B BAK Vracanje na prethodni nivo.

EXIT Brisanje svih prikaza na ekranu i povratak na gledanje televizije.
AD Kada pritisnete dugme AD, funkcija ZVUK opisa ce biti omogucena.

REC/ Zapocinjanje snimanja i prikazivanje menija za snimanje.
(samo za modele koji podrzavaju funkciju Time Machine®e®)

(U zavisnosti od modela)

Kontrolna dugmad (M, >, 11, €(, W) Sluze za upravljanje
premium sadrZajima, Time Machine® ili SmartShare menijima
ili uredajima kompatibilnim sa SIMPLINK tehnologijom (USB ili
SIMPLINK ili Time Machine®®).

Dugmad u boji SluZe za pristup specijalnim funkcijama u nekim
menijima.

(@D arveno, (2): zeleno, (&): zuto, (@2D): plavo)

(U zavisnosti od modela)

©

INPUT Q.MENU

©@®@@

[1.0) (2] [3]
[4] (5] (6:vd
[Tor) (812 (9]
[ (0] [ove]

+/\
a|| e
— | wrea)

|
vl

A

(') (NAPAJANJE) Ukljucivanje ili iskljucivanje televizora.

& INPUT Menja izvor ulaznog signala.

Q. MENU / ﬁ (Q. Postavke) Otvaranje brzih postavki.

INFO @ Prikazuje informacije o trenutnom programu i ekranu.
(U zavisnosti od modela)

© RATIO Promena dimenzija slike. (U zavisnosti od modela)
(Korisnicko uputstvo) Prikazuje korisnicko uputstvo.
Numericka tastatura Unos brojeva.

LI (Razmak) Pritiska razmak na tastaturi na ekranu.

GUIDE Prikazivanje programskog vodica.

Q.VIEW Povratak na program koji ste prethodno gledali.

+_A— Podesava jacinu zvuka.

FAV Pristupanje listi omiljenih kanala.

3D Prikazuje 3D video zapise. (U zavisnosti od modela)
INFOQ@ Prikazuje informacije o trenutnom programu i ekranu.
(U zavisnosti od modela)

MUTE & Iskljucivanje svih zvukova.

\ P~/ Kretanje kroz snimljene emisije ili kanale.

<= PAGE=~ Premestanje na prethodni ili naredni ekran.
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RECENT Prikazivanje istorije.

£ (POCETNI MENI) Pristup poetnom meniju.

858 MY APPS Prikazuje listu aplikacija.

Dugmad za navigaciju (gore/dole/levo/desno) Kretanje kroz
menije ili opcije.

0K® Izbor menija ili opcija i potvrdivanje unosa.

D BACK Vracanje na prethodni nivo.

LIVE MENU Prikazivanje sledecih lista: Preporuceno, Program,
Pretraga i Snimljeno. (U zavisnosti od modela)

EXIT Brisanje svih prikaza na ekranu i povratak na gledanje televizije.

D

Dugmad u hoji SluZe za pristup specijalnim funkcijama u nekim
menijima.

(@D: arveno, (5=D): zeleno, (): Zuto, @@2D: plavo)

Dugmad za teletekst (= TEXT/ T.OPT) Ova dugmad se koristi
za teletekst.

APP/> Sluzi za biranje MHP TV izvora menija. (U zavisnosti od
modela)

LIVETV Povratak na TV UZIVO.

Kontrolna dugmad (H, », 1, 4, W) SluZe za upravljanje
premium sadrzajima, Time Machine®¥ ili SmartShare menijima
ili uredajima kompatibilnim sa SIMPLINK tehnologijom (USB li
SIMPLINK ili Time Machine®e),

REC/ Zapocinjanje snimanja i prikazivanje menija za snimanje.
(samo za modele koji podrZavaju funkciju Time Machine®e®)

(U zavisnosti od modela)

SUBTITLE Aktiviranje titla na jeziku koji ste podesili u digitalnom
rezimu.

AD Kada pritisnete dugme AD, funkcija ZVUK opisa e biti omogucena.

TV/RAD Izbor radija, TVi DTV programa.

Funkcije tastera na magi¢cnom
daljinskom upravljacu

(U zavisnosti od modela)

Kada se prikaze poruka,Baterija magi¢nog daljinskog upravljaca je
prazna. Promenite bateriju.”, potrebno je da zamenite bateriju.

Da biste zamenili baterije, otvorite poklopac odeljka s baterijama,
zamenite baterije (1,5V AA) tako da polovi @) i (=) odgovaraju oznaci

u odeljku, a zatim zatvorite poklopac odeljka za baterije. Usmerite
daljinski upravlja¢ prema senzoru za daljinski upravlja¢ na televizoru.Da
biste uklonili baterije, obavite korake za stavljanje obrnutim redosledom.

/\ OPREZ

« Nemojte kombinovati stare i nove baterije, jer to moZe dovesti do
ostecenja daljinskog upravljaca.

— A

@A
§°A AD Poc
> D4 — B

- &

A

& (NAPAJANJE) Ukljucivanje ili iskljucivanje televizora.

(& (ULAZ) Menjanje ulaznog signala.

* Kada pritisnete i zadrZite dugme ¢®, prikazuje se lista svih
spoljnih izvora ulaznog signala.

Numericka dugmad Unos brojeva.

LIST Pristupanje listi sacuvanih kanala ili programa.
LI (Razmak) Pritiska razmak na tastaturi na ekranu.
INFO Prikazuje informacije o trenutnom kanalu ili programu i ekranu.

<= Podesavanje jacine zvuka.

AP Y Kretanje kroz sacuvane kanale i programe.

'/(BEZ ZVUKA) Iskljucivanje svih zvukova.

* Kada pritisnete i drZite dugme //‘ o funkcija video/audio opisa ce
biti omogucena. (U zavisnosti od modela)

@ (POCETNI MENI) Pristup pocetnom meniju.

D (NAZAD) Povratak na prethodni ekran.

EXIT Brisanje prikaza na ekranu i povratak na gledanje sadrzaja sa

poslednjeg ulaznog signala.
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C

(D Tockic (OK) Pritisnite sredinu tockica da biste izabrali Zeljeni meni.

Pomocu dugmeta u obliku tockica moZete da menjate programe.

N\ <> (gore/dole/levo/desno) Pritiskajte dugmad za gore,

dole, levo i desno da biste se kretali kroz meni. Ako pritisnete dugmad

N\ N7 <[> dok se pokaziva koristi, pokazivac ce nestati sa ekrana i

moci Cete da koristite Magicni daljinski upravljac kao obican daljinski

upravljac. Da bi se pokazivac ponovo prikazao na ekranu, protresite

Magicni daljinski upravljac levo-desno.

GUIDE Prikazivanje programskog vodica.

E (Daljinski upravljac na ekranu) Prikazivanje daljinskog

upravljaca na ekranu.

* U nekim regionima, otvara meni Univerzalno upravljanje. (U zavis-
nosti od modela)

D

3D Prikazivanje 3D video sadrZaja. (samo za 3D modele)

* (Prepoznavanje glasa) (U zavisnosti od modela)

Da biste mogli da koristite funkciju za prepoznavanje glasa potrebna
je mrezna veza.

1 Pritisnite dugme za prepoznavanje glasa.

2 Kada se na ekrana televizora pojavi prozor za glas, pocnite da govorite.

« Magicni daljinski upravljac drZite na najvise 10 cm od lica.

« Prepoznavanje glasa mozda nece uspeti ako govorite prebrzo ili
presporo.

« Brzina prepoznavanja moZe da se razlikuje u zavisnosti od
karakteristika korisnika (glas, izgovor, intonacija i brzina) i
okruzenja (buka i jacina zvuka televizora).

o3 (Q. Postavke) Otvaranje brzih postavki.

* Kada pritisnete i zadrite dugme X%, prikazuje se meni Napredna
podesavanja.

Dugmad u boji SluZe za pristup specijalnim funkcijama u nekim

menijima.

(@: crveno, @D: zeleno, ©: 7uto, @: plavo)

Dugmad za teletekst (TEXT, T.OPT) Ova dugmad se koristi za

teletekst.

SUBT. Aktiviranje titla na jeziku koji ste podesili u digitalnom rezimu.

Registrovanje magi¢nog daljinskog
upravljaca

Registrovanje Magi¢nog daljinskog
upravljaca

Da biste koristili Magicni daljinski upravljac, prvo ga uparite sa
televizorom.

1 Stavite baterije u Magicni daljinski upravlja¢ i ukljucite televizor.

2 Uperite Magicni daljinski upravljac u televizor i pritisnite dugme
@ Tockic (OK) na daljinskom upravljacu.

* Ukoliko televizor ne registruje Magicni daljinski upravijac, iskljucite
pa ukljucite televizor i poku3ajte ponovo.

Kako ponistiti registraciju Magi¢nog
daljinskog upravljaca

Istovremeno pritisnite dugmad 2 (NAZAD) i <t (POCETNI MENI)i

drzite ih pritisnutim pet sekundi da biste ponistili uparivanje Magi¢nog

daljinskog upravljaca sa televizorom.

* Ako pritisnete i zadrZite dugme EXIT, otkazacete ovaj postupak i
odmah ponovo registrovati Magicni daljinski upravljac.

Koris¢enje magi¢nog daljinskog
upravljaca

- Da bi se pokaziva¢ pojavio na ekranu, nezno protresite Magicni
daljinski upravljac levo-desno ili pritisnite dugmad 4t (POCETNI
MENI), & (ULAZ), 3D.

(Na nekim modelima televizora pokazivac ce se prikazati ako
okrenete @ Tockic (0K).)

« Ako se pokazivac neko vreme ne koristi ili ako spustite Magicni
daljinski upravljac na ravnu povrsinu, pokazivac e nestati.

« Ako se pokazivac ne krece bez zastoja, moZete ga resetovati
pomeranjem do ivice ekrana.

« Magicni daljinski upravljac trosi baterije brze nego obican daljinski
upravljac posto poseduje dodatne funkcije.



Mere predostroznosti prilikom
koriséenja magi¢nog daljinskog
upravljaca

« Daljinski upravljac koristite u navedenom dometu (do 10 m). Ako
daljinski upravljac koristite van dometa ili ako se pojavi fizicka

prepreka izmedu uredaja, moze da dode do prekida u komunikaciji.

« Do prekida u komunikaciji moze da dode i u slucaju koriscenja
odredenog dodatnog pribora.

Uredaji poput mikrotalasne pecnice i bezi¢nih LAN uredaja rade na
istom frekventnom opsegu

(2,4 GHz) kao Magicni daljinski upravljac. Oni mogu da dovedu do
prekida u komunikaciji.

+ Magicni daljinski upravlja¢ mozda nece pravilno raditi ako se na
rastojanju od 1 m od televizora nalazi beZicni ruter (pristupna
tacka). Razdaljina izmedu televizora i beZi¢nog rutera mora biti
vecaod 1m.

« Nemojte rastavljati ili grejati bateriju.

« Vodite racuna da vam baterija ne ispadne. Vodite racuna da ne
udarite bateriju.

« Ukoliko bateriju umetnete naopako, moze da eksplodira.

Licence

PodrZane licence se mogu razlikovati u zavisnosti od modela. Vise
informacija o licencama potrazite na lokaciji www./g.com.

DOLBY.
DIGITALPLUS

DIVX
HD

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

= ditswp

Napomena o softveru sa
otvorenim kodom

Da biste dobili izvorni kod pod GPL, LGPL, MPLi drugim licencama
otvorenog izvornog koda koje su sadrzane u ovom proizvodu, posetite
http://opensource.lge.com.

Pored izvornog koda, mozZete da preuzmete i sve navedene uslove
licence, odricanja od garancije i obavestenja o autorskim pravima.

Kompanija LG Electronics takode pruza mogucnost slanja izvornog koda
na (D-ROM-u, pod uslovom da pokrijete te troskove (koji obuhvataju
cenu medija i troskove slanja i isporuke), za 3ta je neophodno da

posaljete zahtev kompaniji LG Electronics na e-adresu: opensource@|ge.

com. Ova ponuda vai tri (3) godine od datuma kupovine proizvoda.

Resavanje problema

Nije moguce upravljati televizorom pomocu daljinskog upravljaca.

« Proverite senzor za daljinski upravljac na televizoru, a zatim
pokusajte opet.
« Proverite da li ima prepreka izmedu televizora i daljinskog
upravljaca.
« Proverite da i baterije rade i da li su pravilno postavljene (@ na
@,0OMn0E).
Nema slike i zvuka.
« Proverite je li uredaj ukljucen.
« Proverite da li je kabl za napajanje povezan u zidnu uticnicu.
« Proverite da li postoji problem u zidnoj uticnici povezivanjem
drugih uredaja.
Televizor se iznenada iskljucuje.

« Proverite postavke napajanja. Moguce je da je doslo do prekida u
napajanju.

« Proverite da li je funkcija Aut. reZ. priprav.(u zavisnosti od
modela) / Tajmer za spavanje / Tajmer za iskljucivanje
aktivirana u postavkama menija Tajmeri.

« Ako nema signala na ukljucenom televizoru, televizor ce se
automatski iskljuciti nakon 15 minuta neaktivnosti.

Kada televizor poveZete sa racunarom (HDMI), prikazace se poruka
,Nema signala” ili, Nevazeci format".

« Ukljucite/iskljucite televizor pomocu daljinskog upravljaca.

« Ponovo povezite HDMI kabl.

« Kada ukljucite televizor, ponovo pokrenite racunar.

17
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Specifikacije

Specifikacije bezitnog modula

- Posto se kanal iz opsega koji se koristi moze razlikovati od
drzave do drZave, korisnik ne moze da izmeniili prilagodi radnu
frekvenciju, a ovaj uredaj je podesen prema tabeli regionalnih
frekvencija,

- Tokom montaze i rada uredaj treba da se nalazi najmanje 20 cm od
vas. Ova izjava se odnosi na odredbu o bezbednosti u korisnickom
okruzenju.

Ce€01970

(Samo za modele UF77**, UF85**, UG87**)

Specifikacije bezicnog modula (LGSBW41)

Bezicni LAN Bluetooth
Standard | IEEE802.1Ta/b/g/n Sandard | Bluetooth
verzija 4,0
2,400 do 2.483,5 MHz
Frekvendijski | 5.150 do 5.250 MHz Frekvencijski ;igg 20
opseq 5.725d0 5.850 MHz (Za opseg L
. MHz
drZave izvan EU)
802.11a: 13 dBm
Izlazna snaga 802.116:15 dBm Izlaznasnaga | 10 dBmili
(maksimalna) 802.11g: 14 dBm (maksimalna) | manja
802.11n- 24 GHz 16 dBm )
802.11n -5 GHz: 16 dBm
(Samo za modele UF95**)
Specifikacije bezi¢nog modula (LGSBW51)
Bezicni LAN Bluetooth
Sandard | IEEE80211a/b/g/vac | Standard | Detooh:
verzija4,0
2.400 do 2.483,5 MHz
Frekvencijski | 5.150 do 5.250 MHz Frekvencijski | 2.400 do
opseg 5.725 do 5.850 MHz (Za opseg 2.483,5MHz
drZave izvan EU)
802.11a:14,5dBm
802.11b: 14 dBm
Izlaznasnaga | 802.11g: 13 dBm Izlaznasnaga | 10 dBm il
(maksimalna) | 802.11n-2,4 GHz: 14dBm | (maksimalna) | manja
802.11n-5GHz 15,5 dBm
802.11ac- 5 GHz: 16 dBm




@ LG

Life's Good

KORISNICKI PRIRUCNIK

Sigurnost i reference

Prije rukovanja uredajem pazljivo procitajte ovaj priruc¢nik
i zadrZite ga za buduce potrebe.

www.lg.com
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Sigurnosne upute

Prije koristenja proizvoda paZljivo procitajte ove
sigurnosne mjere.

A\ UPOZORENJE

TV niti daljinski upravljac u okruZenja koja odlikuje:
« izloZenost izravnim zrakama sunca
visoka vlaznost (poput kupaonice)
blizina bilo kojeg izvora topline, primjerice peiili drugih uredaja
koji proizvode toplinu
blizina kuhinjskih radnih ploha uz koje uredaj moze biti izlozen
pariili ulju
izlozenost kii ili vjetru
blizina posuda s vodom poput vaza
U suprotnom moZe doci do pozara, strujnog udara, kvara ili deformacije
proizvoda.

s

Nemojte postavljati uredaj na mjesto gdje bi mogao biti izlozen prasini.
To bi moglo dovesti do opasnosti od pozara.

4

Mrezni utikac sluZi za iskopcavanje uredaja. Utikac uvijek mora biti
potpuno funkcionalan.

)>
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Nemojte dodirivati utikac napajanja mokrim rukama. Uz to, ako je
kontakt utikaca napajanja mokar ili pokriven prasinom, potpuno
osusite utika¢, odnosno uklonite prasinu. Visak vlage moze dovesti do
smrtonosnog strujnog udara.

N e

%

Kabel napajanja svakako mora biti spojen s uzemljenjem. (Osim u
slucaju uredaja koji se ne uzemljuju.) MoZe doci do strujnog udara sa
smrtnim posljedicama ili do ozljede.

Gurnite utikac u uticnicu do kraja. Ako to ne ucinite, moze doci do
pozara.

O
%/f \\\l
Pripazite da kabel napajanje ne dode u dodlr s vru¢im predmetima,

primjerice grijacem. To bi moglo dovesti do pozara ili opasnosti od
strujnog udara

Na kabele napajanja nemojte postavljati teske predmete niti sam
proizvod. U suprotnom moze doci do pozara ili strujnog udara.

Pri provlacenju antenskog kabela s vanjskog u unutamji dio zgrade
oblikujte petlju kako kisa ne bi dospjela u unutrasnjost. Prodor kise
mogao bi ostetiti proizvod i prouzroiti strujni udar.

®

Pri montaZi TV-a na zid pripazite da kabeli napajanja i signala na
prolaze sa straznje strane TV-a. To moZe prouzrociti pozar i strujni
udar.



Nemojte prikljucivati prevelik broj uredaja na isti produzni kabel. U
suprotnom zbog pregrijavanja moze doci do pozara.

Tijekom prikljucivanja vanjskih uredaja pripazite kako ne biste ispustili
proizvod, odnosno kako vam proizvod ne bi ispao. U suprotnom moze
doci do tjelesne ozljede ili o3tecenja proizvoda.

Drzite vinilni materijal za pakiranje i materijal za odvlaZivanje iz
pakiranja podalje od djece. Materijal za odvlazivanje Stetan je ako

se proguta. U slucaju nehoticnog gutanja natjerajte pacijenta na
povracanje i odvedite ga u najblizu bolnicu. Vinil pakiranja moze, uz to,
biti uzrokom gusenja. DrZite ga izvan dohvata djece.

Nemojte dopustiti djecu da se drze za TV ili vjesaju o njega.
U suprotnom TV moZe pasti, $to moze prouzrociti tezu tjelesnu ozljedu.

Pazljivo odloZite potroSene baterije kako ih djeca ne bi pojela. U slucaju
da dijete proguta bateriju, odmah ga odvedite lijecniku.

Nemojte umetati vodi¢ (poput metalne igle za pletenje) u zavrietak
kabela napajanja dok je kabel priklju¢en na mreznu uticnicu u zidu. Uz
to, nemojte dodirivati kabel napajanja odmah nakon prikljucivanja na
mreznu uticnicu. Strujni udar moze biti smrtonosan. (Ovisno o modelu)

Nemojte stavljati zapaljive tvari u blizinu proizvoda niti ih pohranjivati
u njegovoj blizini. Nepazljivo rukovanje zapaljivim tvarima moze
dovesti do opasnosti od eksplozije ili pozara.

Pripazite da vam metalni predmeti poput kovanica, ukosnica, igala ili
Zica, odnosno zapaljivi predmeti poput papira ili Sibica ne upadnu u
proizvod. Djeca bi trebala biti osobito pazljiva. MoZe doci do strujnog
udara, poZara ili ozljede. Ako strani predmet upadne u proizvod,
iskopcajte kabel napajanja i obratite se servisnom centru.

Nemojte proizvod 3pricati vodom niti ga trljati zapaljivom tvari (otapalo
ili benzen). MoZe doci do nezgode s pozarom ili strujnim udarom.

pa
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Nemojte podvrgavati uredaj udarcima niti dopustiti da strana tijela
padnu u uredaj te pazite da nista ne padne na ekran. MozZete se
ozlijediti ili se proizvod moZe ostetiti.

Nikada nemojte dodirivati uredaj niti antenu tijekom sijevanjali
grmljavinske oluje. Strujni udar moZe biti smrtonosan.

&

Nikada nemojte dodirivati mreznu uticnicu ako je doslo do istjecanja
plina, vec otvorite prozore i prozracite prostoriju. Moze doci do pozara
potaknutog iskrenjem.

Nemojte rastavljati, popravljati niti mijenjati proizvod po vlastitom
nahodenju. MoZe doci do nezgode s pozarom ili strujnim udarom.
Kontaktirajte servisni centar radi provjere, kalibracije ili popravka.

INSLVAYH
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Ako dode do bilo kojeg od sljedecih dogadaja, odmah iskopcajte
proizvod i obratite se lokalnom servisnom centru.

« Proizvod je izloZen udarcu
« Proizvod je otecen
« U proizvod su dospjeli strani predmeti
« Proizvod se dimiili stvara cudan miris
Zbog navedenog moZe doci do pozara ili strujnog udara.

IS
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Ako proizvod ne namjeravate koristiti dulje vrijeme, iskopcajte kabel
napajanja iz uredaja. Pasina koja padne moZe prouzrociti pozar, a pad
kvalitete izolacije moZe dovesti do propustanja struje, strujnog udara
ili pozara.

R
N
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Uredaj se ne smije izlagati kapanju ni zapljuskivanju te se na njega ne
smiju stavljati predmeti ispunjeni vodom poput vaza.

Ovaj uredaj nemojte postaviti na zid ako bi tamo mogao biti izlozen ulju
ili isparavanju ulja. Time se moZe prouzrociti ostecenje uredaja i njegovo
ispadanje iz postolja.

Ako u proizvod (npr. ACadapter, kabel napajanja ili televizor) dospije
voda ili druga tvar, iskljucite kabel napajanja i odmah se obratite
servisnom centru. U suprotnom bi moglo doci do pozara ili strujnog
udara.

Koristite iskljucivo AC adapter i kabel napajanja koje je odobrila tvrtka
LG Electronics. U suprotnom moze doci do poZara, strujnog udara, kvara
ili deformacije proizvoda.

ACadapter ili kabel napajanja nikada nemojte rastavljati. To moze
uzrokovati pozar ili strujni udar.

/\ OPREZ

lzmedu vanjske antene i vodova napajanja moralo bi biti dovoljno
mijesta da antena u slucaju pada ne zahvati vodove. To bi moglo dovesti
do strujnog udara.

™ 7

Nemojte montirati uredaj na nestabilne police ili na podloge pod
nagibom. Izbjegavajte, takoder, mjesta na kojima se pojavljuju vibracije
ili ona koja proizvodu ne pruzaju dovoljnu potporu. U suprotnom se
uredaj moze prevnuti ili pasti i izazvati Stetu ili ozljede.

Ako TV postavite na postolje, treba poduzeti mjere kako se proizvod ne
bi prevrnuo. U suprotnom proizvod moze pasti, Sto moZe prouzroditi
tjelesne ozljede.

Ako televizor Zelite montirati na zid, prikljucite VESA prikljucak za
montiranje na zid (dodatni dijelovi) na straznji dio televizora. Kad
uredaj postavljate na zid uz pomoc zidnog nosaca (dodatni dijelovi),
pailjivo ga pricvrstite kako ne bi pao.

Koristite samo nastavke / dodatke koje navodi proizvodac.
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Pri montazi antene obratite se kvalificiranom serviseru. To bi moglo
dovesti opasnosti od pozara ili strujnog udara.



Preporucujemo da televizijski program gledate s udaljenosti od
najmanje 2 do 7 dijagonala ekrana. Ako televiziju gledate dulje vrijeme,
to moze zamutiti vid.

Koristite samo navedenu vrstu baterije. U suprotnom bi moglo doci do
oStecenja daljinskog upravljaca.

DE=
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Ne kombinirajte nove baterije sa starima. To bi moglo dovesti do
pregrijavanja i curenja baterija.

Baterije ne izlaZite previsokoj temperaturi, odnosno drZite podalje od
izravne sunceve svjetlosti, otvorenog plamena i elektricnih grijaca.

NE stavljajte baterije koje nisu punjive u uredaj za punjenje.
i ™ b
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Pripazite da izmedu daljinskog upravljaca i senzora za daljinski upravljac
nema predmeta.

Suncevo svjetlo ili neki drugi izvor jakog svjetla moZe ometati signal
daljinskog upravljaca. U tom slucaju zamracite prostoriju.

Pri povezivanju vanjskih uredaja poput konzola za videoigre, pripazite
jesu li spojni kabeli dovoljno dugacki. U suprotnom se uredaj moze
prevrnuti i izazvati Stetu li ozljede.

p [ )
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Proizvod nemojte ukljucivati/iskljucivati ukopcavanjem ili
iskopcavanjem utikaca napajanja iz uticnice. (Utika¢ nemojte koristiti
kao prekidac.) To moze dovesti do mehanickog kvara ili strujnog udara.

Slijedite donje upute za montazu kako se uredaj ne bi pregrijavao.

« Udaljenost izmedu proizvoda i zida mora biti veca od 10 cm.
- Nemojte montirati proizvod na mjesto na kojem nema
prozracivanja (npr. na policu ili u ormaric).
« Nemojte postavljati proizvod na tepih ili na jastuk.
- Pazite da stolnjak ili zavjesa ne blokira ventilacijski otvor.
U suprotnom moze doci do pozara.

Vodite racuna da ne dodirujete ventilacijske otvore prilikom duzeg
gledanja televizije jer se ventilacijski otvori mogu zagrijati. To ne utjece
na funkcioniranje niti na djelotvornost proizvoda.

S vremena na vrijeme provjerite kabel uredaja i ako njegov izgled
otkriva otecenja, iskopcajte ga, prestanite s upotrebom uredaja

i pozovite ovlastenog servisera koji Ce kabel zamijeniti jednakim
zamjenskim kabelom.

Nemojte dopustiti da se prasina skuplja na kontaktima utikaca ili zidne
uticnice. To bi moglo dovesti do opasnosti od pozara.

Kabel napajanja zastitite od fizickog ili mehanickog habanja, zakretanja,
uvijanja; nemojte ga pritiskati, zaglavljivati vratima ili hodati po njemu.

Narocito pazite na prikljucke, zidne uticnice i mjesto na kojem kabel
izlazi iz uredaja.

INSLVAYH
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Nemojte jace pritiskati ekran rukom niti o3trim predmetom poput cavla,
olovke ili kemijske olovke, odnosno nemojte ga ogrepsti.

Izbjegavajte dodirivanje LCD ekrana i ne drZite dugo prste na njemu. To
bi moglo prouzrociti privremena izoblicenja na zaslonu.

Pri Cicenju proizvoda i komponenti od kojih se sastoji prvo iskopcajte
uredaj iz napajanja, a zatim ga obrisite mekom krpom. Koristenje
pretjeranog pritiska moze dovesti do grebanja ili gubitka boje. Nemojte
$pricati uredaj vodom niti ga brisati mokrom krpicom. Nikada nemojte
koristiti sredstvo za pranje stakla, sredstvo za lastenje automobila ni
industrijsko sredstvo za laStenje, abrazivna sredstva niti vosak, benzen,
alkohol i slicno, jer ta sredstva mogu ostetiti proizvod i sam ekran.

U suprotnom moze doci do pozara, strujnog udara ili oStecenja
proizvoda (deformacije, korozije ili lomljenja).

Sve dok je uredaj prikljucen na AC mreznu uticnicu, nije iskopcan iz AC
napajanja, bez obzira na to jeste li ga iskljucili pomocu PREKIDACA.

Priiskopcavanju napajanja uhvatite utikac i iskljucite napajanje.
Ako Zica unutar kabela napajanja izgube kontakt, to moze dovesti do
pozara.

Pri premjestanju proizvoda svakako ga prvo iskljucite. Potom iskopcajte
kabele napajanja i antenske kabele te sve spojne kabele.

Televizor ili kabel napajanja mozda je ostecen, Sto moze prouzrociti
opasnost od poZara ili strujni udar.

Pri premjestanju ili otpakiranju proizvoda potrebne su dvije osobe jer je
proizvod tezak. U suprotnom moze dodi do ozljede.

Jednom godisnje javite se u servisni centar radi ¢iS¢enja unutarnjih
dijelova proizvoda.
Nakupljena prasina moze uzrokovati mehanicki kvar.

Cjelokupno servisiranje prepustite kvalificiranom osoblju. Servisiranje
je potrebno prilikom svakog ostecenja uredaja, poput oStecenja kabela
za napajanje ili utikaca, izlijevanja tekucine ili pada predmeta u uredaj,
izlaganje uredaja kisi ili vlazi, neispravnog rada uredaja ili pada uredaja.
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Ako je proizvod hladan na dodir, moze doci do manjeg “treperenja” pri
ukljucivanju. To je uobicajeno i ne predstavlja neispravnost proizvoda.
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Ekran je proizvod visoke tehnologije s razlucivo$¢u od dva do Sest
milijuna piksela. MoZda cete na ekranu uociti sitne crne tockice i/

ili svijetle tockice (crvene, plave ili zelene) velicine 1 ppm. To ne
predstavlja kvar i ne utjece na djelotvornost i pouzdanost proizvoda.
Do te pojave dolazi i kod proizvoda trecih proizvodaca te ona ne
predstavlja prihvatljiv razlog za zamjenu proizvoda ili povrat novca.



Mozda Cete uociti razlicitu svjetlinu i boje na ekranu, ovisno o kutu
gledanja (lijevo/desno/gore/dolje).

Do pojave dolazi zbog tehnickih znacajki ekrana. Pojava ne utjece na
djelotvornost proizvoda i ne predstavlja kvar.

* LG LED TV ima LCD zaslon s LED pozadinskim osvjetljenjem.

Prikazivanje nepomicne slike (npr. logotipa kanala koji vr3i emitiranje,
zaslonskog izbornika, scene iz videoigre) tijekom duljeg vremena moze
ostetiti ekran i “urezivanja” slike. Jamstvo ne pokriva takvo urezivanje
slike u ekran.

Izbjegavajte dugotrajne prikaze staticnih slika na zaslonu televizora (2
ili vide sati za LCD televizore, 1ili viSe sati za plazma televizore).

Isto tako, ako program dulje vrijeme gledate s odnosom stranica 4:3, na
vanjskim rubovima ekrana moZe doci do urezivanja slike.

Do te pojave dolazi i kod proizvoda trecih proizvodaca te ona ne
predstavlja prihvatljiv razlog za zamjenu proizvoda ili povrat novca.

Stvaranje zvukova

Pucketanje: pucketanje koje se javlja prilikom gledanja ili iskljucivanja
televizora nastaje zbog toplinskog skupljanja plastike koja je
uzrokovana temperaturom i vlaznosti. Taj je zvuk uobicajen za proizvode
kod kojih je potrebna toplinska deformacija. Zujanje elektri¢nih
sklopova/ploce: sklop za brzo prebacivanje koji daje veliku koli¢inu
struje za rad proizvoda generira tihi zvuk. Zvuk moze biti glasniji ili tisi,
ovisno o proizvodu

Taj generirani zvuk ne utjece na djelotvornost i pouzdanost proizvoda.

U blizini televizora nemojte koristiti visokonaponske elektricne uredaje
(npr. elektricnu mlatilicu za komarce). To bi moglo rezultirati njegovim
ostecenjem.

Prikaz 3D slika (samo 3D modeli)

A\ uPOZORENJE

Okruzenje za gledanje

« Vrijeme gledanja
- Pri gledanju 3D sadrzaja odmorite se 5 - 15 minuta svakog sata.
Gledanje 3D sadrZaja tijekom duljeg vremena moZe prouzrociti
glavobolju, vrtoglavicu, umor ili zamor ociju.

Osobe koje imaju fotosenzibilne napadeiili
povezanu kroni¢nu bolest

- Neki korisnici pri izlaganju bljeskavom svjetlu i posebnom uzorku
3D sadrZaja mogu dozZivjeti napade ili neke druge abnormalne
simptome.

« Nemojte gledati 3D videozapise ako osjecate mucninu, ako ste
probleme s krvnim tlakom itd.

« 3D sadrZaji ne preporucuju se osobama bez stereoskopskog vida il
sa stereoskopskom anomalijom. Te osobe mogu vidjeti dvostruke
slike ili osjetiti neugodu pri gledanju takvog sadrzaja.

« Ako imate strabizam (gledate u kriz), ambliopiju (slab vid) ili
astigmatizam, mozda cete imati problema s uocavanjem dubine i
lako se zamoriti gledanjem dvostrukih slika. Preporucuje se cesce
odmaranje nego sto je to potrebno prosjecnoj odrasloj osobi.

« Ako vas vid naizmjence prelazi iz jednog u drugo oko, pregledajte
vid prije gledanja 3D sadrZaja.

Simptomi koji zahtijevaju prekid ili
odustajanje od gledanja 3D sadrzaja

« Nemojte gledati 3D sadrZaj kada ste umorni od nedostatka sna,
pretjeranog rada ili pica.

- Kad se pojave sljedeci simptomi, prestanite gledati 3D sadrZaja i
dobro se odmorite kako bi se simptomi povukli.

- Ako se simptomi ne povuku, obratite se lijecniku. Simptomi
mogu obuhvacati glavobolje, bol u o¢nim jabucicama,
vrtoglavica, mucnina, palpitacija, zamucenje vida, nelagoda,
dvostruka slika, vizualna nelagoda ili umor.

INSLVAYH
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Okruzenje za gledanje

- Udaljenost za gledanje
- Prigledanju 3D sadrzaja odrZavajte udaljenost od najmanje
dvije dijagonale ekrana. Ako pri gledanju 3D sadrZaja osjecate
nelagodu, udaljite se od televizora.

Starost gledatelja

« Dojencad/djeca

- Djeci do 6 godina zabranjeno je koristenje / gledanje 3D
sadrzaja.

- Djeca do 10 godina starosti mogu postati pretjerano uzbudena
zbog Cinjenice da im se vid jo$ razvija (primjerice mogu pokusati
dodirnuti zaslon ili skociti u njega). Kad djeca gledaju 3D sadrzaj,
potrebno je primjenjivati nadzor i posebnu pozornost.

- Binokularni vid djece pri gledanju 3D prikaza znatno se razlikuje
u odnosu na odrasle jer je razmak izmedu oiju kod njih manji.
Stoga Ce, gledajuci isti 3D sadrZaj kao odrasli, imati dojam vece
stereoskopske dubine no to je to slucaj kod odraslih.

« Tinejdzeri

- Tinejdzeri mladi od 19 godina na svjetlosnu stimulaciju 3D
sadrZaja mogu reagirati osjetljivo3cu. Savjetujte im da, kada su
umorni, ne gledaju 3D sadrzaj tijekom duljeg vremena.

« Starije osobe

- Starije osobe imat ¢e manji dojam 3D efekta u usporedbi s
mladima. Nemojte sjediti na manjoj udaljenosti od televizora u
odnosu na onu koja je preporucena.

Pozor pri koristenju 3D naocala

« Svakako koristit 3D naocale tvrtke LG. U suprotnom mozda necete
dobro vidjeti 3D videozapise.

3D naocale nemojte koristiti umjesto svojih dioptrijskih, suncanih
ili zastitnih naocala.

Koristenje izmijenjenih 3D naocala moZe dovesti do zamora oka ili
distorzije slike.

3D naocale nemojte izlagati vrlo visokim ni vrlo niskim
temperaturama. To ih moze izobliciti.

3D naocale su osjetljive i lako ih je izgrepsti. Za ¢iScenje naocala
uvijek koristite meku i Cistu krpu. Ne grebite lece 3D naocala ostrim
predmetima niti ih Cistite kemikalijama.

Priprema

@ NAPOMENA
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Prvo ukljucivanje televizora nakon dopremanja iz tvornice moze
potrajati do nekoliko minuta.

Prikazana slika mozZe se razlikovati od vaseg televizora.

Prikaz na zaslonu vadeg televizora moze se malo razlikovati od
onog prikazanog u ovom priru¢niku.

Dostupni izbornici i opcije mogu se razlikovati od izvora ulaznog
signala ili modela proizvoda koji koristite.

U buducnosti Ce se televizoru mozda dodavati nove znacajke.
Ako se televizor neko vrijeme nece koristiti, moZete ga prebaciti
u stanje pripravnosti kako biste smanjili potrosnju energije. Ako
se televizor neko vrijeme nece koristiti, iskljucite ga jer Cete na taj
nacin dodatno ustedjeti energiju.

Kolicina elektricne energije koja se trosi tijekom koristenja moze
se znatno smanjiti ako se smanji svjetlina slike, ¢ime cete smanjiti
i ukupne trokove.

Dijelovi koji se isporucuju s uredajem mogu se razlikovati ovisno
omodelu.

Specifikacije proizvoda ili sadrZaj ovog priru¢nika mogu se
mijenjati bez prethodne najave zbog nadogradivanja funkcija
uredaja.

Kako bi se osiguralo optimalno povezivanje, kabeli i USB uredaji
trebaju imati okvir debljine manje od 10 mm i Sirine manje od 18
mm. Ako va3 USB uredaj ne odgovara USB prikljucku TV-a, koristite
produzni kabel koji podrzava USB 2.0.

Koristite certificirani kabel s logotipom HDMI.

Ako ne koristite certificirani HDMI kabel, na zaslonu se mozda

nece prikazati slika ili moZe doci do pogreske u povezivanju.

(Preporucene vrste HDMI kabela)

- High-Speed HDMI®/™ kabel (3 m ili kraci)

- High-Speed HDMI®/™ kabel s prikljuckom za Ethernet (3 m ili
kraci)

/\ OPREZ

Nemojte koristiti proizvode koji nisu odobreni kako biste osigurali
sigurnost i dug vijek trajanja proizvoda.

Ostecenja ili ozljede uzrokovane dijelovima koji nisu odobreni nisu
pokrivene jamstvom.

Na ekranu nekih modela nalazi se tanka folija koju ne smijete
skidati.

Plocu ne skidajte prstima niti pomocu bilo kakvih alata. To moze
ostetiti proizvod. (Samo UF95**)



Oprema koja se kupuje
zasebno

Dodatna oprema se radi pobolj3anja kvalitete moze promijeniti

bez prethodne najave. Za kupnju tih proizvoda obratite se svom
distributeru. Uredaji funkcioniraju samo s nekim modelima. Naziv ili
dizajn modela mogu se promijeniti ako su funkcije proizvoda azurirane
ili ovisno o odluci ili smjernicama proizvodaca.

(Ovisno 0 modelu)

AG-F*** AN-MR600 AG-F***DP

Cinema 3D Magic daljinskog Naocale za dvostruku
naocale upravljaca reprodukdiju
AN-VES50 L6 ZVUK uredaj

Smart Camera

Odrzavanje

Ciscenje televizora

Televizor redovito Cistite kako biste odrzali najbolje radne karakteristike
i produZili vijek trajanja.

- Najprije obavezno iskljucite napajanje, iskopcajte kabel za
napajanje i sve ostale kabele.

« Ako televizor dulje vremensko razdoblje ostavljate bez nadzora ili
ga ne koristite, iskopCajte kabel za napajanje iz zidne uticnice kako
biste sprijecili ostecenja uzrokovana udarom groma ili nestankom
struje.

Okvir ekrana, kuciste i postolje

Prainu i prljavstinu s povrina uklonite suhom, ¢istom i mekanom
krpom.

Za uklanjanje tvrdokornije prijavstine povrsine obrisite mekanom krpom
navlazenom cistom vodom ili razrijedenim blagim deterdZentom. Zatim
ih odmah prebrisite suhom krpom.

- Nikada ne dodirujte ekran jer ga tako moZete ostetiti.

« Povrsinu ekrana nemojte gurati, trljati ni udarati noktima ili otrim
predmetima jer to moze ostaviti ogrebotine na ekranu i uzrokovati
iskrivljenje slike.

« Nemojte koristiti nikakve kemikalije jer one mogu ostetiti povrsinu.

« Nemojte prskati nikakvu tekucinu na povrsinu. Ako voda ude u
televizor, to moze uzrokovati pozar, strujni udar ili kvar.

Kabel za napajanje

Redovito cistite nakupljenu prainu ili prijavstinu s kabela.

Podizanje i premjestanje
televizora

Prije premjestanja ili podizanja televizora procitajte sljedece upute
kako se televizor ne biizgrebao ili o3tetio te kao biste televizor sigurno
premjestili bez obzira na njegov tip i veli¢inu.

« Preporucujemo da televizor premjestate u kutiji ili ambalazi u kojoj
je kupljen.

Prije premjestanja ili podizanja televizora iskljucite kabel za
napajanje i sve ostale kabele.

Kada drzite televizor, zaslon ne smije biti okrenut prema vama kako
ne bi doslo do ostecenja.

Cvrsto drite gornji i donji dio televizora. Pazite da ga ne drZite za
prozirne dijelove, zvucnik ili otvor zvucnika.

Lz =k
—=d
L

U prenosenju velikog televizora moraju sudjelovati najmanje 2
osobe.

Ako televizor prenosite rucno, drzite ga na nacin prikazan na
sljedecoj slici.

.

Televizor prilikom preno3enja nemojte izlagati trzajima ni jakim
vibracijama.

Kada prenosite televizor, drZite ga uspravno, nemojte ga polagati
na bok niti naginjati lijevo ili desno.

Nemojte koristiti preveliku silu jer biste savijanjem/uvijanjem
postolja okvira mogli ostetiti zaslon.

Uredajem pazljivo rukujte kako ne biste ostetili ispupceni
upravljacki gumb.

/\ OPREZ

- Nikada ne dodirujte ekran jer ga tako moZete ostetiti.
- Nemojte pomicati televizor tako da drZite spone za kabele jer one
tako mogu puknuti te uzrokovati ozljede i oStecenje televizora.
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Upotreba upravljacke tipke

(Prikazana slika moZe se razlikovati od vaseg televizora.)

TV funkcijama moZete jednostavno upravljati pritiskom ili pomicanjem
upravljacke tipke prema gore, dolje, lijevo ili desno.

Upravljacka tipka

Osnovne funkcije

Dok je TV iskljucen, stavite prst
na upravljacku tipku i pritisnite je
jednom pa je otpustite.

Ukljucivanje

Dok je TV ukljucen, postavite prst

na upravljacku tipku i pritisnite

je jednom na nekoliko sekundi

pa je otpustite. Zatvorit ce se sve
pokrenute aplikacije, i zaustavit ce se
trenutno snimanje.

Iskljucivanje

Ako postavite prst preko upravljacke
tipke i gurnete je u desno li lijevo,
mozete podesiti glasnocu po Zelji.

Upravljanje
glasnocom

Ako postavite prst na upravljacku
tipku i gurnete je prema gore ili dolje,
moZete se kretati po programima
koje ste spremili.

Upravljanje
programima

TEE

Podesavanje izbornika

Dok je TV ukljucen, jednom pritisnite upravljacku tipku.
Stavke izbornika moZzete podesavati pomicanjem upravljacke tipke
prema gore, dolje, lijevo ili desno.

& |Iskljucite napajanje.

lzlaz iz prikaza na zaslonu i povratak na gledanje TV
programa.

X

@ | Promjena izvora ulaznog signala.

¥ |Pristup brzim postavkama.

@ NAPOMENA

« Kada prst postavite na upravljacki gumb, gurnite ga prema gore,
dolje, lijevo ili desno te pazite da ga ne pritisnete. Ako upravljacki
gumb prvo pritisnete, necete moci prilagoditi jakost zvuka i
spremljene programe.

Postavljanje na stol

(Ovisno o modelu)
1 Podignite i nagnite televizor u uspravan polozaj na stolu.

« Ostavite (minimalno) 10 cm prostora do zida radi odgovarajuce
ventilacije.

2 Prikljucite kabel za napajanje na zidnu uti¢nicu.

/\ OPREZ

« Nemojte postavljati televizor u blizinu izvora topline ili na njih jer
to moze dovesti do pozara ili drugog ostecenja.

Koristenje kensington sigurnosnog
sustava

(ova znacajka nije dostupna na svim modelima.)

« Prikazana slika moZe se razlikovati od vaseq televizora.
Prikljucak za Kensington sigurnosni sustav nalazi se na straznjoj strani
televizora. Dodatne informacije o montiranju i koristenju potraite u
prirucniku koji ste dobili s Kensington sigurnosnim sustavom ili posjetite
stranicu http://www.kensington.com. Kensington sigurnosni sustav
spojite izmedu televizora i stola.




Montiranje televizora na zid

(ova znacajka nije dostupna na svim modelima.)

1 Umetnite i pricvrstite okaste vijke ili nosace za televizor i vijke na
straznjoj strani televizora.

« Ako se na mjestu za okaste vijke nalaze neki drugi vijci, izvadite ih.
2 Pricvrstite zidni nosac za zid vijcima.

Pritom postujte lokacije zidnog nosaca i okastih vijaka na straznjoj

strani televizora.

3 Povefite okaste vijke i nosace ¢vrsto uz pomoc jaceg uzeta.
Uze mora biti postavljeno vodoravno u odnosu na ravnu povrsinu.

/\ OPREZ

« Pazite da se djeca ne penju i ne vje3aju po televizoru.
@ NAPOMENA

« Koristite platformu ili ormaric koji je dovoljno ¢vrsti i velik za
sigurno postavljanje televizora.

« Nosadi, vijci i uze ne isporucuju se u paketu. Nabaviti ih mozete od
lokalnog distributera.

Montaza na zid

Pazljivo pricvrstite dodatni zidni nosac na straznju stranu televizora

i montirajte ga na zid koji je nacinjen od ¢vrstog materijala i okomit

je na pod. Kada televizor montirate na neki drugi gradevni materijal,
obratite se kvalificiranom osoblju. LG preporucuje da televizor za zid
pricvrsti profesionalni instalater. Preporucujemo upotrebu zidnih nosaca
tvrtke LG. Ako ne koristite zidni nosac tvrtke LG, koristite zidni nosac

koji omogucuje odgovarajuce pricvricivanje uredaja na zid s dovoljno
prostora za provodenje kabela za povezivanje s vanjskim uredajima.

Obavezno koristite vijke i zidne nosace koji zadovoljavaju VESA standard.
Standardne dimenzije kompleta zidnog nosaca opisane su u sljedecoj
tablici.

Oprema koja se kupuje zasebno (zidni
nosac)

49/55UF77**
Model 40/43UF77%% ggﬁi@giﬁs -
55UG87**
VESA (Ax B) 200x 200 300x 300
Standardni vijak M6 Mé
Broj vijaka 4 4
Nosac za montiranje | LSW2408 LSW3508
nazid MSW240 MSW240
60/65UF77*
60/65UF85**
Model 65UF95* TOUF77%%
65UG87**
VESA (AxB) 300x 300 600 x 400
Standardni vijak M6 M8
Broj vijaka 4 4
::‘z’:; zamontiranje | q3508 LSW640B
A
Bl

/\ OPREZ

« Prije prenosenja ili montaze televizora iskljucite napajanje. U
suprotnom moze doci do strujnog udara.

« Prije montiranja televizora na zid odvojite postolje od televizora
tako da izvedete postupak postavljanja postolja obrnutim
redoslijedom.

« Ako televizor montirate na strop ili nagnut zid, on moZe pasti i
ozlijediti nekoga.

Upotrijebite autorizirani zidni nosac tvrtke LG i obratite se lokalnom

distributeru ili kvalificiranom osoblju.

« Nemojte previse stezati vijke jer tako moZete ostetiti televizor i
ponistiti jamstvo.

« Koristite vijke i zidne nosace koji zadovoljavaju VESA standard. Sva
ostecenja ili ozljede nastale pogresnim koristenjem ili koristenjem
neodgovarajuce dodatne opreme nisu pokrivene jamstvom.

1
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@ NAPOMENA

« Koristite vijke navedene u specifikacijama vijaka prema VESA
standardu.

+ Komplet za montiranje na zid sadrZi prirucnik za montiranje i sve
potrebne dijelove.

« Nosac za montiranje na zid ubraja se u dodatnu opremu. Nabaviti
ga mozete od lokalnog distributera.

« Duljina vijaka moze se razlikovati ovisno o zidnom nosacu.
Obavezno koristite vijke odgovarajuce duljine.

« Dodatne informacije potrazite u prirucniku koji ste dobili sa zidnim
nosacem.

« Prilikom montiranja zidnog nosaca koristite zastitnu naljepnicu.
Zastitna naljepnica sprjecava nakupljanje prljavitine i pradine na
otvoru. (Samo ako je navedeni dio prilozen)

Prilozeni dio

]
]

Zastitna naljepnica

Prilikom pri¢vricivanja zidnog nosaca na televizor umetnite
odstojnike zidnog nosaca u otvore za montazu na televizoru kako
biste podesili okomiti kut televizora. (Samo ako je navedeni dio
prilozen)

Prilozeni dio

Odstojnici zidnog
nosaca

Prikljucivanje (obavijesti)

Za odabir vanjskog uredaja prikljucite vanjske uredaje na televizor i
promijenite nacine ulaza. Dodatne informacije o prikljucivanju vanjskog
uredaja potraZite u prirucniku svakog uredaja.

Dostupni vanjski uredaji su: HD prijemnici, DVD uredaji, videorekorderi,
USB memorije, racunala, uredaji za igru i drugi vanjski uredaji.

12
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Prikljucak vanjskog uredaja moze se razlikovati ovisno o modelu.
Prikljucite vanjske uredaje na televizor bez obzira na redoslijed
prikljucaka na televizoru.

Ako snimate televizijski program pomocu DVD snimaca ili
videorekordera, kabel za ulazni televizijski signal obavezno
ukljucite u televizor preko DVD snimaca ili videorekordera. Dodatne
informacije o snimanju potrazite u prirucniku prikljucenog uredaja.
Upute za rukovanje potraite u prirucniku vanjskog uredaja..

Ako na televizor prikljucujete igracu konzolu, koristite kabel koji ste
dobili s igracom konzolom.

U PCnacinu rada moze doci do Suma koji je povezan s razlucivoscu,
okomitim uzorkom, kontrastom ili svjetlinom. Ako postoji Sum,
promijenite izlaznu razlucivost racunala, promijenite stopu
osvjezavanja ekrana ili podesite svjetlinu i kontrast slike u izbornik
SLIKA kako biste postigli jasnu sliku.

U PCnacinu rada neke postavke razlucivosti mozda nece pravilno
funkcionirati, ovisno o grafickoj kartici.

Ako se na racunalu reproducira ULTRA HD sadrzaj, slika ili zvuk
povremeno se moze prekidati, ovisno o performansama racunala.
(Ovisno 0 modelu)

Prikljucivanje antene

Prikljucite televizor u zidnu antensku uticnicu pomocu RF kabela (75 Q).

Ako Zelite koristiti vise od 2 televizora, upotrijebite razdjelnik
signala.

Ako je kvaliteta slike losa, ugradite pojacalo signala kako biste
postigli bolju kvalitetu slike.

Ako je kvaliteta slike slaba iako koristite antenu, pokusajte je
okrenuti u pravom smijeru.

Antenski kabel i pretvarac ne isporucuju se s proizvodom.

PodrZani DTV zvuk: MPEG, Dolby Digital, Dolby Digital Plus, HE-AAC
Televizor ne moZe izravno primati emitirani ULTRA HD sadrZaj na
lokaciji koja ne podrZava emitiranje ULTRA HD sadrzaja. Televizor ne
moze izravno primati ULTRA HD (3.840 x 2.160 piksela) emitiranje
jer povezani standardi nisu potvrdeni. (Ovisno o modelu)

Prikljucivanje satelitskog tanjura

(Samo satelitski modeli)

Povefite televizor sa satelitskim tanjurom putem satelitske uticnice
koristeci satelitski RF kabel (75 Q).



Euro Scart veza

(Ovisno 0 modelu)

Digitalni video i ZVUK signal s vanjskog uredaja prenosi na televizor.
Vanjski uredaj i TV poveZzite putem Euro Scart kabela.

Vrsta izlaza
AV1

Trenutacni (TVizlaz!)
nacin ulaza
Digitalna TV Digitalna TV
AnalognaTV, AV
Komponentni Analogna TV
HDMI

1 TVizlaz: prenosi analogne ili digitalne TV signale.

« Svaki Euro Scart kabel koji koristite mora imati zatitu signala.

« Kada gledate digitalnu televiziju u 3D nacinu rada, samo se 2D
izlazni signali mogu prenijeti SCART kabelom. (samo 3D modeli)

« Ako funkciju Time Machine koristite na digitalnom televizoru,
izlazni signali televizora ne mogu izlaziti putem SCART kabela.

Povezivanje Cl modula

(Ovisno o0 modelu)

Za pregled kodiranih usluga (koje se naplacuju) u digitalnom nacinu
rada.

« Provjerite je li Cl modul u utor za PCMCIA karticu umetnut u
pravom smjeru. Ako modul nije ispravno umetnut, moZe doci do
ostecenja na televizoru i utoru za PCMCIA karticu.

« Ako se na televizoru ne prikazuju videozapisi i audiozapisi kad je
prikljucen Cl+ CAM, kontaktirajte davatelja zemaljskih/kabelskih/
satelitskih usluga.

Ostale veze

Prikljucite TV na vanjske uredaje. Za sliku i zvuk najbolje kvalitete
prikljuite vanjski uredaj i TV putem HDMI kabela. Odvojeni kabel ne
isporucuje se u kompletu.
- 43— %% — @ — Slika— HDMI ULTRA HD Deep Colour
- Ukljuceno : Podrzani format 4K @ 50/60 Hz (4:4:4, 4:2:2, 4:2:0)
- Iskljuceno : PodrZani format 4K @ 50/60 Hz (4:2:0)
Ako uredaj koji je spojen na Ulaz takoder podrzava ULTRA HD Deep
Colour, slika bi mogla biti jasnija. Medutim, ako uredaj ne podrzava
tu znacajku, mozda nece raditi ispravno. U tom slucaju, spojite
uredaj na drugi HDMI prikljucak ili promijenite postavku TV-a HDMI
ULTRA HD Deep Colour na Iskljuceno.

(Ova je znacajka dostupna samo na odredenim modelima koji
podrzavaju postavku ULTRA HD Deep Colour.)

Daljinski upravljac

Opisi u ovom priru¢niku temelje se na gumbima daljinskog upravljaca.
Pazljivo procitajte ovaj prirucnik i ispravno koristite televizor.

Kada mijenjate baterije, otvorite poklopac za baterije, zamijenite ih
(1,5V AAA) tako da odgovaraju @ i @ polu kako prikazuje oznaka u
odjeljku za baterije, a zatim vratite poklopac na mjesto. Baterije izvadite
redoslijedom obrnutim od redoslijeda umetanja.

/\ OPREZ

- Nemojte mijesati stare i nove baterije jer tako moZete ostetiti
daljinski upravljac.
« Daljinski upravljac nije dostupan na svim trzistima.

Daljinski upravljac obavezno usmjerite prema senzoru daljinskog
upravljaca na televizoru.

(Ovisno 0 modelu)

o]
-
(OF ®
INPUT  Q.MENU
| (@) (&) ) )

>

. _

U HEBE

I EHEEER
H

A

(') (NAPAJANJE) Ukljucivanje iiskljucivanje televizora.

& INPUT Promjena izvora ulaznog signala.

Q. MENU / £ (Brze postavke) Pristup brzim postavkama.
INFO @ Pregledava informacije o trenutnom programu i zaslonu.
SUBTITLE Prikazuje Zeljene podnaslove ili titlove u digitalnom
nacinu rada.

TV/RAD=)/E8 Odabir radijskog, televizijskog ili DTV programa.
Brojcane tipke Unos brojeva.

GUIDE Prikazuje vodic programa.

L (Razmak) Otvara prazno mjesto na zaslonskoj tipkovnici.
Q.VIEW Povratak na posljednji gledani program.

13

INSLVAYH



IMSLVAYH

14

+_— Prilagodba glasnoce.

FAV Pristup popisu omiljenih programa.

3D Sluziza prikaz 3D videozapisa.

MUTE & Iskljucivanje zvuka.

N\ P~/ Kretanje kroz spremljene programe ili kanale.

N\ PAGE\/ Prelazak na prethodni ili sljedeci zaslon.

RECENT Prikaz prethodno gledanih kanala.

£ (POCETNO) Pristup pocetnom izborniku.

LIVE MENU Prikaz popisa Preporuceno, Program, PretraZivanje i
Snimljeno. (Ovisno 0 modelu)

)

@E @
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|
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|
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|
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Tipke teleteksta (= TEXT/ T.0PT) Te se tipke koriste za
upravljanje teletekstom.

Navigacijske tipke (gore/dolje/lijevo/desno) Kretanje kroz
izbornike ili opcije.

O0K® 0dabir izbornika ili opcija i potvrda unosa.

B BACK Povratak na prethodnu razinu.

EXIT Izlaz iz prikaza na zaslonu i povratak na gledanje programa.
AD Pritiskom na gumb AD omogucuju se audio opisi.

REC/ Pocetak snimanja i prikaz izbornika snimanja. (samo za
modele koji podrzavaju Time Machine®¥) (Ovisno o modelu)
Upravljacke tipke (H, >, 11, €(, W) Upravljaju premium
sadrzajem, Time Machine®=® ili SmartShare izbornicima ili uredajima
koji su kompatibilni sa SIMPLINK tehnologijom (USB, SIMPLINK ili
Time Machine®®),

Tipke uboji Pomocu njih mozete pristupiti posebnim funkcijama u
odredenim izbornicima.

(@D: Crveni, GD: Zeleni, (3): Zuti, @2D: Plavi)

(Ovisno 0 modelu)

©

INPUT Q.MENU

©@®@@

—A

+/\
a|| e
— | wrea)

|
vl

A

(') (NAPAJANJE) Ukljucivanje i iskljucivanje televizora.

& INPUT Promjena izvora ulaznog signala.

Q. MENU /¥ (Brze postavke) Pristup brzim postavkama.
INFOQ® Pregledava informacije o trenutnom programu i
zaslonu. (Ovisno 0 modelu)

© ratio Promjena velicine slike. (Ovisno o modelu)
(2] (Korisnicki prirucnik) Prikaz korisnickog prirucnika.
Brojcane tipke Unos brojeva.

LI (Razmak) Otvara prazno mjesto na zaslonskoj tipkovnici.
GUIDE Prikazuje vodic programa.

Q.VIEW Povratak na posljedniji gledani program.

+_A— Prilagodba glasnoce.

FAV Pristup popisu omiljenih programa.

3D Sluziza prikaz 3D videozapisa. (Ovisno o modelu)
INFOQ® Pregledava informacije o trenutnom programu i
zaslonu. (Ovisno o modelu)

MUTE & Iskljucivanje zvuka.

/N P~/ Kretanje kroz spremljene programe ili kanale.

<= PAGE =~ Prelazak na prethodni i sljedeci zaslon.
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RECENT Prikaz prethodno gledanih kanala.

£ (POCETNO) Pristup pocetnom izborniku.

%8 MY APPS Prikazuje popis aplikacija.

Navigacijske tipke (gore/dolje/lijevo/desno) Kretanje kroz

izbornike ili opcije.

0K ® 0dabir izbornika ili opcija i potvrda unosa.

D BACK Povratak na prethodnu razinu.

LIVE MENU Prikaz popisa Preporuceno, Program, PretraZivanje i

Snimljeno. (Ovisno o modelu)

EXIT Izlaz iz prikaza na zaslonu i povratak na gledanje programa.

D

Tipke u boji Pomocu njih mozete pristupiti posebnim funkcijama u
odredenim izbornicima.

(@D: Crveni, G=D: Zeleni, C&): Zuti, G2D: Plavi)

Tipke teleteksta (= TEXT/ T.OPT) Te se tipke koriste za
upravljanje teletekstom.

APP/X Qdabire izvor MHP izbornika. (Ovisno o modelu)

LIVETV Povratak na TV uZivo.

Upravljacke tipke (H, >, 11, €(, W) Upravljaju premium
sadrzajem, Time Machine®®*? ili SmartShare izbornicima ili uredajima
koji su kompatibilni sa SIMPLINK tehnologijom (USB, SIMPLINK ili
Time Machine®ed),

REC/* Pocetak snimanja i prikaz izbornika snimanja. (samo za
modele koji podrZavaju Time Machine®®) (Ovisno o modelu)
SUBTITLE Prikazuje Zeljene podnaslove ili titlove u digitalnom
nacinu rada.

AD Pritiskom na gumb AD omogucuju se audio opisi.

TV/RAD Odabir radijskog, televizijskog ili DTV programa.

Funkcije Magic daljinskog
upravljaca

(Ovisno 0 modelu)

Ovaj upravljac ne isporucuje se sa svim modelima. Kada se prikaze
poruka “Baterija Magic daljinskog upravljaca je slaba. Zamijenite
bateriju.’, potrebno je zamijeniti bateriju. Kada mijenjate baterije,
otvorite poklopac za baterije, zamijenite ih (1,5 V AA) tako da
odgovaraju @i (=) polu kako prikazuje oznaka u odjeljku za baterije,
a zatim vratite poklopac. Daljinski upravljac obavezno usmjerite
prema senzoru daljinskog upravljaca na televizoru. Baterije izvadite
redoslijedom obrnutim od redoslijeda umetanja.

/\ OPREZ

+ Nemojte mijeati stare i nove baterije jer tako moZete oStetiti
daljinski upravljac.

Y
OR
A on

+® A

— A

3
o
o

AD P oo
Y
-

— 4

Rpempemupunny

A

% (NAPAJANJE) Ukljucivanje i iskljucivanje televizora.

& (ULAZ) Promjena izvora ulaznog signala.

* Pritiskom i drZanjem tipke ¢® prikazuje se popis svih vanjskih
izvora ulaznog signala.

Brojcane tipke Unos brojeva.

LIST Pristup spremljenom popisu kanala ili programa.
L_I(Razmak) Otvara prazno mjesto na zaslonskoj tipkovnici.

INFO Prikaz informacija o trenutnim kanalima ili programimai
zaslona.

= Prilagodba glasnoce.

AP Kretanje kroz spremljene programe ili kanale.

//(ISKUUCIVANJE ZVUKA) Iskljucivanje svih zvukova.

* Pritiskom na tipku I/AD i zadrzavanjem pritiska omogucuju se
video/audio opisi. (Ovisno o modelu)

<t (POCETNO) Pristup pocetnom izborniku.
D (NATRAG) Povratak na prethodnu razinu.
EXIT Izlaz iz prikaza na zaslonu uz povratak na prikaz zadnjeg unosa.
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(D Kotaci¢ (U redu) Pritisnite sredisnji dio kotacica kako biste

odabrali izbornik. Programe moZete mijenjati pomocu kotacica.

N\ <> (gore/dolje/lijevo/desno) Pomocu tipke za gore,

dolje, lijevo ili desno moZete se kretati po izborniku. Ako tipke A\ </

<[> pritisnete dok se na zaslonu prikazuje pokazivac, pokazivac ée

nestati sa zaslona i Magic daljinski upravlja¢ funkcionirat ce poput

obi¢nog daljinskog upravljaca. Zelite li ponovno na zaslonu prikazati

pokazivac, protresite Magic daljinski upravljac lijevo-desno.

GUIDE Prikazuje vodi¢ programa.

E (Zaslonski upravljac) Prikazivanje zaslonskog upravljaca.

* Pristup izborniku univerzalnog upravljaca u odredenim regijama.
(Ovisno 0 modelu)

D

3D Koristise za gledanje 3D videozapisa. (samo 3D modeli)

* (Prepoznavanje glasa) (Ovisno o modelu)

Mrezna veza je potrebna za koristenje funkcije glasovnog
prepoznavanja.

1 Pritisnite tipku za glasovno pretraZivanje.

2 Kada se na zaslona televizora pojavi prozor za glas, izgovorite

Zeljene rijeci.

« Magic daljinski upravljac drZite najvise 10 cm od lica.

« Funkcija za prepoznavanje glasa mozda nece prepoznati govor
ako govorite prebrzo ili presporo.

« Brzina prepoznavanja moze se razlikovati ovisno o
karakteristikama korisnika (glas, izgovor, intonacija i brzina) i
okruzenja (buka i jacina zvuka televizora).

X (Brze postavke) Pristup brzim postavkama.

* Pritiskom i drzanjem tipke % prikazuje se izbornik Napredne
postavke.

tipke u boji Pomocu njih moZete pristupiti posebnim funkcijama u

odredenim izbornicima.

(@: Crveni, @: Zeleni, & : Zuti, @: Plavi)

tipke teleteksta (TEXT, T.OPT) Te se tipke koriste za upravljanje

teletekstom.

SUBT. Prikaz Zeljenih podnaslova u digitalnom natinu rada.

Registriranje Magic daljinskog upravljaca

Registracija Magic daljinskog upravljaca

Kako biste mogli koristiti Magic daljinski upravljac, prvo ga morate
upariti s televizorom.

1 Stavite baterije u Magic daljinski upravlja¢ i ukljucite televizor.

2 Usmjerite Magic daljinski upravljac prema televizoru i pritisnite
@ Kotacic (U redu) na daljinskom upravljacu.

* Ako televizor ne registrira Magic daljinski upravljac, iskljucite ga i
ukljucite te pokusajte ponovno.

Ponistavanje registracije Magic daljinskog
upravljac¢a

Istovremeno pritisnite tipke 2 (NATRAG) i €z} (POCETNO) i
drZite ih pritisnutima pet sekundi kako biste razdvojili Magic daljinski
upravljac od televizora.

* Pritisnete i tipke EXIT i zadrZite pritisak, jednim cete potezom
ponistiti Magic daljinski upravljac i ponovno ga registrirati.

Kako koristiti Magic daljinskog
upravljaca

« Lagano protresite Magic daljinski upravlja¢ lijevo-desno ili
pritisnite tipke @ (POCETNO), ¢ (ULAZ), SD i nazaslonu ce
se prikazati pokazivac.

(Kod nekih modela televizora pokazivac ce se prikazati nakon $to
okrenete tipku ((]) Kotati¢ (U redu).)

Ako se pokaziva¢ neko vrijeme ne koristi ili Magic daljinski
upravljac postavite na ravnu povrsinu, pokazivac ce se prestati
prikazivati.

Ako pokazivac ne reagira kako bi trebao, moZete ga ponovno
postaviti pomicanjem do ruba zaslona.

Zbog dodatnih znacajki Magic daljinski upravljac tro3i baterije brze
od standardnih daljinskih upravljaca.

.

.

.



Mjere opreza prilikom upotrebe
Magic daljinskog upravljaca

« Daljinski upravlja¢ nemojte koristiti izvan navedenog raspona (10
metara).

Koristite li uredaj izvan podrucja pokrivenosti signalom ili nadu li se
unutar podrucja pokrivenosti signalom fizicke prepreke, mogli biste
imati poteskoce u komunikaciji.

« Mogli biste imati poteskoce u komunikaciji u slucaju koristenja
dodatne opreme.

Uredaji poput mikrovalnih pecnica i bezi¢nih LAN veza rade u istom
frekvencijskom opsegu

(2,4 GHz) kao i Magic daljinski upravljac. Uslijed toga moglo bi doci
do poteskoca u komunikaciji.

« Magic daljinski upravlja¢ mozda nece ispravno funkcionirati ako se
beZicni usmjerivac (pristupna tocka) nalazi na udaljenosti manjoj
od 1 metra od televizora. Svoj biste beZi¢ni usmjerivac trebali drzati
na udaljenosti vecoj od T m od televizora.

« Bateriju nemojte rastavljati ili zagrijavati.

« Bateriju nemojte ispustiti. Bateriju nemojte izlagati snaznim
udarcima.

« Umetnete li bateriju na pogresan nacin, moglo bi doci do eksplozije.

Licence

Podrzane licence mogu se razlikovati ovisno o modelu. Za dodatne
informacije o licencama posjetite www.lg.com.

DOLBY.
DIGITAL PLUS

DIVX
HD

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

= dits#p

Obavijest s informacijama
o softveru s otvorenim
izvornim kodom

Za pristup otvorenom kodu prema licencama GPL, LGPL, MPL i ostalim
licencama za softver s otvorenim kodom sadrzan u ovom uredaju
posjetite http://opensource.lge.com.

Osim izvornog koda, mozZete preuzeti sve predmetne uvjete licence,
izjave 0 odricanju odgovornosti i napomene o autorskim pravima.

LG Electronics isporucit ¢e vam otvoreni izvorni kod na CD-ROM mediju
pri emu e se naplatiti dostava takvog medija (tj. tro3ak nabave medija,
postarina i dostava) ako e-postom uputite zahtjev na opensource@lge.
com. Ta ponuda vrijedi tri (3) godine od datuma nabave proizvoda.

Rjesavanje problema

Ne mogu upravljati televizorom pomocu daljinskog upravljaca.

« Provjerite senzor daljinskog upravljaca i pokusajte ponovno.
« Provjerite postoji li neka prepreka izmedu televizora i daljinskog
upravljaca.
« Provjerite rade li baterije i jesu li ispravno umetnute (@ na @
,Onao).
Nema slike ni tona.
« Provjerite je li uredaj ukljucen.
« Provjerite je li kabel za napajanje prikljucen na zidnu uticnicu.
« Provjerite je li sve u redu sa zidnom uti¢nicom tako da u nju
ukljucite neki drugi uredaj.
Televizor se iznenada iskljucuje.

S
<
3
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« Provjerite postavke kontrole napajanja. Mozda je prekinut dovod
napajanja.
« Provjerite je li znacajka Aut. st. mirovanja (ovisno o modelu)
/ Mjerac vremena gasenja / Mjerac iskljucen aktivirana u
postavkama za Mjeraci.
« Ako nema signala kada se televizor ukljudi, automatski ce se
iskljuciti nakon 15 minuta bez aktivnosti.
Prilikom povezivanja s racunalom (HDMI) na zaslonu se prikazuje
poruka ‘Nema signala’ili‘Neodgovarajuci format"

« Iskljucite i ponovno ukljucite televizor koristeci daljinski upravljac.
« Ponovo prikljucite HOMI kabel.
« Ponovno pokrenite racunalo dok je televizor ukljucen.
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Specifikacije

Specifikacije modula za bezicni LAN

« Buduci da se frekvencija kanala koji koristi pojedinacna zemlja
moze razlikovati od zemlje do zemlje, korisnik ne moze mijenjati ili
prilagodavati radnu frekvenciju, a ovaj je uredaj postavljen u skladu
s regionalnom tablicom frekvencija.

« Uredaj se tijekom montaZe i rada treba nalaziti najmanje 20 cm
od vas. Ova se izjava odnosi na odredbu o sigurnosti u korisnickom
okruzenju.

C€01970

(Samo UF77%*, UF85**, UG87*¥)

Specifikacije modula za beZicni LAN (LGSBW41)

bezicni LAN Bluetooth
Standard | IEEE 802.11a/b/g/n Standarg | Blueto0th
Verzija 4,0
2,400 do 2.483,5 MHz
Frekventni | 5.150 do 5.250 MHz Frekventni | 2.400do
raspon | 5.725d05.850 MHz (Za raspon | 2.483,5MHz

drZave izvan EU)

802.11a: 13 dBm
lzZlazna | 802.11b:15dBm lzlazna
snaga | 802.11g:14dBm snaga
(maks.) | 802.11n-2,4GHz: 16 dBm (maks.)
802.11n-5GHz: 16 dBm

10dBmili
niza

(Samo UF95**)

Specifikacije modula za bezicni LAN (LGSBW51)

bezicni LAN Bluetooth
Sandard | IEEE8021a/b/gi/ac | Standard | DUt
Verzija 4,0
2.400 do 2.483,5 MHz
Frekventni | 5.150 do 5.250 MHz Frekventni | 2.400do

raspon | 5.725do 5.850 MHz (Za raspon | 2.483,5MHz
drzave izvan EU)

802.11a: 14,5dBm
802.11b: 14 dBm

'::’azg": 802.11:13 dBm lia:;: 10dBmil
(maks) 802.11n- 2,4 GHz: 14 dBm (maks) niza

802.11n-5GHz: 15,5dBm
802.11ac- 5 GHz: 16 dBm
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Life's Good

MANUALI | PERDORIMIT

Siguria dhe referencat

Lexojeni me kujdes kété manual pérpara se té vini né
pérdorim pajisjen dhe mbajeni pér referencé né té ardhmen.

www.lg.com



Udhézimet mbi siguriné

Ju lutemi, lexojini me kujdes masat paraprake pér
siguring, para se té pérdorni produktin.

A\ PARALAJMERIM

Mos e vendosni TV-né dhe telekomandén né mjediset si mé poshté:

« N& njé vend té ekspozuar drejtpérdrejt ndaj rrezeve té diellit
« Nénjé vend me shumé Iagéshtiré sip. sh né banjé
tjera qé prodhojné nxehtési
« Prané tryezave t& kuzhinés ose lagéshtuesve ku mund té
ekspozohen lehtésisht ndaj avullit ose vajit
« Né njé ambient té ekspozuar ndaj shiut ose erés
« Prané enéve me ujé si p.sh. vazot
N& té kundért, kjo mund t& shkaktojé zjarr, goditje elektrike,
kegfunksionim ose deformim té produktit.

s

Mos e vendosni produktin aty ku mund té ekspozohet ndaj pluhurit.
Kjo mund té shkaktojé rrezik zjarri.

4
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Shképuteni pajisjen nga priza. Spina duhet té mbetet e gatshme pér
pérdorim.

Mos e prekni spinén me duar té lagura. Gjithashtu, nése kunjat e spinés
jané té lagura ose t& mbuluara me pluhur, thajeni spinén plotésisht ose
largoni pluhurin. Ju mund té pésoni elektroshok pér shkak té lagéshtisé
sé tepért.

N e
%

Kujdesuni gé ta lidhni kabllon e rrymés elektrike né korrent té tokézuar.
(Pérvec pajisjeve qé nuk jané té tokézuara.) Mund té pésoni elektroshok
ose té [&ndoheni.

Fiksoni plotésisht kabllon elektrike. Nése kablloja elektrike nuk &shté
fiksuar krejtésisht, mund té shpérthejé zjarr.

O
%/f \\\l
Sigurohuni gé kordoni elektrik t& mos bjere né kontakt me objekte té

nxehta si p.sh. me njé ngrohés. Kjo mund té shkaktojé rrezik zjarri ose
goditjeje elektrike.

Mos vendosni objekte té rénda ose dhe veté produktin mbi kabllot
elektrike. N& té kundért, kjo mund té shkaktojé zjarr ose goditje
elektrike.

Pérthyejeni kabllon e antenés ndérmjet pjesés sé brendshme dhe té
jashtme té ndértesés pér té shmangur depértimin e shiut. Kjo mund té
shkaktojé démtim nga uji brenda produktit dhe mund té japé goditje
elektrike.
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Kur t& montoni TV-né né mur, sigurohuni qé té mos e instaloni TV-né
duke e varur kabllon elektrike dhe até té sinjalit mbrapa TV-sé. Kjo
mund té shkaktojé zjarr, goditje elektrike.



Mos lidhni shumé pajisje elektrike né njé spiné té vetme me disa
ndarje. Né té kundért, kjo mund té shkaktojé zjarr pér shkak té
mbinxehjes.

Mos e hidhni produktin dhe mos lejoni té bjeré kur té lidhni pajisjet e
jashtme. Né té kundért, kjo mund t'ju shkaktojé [éndim ose mund té
démtojé produktin.

Mbajeni materialin kundér lagéshtisé té paketimit ose ambalazhimin
prej vinili larg nga fémijét. Materiali kundér lagéshtisé éshté i
démshém nése gélltitet. Nése gélltitet pa dashje, detyrojeni personin
ta vjellé dhe shkoni né spitalin mé té afért. Gjithashtu, paketimi prej

Mos i lejoni fémijét té ngjiten ose té varen te TV-ja.
N& té kundért, TV-ja mund té bjeré, gjé & mund té shkaktojé Iéndime
té rénda.

Hidhini me kujdes baterité e pérdorura pér té shmangur gélltitjen e
tyre nga fémijét. Nése ndodh qé fémija t'i gélltisé, dérgojeni menjéheré
te doktori.

Mos vendosni pércjellés (p.sh., njé shufér metalike) né njérén ané

té kordonit elektrik kur ana tjetér &shté e lidhur me prizén né mur.
Gjithashtu, mos e prekni kabllon elektrike menjéheré pasi e keni
lidhur me prizén né mur. Ju mund té pésoni elektroshok. (Né varési té
modelit)

Mos vendosni ose mos ruani substanca té ndezshme prané produktit.
Pérdorimi pa kujdes i substancave t& ndezshme paraqet rrezik zjarri
ose shpérthimi.
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Mos hidhni mbi produkt objekte metalike, si p.sh monedha, karfica
flokésh, shkopinj té hollé ose tela apo objekte té ndezshme, si p.sh letra
Mund té ndodhé goditje elektrike, zjarr ose léndim. Nése te produkti
hidhet njé objekt i huaj, higeni kordonin elektrik dhe kontaktoni
qendrén e shérbimit.

Mos spérkasni ujé mbi produkt ose ta férkoni até me njé substancé té
ndezshme (hollues ose benzen). Mund té shkaktohet njé aksident zjarri
ose goditjeje elektrike.
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Mos lejoni qé produkti té goditet ose q& té bien objekte t& ndryshme,
dhe mos rrézoni asgjé mbi ekran. Ju mund té léndoheni ose produkti
mund t& démtohet.

Mos e prekni kurré kété produkt ose antenén gjaté njé stuhie me
bubullima ose vetétima. Ju mund té pésoni elektroshok.

Mos e prekni kurré prizén né mur kur ka rrjedhje gazi, hapni dritaret qé
té ajroset. Kjo mund té shkaktojé zjarr ose djegie nga njé shkéndijé.

Mos e gmontoni, riparoni ose modifikoni produktin sipas déshirés suaj.
Mund té shkaktohet njé aksident zjarri ose goditjeje elektrike.
Kontaktoni me gendrén e shérbimit pér kontroll, kalibrim ose riparim.



Nése ndodh njé nga kéto, higeni produktin nga priza menjéheré dhe
kontaktoni gendrén lokale té shérbimit.

« Produkti ka pésuar goditje

+ Produkti éshté démtuar

« Né produkt kané hyré objekte té huaja

« Produkti ka Iéshuar tym ose njé eré té cuditshme
Kjo mund té shkaktojé zjarr ose goditje elektrike.
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Nése nuk keni ndérmend ta pérdorni produktin pér njé kohé té gjaté,
shképuteni kordonin elektrik nga produkti. Pluhuri mund té shkaktojé
zjarr ose prishja e izolimit mund té shkaktojé rrjedhje elektrike, goditje
elektrike ose zjarr.
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Aparati nuk duhet té ekspozohet prané pikave ose spérkatjes, dhe mbi aparat
nuk duhet té vendoset asnjé objekt i mbushur me Iéngje, si p.sh. vazo.

Mos e vendosni produktin né mur nése ka mundési ekspozimi ndaj vajit ose

avujve té vajit. Kjo mund ta démtojé produktin dhe té shkaktojé rrézimin e tij.

Nése né produkt (p.sh. ushqyes, kordon elektrik, televizor) hyn ujé

apo ndonjé substancé tjetér, hige nga priza dhe kontakto menjéheré
gendrén e shérbimit. Pérndryshe, mund té shkaktohet zjarr ose goditje
elektrike.

Pérdor vetém ushqyes té autorizuar dhe kordon elektrik t& miratuar nga
LG Electronics. Pérndryshe, mund té shkaktohet zjarr, goditje elektrike,
defekt ose deformim i produktit.

Mos e zbérthe kurré ushqyesin apo kordonin elektrik. Mund té
shkaktohet zjarr ose goditje elektrike.
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Duhet té keté distancé té mjaftueshme ndérmjet antenés sé jashtme
dhe linjave elektrike pér té shmangur qé e para té preké té dytén edhe
né rast se antena do té bjeré. Kjo mund té shkaktojé goditje elektrike.
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Mos e instaloni produktin né vende si p.sh. né rafte té pagéndrueshme
ose né sipérfaqe té pjerréta. Gjithashtu, shmangni vendet ku ka dridhje
ose aty ku produkti nuk mund t& mbéshtetet plotésisht.

Né té kundért, produkti mund té bjeré ose té rréshqas, gjé qé mund
t'ju shkaktojé léndim ose mund té démtojé produktin.

Nése e instaloni TV-né mbi njé mbéshtetése, duhet té mermi masa qé té
shmangni pérmbysjen e produktit. Né té kundért, TV-ja mund té bjeré,
gjé qé mund té shkaktojé Iéndim.

Nése keni ndérmend qé ta montoni pajisjen né mur, lidhni ndérfagen
e montimit né mur VESA (pjesét fakultative) né pjesén e pasme té
pajisjes. Kur e instaloni TV-né pér montim né mur (pjesé fakultative),
bashkojeni me kujdes né ményré qé té mos bjeré.

Pérdorni vetém pjesét shtesé / aksesorét qé specifikohen nga prodhuesi.

Kur té instaloni antenén, konsultohuni me njé punonjés shérbimi té
kualifikuar. Kjo mund té shkaktojé rrezik zjarri ose goditjeje elektrike.



Ne rekomandojmé qé t& mbani njé distancé prej té paktén sa 2 ose
7-fishi i madhésisé sé ekranit kur shikoni TV. Nése shikoni TV pér njé
kohé té gjaté, kjo mund té shkaktojé turbullim né shikim.
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Pérdorni vetém llojin e specifikuar té baterisé. Kjo mund té shkaktojé

démtim té telekomandés.
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Mos i pérzieni baterité e reja me baterité e vjetra. Kjo mund té
shkaktojné mbinxehjen e baterive dhe rrjedhjen e tyre.

Baterité nuk duhet té ekspozohen ndaj nxehtésisé sé tepért, p.sh.
mbajini larg drités sé drejtpérdrejté té diellit, vatrave té hapura té zjarrit
dhe ngrohésve elektrike.

MOS i vendosni baterité e paringarkueshme né pajisjen e ngarkimit.
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Sigurohuni qé té mos keté objekte ndérmjet telekomandés dhe sensorit
té saj.

Sinjali nga telekomanda mund té ndérpritet nga drita e diellit ose nga
njé drité tjetér e forté. Né kété rast, errésojeni dhomén.

Kur té lidhni pajisjet e jashtme, té tilla si konsolat e videolojérave,
sigurohuni qé kabllot e lidhjes té jené mjaftueshém larg. Né té kundért,
produkti mund té bjeré, gjé q& mund t'ju shkaktojé |éndim ose mund té
démtojé produktin.
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Mos e ndizni/fikni produktin duke véné ose hequr spinén nga priza.
(Mos e pérdorni prizén elektrike si celés.) Kjo mund té shkaktojé defekt
mekanik ose mund t& japé goditje elektrike.

Julutemi, ndigni udhézimet e méposhtme pér instalim pér té
parandaluar mbinxehjen e produktit.

« Distanca ndérmjet produktit dhe murit duhet té jeté mé e madhe
se 10 cm.

« Mos e instaloni produktin né njé vend pa ventilim (p.sh., né njé raft
librash ose né dollap).

« Mos e instaloni produktin mbi tapet ose jasték.

« Sigurohuni qé vrima e ventilimit t& mos jeté e bllokuar nga njé
mbulesé tavoline ose perde.

Né té kundért, kjo mund té shkaktojé zjarr.

Kujdesuni qé t& mos i prekni vrimat e ventilimit kur jeni duke paré TV
pér njé kohé té gjaté pasi ato mund té& nxehen. Kjo gjé nuk ndikon te
funksionimi apo performanca e produktit.

Kontrolloni vazhdimisht kabllon e pajisjes suaj, dhe nése pamja e saj
tregon démtim ose pérkeqésim, shképuteni até, mos e pérdorni mé
pajisjen dhe ndérrojeni kabllon me njé pjesé kémbimi té njéjté nga njé
riparues i autorizuar.

Parandaloni mbledhjen e pluhurit mbi kunjat e spinés ose mbi prizé.
Kjo mund té shkaktojé rrezik zjarri.

Mbrojeni kordonin elektrik nga keqpérdorimi fizik ose mekanin, si
p.sh. nga pérdredhja, pérkulja, pickimi, mbyllja e derés mbi té ose nga
shkelja. Béni kujdes té vecanté ndaj spinave, prizave né mur dhe pikés
nga ku kablloja del nga pajisja.



Mos e shtypni fort me dorén tuaj ose mos e gérvishtni ekranin me njé
objekt t& mprehté, si p.sh. me thonj, laps ose stilolaps.

Shmangni prekjen e ekranit ose mbajtjen e gishtit (gishtave) mbi té
pér periudha té gjata kohore. Kjo mund té prodhojé disa efekte té
pérkohshme shtrembérimi né ekran.

Kur té pastroni produktin dhe komponentét e tij, fillimisht higeni nga
priza dhe pastrojeni me njé lecké té buté. Ushtrimi i forcés sé tepért mbi
té mund té shkaktojé gérvishtje ose ¢ngjyrim. Mos spérkatni ujé mbi

té dhe mos e pastroni me lecké té njomé. Mos pérdorni kurré pastrues
xhamash, shkélqyes makine ose industrial, gérryes ose dyll, benzen,
alkool, etj. i cili mund té démtojé produktin dhe panelin e tij.

Né té kundeért, kjo mund té shkaktojé zjarr, goditje elektrike ose démtim
té produktit (deformim, gérryerje ose thyerje).

Pér sa kohé qé kjo njési &shté lidhur te priza AC né mur, ajo nuk
shképutet nga burimi i ushgimit AC madje edhe nése e fikni kété pajisje
me CELES.

Kur ta higni kabllon nga priza, kapeni nga spina dhe higeni.
Nése telat brenda kabllos s& energjisé jané té shképutur, kjo gj& mund
té shkaktojé zjarr.

Kur té zhvendosni produktin, fillimisht sigurohuni qé té jeté i fikur. Mé
pas, higini nga priza kabllot e energjisé, kabllot e antenés dhe té gjithé
kabllot e lidhjes. TV-ja ose kordoni i energjisé mund té jené démtuar, gjé
qé mund té pérbéjé rrezik zjarri ose mund té shkaktojé goditje elektrike.

Lévizja e produktit ose hegja e tij nga paketimi, duhet béré nga dy
persona, pasi produkti éshté i réndé. Né té kundért, kjo mund té
shkaktojé [éndim.

Kontaktoni gendrén e shérbimit njé heré né vit pér té pastruar pjesét e
brendshme té produktit.
Pluhuri i grumbulluar mund té shkaktojé defekt mekanik.
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Kalojini té gjithé shérbimin personelit té kualifikuar té shérbimit.
Shérbimi nevojitet kur aparati éshté démtuar né ndonjé ményré, si p.sh.
kur éshté démtuar kablloja e ushqimit me energji ose spina, kur éshté
derdhur léng ose kur kané réné objekte mbi aparat, kur aparati éshté
ekspozuar ndaj shiut ose lagéshtisé, kur nuk funksionon normalisht ose
kur éshté rrézuar.

Nése produkti éshté i ftohté né té prekur, mund té keté njé “drité” té
vogél kur ai ndizet. Kjo éhté normale, nuk ka asnjé problem me TV-né.
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Paneli éshté njé produkt teknologjie me rezolucion nga dy milion né
gjashté milion pikéza. Ju mund té shikoni pika té vogla té zeza dhe/
ose pika me ngjyré té shndritshme (t€ kuge, blu ose té gjelbér) me njé
madhési prej T ppm né panel. Kjo nuk tregon kegfunksionim dhe nuk
ndikon né performancén dhe né besueshmériné e produktit.

Ky fenomen ndodh gjithashtu né produktet e paléve té treta dhe nuk i
nénshtrohet zévendésimit ose rimbursimit.



Jumund té vini re ndricim dhe ngjyra té ndryshme té panelit, né varési
té kéndit té shikimit (majtas/djathtas/lart/posht).

Ky fenomen shfaget pér shkak té karakteristikés sé panelit. Nuk lidhet

me performancén e produktit dhe nuk ka té béjé me kegfunksionimin.

* Televizori LED LG ka ekran LCD me drita té pasme LED.

Shfagja e njé imazhi té palévizshém (p.sh., logoja e njé kanali
transmetimi, menyja né ekran, pamje té njé videoloje) pér njé kohé té
gjaté mund té démtojé ekranin, duke shkaktuar mbetjen e imazhit né
ekran, gjé qé njihet si ngjitje e imazhit. Garancia nuk mbulon produktin
pér ngjitje té imazhit.

Shmangni shfagjen e njé imazhi té fiksuar né ekranin e televizorit pér
njé kohé té gjaté (2 ose mé shumé oré pér LD, 1 ose mé shumé oré pér
Plasma).

Gjithashtu, nése shikoni TV né njé raport 4:3 pér njé kohé té gjaté,
ngjitja e imazhit mund té shfaget né kufijté e panelit.

Ky fenomen ndodh gjithashtu né produktet e paléve té treta dhe nuk i
nénshtrohet zévendésimit ose rimbursimit.

Tingull i gjeneruar

Zhurmé “kércitése”: Zhurma kércitése qé shfaget kur jeni duke paré

TV ose kur e fikni até, gjenerohet nga njé tkurrje termike plastike pér
shkak té temperaturés dhe lagéshtisé. Kjo zhurmé éshté e zakonshme
pér produktet ku kérkohet deformim termik. Gumézhimé né garkun
elektrik/zukatje né panel: Gjenerohet njé zhurmé e ulét prej garkut té
celésit me shpejtési té larté i cili siguron njé sasi té madhe energjie pér
t8 véné né puné produktin. Kjo &shté né varési té produktit.

Ky tingull i gjeneruar nuk ndikon né performancén dhe besueshmériné
e produktit.

Mos pérdor produkte me voltazh té larté prané televizorit (p.sh. mbytés
elektrik mushkonjash). Kjo mund té shkaktojé avari té produktit.

Shikimi i imazheve 3D (Vetém pér
modelet 3D)
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Ambienti i shikimit
+ Koha e shikimit
- Kur té shikoni pérmbajtje 3D, béni 5 - 15 minuta pushim ¢do
oré. Shikimi i pérmbajtjeve 3D pér njé kohé té gjaté mund té
shkaktojé dhimbje koke, marramendje, lodhje ose tension té
syve.

Ata qé kané kriza té shkaktuara nga
ndjeshméria ndaj drités ose sémundje
kronike

« Disa pérdorues mund té pérjetojné krizé ose simptoma té tjera
anormale kur ekspozohen ndaj dritave vezulluese ose modeleve té
caktuara nga pérmbajtjet 3D.

Mos shikoni video 3D nése keni pérzierje, jeni shtatzéné dhe/ose
keni sémundije kronike si p.sh., epilepsi, ¢rregullime kardiake ose
tension gjaku etj.

Pérmbajtjet 3D nuk rekomandohen pér ata qé vuajné nga verbimi
prej shikimit té stereos ose anomali nga shikimi i stereos. Mund té
pérjetohet shikimi i imazheve té dyfishuara ose mungesé komforti
né shikim.

Nése vuani nga strabizmi (sy té kryqézuar), ambliopia (shikim i
dobét) ose astigmatizma, mund té keni probleme né shikimin e
thellésisé dhe mund té ndjeni lodhje shpejt pér shkak té imazheve
té dyfishuara. Késhillohet qé té béjné pushime mé té shpeshta se
sa té rriturit e tjeré.

Nése shikimi i syve tuaj varion ndérmjet syrit tuaj té djathté dhe té
majté, kontrolloni shikimin e syve para se té shikoni pérmbajtje 3D.

Simptomat gé kérkojné ndérprerje ose
kufizim té shikimit té pérmbajtjeve 3D

« Mos shikoni pérmbajtje 3D kur ndiheni té lodhur nga mungesa e
gjumit, nga mbingarkesa né puné ose nga pija.

« Kur té pérjetoni kéto simptoma, ndérprisni pérdorimin/shikimin e
pérmbajtjeve 3D dhe pushoni derisa simptomat té eliminohen.

- Konsultohuni me doktorin né rast se simptomat vazhdojné.
Simptomat mund té pérfshijné dhimbje koke, dhimbje té bebes
sé syrit, marramendje, pérzierje, dridhje, turbullim, mungesé
rehatie, imazh té dyfishuar, shqetésime né shikim ose lodhje.
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Ambienti i shikimit

Pérgatitja

- Distanca e shikimit 0 SHENIM

- Ruani njé distancé prej té paktén sa dyfishi i gjatésisé sé ekranit
kur té shikoni pérmbajtje 3D. Nése nuk ndiheni komod gjaté
shikimit té pérmbajtjeve 3D, largohuni mé shumé nga TV-ja.

Mosha e shikimit

« Foshnjat/Fémijét

- Pérdorimi/Shikimi i pérmbajtjeve 3D pér fémijét nén moshén 6
vjeg &shté i ndaluar.

- F&mijét nén moshén 10 vje¢ mund t& mbireagojné dhe mund t&
emocionohen sé tepérmi sepse shikimi i tyre &shté né zhvillim
e sipér (pér shembull: mund té pérpigen té prekin ekranin ose
té hidhen mbi t&). Kérkohet mbikéqyrje e vecanté dhe kujdesii
duhur pér fémijét qé shikojné pérmbajtje 3D.

- Fémijét kané njé diferencé binokulare mé té madhe né krahasim
me 8 rriturit pér sa i pérket shikimit té 3D-sé sepse distanca
ndérmjet syve tek ata &shté mé e shkurtér se tek té rriturit.
Prandaj dhe ata dallojné njé thellési mé steriotipike krahasuar
me t& rriturit pér té njéjtin imazh 3D.

« Adoleshentét

- Adoleshentét nén moshén 19 vje¢ mund té reagojné me
ndjeshméri pér shkak stimulimit té drités né pérmbajtjet 3D.
Késhillojini ata té kufizojné shikimin e pérmbajtjeve 3D pér njé
kohé té gjaté kur jané té lodhur.

« Té moshuarit

- Té moshuarit m und té shikojné mé pak efekte 3D krahasuar me

té rinjté. Mos u ulni mé afér TV-sé se sa distanca e rekomanduar.

Kujdes kur pérdorni Syzet 3D

« Sigurohuni qé té pérdorni syze LG 3D. N& t& kundért, mund té mos
jeni né gjendje té shikoni si¢ duhet videot 3D.

Mos pérdorni syze 3D né vend té syzeve tuaja normale, syzeve té
diellit ose syzeve mbrojtése.

Pérdorimi i syzeve 3D té modifikuara mund té shkaktojé tension té
syve ose deformim té imazhit.

Mos i mbani syzet 3D né temperatura tepér té larta ose té uléta.
Kjo shkakton deformim.

Syzet 3D jané té brishta dhe mund té gérvishten lehtésisht.
Pérdorni gjithmoné njé copé lecke té buté dhe té pastér kur té
pastroni lentet. Mos i gérvishtni lentet e syzeve 3D me objekte té
mprehta ose t'i pastroni me kimikate.
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Nése televizori ndizet pér heré té paré pas mbérritjes nga fabrika,
nisja e televizorit mund té marré disa minuta.

Figura e shfaqur mund té ndryshojé nga TV-ja juaj.

0SD-ja (afishimi né ekran) e TV-sé tuaj mund té ndryshojé pak nga
ajo qé shfaget né kété manual.

Menyté dhe opsionet qé disponohen mund té ndryshojné nga
burimi hyrés ose nga modeli i produktit qé pérdorni aktualisht.
Késaj TV-je mund t'i shtohen vecori té reja né té ardhmen.

TV-ja mund té vendoset né regjimin né pritje pér té ulur konsumin
e energjisé. Dhe TV-ja duhet té fiket nése nuk do té shohé njeri

pér njé faré kohe, duke reduktuar né kété ményré konsumin e
energjiné.

Energjia e konsumuar gjaté pérdorimit mund té ulet ndjeshém
nése niveli i shkélqimit té pamjes ulet, dhe kjo do té ulé koston
totale té punés.

Artikujt qé vijné me produktin mund té ndryshojné né varési té
modelit.

Specifikimet e produktit ose pérmbajtja e kétij manuali mund

té ndryshohen pa njoftim paraprak pér shkaqe pérmirésimi té
funksioneve té produktit.

Pér njé lidhje optimale, kabllot HDMI dhe pajisjet USB duhet

té kené trashési mé té vogél se 10 mm dhe gjerési prej18 mm.
Pérdorni njé kabllo zgjatuese qé mbéshtet USB 2.0 nése kablloja
USB ose njésia e memories USB nuk pérputhen me portén e USB-sé
néTv.

.

.

.

.

.

.

.

.

.

.

Pérdor kabllo té certifikuar me logon HDMI bashkéngjitur.

Nése nuk pérdor kabllo té certifikuar HDMI, ekrani mund té mos

shfaget ose mund té keté gabim lidhjeje. (Llojet e rekomanduara

16 kabllove HDMI)

- Kabllo HDMI®/™ me shpejtési té larté (3 m e posht€)

- Kabllo HDMI®/™ me shpejtési té larté me Ethernet (3 m e
poshtg).

.

/\ KUJDES

« Mos pérdorni artikuj té pamiratuar pér té garantuar siguriné dhe
jetégjatésiné e produktit.

« (do dém apo Iéndim qé shkaktohet nga pérdorimi i artikujve té
pamiratuar nuk mbulohet nga garancia.

« Disa modele kané njé film té hollé ngjitur mbi ekran, i cili nuk
duhet hequr.

« Mos e hig panelin me gishta ose me ndonjé vegél. Kjo mund té
démtojé produktin. (Vetém UF95**)



Blerje e vecanté

Artikujt qé blihen ve¢ mund té ndryshohen ose té modifikohen pér
pérmirésimin e cilésisé, pa ndonjé njoftim. Kontaktoni shitésin pér té
kéta artikuj. Kéto pajisje punojné vetém me disa modele té caktuara.
Emri ose dizajni i modelit mund t& ndryshojné né varési té pérditésimit
té funksioneve té produktit, rrethanave ose politikave té prodhuesit.

(N@é varési té modelit)

AG-F*** AN-MR600 AG-F***DP
Syze 3D pér Telekomanda Syzet Dual play
kinema Magjike

AN-VC550 Pajisja audio LG

Kamera Smart

Mirémbajtja

Pastrimi i tv-sé

Pastrojeni TV-né tuaj rregullisht pér té ruajtur performancén mé té miré
dhe pér té rritur jetégjatésiné e produktit.

« Sigurohuni gé fillimisht té fikni televizorin dhe té higni kabllon
elektrike dhe té gjitha kabllot e tjera.

« KurTV-ja nuk do té hapet dhe nuk do té pérdoret pér njé kohé té
gjaté, higni kabllon elektrike nga priza né mur pér té shmangur
démtimet e mundshme nga rrufeté ose nga luhatjet e energjisé.

Ekrani, kuadroja, mobilja e tv-sé dhe
mbéshtetésja

Pér t& hequr pluhurin ose papastértité e vogla, pastrojeni sipérfagen me
njé lecké té thaté, té pastér dhe té buté.

Pér té hequr papastértité e médha, pastrojeni sipérfagen me njé lecké
té lagur me ujé té pastér ose me detergjent té holluar. Mé pas fshijeni
menjéheré me njé lecké té thaté.

- Shmangni gjithmoné prekjen e ekranit sepse mund té démtohet.

« Mos shtyni, mos férkoni dhe mos godisni sipérfagen me thonj ose
me ndonjé objekt té forté, sepse mund té gérvishté ekranin dhe té
krijojé deformime té figurés.

« Mos pérdorni kimikate, sepse mund té démtojné ekranin.

« Mos spérkatni |éngje mbi sipérfage. Nése uji futet né TV, kjo gjé
mund té shkaktojé zjarr, goditje elektrike ose defekt.

Kordoni elektrik

Pastroni rregullisht kabllon elektrike nga papastértité dhe nga pluhuri
qémblidhet aty.

Ngritja dhe zhvendosja e
tv-sé

Gjaté lévizjes apo ngritjes sé TV-s&, lexoni né vijim se si té parandaloni
gérvishtjet apo démtimin e TV-sg, si dhe né lidhje me transportin e
sigurt pavarésisht llojit dhe madhésisé.

Rekomandohet ta lévizni TV-né né kuti ose né materialin e
paketimit me té cilin erdhi fillimisht.

Pérpara se ta lévizni apo ta ngrini TV-né, shképutni kordonin
elektrik dhe té gjitha kabllot.

Kur mbani TV-né né krah, ekrani duhet té jeté né drejtim té
kundért me trupin tuaj né ményré qé té mos gérvishtet.

Mbajeni fort pjesén e sipérme dhe té poshtme té kornizés sé TV-sé.
Sigurohuni t& mos e prekni pjesén transparente, altoparlantin ose
zonén e rrjetés sé altoparlantit.

le e
—A

X X

L

Gjaté transportit té njé TV-je té madh duhet té jené té paktén 2
persona.

Gjaté transportit té TV-sé me duar, mbajeni TV-né sipas ilustrimit
té méposhtém.

.

Gjaté transportimit té TV-s&, mos i shkaktoni tronditje apo dridhje
té tepérta.

Gjaté transportimit té TV-sé, mbajeni drejt, mos e ktheni nga anét,
as mos e anoni majtas apo djathtas.

Mos ushtroni presion té tepért qé shkakton pérthyerjen/pérkuljen
e kasés sé kornizés, sepse mund té démtohet ekrani.

Kur ta mbani televizorin, béni kujdes qé t& mos ta démtoni butonin
e levés sé dalé.

/\ KUJDES

- Shmangni gjithmoné prekjen e ekranit sepse mund té démtohet.

« Mos e léviz televizorin duke e mbajtur nga lidhéset e kabllove, pasi
lidhéset mund té képuten dhe mund té léndohesh apo té démtosh
televizorin.

.

.

.
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Pérdorimi i butonit té levés

(Figura e shfaqur mund té ndryshojé nga TV-ja juaj.)

Funksionet e televizorit mund t'i pérdorni thjesht duke shtypur ose
lévizur butonin e levés lart, poshté, majtas ose djathtas.

Butoni i levés

Funksionet bazé

Kur televizori &shté i fikur, vendoseni
Ndezja gishtin mbi butonin e levés, shtypeni
njé heré dhe léshojeni.

Kur televizori éshté i ndezur,
vendoseni gishtin mbi butonin e levés,
shtypeni njé heré pér pak sekonda

Fida dhe I&shojeni. Té gjitha aplikacionet e
hapura do t& mbyllen dhe regjistrimet
né ecuri e sipér do té ndalohen.

Nése e vendosni gishtin mbi butonin e

Kontrollii | levés dhe e shtyni majtas ose djathtas,

volumit mund ta rregulloni nivelin e volumit

sipas déshirés.

Nése e vendosni gishtin mbi butonin
Kontrollii | e levés dhe e shtypni pér lart ose
programeve | poshté, mund té Iévizni midis
programeve té ruajtura qé déshironi.

LR

Sistemimi i menysé

Kur televizori éshté i ndezur, shtypni njé heré butonin e levés.
Zérat e menysé mund t'i rregulloni duke e [évizur butonin e levés lart,
poshté, majtas ose djathtas.

& |Fikni televizorin.

Spastron dritaret nga ekrani dhe kthehet né shikimin e

x televizorit.

@ |Ndryshon burimin e hyrjes.

¥ |Hyn né Gilésimet e shpejta.

@ sHiEnim

Kur e keni gishtin mbi butonin e levés dhe e shtypni pér lart,
poshté, majtas ose djathtas, béni kujdes é t& mos shtypni butonin
e levés. Nése shtypni né fillim butonin e levés, nuk mund ta
rregulloni nivelin e volumit dhe programet e ruajtura.

Montimi mbi tavoliné

(N@ varési té modelit)
1 Ngrijeni dhe anojeni TV-né mbi tavoliné né pozicionin drejt.

« Lini njé hapésiré 10 cm (minimumi) nga muri pér ajrosje té
pérshtatshme.

2 Lidheni kordonin elektrik me njé prizé né mur.

/\ KUJDES

« Mos e vendosni TV-né prané burimeve té nxehtésisé, sepse kjo
mund té shkaktojé zjarr ose démtime té tjera.

Pérdorimi i sistemit té sigurisé
Kensington

(Kjo vegori nuk disponohet né té gjitha modelet.)

« Imazhi i shfaqur mund té ndryshojé nga televizori juaj.
Lidhési i sistemit té sigurisé Kensington ndodhet né pjesén e pasme
8 TV-sé. Pér mé shumé informacione rreth instalimit dhe pérdorimit
referojuni manualit t& dhéné me sistemin e sigurisé Kensington ose
vizitoni http://www.kensington.com. Lidhni kabllon e sistemit t&
sigurisé Kensington midis TV-sé dhe njé tavoline.




Sigurimi i tv-sé né njé mur

(Kjo veori nuk disponohet né té gjitha modelet.)

1 Futni dhe shtréngoni bulonat me veshé, ose kapéset dhe bulonat e
TV-sé né pjesén e pasme té TV-sé.

« Nése né pozicionin e bulonave me veshé jané futur bulona, né
fillim higni bulonat.

2 Montoni kilapat e murit me bulona né mur. Pérshtatni vendndodhjen
e kllapés sé murit dhe bulonave me veshé né pjesén e pasme té
TV-sé.

3 Lidhini miré bulonat me veshé dhe kllapat e murit me njé litar té
forté. Sigurohuni qé litarin ta mbani horizontalisht me sipérfagen
e sheshté.

/\ KUJDES

« Sigurohuni qé fémijét t& mos ngjiten ose varen né TV.
@ sHiEnim

« Pérdomni njé platformé ose mobilje té forté dhe me gjerési té
mjaftueshme pér té mbajtur TV-né.

« Mbérthyeset, bulonat dhe spangot nuk ofrohen. Mund té blini
aksesoré té tjeré nga shitési vendas.

Montimi né mur

Vendosni njé kapése pér montim né mur né pjesén e pasme t& TV-sé
dhe instalojeni me kujdes kapésen pér montim mbi njé mur té forté
pingul me dyshemené. Kur ta vendosni TV-né né materiale té tjera
ndértimi, ju lutemi kontaktoni personelin e kualifikuar. LG rekomandon
& montimi né mur té kryhet nga njé instalues profesionist i kualifikuar.
Rekomandojmé pérdorimin e kllapave t& montimit né mur té LG-sé.
Nése nuk pérdorni kllapa montimi né mur té LG-sé, pérdorni kllapa
montimi né mur ku pajisja fiksohet miré né mur me hapésiré té
mjaftueshme pér té lejuar lidhjen me pajisje té jashtme.

Sigurohuni qé té pérdorni vida dhe kllapa pér montim né mur, té cilat
pérmbushin standardet VESA. Dimensionet standarde pér kompletet
pér montim né mur pérshkruhen né tabelén e méposhtme.

Blerje e vecanté (kapése pér montim né
mur)

49/55UF77%*
. 49/55UF85%*
Modeli 40/43UF77** S5UF95*
55UG87**
VESA (AxB) 200x 200 300x 300
Vidé standarde M6 M6
Numrii vidave 4 4
Kllapa montimi LSW2408 LSW3508
né mur MSW240 MSW240
60/65UF77**
. 60/65UF85**
Modeli 65UF95* 70UF77%*
65UG87**
VESA (Ax B) 300x 300 600 x 400
Vidé standarde Mé M8
Numri i vidave 4 4
:!*::::P”"'“' LSW3508 LSWo408
LA
Bl

/\ KUJDES

N fillim shképutni energjiné dhe pastaj zhvendoseni ose instaloni
TV-né. Né té kundért mund té ndodhé goditje elektrike.

Hiq mbéshtetésen pérpara vendosjes sé televizorit né bazamentin
pér mur duke kryer né rend té kundért hapat e montimit té
mbéshtetéses.

Nése e instaloni TV-né né tavan ose né njé mur té shtrembgér ai
mund té bjeré dhe té shkaktojé [éndim té réndé.

Pérdorni vetém montuese pér mur té autorizuara nga LG dhe
kontaktoni shitésin vendas ose personelin e kualifikuar.

Mos i shtréngoni vidat mé shumé se¢ duhet pasi kjo gjé mund té
démtojé TV-né dhe té mos pérfshihet né garanci.

Pérdorni vida dhe montuese pér mur, qé pérmbushin standardin
VESA. Cdo dém ose Iéndim i shkaktuar nga kegpérdorimi ose
pérdorimi i njé aksesori té papérshtatshém nuk mbulohet nga
garancia.

1
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@ sHEnim

« Pérdorni vidat e pérmendura né specifikimet e vidave té standardit
VESA.

« Kompleti pér montim né mur pérfshin njé manual instalimi dhe
pjesét e nevojshme shtesé.

« Kllapa e montimit né mur éshté fakultative. Mund té blini aksesoré
té tjeré nga shitési vendas.

« Gjatésia e vidave mund té ndryshojé né varési té montueses sé
murit. Sigurohuni gé po pérdorni vida me gjatésiné e duhur.

« Pérmé shumé informacione referojuni manualit té dhéné bashké
me montuesen pér mur.

« Gjaté instalimit té kllapés pér montim né mur, pérdor etiketén
mbrojtése. Etiketa mbrojtése e mbron vrimén nga grumbullimi i
pluhurit dhe i papastértive. (Vetém kur jepet artikull nga formulari
mé poshté)

Artikulli i dhéné

Etiketa mbrojtése

+ Kur montoni kllapé muri né televizor, futni bokullat pér montim né
mur né viimat pér montim né mur té televizorit pér té rrequlluar
kéndin vertikal té televizorit. (Vetém kur jepet artikull nga
formulari mé poshté)

Artikullii dhéné

Bokullat pér
montim né mur

Lidhjet (njoftime)

Lidhni disa pajisje té jashtme né TV dhe vendosni regjimet e hyrjes

pér té zgjedhur njé pajisje té jashtme. Pér mé shumé informacione

pér lidhjen e pajisjes sé jashtme, referojuni manualit té ofruar pér ¢do
pajisje.

Pajisjet e jashtme té mundshme jané: marrésit HD, lexuesit DVD, VCR-té,
sistemet audio, pajisjet e ruajtjes USB, PC, pajisjet e lojérave dhe pajisje
té tjera té jashtme.

@ sHENImM

.

.

.

.

.

.

.

.

Lidhja e pajisjes sé jashtme mund té ndryshojé sipas modelit.
Lidhini pajisjet e jashtme me TV-né, pavarésisht renditjes sé portés
sETV-sé.

Nése regjistroni njé program televiziv né njé regjistrues DVD

ose VCR, sigurohuni té lidhni kabllon e hyrjes sé sinjalit té TV-sé

né TV népérmjet njé regjistruesi DVD ose VCR. Pér mé shumé
informacione pér regjistrimin, referojuni manualit té ofruar me
pajisjen e lidhur.

Referojuni manualit té pajisjes sé jashtme pér udhézimet e
pérdorimit.

Nése lidhni njé pajisje lojérash né TV, pérdorni kabllon qé ofrohet
me pajisjen e lojérave.

N regjimin PC, mund té keté zhurmé qé lidhet me rezolucionin,
modelin vertikal, kontrastin dhe shkélgimin. Nése vihet re zhurmé,
ndryshojeni daljen e PC-sé né njé rezolucion tjetér, ndryshoni
shpejtésiné e rifreskimit né njé shpejtési tjetér ose rregulloni
shkélqimin dhe kontrastin né menyné FIGURA derisa té qartésohet
figura.

N regjimin PG, disa cilésime té rezolucionit mund té mos
funksionojné si¢ duhet, né varési té karté grafike.

Nése né kompjuter luhet material ULTRA HD, video ose audio
mund té ndérpritet heré pas here, né varési té performancés sé
kompjuterit. (Né varési t€ modelit)

Lidhja e antenés

Lidheni TV-né me njé prizé té antenés né mur me njé kabllo RF (75 ).

Pérdorni ndarés sinjali pér té lidhur mé shumé se 2 televizoré.
Nése cilésia e figurés éshté e dobét, instaloni pérforcues sinjali pér
ta pérmirésuar.

Nése cilésia e figurés &shté e dobét me njé antené té lidhur,
mundohuni ta vendosni antenén né drejtimin e duhur.

Kablloja e antenés dhe konvertuesi nuk jepen me televizorin.
Audioja e mbéshtetur DTV: MPEG, Dolby Digital, Dolby Digital Plus,
HE-AAC

Pér vendet qé nuk mbéshteten pér transmetim ULTRA HD,
televizori nuk mund té marré drejtpérdrejt transmetime ULTRA
HD. Ky televizor nuk mund t& marré transmetime té drejtpérdrejta
ULTRA HD (3840 x 2160 pikéza), pasi standardet pérkatése nuk jané
konfirmuar ende. (N& varési té modelit)

Lidhja e antenés satelitore

(Vetém modelet satelitore)

Lidheni TV-né me njé antené satelitore, me njé prizé satelitore
népérmijet njé kablloje RF (75 Q).



Lidhja EuroSCART

(N@é varési té modelit)

Transmeton sinjalet e videos dhe audios nga njé pajisje e jashtme tek
TV-ja. Lidhe pajisjen e jashtme dhe televizorin me kabllon Euroscart.

Lloji i daljes

L AV1
Regjlm! ) (Dalje e TV-sé")
aktual i hyrjes
TV dixhital TV dixhital
TV analog, AV
Komponenti TV analog
HDMI

1 Dalja e TV-sé: Nxjerr sinjalet e TV-sé analoge ose TV-sé dixhitale.

« Kabllot Euroscart duhet té jené t& mbrojtur nga sinjalet.

« Kur shikohen transmetime televizive dixhitale né modalitet figure
3D, nga kablloja SCART mund té dalin vetém sinjale 2D. (Vetém
modelet 3D)

« Nése pérdor funksionin Time Machine né televizione dixhitale,
sinjalet e daljes sé televizorit nuk mund té nxirren népérmjet
kabllos SCART.

Lidhja e modulit Cl

(N@é varési té modelit)
Shikoni shérbimet e shifruara (me pagesé) né regjimin TV dixhital.

« Kontrolloni nése moduli Cl éshté futur né folené e kartés PCMCIA
né drejtimin e duhur. Nése moduli nuk éshté futur si duhet, kjo
mund ti shkaktojé dém TV-sé dhe folesé sé kartés PCMCIA.

« Nése televizori nuk jep video dhe audio kur lidhet Cl-+ CAM,
kontaktoni me operatorin e shérbimit tokésor/kabllor/satelitor.

Lidhje té tjera

Lidhni televizorin me pajisjet e jashtme. Pér cilésiné mé té miré té
figurés dhe té zérit, lidhe pajisjen e jashtme dhe televizorin me kabllon
HDMI. Nuk ofrohen kabllo vegmas.
S o 6 — Figura— HDMI ULTRA HD Deep
Colour
- Aktiv : Mbéshtet 4K né 50/60 Hz (4:4:4, 4:2:2, 4:2:0)
- Joaktiv : Mbéshtet 4K né 50/60 Hz (4:2:0)
Nése pajisja e lidhur me Hyrja mbéshtet dhe ULTRA HD Deep Colour,
figura e pérftuar mund té jeté mé e qarté. Por, nése pajisja nuk e
mbéshtet, mund t& mos funksionojé si¢ duhet. Né rast té tillé, lidhe
pajisjen me fole tjetér HDMI ose ndrysho cilésimin HDMI ULTRA HD
Deep Colour té televizorit né Joaktiv.
(Ky funksion disponohet né modele té caktuara q& mbéshtesin
vetém ULTRA HD Deep Colour.)

Telekomanda

Pérshkrimet né kété manual bazohen né butonat e telekomandés.
Lexojeni manualin me kujdes dhe pérdoreni TV-né si¢ duhet.

Pér té ndérruar baterité, hapni kapakun e baterisé, ndérroni baterité
(1,5V AAA) duke pérshtatur skajet@ dhe @sipas etiketés brenda
dhomézés dhe mbylleni kapakun e baterisé. Pér t'i hequr baterité, béni
té kundértén.

/\ KUJDES

« Mos pérdorni bashkeé bateri té reja me té vjetra, pasi mund té
démtoni telekomandén.
« Telekomanda nuk do té pérfshihet pér té gjitha tregjet e shitjes.

Sigurohuni gé ta drejtoni telekomandén drejt sensorit té telekomandés
néTv.

(N@ varési té modelit)

o]
-
(OF ®
INPUT  Q.MENU
| (@) (&) ) )

>

B+ R
~JTEEEE
B

A

(') (ENERGJIA) Fik ose ndez televizorin.

& INPUT Ndryshon burimin e hyrjes.

Q. MENU /£ (Cilésimet e shpejta) Hyn né Cilésimet e shpejta.
INFO @ Shfaq informacionin e programit aktual dhe té ekranit.
SUBTITLE Rivendos titrat tuaja té preferuara né regjimin dixhital.
TV/RADE)/ES Zgjedh programin Radio, TV dhe DTV.

Butonat me numra Fut numrat.

GUIDE Tregon drejtuesin e programeve.

LI (Sht&piré) Krijon njé Shtépiré boshe né tastierén né ekran.
Q.VIEW Kthehet te programi i paré mé paré.

13
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=+ _1— Rregullon nivelin e volumit.

FAV Hyn né listén e programeve tuaj té preferuar.

3D Pérdoret pér té paré video 3D.

MUTE & Heq zérin e té gjithé tingujve.

N\ P/ Léviz népér programet ose kanalet e ruajtura.

N\ PAGE\/ Léviz né ekranin e méparshém ose pasardhés.
RECENT Tregon historikun e méparshém.

4> (FAQJA KRYESORE) Hyn né menyné kryesore.

LIVE MENU Shfaq listén Té rekomanduara, Programi, Kérko dhe Té
regjistruara. (Né varési té modelit)

-
|
|
|
|
|
|
I
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|

S S S ———

C

Butonat e teletekstit (I TEXT/ T.0PT) Kéta butona pérdoren pér
teletekstin.

Butonat e navigimit (lart/poshté/majtas/djathtas) Léviz népér
meny ose népér opsione.

0K ® Zgjedh menyté ose opsionet dhe konfirmon té dhénat tuaja.

O BACK Kthehet né nivelin e méparshém.

EXIT Pastron paraqitjet né ekran dhe kthehet né shikimin e TV-sé.
AD Me shtypjen e butonit AD, aktivizohet funksioni i pérshkrimeve té
audios.

REC/% Fillo regjistrimin dhe shfag menyné e regjistrimit. (vetém pér
modelin me mbéshtetje pér Time Machine®=%) (N& varési té modelit)
Butonat e kontrollit (l, », 11, 4(, ) Kontrollon pérmbajtjet
Premium, Time Machine®® ose menyté SmartShare ose pajisjet
pérshtatése SIMPLINK (USB ose SIMPLINK ose Time Machine®%).
Butonat me ngjyra Kéto béjné t&é mundur pérdorimin e disa
funksioneve té vecanta né disa meny.

(@D: E kuge, GD: Jeshile, G=: E verdhé, G2D: Blu)

(N€ varési té modelit)
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(') (ENERGJIA) Fik ose ndez televizorin.

& INPUT Ndryshon burimin e hyrjes.

Q. MENU /¥ (Cilésimet e shpejta) Hyn né Gilésimet e shpejta.
INFO @ Shfaq informacionin e programit aktual dhe té ekranit.
(N@é varési té modelit)

(D RATIO Ndryshon pérmasat e figurés. (N& varési t& modelit)
(Udhézuesi i pérdoruesit) Shikoni udhézuesin e pérdoruesit.
Butonat me numra Fut numrat.

L_I (Shtépir&) Krijon njé Shtépiré boshe né tastierén né ekran.
GUIDE Tregon drejtuesin e programeve.

Q.VIEW Kthehet te programi i paré mé paré.

=+ _1— Rregullon nivelin e volumit.

FAV Hyn né listén e programeve tuaj té preferuar.

3D Pérdoret pér té paré video 3D. (N varési t& modelit)
INFO® Shfaq informacionin e programit aktual dhe té ekranit.
(N& varési té modelit)

MUTE & Heq zérin e té gjithé tingujve.

/\ P\ Léviz népér programet ose kanalet e ruajtura.

= PAGE == Léviz né ekranin e méparshém ose pasardhés.
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RECENT Tregon historikun e méparshém.

<> (FAQJA KRYESORE) Hyn né menyné kryesore.

558 MY APPS Shfaq listén e aplikacioneve.

Butonat e navigimit (lart/poshté/majtas/djathtas) Léviz népér
meny ose népér opsione.

0K® Zgjedh menyté ose opsionet dhe konfirmon té dhénat tuaja.

D BACK Kthehet né nivelin e méparshém.

LIVE MENU Shfaq listén Té rekomanduara, Programi, Kérko dhe Té
regjistruara. (Né varési t& modelit)

EXIT Pastron paraqitjet né ekran dhe kthehet né shikimin e TV-sé.

D

Butonat me ngjyra Kéto béjné t& mundur pérdorimin e disa
funksioneve té vecanta né disa meny.

(@D: Ekuge, G=D: Jeshile, C&): E verdhé, G2D: Blu)

Butonat e teletekstit (= TEXT/ T.OPT) Kéta butona pérdoren
pér teletekstin.

APP/% Zgjedh burimin MHP t& menysé sé TV-sé. (N& varési té
modelit) . .

LIVETV Kthehuni te TV i DREJTPERDREJTE.

Butonat e kontrollit (H, >, 11, 4(, W) Kontrollon
pérmbajtjet Premium, Time Machine®¥ ose menyté SmartShare

ose pajisjet pérshtatése SIMPLINK (USB ose SIMPLINK ose Time
Machine®),

REC/ Fillo regjistrimin dhe shfag menyné e regjistrimit. (vetém pér
modelin me mbéshtetje pér Time Machine®®®) (N& varési t& modelit)
SUBTITLE Rivendos titrat tuaja té preferuara né regjimin dixhital.
AD Me shtypjen e butonit AD, aktivizohet funksioni i pérshkrimeve
té audios.

TV/RAD  Zgjedh programin Radio, TV dhe DTV.

Funksionet e telekomandés
magjike

(Né varési té modelit)

Kur shfaget mesazhi “Bateria e telekomandés magjike ka réné. Ndérro
bateriné., ndérrojeni até.

Pér té& ndérruar baterité, hapni mbulesén e baterive, ndérroni baterité
(1,5V AA) sipas skajeve (P) dhe (=) né etiketén brenda dhomézés dhe
mbylleni mbulesén e baterive. Sigurohuni qé ta drejtoni telekomandén
drejt sensorit té telekomandés né TV. Pér té hequr baterité, ndigni hapat
e instalimit anasjelltas.

/\ KUJDES

« Mos pérdorni bashké bateri té reja me té vjetra, pasi mund té
démtoni telekomandén.

A

@(ENERGJIA) Fik ose ndez televizorin.

(& (HYRJA) Ndryshon burimin e hyrjes.

* Shtypja dhe mbajtja e butonit (& shfaq té gjitha listat e hyrjeve
té jashtme.

Butonat me numra Vendos numra.

LIST Hap listén e kanaleve ose té programeve té ruajtura.

L_I (Sht&pir&) Krijon njé Shtépiré boshe né tastierén né ekran.

INFO Shfaq informacionin e kanaleve ose té programeve aktuale

dhe té ekranit.

<5 1= Rregullon nivelin e volumit.

AP/ Léviz népér programet ose kanalet e ruajtura.

’/(PA ZE) Hesht té gjithé tingujt.

* Me shtypjen dhe mbajtjen e butonit //AD, aktivizohet funksioni i
pérshkrimeve té figurés/zérit. (N& varési té modelit)

4t (FAQIA KRYESORE) Hyn né menyné kryesore.

D (PAS) Kthehet né ekranin e méparshém.
EXIT Pastron pamjet né ekran dhe kthehet né shikimin e Hyrjes sé fundit.
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(D Rrotulla (OK) Shtypni gendrén e butonit t& rrotullés pér té
zgjedhur njé meny. Programet mund t ndryshosh me ané té butonit
té rrotullés.

A\ <> (lart/poshté/majtas/djathtas) Shtyp butonin lart,
poshté, majtas ose djathtas pér té lévizur népér meny. Nése shtyp
butonat 2\ 7 < > kur pérdoret treguesi, ky do t€ zhduket nga

ekrani dhe telekomanda magjike punon si telekomandé e zakonshme.

GUIDE Tregon drejtuesin e programeve.

E (Telekomanda virtuale) Shfaq telekomandén virtuale.

* Hyn né menyné e telekomandés universale né disa rajone. (N&
varési té modelit)

D

3D pérdoret pér té paré video 3D. (Vetém pér modelet 3D)

* (Njohja e zérit) (Né varési té modelit)

Nevojitet lidhja né rrjet pér té pérdorur funksionin e njohjes sé zérit.

1 Shtyp butonin e njohjes sé zérit.

2 Flit pasi té shfaqet dritarja e ekranit té zérit né té ekranit t&
televizorit.

+ Telekomandén magjike pérdore jo mé larg se 10 cm nga fytyra.

+ Njohja e zérit mund t& mos arrihet nése flitet shumé shpejt ose
shumé ngadalé.

« Shpejtésia e njohjes mund té ndryshojé né varési té
karakteristikave té pérdoruesit (zéri, shqiptimi, intonacioni dhe
shpejtésia) dhe té mjedisit (zhurma dhe volumi i televizorit).

X (Cilésimet e shpejta) Hyn né Cilésimet e shpejta.

* Shtypja dhe mbajtja e butonit £ shfaq menyné Cilésimet e
pérparuara.

Butonat me ngjyra Kéto béjné té mundur pérdorimin e disa

funksioneve té veganta né disa meny.

(@®: E kuge, @D: Jeshile, &: E verdhé, @D: Blu)

Butonat e teletekstit (TEXT, T.OPT) Kéta butona pérdoren pér

teletekstin.

SUBT. Risjell titrat e preferuara né modalitetin dixhital.

Regjistrimi i telekomandés magjike

Regjistrimi i telekomandés magjike

Pér té pérdorur telekomandén magjike, fillimisht ciftoje me televizorin.
1 Vendosi baterité né telekomandén magjike dhe ndiz televizorin.

2 Drejtoje telekomandén magjike nga televizori dhe shtyp
(D Rrotulla (OK) né telekomandé.

* Nése televizori nuk arrin té regjistrojé telekomandén magjike, provo
sérish pasi ta fikésh dhe ta rindezésh televizorin.

Cregjistrimi i telekomandés magjike

Shtyp njékohésisht butonat * (PAS) dhe 4z (FAQJA KRYESORE),
pér pesé sekonda, pér té shképutur ciftimin e telekomandés magjike
me televizorin.

* Shtypja dhe mbajtja e butonit EXIT mundéson anulimin dhe
riregjistrimin e menjéhershém té telekomandés magjike.

Si ta pérdorni telekomandén
magjike

« Tund lehté telekomandén magjike majtas-djathtas ose shtyp
butonat @ (FAQJA KRYESORE), ¢® (HYRJA), 3D pér ta
shfaqur treguesin né ekran.

(N& disa modele televizorésh, treguesi do té shfaget kur té
rrotullosh butonin @ Rrotulla (0K).)

« Nése treguesi nuk éshté pérdorur pér njé faré kohe ose nése
telekomanda magjike vendoset mbi njé sipérfage té sheshté,
treguesi do té zhduket.

« Nése treguesi nuk reagon miré, mund ta rivendosésh duke e [évizur
né buzé té ekranit.

« Telekomanda magjike i shkarkon baterité mé shpejt sesa
telekomandat normale, pér shkak té funksioneve shtesé.



Masat paraprake qé duhen marré
kur pérdorni telekomandén
magjike

« Pérdore telekomandén brenda rrezes sé specifikuar (brenda 10 m).
Komunikimi mund t& mos kryhet nése pajisja pérdoret jashté zonés
s& mbulimit ose nése ka pengesa brenda zonés.

+ Mund té kesh probleme komunikimi né varési té aksesoréve.
Pajisjet si furra me mikrovalé dhe LAN me valé punojné né té
njéjtin brez frekuence
(2,4 GHz) si telekomanda magjike. Kjo mund té shkaktojé probleme
komunikimi.

« Telekomanda magjike mund t& mos punojé sic duhet nése
rrugézuesi me valé (pikéhyrja) &shté nén 1 metér nga televizori.
Rrugézuesi me valé duhet té jeté mé shumé se 1 metér larg
televizorit.

« Mos e ¢monto ose nxeh batering.

« Mos e rrézo bateriné. Shmang goditjet e forta ndaj baterisé.

« Vendosja e baterisé né ményré té gabuar mund té shkaktojé
shpérthim.

Licencat

Licencat e mbéshtetura mund té ndryshojné sipas modelit. Pér mé
shumé informacion rreth licencave, vizitoni www.lg.com.

m DOLBY.
DIGITAL PLUS

DIVX
HD

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

= dits#p

Njoftim pér softuerin me
burim té hapur

Pér té pérftuar kodin e burimit & ndodhet né kété produkt, sipas GPL,
LGPL, MPL dhe licencave té tjera té hapura té burimit, vizitoni fagen
http://opensource.lge.com.

Pérveg kodit té burimit, té gjitha kushtet e referuara té licencés,
refuzimet pér garanci dhe shénimet pér té drejtén e autorit jané té
disponueshme pér shkarkim.

LG Electronics do t'ju sigurojé gjithashtu pajisjen e kodit burim té
hapur né njé (D-ROM me njé tarifé q& mbulon kostot pér kryerjen e njé
dérgimi té tillé (si p.sh. koston e medias, dérgimin dhe transportimin)
népérmijet njé kérkese me email te opensource@lge.com. Kjo oferté
éshté e vlefshme pér tre (3) vjet qé nga data e blerjes sé kétij produkti.

Zgjidhja e problemeve

Televizori nuk mund té kontrollohet nga telekomanda.

« Kontrolloni sensorin e telekomandés sé produktit dhe riprovoni.
- Kontrolloni nése ka ndonjé pengesé midis produktit dhe
telekomandés.
« Kontrolloni nése baterité funksionojné ende dhe nése jané
instaluar si¢ duhet (@ né D, O néQ).
Nuk nxjerr as figuré as zé.

« Kontrolloni nése produkti éshté ndezur.
« Kontrolloni nése kordoni elektrik &shté lidhur si¢ duhet me prizén.
« Kontrolloni nése ka ndonjé problem me prizén duke lidhur
produkte té tjera.
Televizori fiket papritmas.

« Kontrolloni cilésimet e kontrollit té energjisé. Thjesht mund té jeté
ndérpreré rryma.

« Kontrolloni nése te cilésimet Kohématésit éshté aktivizuar
funksioni Gatishéri Automat. (Né varési té modelit) /
Kohématési i fikjes / Caktivizimi i kohématésit.

« Nése nuk ka sinjal kur televizori &shté i ndezur, ky i fundit do té
fiket automatikisht pas 15 minutash géndrimi né gjendje joaktive.

Kur lidheni me PC-né (HDMI), afishohen mesazhet “S'ka sinjal” ose
“Format i pavlefshém”.

« Fikni/ndizni TV-né me ané té telekomandés.
« Rilidhni kabllon HDMI.
« Rindizni PC-né me TV-né e ndezur.
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Specifikimet

Moduli me valé Specifikimet

- Duke gené se kanali i bandés sé pérdorur nga shteti mund té jeté
i ndryshém, pérdoruesi nuk mund té ndryshojé ose té rrequllojé
frekuencén e pérdorimit dhe ky produkt éshté caktuar pér tabelén
e frekuencave rajonale.

« Kjo pajisje duhet té instalohet dhe té pérdoret né njé distancé
minimalisht 20 cm nga trupi. Dhe kjo frazé éshté pér deklaratén e
pérgjithshme pér té marré parasysh mjedisin e pérdoruesit.

C€01970

(Vetém UF77**, UF85**, UG87*¥)

Moduli me valé (LGSBW41) Specifikimet

LAN me valé Bluetooth
Versioni
Standard | IEEE802.11a/b/g/n Standard Bluetooth 40
2400 né 2483,5 MHz
Shkallae | 5150 né 5250 MHz Shkallae | 2400né
frekuencés | 5725 né 5850 MHz (Pér frekuencés | 2483,5 MHz
vendet jashté BE-s¢)
802.11a: 13 dBm
Fugia 802.11b: 15dBm Fugia
nédalie | 802.11g: 14 dBm né dalje :]:’édeBlTé‘t"e
(Maks.) | 802.11n-2,4GHz:16dBm | (Maks.)
802.11n - 5 GHz: 16 dBm
(Vetém UF95**)
Moduli me valé (LGSBW51) Specifikimet
LAN me valé Bluetooth
Versioni
Standard | IEEE 802.11a/b/g/n/ac Standard Bluetooth 40
2400 né 2483 ,5MHz
Shkallae | 5150 né 5250 MHz Shkallae | 2400né
frekuencés | 5725 né 5850 MHz (Pér frekuencés | 2483,5 MHz
vendet jashté BE-s¢)
802.11a: 14,5dBm
Fugia 802.11b: 14dBm Fugia
né(;’al.e 802.11g: 13 dBm né(;‘al.e 10dBm ose
(Maks’) 802.11n- 2,4 GHz: 14dBm (Maks’) méeulét
i 802.11n - 5GHz: 15,5 dBm i
802.1ac-5GHz: 16 dBm




@ LG

Life's Good

KORISNICKI PRIRUCNIK

Sigurnost i upucivanja

Pazljivo procitajte korisnicki prirucnik prije rada s uredajem i
zadrzite ga za buduéu upotrebu.

www.lg.com
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Sigurnosne upute

Prije koristenja proizvoda, paljivo procitajte
sljedece sigurnosne upute.

A\ UPOZORENJE

Nemojte postavljati TV i daljinski upravljac u sljedeca okruZenja:
« Lokacija izlozena direktnoj suncevoj svjetlosti
« Prostorija u kojoj ima puno vlage, npr. kupatilo
« U blizini nekog izvora toplote kao 3to je pe¢ili neki drugi uredaj
koji stvara toplotu
« U blizini kuhinjskih pultova ili ovlaZivaca zraka gdje uredaj moze
biti lako izlozen pariili ulju
« Podrugje izlozeno kisi ili vjetru
« U blizini posuda s vodom kako 3to su vaze za cvijece
U suprotnom, moZe doci do pozara, strujnog udara, kvara li
deformacije proizvoda.

Ne stavljajte uredaj na mjesta na kojima moze biti izlozen prasini.
Na taj nacin moZete izazvati pozar.
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Glavni prikljucak napajanja je uredaj za prekidanje napajanja.
Priklju¢ak mora uvijek biti dostupan.

(

Kabl za napajanje ne dodirujte mokrim rukama. Pored toga, ako je
spoj kabla mokar ili prekriven prasinom, osusite kabl za napajanje u
potpunosti ili obriSite prasinu s njega. MoZete doZivjeti strujni udar
uslijed prekomjerne vlage.

N e

%

Pazite da kabl za napajanje prikljucite na uzemljeni izvor. (Izuzev u
slucaju uredaja koji nisu uzemljeni.) MoZete doZivjeti strujni udar ili
pretrpiti povrede.

Kabl za napajanje ucvrstite u potpunosti. Ako kabl za napajanje nije u
potpunosti ucvricen, moze izbiti pozar.

W s
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Pazite da kabl za napajanje ne dolazi u kontakt sa vrucim predmetima
kao $to je grijalica. Postoji opasnost od pozara ili strujnog udara.

Nemojte stavljati neke teske predmete, ili sam proizvod, na kablove za
napajanje. U suprotnom moze doci do pozara ili strujnog udara.

Savijte antenski kabl izmedu unutrasnjeg i vanjskog dijela objekta kako
biste sprijecili ulazak kise. To moZe dovesti do o3tecenja unutar uredaja
izazvanih prodorom vode i strujnog udara.

[\

Prilikom postavljanja TV-a na zid, pazite da TV instalirate tako da
kablovi za napajanje i prenos signala ne vise sa straznjeg dijela TV-a.
To moze izazvati pozar i strujni udar.



Nemojte prikljucivati previde elektri¢nih uredaja u jednu uticnicu sa vise
izlaza. Ako to ucinite, moZe doci do pozara izazvanog pregrijavanjem.

Materijal u pakovanju za uklanjanje vlage ili plasticnu ambalazu drzite
van domasaja djece. Materijal za uklanjanje vlage je Skodljiv u slucaju
gutanja. Ukoliko ga neka osoba greskom proguta, prisilite tu osobu

na povracanje i odvedite je u najblizu bolnicu. Pored toga, plasticna
ambalaza mozZe izazvati gusenje. DrZite je van domasaja djece.

Ne dajte da se djeca penju po TV-u ili vje3aju o njega. Ako to cine, TV se
moZe prevrnuti i izazvati teske povrede.

Pazljivo odloZite iskoriStene baterije kako biste sprijecili da ih djeca
progutaju. U slucaju da to neko dijete ipak ucini, odmah ga odvedite
liekaru.

Nemojte umetati neki provodnik (recimo metalni Stapic) u jedan kraj
kabla za napajanje dok je drugi kraj ukljucen u uti¢nicu. Dodatno, ne
dodirujte kabl za napajanje odmah nakon $to ga ukljuite u uticnicu.
Mozete doZivjeti strujni udar. (ovisno o modelu)

Nemojte stavljati ili pohranjivati zapaljive tvari u blizini uredaja.
Postoji opasnost od eksplozije ili poZara uslijed nemarnog rukovanja
zapaljivim tvarima.

Nemojte ubacivati u uredaj metalne predmete kao 3to su novcid,
$nale za kosu, Stapici za jelo ili Zica, niti zapaljive predmete kao Sto su
papir i Sibice. Djeca moraju biti posebno pazljiva. Mogu se povrijediti
ili izazvati poZar ili strujni udar. Ukoliko u uredaj dospije neki nezeljeni
predmet, iskljucite kabl za napajanje i obratite se servisnom centru.

Nemojte prska vodu po uredaju ili ga trljati nekom zapaljivom tvari
(razrjedivac ili benzen). Na taj nacin moZete izazvati pozar ili strujni

udar.
32
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Pazite da proizvod ne bude izlozen nekom udaru ili da neki predmeti
upadnu u proizvod i nemojte bilo Sta ispustati na ekran. MoZete
pretrpiti povrede ili izazvati o3tecenja proizvoda.

Nikada nemojte dodirivati antenu proizvoda za vrijeme elektricnih
munja ili olujne grmljavine. MoZete doZivjeti strujni udar.
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Nikada nemojte dodirivati zidnu uticnicu u slucaju curenja plina;
otvorite prostore i prozracite prostoriju. Moze doci do pozara ili
opekotina uslijed varnicenja.

Nemojte rasklapati, popravljati ili modificirati proizvod po vlastitom
nahodenju. Na taj nacin moZete izazvati pozar ili strujni udar.
Obratite se servisnom centru ako je potrebno izvrsiti provjeru,
kalibriranje ili popravak.

DISNYSO4



DISNVYSO9

Ako se desi nesto od sljedeceg, odmah iskljucite uredaj iz napajanja i
obratite se lokalnom servisnom centru.

« Uredaj je bio izloZen udaru

« Uredaj je ostecen

« Strani predmeti su dospjeli u proizvod

« Iz uredaja se pojavio dim ili se osjetio neprijatan miris
To moze izazvati pozar ili strujni udar.

Ako nemate namjeru uredaj koristiti duze vrijeme, iskljucite kabl za
napajanje iz uredaja. Prasina na uredaju moze izazvati pozar dok
oStecena izolacija moze izazvati curenje elektricne energije, strujni udar
ili pozar.
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Uredaj se ne smije izlagati kapanju ili zapljuskivanju tekucinom niti
se predmeti ispunjeni tekucinama, kao $to su vaze, smiju stavljati na
uredaj.

Nemojte montirati uredaj na zid ako tamo moZe biti lako izlozen ulju ili
isparavanju ulja. To moZe izazvati pad i oStecenje uredaja.

Ukoliko voda ili neka druga supstanca dospije u proizvod (npr. adapter
za napajanje naizmjenicnom strujom, kabl za napajanje, TV), iskljucite
kabl za napajanje i odmah pozovite servisni centar. U suprotnom moze
dodi do poZara ili strujnog udara.

Koristite samo adapter za napajanje naizmjenicnom strujom i kabl za
napajanje koji je odobrila kompanija LG Electronics. U suprotnom, moze
dodi do poZara, strujnog udara, kvara ili deformacije proizvoda.

Ne rastavljajte adapter za napajanje naizmjeni¢nom strujom ili kabl za
napajanje. To moze izazvati pozar ili strujni udar.

/\ OPREZ

lzmedu vanjske antene i kablova za napajanje treba biti dovoljno
prostora kako antena ne bi dodirivala kable ¢ak i u slucaja pada antene.
To moze izazvati strujni udar.

™ 7

Nemojte instalirati uredaj na mjestima kao Sto su nestabilne police ili
nagnute povrsine. Takoder izbjegavajte mjesta na kojima ima vibracija
ili tamo gdje uredaj nema puni oslonac. U suprotnom, uredaj moze pasti
ili se prevuti i time izazvati povrede ili ostecenja na proizvodu.

Ako TV instalirate na postolje, trebate poduzeti mjere kojima ce se
sprijeciti prevrtanje proizvoda. U suprotnom, TV se moZe prevrnuti i
izazvati teke povrede.

Ako uredaj namjeravate montirati na zid, pricvrstite sklop za montazu
na zid prema VESA standardu (opcionalni dijelovi) na straznji dio
uredaja. Kada uredaj instalirate tako da koristi konzolu zidnog nosaca
(opcionalni dijelovi), pazljivo ga pricvrstite kako ne bi pao.

Koristite samo one spojeve / pribor koje je odobrio proizvodac.
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Prilikom instaliranja antene, obratite se kvalificiranom serviseru.
Postoji opasnost od poZara ili strujnog udara.

I\



Prilikom gledanja TV-a, preporucujemo da odrZavate udaljenost od
uredaja jednaku najmanje 2 do 7 duZina dijagonale ekrana. Ako TV
gledate duzi vremenski period, moze vam se zamutiti vid.

NEETERA
oL
Koristite samo odgovarajudi tip baterije. Postoji opasnost od otecenja

daljinskog upravljaca.

C)

Ne mijesajte nove i stare baterije. To moZe dovesti do pregrijavanja i
curenja baterija.

Baterije se ne smije izlagati previsokim temperaturama, npr. drZite dalje
od direktne sunceve svjetlosti, otvorenog kamina i elektricnih grijalica.

NE stavljajte baterije koje se ne mogu puniti u uredaj za punjenje.

[ &)L
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Pazite da izmedu daljinskog upravljaca i njegovog senzora nema
nikakvih predmeta.

Sunceva svjetlost ili neka druga jaka svjetlost moze poremetiti signal s
daljinskog upravljaca. Ako se to desava, zamracite prostoriju.

Prilikom povezivanja vanjskih uredaja kao $to su konzole za video igre,
pazite da kablovi za povezivanje budu dovoljno dugi. U suprotnom,
uredaj se moze prevrnuti i time izazvati povrede ili otecenja na
proizvodu.

p [ )
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Nemojte ukljucivati ili iskljucivati uredaj ukljucivanjem ili iskljucivanjem
prikljucka za napajanje u uticnicu ili iz nje. (Nemojte koristiti prikljucak
za napajanje kao prekidac.) Tako moZete izazvati mehanicki kvar ili
pretrpiti strujni udar.

Slijedite upute za instaliranje date u nastavku kako biste sprijecili
pregrijavanje proizvoda.

« Udaljenost uredaja od zida bi trebala biti veca od 10 cm.
« Nemojte instalirati uredaj na mjestu na kom nema prozracivanja
(npr. na polici za knjige ili u ormaru).
« Nemojte instalirati uredaj na tepihu ili mekanoj podlozi.
« Pazite da neki stolnjak ili zavjesa ne blokiraju ventilacijske otvore.
U suprotnom moZete izazvati pozar.

Kada TV gledate duZe vrijeme, pazite da ne dodirujete ventilacijske
otvore jer mogu biti vrudi. To ne utice na rad ili ucinkovitost proizvoda.

Povremeno pregledajte kabl za napajanje uredaja i ako na njemu ima
znakova ostecenja ili istrosenosti, iskljucite ga, prestanite koristiti uredaj
i dajte da ovlasteni serviser kabl zamijeni predvidenim zamjenskim
dijelom.

Ne dajte da se na prikljucima utikaca za napajanje ili uticnici nakuplja
prasina. Na taj nacin mozete izazvati pozar.

Zattitite kabl za napajanje od fizickog ili mehanickog o3tecivanja, kao
$to je uvrtanje, izvijanje, gnjecenje, prikljestenje u vratima ili gazenje.
Obratite posebnu paznju na prikljucke, uticnice i mjesto na kom kabl
izlazi iz uredaja.

DISNYSO4
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Ekran nemojte jako pritiskati rukom ili ostrim ivicama, npr. noktom ili
olovkom ili ga grebati.

Izbjegavajte da ekran duze vrijeme dodirujete ili drZite prst(e) na
njemu. Na taj nacin mozete izazvati priviemena izoblicenja na ekranu.

Prilikom Cid¢enja uredaja i njegovih komponenata, prvo iskljucite
napajanje i prebrisite uredaj mekanom krpom. Primjenom prekomjerne
sile uredaj mozete izgrebati ili izazvati promjene boje. Uredaj nemojte
prskati vodom ili ga brisati mokrom krpom. Nikada nemojte koristiti
sredstvo za CiScenje stakla, automobilsko ili industrijsko sjajilo,
abrazivna sredstva ili vosak, benzen, alkohol itd. zbog mogucih
o$tecenja uredaja i njegovog ekrana. U suprotnom, moze doci do
pozara, strujnog udara ili oStecenja proizvoda (deformacija, korozija ili
pucanje).

Sve dok je uredaj prikljucen na zidnu uti¢nicu za naizmjenicnu struju,
njegova veza s izvorom napajanja naizmjeni¢nom strujom nije
prekinuta cak ni ako uredaj iskljucite prekidacem.

Prilikom iskljucivanja kabla, uzmite za prikljucak i izvucite ga.
Ako Zice u kablu za napajanje nisu spojene, moZe doci do pozara.

Prilikom pomjeranja proizvoda pazite da prvo iskljucite napajanje.
Zatim iskljucite kablove za napajanje, antenske kablove i sve kablove za
povezivanje. TV uredaj ili kabl za napajanje mogu se ostetiti, to moze
izazvati opasnost od poZara ili strujni udar.

Prilikom premjestanja ili raspakivanja uredaja, radite uz pomoc druge
osobe jer je uredaj tezak. U suprotnom se mozete povrijediti.

Jednom godisnje se obratite servisnom centru radi ¢iS¢enja unutranjih
dijelova uredaja.
Nakupljena prasina moze izazvati mehanicki kvar.

Za sve poslove servisiranja se obratite kvalificiranom servisnom osoblju.
Servisiranje je neophodno kada je proizvod ostecen na bilo koji nacin,
npr. ako je oStecen kabl ili prikljucak za napajanje, ako je na uredaj
prosuta tekucina ili ako su u njega dospjeli neki predmeti, ako je uredaj
izlozen kisi ili vlazi, ako ne radi pravilno ili ako je ispusten prilikom
nosenja.

Ako je uredaj hladan na dodir, moZe se pojaviti malo “treptanja”
prilikom ukljucivanja. To je normalno, s uredajem je sve uredu.
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Ekran je proizvod visoke tehnologije sa rezolucijom od dva miliona do
Sest miliona piksela. Moguce je da cete na ekranu vidjeti crne tackice i/
ili svijetlo obojene tackice (crvene, plave ili zelene) velicine 1 ppm. To ne
ukazuje na kvar niti utice na ucinkovitost i pouzdanost uredaja.

Ta pojava prisutna je i na uredajima trecih strana i ne podlijeze zamjeni
ili povratu novca.



Moguce je da cete na ekranu uoiti razlicitu svjetlinu i boju ovisno o
polozaju gledanja (lijevo/desno/gore/dolje).

Ta pojava se desava zbog karakteristike samog ekrana. Ona nije
povezana s radom proizvoda i ne predstavja kvar.

* LG LED TV posjeduje LCD ekran sa LED pozadinskim osvjetljen-
jem.

Prikazivanje nepokretne slike (npr. logotip kanala s kojeg se emitira
program, izbornik na ekranu, scena iz video igre) duze vrijeme moze
izazvati oStecenje ekrana i dovesti do zadrzavanja slike, poznatog i

kao utiskivanje slike. Utiskivanje slike nije obuhvaceno garancijom na
uredaj.

Izbjegavajte prikazivanje nepomicnog prizora na televizijskom ekranu
duzi vremenski period (2 ili viSe sati za LCD uredaje, 1 ili viSe sati za
plazma TV aparate).

Takoder, ako TV gledate duZi vremenski period uz omjer slike 4:3, moze
dodi do utiskivanja slike na ivicama ekrana.

Ta pojava prisutna je i na uredajima trecih strana i ne podlijeze zamjeni
ili povratu novca.

Generirani zvuk

Sum “krckanja”: um koji se pojavljuje prilikom gledanja ili iskljucivanja
TV-a nastaje toplotnim skupljanjem plastike uslijed temperature i
vlaznosti. Taj zvuk je uobicajen za proizvode kod kojih je neophodno
toplotno deformiranje. Zujanje elektricnog kola/ploce: zvuk slabog
intenziteta nastaje uslijed rada kola za brzo preklapanje, koje doprema
veliku koli¢inu elektricne energije potrebne za rad proizvoda. On se
razlikuje ovisno o proizvodu.

Generirani zvuk ne utice na rad i pouzdanost TV uredaja.

Nemojte koristiti visokonaponske elektricne uredaje blizu TV aparata
(npr. elektricnu mlatilicu za komarce). U suprotnom, moZe doci do kvara
proizvoda.

Gledanje 3D prikaza (samo 3D
modeli)

A\ UPOZORENJE

Okruzenje za gledanje

« Vrijeme gledanja
- Prilikom gledanja 3D sadrzaja, svakog sata pravite pauze od 5
do 15 minuta. Gledanje 3D sadrzaja duZi vremenski period moze
izazvati glavobolju, vrtoglavicu, zamor ili naprezanje oiju.

Osobe koje boluju od fotosenzitivne
epilepsije ili hroni¢ne bolesti

« Neki korisnici mogu imati napadaj ili iskusiti neke druge
neuobicajene simptome prilikom izlaganja treptavom svjetlu ili
odredenom uzorku iz 3D sadrzaja.

Nemojte gledati 3D video sadrzaje ukoliko osjetite mucninu, ako
ste u drugom stanju i/ili bolujete od neke hronicne bolesti kao Sto
je epilepsija, ako imate poremecaj rada srca ili ako imate problema
s pritiskom itd.

3D sadrzaj se ne preporucuje osobama koje boluju od poremecaja
ili izostanka binokularnog vida. Mogu se iskusiti dvostruke slike ili
nelagoda prilikom gledanja.

Ako bolujete od strabizma (razrokost), ambliopije (slabovidnost)
ili astigmatizma, moguce je da cete imati problema s osjecajem
dubine i da cete lako osjetiti zamor zbog dvostrukih slika. Savjetuje
vam se da pauze pravite eSce nego neka prosjecna odrasla osoba.
Ako vam vid varira izmedu lijevog i desnog oka, obavite pregled
vida prije gledanja 3D sadrzaja.

Simptomi koji iziskuju prekid ili
uzdrzavanje od gledanja 3D sadrzaja

« Nemojte gledati 3D sadrZaje kada ste umorni zbog nedostatka sna,
prekomjernog rada ili uZivanja alkohola.

- Kada se kod vas ispolje ti simptomi, prestanite koristiti/gledati 3D
sadrZaj i odmarajte se dok se simptomi ne povuku.

- Potrazite pomoc ljekara u slucaju da simptomi potraju.
Simptomi mogu obuhvatati glavobolju, bol u o¢nim jabucicama,
vrtoglavicu, mucninu, palpitacije, zamucenost, nelagodu,
dvostruku sliku, vizuelnu neugodnost ili zamor.
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Okruzenje za gledanje

Razdaljina gledanja

- Odrzavajte udaljenost od uredaja jednaku najmanje dvostrukoj
duzini dijagonale ekrana prilikom gledanja 3D video sadrzaja.
Ako osjetite nelagodu prilikom gledanja 3D sadrZaja, odmaknite
se dalje od TV uredaja.

Starost gledatelja

« Dojencad/djeca

- KoriStenje/gledanje 3D sadrZaja je zabranjeno za djecu mladu
od 6 godina.

- Djeca mlada od 10 godina mogu prekomjerno reagirati i previse
se uzbuditi jer je njihov vid jo3 u razvoju (na primjer, mogu
poku3avati da dodirnu ekran ili uskoce u njega. Djeca koja
gledaju 3D sadrZaje iziskuju poseban nadzor i paznju.

- Djeca imaju veci binokularni disparitet 3D prikaza u odnosu na
odrasle osobe jer je kod njih razmak izmedu ociju manji nego kod
odraslih osoba. Stoga djeca uocavaju vecu stereoskopsku dubinu
3D slike nego odrasle osobe.

« Tinejdzeri

- Tinejdzeri starosti do 19 godina mogu osjetljivo reagirati uslijed
stimulacije svjetlom u 3D sadrZaju. Uputite ih da se uzdrze od
duZeg gledanja 3D sadrZaja kada su umorni.

- Starije osobe

- Starije osobe mogu slabije opazati 3D efekt u odnosu na mlade.

Nemojte sjediti ispred TV-a na razdaljini manjoj od preporucene.

Mjere opreza prilikom koristenja 3D
naocala

« Obavezno koristite LG 3D naocale. U suprotnom je moguce da
necete modi pravilno gledati 3D video.

Nemojte koristiti 3D naocale umjesto vasih dioptrijskih, suncanih
ili zastitnih naocala.

Koristenje modificiranih 3D naocala moze izazvati zamor ociju il
izoblicavanje slike.

Nemojte drZati 3D naocale na izuzetno visokim ili niskim
temperaturama. Tako ce se nacale deformirati.

3D naocale su krhke i lako ih je izgrebati. Uvijek koristite mekanu
i Cistu krpicu za brisanje leca. Nemojte grebati povrsinu leca 3D
naocala ostrim predmetima ili ih Cistiti/brisati hemikalijama.

Priprema

@ NAPOMENA
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Ako se TV ukljucuje prvi put nakon isporuke iz fabrike, pokretanje
TV-a moze potrajati nekoliko minuta.

Va$ TV uredaj se moze razlikovati od onoga na slici.

05D (prikaz na ekranu) na vasem TV-u moze se unekoliko
razlikovati od onog koji je prikazan u ovom priru¢niku.

Dostupne opcije i izbornici mogu se razlikovati ovisno o ulazu ili
modelu proizvoda koji koristite.

Ovom TV uredaju u buducnosti mogu biti dodane nove funkcije.
TV se moZe postaviti u stanje pripravnosti kako bi se smanjila
potrosnja energije. Pored toga, TV treba iskljuciti ako se neko
vrijeme nece gledati, jer se tako smanjuje potro3nja energije.
Energija koja se trosi tokom koristenja moZe se znacajno smanijiti
ako se smanji nivo svjetline slike, to ¢e sniziti i ukupne troSkove
rada.

Stavke isporucene uz vas proizvod mogu se razlikovati ovisno o
modelu.

Specifikacije proizvoda ili sadrZaj ovog priru¢nika mogu biti
promijenjeni bez prethodne obavijesti uslijed nadogradnje funkcija
proizvoda.

Za optimalno povezivanje, HDMI kablovi i USB uredaji bi trebali
imati obrube manje od 10 mm debljine i 18 mm Sirine. Koristite
produzni kabl koji podrzava USB 2.0 ako se USB kabl ili USB
memorijski uredaj za pohranjivanje ne mogu ukljuciti u USB
prikljucak na TV-u.

Koristite certificirani kabl sa HDMI logotipom.

Ako ne koristite certificirani HDMI kabl, moZda se nece prikazati
slika na ekranu ili moze doci do pogreske u povezivanju.
(Preporucene vrste HDMI kablova)

- High-Speed HDMI®/™ kabl (3 m ili kradi)

- High-Speed HDMI®/™ kabl sa Ethernetom (3 miili kraci)

/\ OPREZ

Nemojte koristiti stavke koje nisu odobrene kako biste osigurali
bezbjedan rad i Zivotni vijek proizvoda.

Bilo kakva ostecenja ili povrede nastale uslijed koristenja
neodobrenih stavki nisu obuhvacene garancijom.

Na nekim modelima je na ekran postavljen tanki film koji se ne
smije uklanjati.

Ne uklanjajte plocu ekrana prstima ili alatom. Na taj nacin mozete
ostetiti proizvod. (Samo UF95%*)



Odvojena kupovina

Stavke koje se kupuju odvojeno mogu biti promijenjene ili izmijenjene
radi poboljsanja kvaliteta bez prethodnog obavjestenja. Obratite se
svom prodavacu kako biste kupili ove stavke. Navedeni uredaju rade
samo s odredenim modelima. Naocale za dvojno reproduciranje Ime
modelaili dizajn mogu se promijeniti ovisno o nadogradnji funkcija
programa, okolnostima ili smjernicama proizvodaca.

(Ovisno 0 modelu)

AG-F*** AN-MR600 AG-F***DP
Kino 3D naocale | Carobni Daljinski Naocale za dvojno
upravljac reproduciranje
AN-V(550 LG ZVUK uredaj
Pametna kamera
Odrzavanje

Cis¢enje tv-a
Redovno distite TV kako biste osigurali njegovu najbolju u¢inkovitost i
produZili Zivotni vijek proizvoda.
- Pazite da prvo iskljucite napajanje i iskopcate kabl za napajanje i
sve ostale kablove.
- Kada se TV ostavi bez nadzora i ne koristi se duze vrijeme, iskljucite
kabl za napajanje iz uticnice kako biste sprijecili moguca ostecenja
uslijed grmljavine ili naponskih udara.

Ekran, okvir, ormaric i postolje

Da biste uklonili prasinu ili manje zaprljanje, obridite povrSinu suhom,
Cistom i mekanom krpom.

Da biste uklonili veliko zaprljanje, obrisite povrinu mekom krpom
nakvasenom cistom vodom ili razblazenim blagim deterdZentom. Zatim
je odmah obrisite suhom krpom.

« Uvijek pazite da ne dodirujete ekran jer to moZe izazvati ostecenja
nanjemu.

« Nemojte gurati, trljati ili udarati ekran noktom ili nekim ostrim
predmetom jer to mozZe izazvati ogrebotine i izoblicenja slike.

« Nemojte koristiti hemikalije jer one mogu ostetiti uredaj.

- Nemojte prskati tekucinu na povrsinu. U slucaju da voda dospije
uTV, moze doci do pozara, strujnog udara ili nepravilnog rada
uredaja.

Kabl za napajanje

Redovno uklanjajte akumuliranu prainu ili prljavstinu na kablu za
napajanje.

Podizanje i micanje tv-a

Da biste sprijecili ogrebotine ili o3tecenja na TV-u i osigurali siguran
transport bez obzira na vrstu i velicinu uredaja, procitajte sljedece upute
za slucajeve pomicanja ili podizanja TV uredaja.

Preporucuje se da pomicete TV u kutiji ili originalnom pakovanju u
kojem je isporucen.

Prije pomicanja ili podizanja TV-a, iskljuite kabl za napajanje i sve
druge kablove.

Kada drzite TV, stranu na kojoj je ekran okrenite suprotno od vas
kako biste izbjegli ostecenje.

(ursto drzite gornji i donji dio TV-a. Pazite da ne hvatate za providni
dio, zvucnik ili podrucje resetke zvucnika.
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Kada vrsite transport velikog TV uredaja, trebale bi biti prisutne
najmanje dvije osobe.

Prilikom runog transportiranja TV-a, drZite ga kao 3to je prikazano
na sljedecoj ilustraciji.
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Prilikom transporta, televizor ne izlaZite udarcima ili prejakim
vibracijama.

TV prilikom transporta drZite uspravno; nikada ga nemojte okretati
na stranu ili naginjati ulijevo ili udesno.

Nemojte pritiskati postolje okvira jer biste savijanjem mogli o3tetiti
ekran.

Budite pazljivi prilikom rukovanja TV-om kako ne biste ostetili
izbaceno dugme upravljacke palice.

/\ OPREZ

« Uvijek pazite da ne dodirujete ekran jer to moZe izazvati otecenja
nanjemu.

« Nemojte pomjerati TV povlacenjem za drZace kabla, jer se oni
mogu slomiti i izazvati povrede ili uzrokovati o3tecenja na TV-u.
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Koristenje upravljackog
dugmeta

(Va$ TV uredaj se moZe razlikovati od onoga na slici.)

MoZete jednostavno upravljati funkcijama TV-a pritiskanjem ili
pomjeranjem upravljackog dugmeta gore, dolje, lijevo ili desno.

Upravljacko dugme

Osnovne funkcije

Kada je TV iskljucen, stavite prst na
upravljacko dugme i pritisnite ga
jednom te pustite.

Ukljucivanje

Kada je TV ukljucen, stavite prst

na upravljacko dugme, pritisnite i
drzite nekoliko sekundi, a zatim ga
pustite. Sve pokrenute aplikacije ¢e
se zatvoriti, i sva trenutna snimanja
Ce se zaustaviti.

Iskljucivanje

Ako stavite prstiznad upravljackog
dugmeta i gurnete ga ulijevo ili
udesno, mozZete podesiti jacinu zvuka
po Zelji.

Upravljanje
zvukom

Ako stavite prstiznad upravljackog

dugmeta i gurnete ga gore ili dolje,
moZete se pomicati po spremljenim
programima po Zelji.

Kontrola
programa

Podesavanje izbornika

Kada je TV ukljucen, pritisnite jednom upravljacko dugme. Stavke
izbornika moZete podesavati pomjeranjem upravljackog dugmeta gore,
dolje, lijevo ili desno.

& |Iskljucite napajanje.

Brisanje prikaza na ekranu i vracanje natrag na gledanje

x TV-a.

@ |Promjena ulaznog signala.

¥ |Pristupanje brzim postavkama.

@ NAPOMENA

« Kada postavite prst iznad dugmeta upravljacke palice i pomjerate
je prema gore, dolje, lijevo ili desno, pazite da ne pritisnete dugme
upravljacke palice. Ako prvo pritisnete dugme upravljacke palice,
ne mozete podesiti nivo jacine zvuka i sacuvane programe.

Montiranje na sto

(Ovisno 0 modelu)
1 Podignite i postavite TV u uspravan poloZaj na stolu.

« Ostavite prostor od (najmanje) 10 cm od zida zbog odgovarajuce
ventilacije.

2 Ukljucite kabl za napajanje u zidnu uticnicu.

/\ OPREZ

« Nemojte postavljati TV blizu izvora toplote ili na takve izvore jer to
moZe izazvati poZar ili druga ostecenja.

Koristenje sigurnosnog sistema
kensington

(Ova funkcija nije dostupna za sve modele.)

« Moguce je da se va3 TV aparat razlikuje od onoga na slici.
Poveznik sigurnosnog sistema Kensington nalazi se na straznjoj strani
TV-a. Za vise informacija o postavljanju i koristenju, pogledajte uputsvo
obezhjedeno sa sigurnosnim sistemom Kensington ili posjetite http://
www.kensington.com. PoveZite kabl sigurnosnog sistema Kensington
izmedu TV i stola.




Pric¢vrscéivanje TV-a za zid

(Ova funkija nije dostupna za sve modele.)

1 Umetnite i stegnite okaste vijke ili nosac za TV i vijke na straznjoj
strani TV-a.

« Ako su vijci postavljeni na mjesto okastih vijaka, najprije uklonite
te vijke.
2 Montirajte zidne spojnice sa vijcima na zid.
Poravnajte poziciju zidne spojnice i okastih vijaka na straznjem
dijeluTV-a.

3 Povefite cvrsto okaste vijke i zidne konzole jakim uzetom.
Pazite da uze bude horizontalno u odnosu na ravnu povriinu.

/\ OPREZ

- Pazite da se djeca ne penju na TV ili vjeSaju za njega.
@ NAPOMENA

« Koristite platformu ili ormaric koji je dovoljno jak i velik da moze
sigurno podupirati TV.

« Nosadi, vijci i konop ne isporucuju se u paketu. Dodatni pribor
mozete nabaviti kod lokalnog distributera.

Postavljanje na zid

Pazljivo pricvrstite opcionalni zidni nosa na straznji dio TV-a i postavite
zidni nosac na ¢vrst zid okomito prema podu. Ako TV Zelite postaviti na
neki drugi gradevinski materijal, kontaktirajte kvalificirano osoblje. LG
preporucuje da montiranje TV aparata na zid izvrsi kvalificirana strucna
osoba. Preporucujemo da koristite zidni nosa¢ kompanije LG. Ako ne
koristite zidni nosa¢ kompanije LG, postavite zidni nosac na mjesto na
kojem ce uredaj biti pricvrscen na zid na odgovarajudi nacin, uz dovoljno
prostora da se omoguci povezivanje vanjskih uredaja.

Pazite da koristite vijke i konzolu zidnog nosaca koji ispunjavaju VESA
standard. Standardne dimenzije za komplete zidnog nosaca opisane su
u sljedecoj tabeli.

Kupuje se odvojeno (postolje za
postavljanje na zid)

49/55UF77%*
49/55UF85**
Model 40/43UF77%* S5UF95*
55UG87**
VESA (Ax B) 200x 200 300x 300
Standardni vijak M6 M6
Broj vijaka 4 4
Postolje za LSW2408 LSW3508
postavljanje nazid | MSW240 MSW240
60/65UF77%*
Mode U™ |77
65UG87**
VESA (Ax B) 300300 600 x 400
Standardni vijak M6 M8
Broj vijaka 4 4
Postolieza 1 qyy350p LSWe408
postavljanje na zid
A
Bl

/\ OPREZ

Najprije iskljucite napajanje, a zatim pomijerajte ili postavljajte TV.
U suprotnom moze doi do strujnog udara.

Uklonite postolje prije montiranja TV-a na zidni nosac postupkom
obrnutim u odnosu na korake za pricvricivanje postolja.

« AkoTV postavite na strop ili ukosen zid, moguce je da uredaj padne

iizazove teske povrede.

Koristite odobreni LG zidni nosac i kontaktirajte lokalnog prodavaca

ili kvalificirano osoblje.

Nemojte suviSe pritezati vijke jer to moZe dovesti do ostecenja
televizora i gubitka garancije.

Koristite vijke i zidne nosace koji ispunjavaju VESA standard.

Sva ostecenja ili povrede koje nastanu nepravilnim koriStenjem
dodatne opreme ili koriStenjem nepropisne dodatne opreme nisu
pokrivene garancijom.

1
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@ NAPOMENA

« Koristite vijke koji su na popisu specifikacija za vijke VESA
standarda.

« Komplet zidnog nosaca sadrZi upute za montiranje i neophodne
dijelove.

+ Zidni nosac je opcionalan. Dodatni pribor moZete nabaviti kod
lokalnog distributera.

« Duzina vijaka mozZe biti razlicita ovisno o zidnom nosacu. Pazite da
koristite odgovarajucu duzinu.

« Zavise informacija pogledajte prirucnik koji ste dobili sa zidnim
nosacem.

« Kada montirate postolje za postavljanje na zid, koristite zatitnu
naljepnicu. Zastitna naljepnica stiti otvor od nakupljanja prasine i
prljavitine. (Samo ako je prilozen navedeni dio)

Prilozeni dio

Zastitna naljepnica

Kada nosac za postavljanje na zid pricvricujete na TV, umetnite
odstojnike zidnog nosaca u rupe za zidni nosac na TV uredaju kako
biste podesili vertikalni ugao TV uredaja. (Samo ako je prilozen
navedeni dio)

Prilozeni dio

Odstojnici zidnog
nosaca

Veze (obavjestenja)

Poveite razlicite vanjske uredaje sa TV-om i mijenjajte ulazne

nacine rada kako biste odabrali vanjski uredaj. Za vise informacija o
povezivanju sa vanjskim uredajima pogledajte prirucnike isporucene sa
svakim tim uredajem.

Dostupni vanjski uredaji su: HD prijemnici, DVD uredaj za
reproduciranje, videorekorderi, zvu¢ni sistemi, USB uredaji za
pohranjivanje, racunari, uredaji za igre, te drugi vanjski uredaji.

@ NAPOMENA

.

.

.

.

.

.

.

.

Povezivanje vanjskih uredaja moZe se razlikovati od modela do
modela.

Povezujte vanjske uredaje na TV bez obzira na redoslijed TV
prikljucka.

Ako snimate neki TV program na DVD rekorderu ili videorekorderu,
pazite da poveZete ulazni kabl TV signala na TV uredaj preko

DVD rekordera ili videorekordera. Za vise informacija o snimanju
pogledajte prirucnik isporucen s povezanim uredajem.

Informacije o rukovanju vanjskim uredajem potraZite u njegovom
priru¢niku za koristenje.

Ako povezujete uredaj za igre sa TV-om, koristite kabl isporucen sa
uredajem za igre.

U PCnacinu rada mogu se pojaviti smetnje povezane sa
rezolucijom, vertikalnim uzorkom, kontrastom ili svjetlinom. Ako
ima smetnji, promijenite PCizlaz na drugu rezoluciju, promijenite
brzinu osvjezavanja ili podesavajte svjetlinu i kontrast na izborniku
SLIKA dok slika ne bude jasna.

Moguce je da neke postavke rezolucije nece funkcionirati pravilno u
PCnacdinu ovisno o datoj grafickoj kartici.

Ako se na racunaru prikazuje ULTRA HD sadrZaj, video ili ZVUK
mogu biti isprekidani ovisno o performansama racunara. (Ovisno
o modelu)

Antenska veza

Povezite TV na uti¢nicu zidne antene RF kablom (75 Q).

Ako Zelite koristiti vise od dva TV uredaja, upotrijebite frekvencijsku
skretnicu antenskog signala.

Ako je kvalitet slike los, instalirajte pojacivac signala pravilno kako
biste poboljsali kvalitet slike.

Ako je kvalitet slike lo3 i pored povezane antene, pokusajte ponovo
okrenuti antenu u odgovarajucem smjeru.

Kabl antene i pretvarac se ne isporucuju.

Podrzani DTV zvuk: MPEG, Dolby Digital, Dolby Digital Plus, HE-AAC
U slucaju lokacije koja ne podrzava ULTRA HD emitiranje, ovaj TV
ne moZe direktno primati ULTRA HD emitirane sadrZaje. Ovaj TV ne
moze direktno primati ULTRA HD (3.840 x 2.160 piksela) emitiranje
jer povezani standardi nisu potvrdeni. (Ovisno o modelu)

Veza za satelitsku antenu

(Samo satelitski modeli)

Povezite TV na satelitsku antenu i satelitsku uti¢nicu RF kablom (75 Q).



Euro Scart veza

(Ovisno 0 modelu)

Prenosi video i ZVUK signale sa vanjskog uredaja na TV uredaj. PoveZite
vanjski uredaj i TV preko Euro Scart kabla.

Tip izlaza
AV1

Trenutni (TVizlaz!)
nacin ulaza
Digitalna TV Digitalna TV
AnalognaTV, AV
Komponenta Analogna TV
HOMI

1 TVizlaz: izlaz analognih TV ili digitalnih TV signala.

« Svaki Euro Scart kabl mora imati zastitu signala.

« Prilikom gledanja digitalnog TV programa u 3D nacinu prikaza,
preko SCART kabla je moguce slati samo 2D izlazne signale. (Samo
3D modeli)

« Ako koristite funkciju Time Machine na digitalnom TV-u, izlazni
signali ne mogu se prenositi preko SCART kabla.

Povezivanje Cl modula

(Ovisno o modelu)
Prikazujte Sifrirane (placene) usluge u digitalnom TV nacinu rada.

« Provjerite je li Cl Modul umetnut u utor za PCMCIA karticu u
pravom smjeru. Ako modul nije ispravno umetnut, moZe doci do
ostecenja televizora i utora za PCMCIA karticu.

« Ako TV ne prikazuje video i audio signale dok je Cl+ CAM povezan,
kontaktirajte operatera usluge zemaljskog/kablovskog/satelitskog
signala.

Ostale veze

PoveZite TV na vanjski uredaj. Za najbolji kvalitet slike i zvuka poveZite
vanjski uredaj na TV pomocu HDMI kabla. Poseban kabl ne isporucuje
se u kompletu.
- 43— %% — @ — Slika— HDMI ULTRA HD Deep Colour
- Ukljuci : Podrska za 4K pri 50/60 Hz (4:4:4, 4:2:2, 4:2:0)
- Iskljuci: Podrska za 4K pri 50/60 Hz (4:2:0)
Ako uredaj koji je povezan na Ulaz takoder podrZava ULTRA HD
Deep Colour, vasa slika mozZe biti jasnija. Medutim, ako uredaj to
ne podrzava, mozda nece raditi kako treba. U tom slucaju, poveZite
uredaj na drugi HDMI ulaz ili prebacite postavku za HDMI ULTRA
HD Deep Colour na TV uredaju na Iskljuci.
(Funkdija je dostupna na odredenim modelima koji podrZavaju samo
funkciju ULTRA HD Deep Colour.)

Daljinski upravljac

Opisi u ovom priru¢niku temelje se na tipkama na daljinskom
upravljacu. Pazljivo procitajte korisnicki prirucnik i TV koristite pravilno.
Da biste zamijenili baterije, otvorite poklopac baterije, zamijenite
baterije (1,5V AAA) povezujudi krajeve ()i () prema naljepnici
unutar odjeljka i zatvorite poklopac baterije. Da biste izvadili baterije,
obavite postupak koji je objasnjen za umetanje baterija, ali u obrnutom
smjeru.

/\ OPREZ

- Nemojte kombinovati stare i nove baterije, jer to moze dovesti do
ostecenja daljinskog upravljaca.
- Daljinski upravljac nece biti dostupan na svim trzistima.

Daljinski upravljac usmjeravajte prema senzoru daljinskog upravljanja
naTV-u.

(Ovisno 0 modelu)

INPUT  Q.MENU

o=
(7]
(2]

, _
B n+ B

A

(') (NAPAJANJE) Ukljucivanje i iskljucivanje TV-a.

& INPUT Promjena ulaznog signala.

Q. MENU / £ (Brze postavke) Pristupanje brzim postavkama.
INFO @ Prikaz informacija o trenutnom programu i ekranu.
SUBTITLE Pamti vas Zeljeni titl u digitalnom nacinu rada.
TV/RADE)/E8 Odabir Radija, TV i DTV programa.

Tipke brojeva Unoenje brojeva.

GUIDE Prikazuje programski vodic.

L (Razmak) Otvaranje praznog prostora na tastaturi na ekranu.
Q.VIEW Povratak na prethodni gledani program.

13
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14

=+ _1— Podeavanje jacine zvuka.

FAV Pristupanje listi omiljenih kanala.

3D Koristi se za prikaz 3D videa.

MUTE & Iskljucivanje svih zvukova.

N\ P~/ Pomijeranje kroz satuvane programe ili kanale.

N\ PAGEN\/ Pomjeranje na sljedeci ili prethodni ekran.
RECENT Prikaz prethodnih kanala.

£ (POCETNA) Pristup Pocetnom izborniku.

LIVE MENU Prikaz liste Preporuceno, Program, Pretrazivanje i
Snimljeno. (Ovisno 0 modelu)

)

BDEE

EOOG®
o]

-
|
|
|
|
|
|
I
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|

S S S ———

vﬁ
C

Tipke za teletekst (= TEXT/ T.OPT) Ove tipke koriste se za
teletekst.

Navigacijske tipke (gore/dolje/lijevo/desno) Pomjeranje kroz
izbornike ili opcije.

O0K® 0dabir izbornika ili opcija i potvrda unosa.

B BAK Vracanje na prethodni nivo.

EXIT Brisanje prikaza na ekranu i vracanje natrag na gledanje TV-a.

AD Pritiskom na dugme AD bit ¢e omogucena funkcija zvucnih opisa.

REC/% Pocetak snimanja i prikazivanja izbornika snimanja. (samo
model s podrskom za Time Machine®¥ nacin rada) (Ovisno o
modelu)

Tipke za upravljanje (H, D, 11, €, W) Kontrola Premium
sadrzaja, Time Machine®2%-a ili izbornika SmartShare ili SIMPLINK
kompatibilnih uredaja (USB ili SIMPLINK ili Time Machinefe®),
Obojene tipke SluZe za pristup posebnim funkcijama u nekim
izbornicima.

(@D: Crvena, G): Zelena, (Go): Zuta, @2D: Plava)

(Ovisno 0 modelu)

©

INPUT Q.MENU

©@®@@

+/\
a|| e
— | wrea)

|
vl

A

Q) (NAPAJANJE) Ukljucivanje i iskljucivanje TV-a.

& INPUT Promjena ulaznog signala.

Q. MENU /¥ (Brze postavke) Pristupanje brzim postavkama.
INFO @ Prikaz informacija o trenutnom programu i ekranu.
(Ovisno 0 modelu)

© RATIO Promjena velicine slike. (Ovisno o modelu)

(2] (Korisnicki prirucnik) Prikaz korisnickog prirucnika.

Tipke brojeva Unosenje brojeva.

L_I(Razmak) Otvaranje praznog prostora na tastaturi na ekranu.
GUIDE Prikazuje programski vodic.

Q.VIEW Povratak na prethodni gledani program.

=+ _1— Podesavanje jatine zvuka.

FAV Pristupanje listi omiljenih kanala.

3D Koristi se za prikaz 3D videa. (Ovisno o modelu)
INFO® Prikaz informacija o trenutnom programu i ekranu.
(Ovisno 0 modelu)

MUTE & Iskljuivanje svih zvukova.

/N P\~ Pomijeranje kroz sacuvane programe ili kanale.

<= PAGE=—~Pomjeranje na sljedeci ili prethodni ekran.



oo

O &

C

RECENT Prikaz prethodnih kanala.

4> (POCETNA) Pristup Pocetnom izborniku.

528 MY APPS Prikaz liste Aplikacija.

Navigacijske tipke (gore/dolje/lijevo/desno) Pomjeranje kroz
izbornike ili opcije.

0K® 0dabir izbornika ili opcija i potvrda unosa.

5 BACK Vracanje na prethodni nivo.

LIVE MENU Prikaz liste Preporuceno, Program, Pretrazivanje i
Snimljeno. (Ovisno o modelu)

EXIT Brisanje prikaza na ekranu i vraanje natrag na gledanje TV-a.

D

Obojene tipke SluZe za pristup posebnim funkcijama u nekim
izbornicima.

(&D: (rvena, G=: Zelena, C=): Zuta, @2D: Plava)

Tipke za teletekst (= TEXT/ T.OPT) Ove tipke koriste se za
teletekst.

APP/> Qdabir MHP izvora TV izbornika. (Ovisno o modelu)
LIVETV Povratak na TV UZIVO.

Tipke za upravljanje (H, », 11, 4(, W) Kontrola Premium
sadrzaja, Time Machine®=%-a ili izbornika SmartShare ili SIMPLINK
kompatibilnih uredaja (USB ili SIMPLINK ili Time Machine®e®).
REC/% Pocetak snimanja i prikazivanja izbornika snimanja. (samo
model s podrskom za Time Machine®=% nacin rada) (Ovisno o
modelu)

SUBTITLE Pamti vas Zeljeni titl u digitalnom nacinu rada.

AD Pritiskom na dugme AD bit ¢e omogucena funkcija zvucnih opisa.
TV/RAD OQdabir Radija, TVi DTV programa.

Funkcije tipki Carobnog
daljinskog upravljaca

(Ovisno 0 modelu)

Kada se prikaze poruka “Baterija Carobnog daljinskog upravljaa

je prazna. Promijenite bateriju.’, umetnite novu bateriju. Da biste
zamijenili baterije, otvorite poklopac baterije, umetnite baterije (1,5V
AA) tako da prikljucci ()i (=) odgovaraju oznaci u odjeljku i zatvorite
poklopac baterije. Pazite da usmjeravate daljinski upravljac prema
senzoru daljinskog upravljanja na TV-u. Da biste izvadili baterije,
obavite postupak koji je objanjen za umetanje baterija, ali u obrnutom
smjeru.

/\ OPREZ

« Nemojte kombinovati stare i nove baterije, jer to moze dovesti do
ostecenja daljinskog upravljaca.

Q —
Gyt
=
s, =

AD P oo

— A

—B

= VY%
& — @&

A

& (NAPAJANJE) Ukljucivane i iskljucivanje TV-a.

& (ULAZ) Mijenja ulazni izvor.

* Kada pritisnete i zadrzite dugme ¢®, prikazuije se spisak svih van-
jskih izvora ulaznog signala.

Tipke s brojevima SluZe za unosenje brojeva.

LIST Pristupanje sacuvanim kanalima ili spisku programa.

L_I (Razmak) Otvaranje praznog prostora na tastaturi na ekranu.

INFO Prikazivanje informacija o trenutnim kanalima ili programima

i ekranu.

= Podesavanje jacine zvuka.

APV Pomijeranje kroz sacuvane programe ili kanale.

//(STISAJ) Iskljucivanje svih zvukova.

* Pritiskanjem i drzanjem dugmeta //AD bit ¢e omogucena funkija
video/audio opisa. (Ovisno o modelu)

4 (POCETNA) Pristup Pocetnom izborniku.

D (NATRAG) Vracanje na prethodni ekran.

EXIT BriSe menij na ekranu i vraca se na posljednji prikazivani

sadrzaj.

DISNYSO4
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@D GorD (D)

—D

C

@Toikic’ (OK) Pritisnite sredinu Tocki¢ kako biste odabrali izbornik.

Programe mozete mijenjati koristenjem dugmeta Tockic.

N\ <> (gore/dolje/lijevo/desno) Pritisnite dugme gore,

dolje, lijevo ili desno kako biste se pomjerali kroz izbornik. Ako

pritisnete dugmad £\ 7 <] > dok se koristi pokazivac, pokazivac

Ce nestati s ekrana i Carobni daljinski upravljac ¢e raditi kao obi¢ni

daljinski upravljac. Da biste ponovo prikazali pokazivac na ekranu,

protresite Carobni daljinski upravlja¢ ulijevo i udesno.

GUIDE Prikazuje programski vodic.

E (Daljinski upravljac ekrana) Prikazuje Daljinsko upravljanje

ekrana.

* Pristupanje meniju Univerzalna kontrola u nekim regionima.
(Ovisno 0 modelu)

D

3D Koristi se za gledanje 3D videa. (Samo 3D modeli)

§ (Prepoznavanje glasa) (Ovisno o modelu)

Za koristenje funkcije prepoznavanja glasa je potrebna mrezna veza.
1 Pritisnite dugme za prepoznavanje glasa.

2 Govorite kada se na TV ekranu pojavi prozor za glas.

« Magicni daljinski upravljac koristite tako da vam od lica bude
udaljen maksimalno 10 cm.

+ Moguce je da prepoznavanje glasa nece uspjeti kada govorite
prebrzo ili presporo.

« Stepen prepoznavanja moZe varirati ovisno o osohinama
korisnika (glas, izgovor, intonacija i brzina) i okruzenja (buka i
jacinazvuka TV-a).

22X (Brze postavke) Pristupanje brzim postavkama.
* Kada pritisnete i zadrite dugme X, prikazuje se meni

Napredne postavke.

Obojene tipke SluZe za pristup posebnim funkcijama u nekim
izbornicima.

(@D: (rvena, @: Zelena, ©: Zuta, @: Plava)

Tipke za teletekst (TEXT, T.OPT) Ove tipke koriste se za teletekst.
SUBT. Pamti vas Zeljeni titl u digitalnom nacinu rada.

Registriranje Carobnog daljinskog
upravljaca

Registriranje Carobnog daljinskog upravlja¢a

Da biste mogli koristiti Carobni daljinski upravlja, prvo ga uparite sa
TV-om.

1 Umetnite baterije u Carobni daljinski upravlja¢ i ukljucite TV.

2 Usmjerite Carobni daljinski upravlja¢ prema TV-u i pritisnite
@ Tockic (OK) na daljinskom upravljacu.

* Ako TV ne uspije registrirati Carobni daljinski upravlja¢, pokusajte
ponovo nakon $to iskljucite i ponovo ukljucite TV.

Ponistavanje registriranja Carobnog
daljinskog upravljaca

Pritisnite istoviemeno dugmad D (NATRAG) i @ (POCETNA) i

drite ih pet sekundi kako biste otkazali uparivanje Carobnog daljinskog

upravljaca s TV-om.

* Pritiskanjem i drZanjem dugmeta EXIT moci cete odjednom ponistiti
registraciju i ponovo registrirati Carobni daljinski upravljat.

Kako koristiti Carobnog daljinskog
upravljaca

- Malo protresite Carobni daljinski upravlja¢ udesno i ulijevo ili
pritisnite dugmad <z (POCETNA), & (ULAZ), 3D kako bi se
na ekranu prikazao pokazivac.

(Na nekim modelima TV-a, pokazivac ce se prikazati kada okrenet
edugme () Tokié (0K).)

Ako se pokazivac nije koristio odredeni vremenski period ili ako se
Carobni daljinski upravlja¢ postavi na ravnu povrsinu, pokaziva¢
(e nestati.

Ako je odaziv pokazivaca spor, pokazivat moZete resetirati tako Sto
Cete ga pomijeriti na ivicu ekrana.

Carobni daljinski upravlja baterije trosi brze nego obicni daljinski
upravljac zbog dodatnih funkcija.



Mjere predostroznosti koje je
potrebno poduzeti prilikom
koristenja Carobnog daljinskog
upravljaca

« Koristite daljinski upravljac unutar predvidenog rastojanja (manje
od 10 m).

MoZe doci do gresaka u komunikaciji kada se uredaj koristi
izvan podrudja pokrivenosti ili ako postoje prepreke u podru¢ju
pokrivenosti.

« Moze doci do prekida u komunikaciji, ovisno o priboru.

Uredaji kao Sto su mikrovalna pecnica i beZicni LAN rade u istom
frekvencijskom opsegu

(2,4 GHz) kao i Carobni daljinski upravlja¢. To moZe uzrokovati
greske u komunikaciji.

« Moguce je da Carobni daljinski upravlja¢ nece raditi pravilno ako se
na 1 metar od TV-a nalazi bezicni ruter (AP). BeZicni ruter treba biti
udaljen od TV-a vise od 1 m.

« Ne rasklapajte i ne zagrijavajte baterije.

« Neispustajte baterije. Pazite da baterije ne budu izloZene snaznim
udarcima.

« Umetanje baterija na pogresan nacin moze dovesti do eksplozije.

Licencama

Podrzane licence mogu se razlikovati ovisno o modelu. Za vise
informacija o licencama, posjetite stranicu www.lg.com.

DOLBY.
DIGITAL PLUS

DIVX
HD

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

= dits#p

Napomena sa
informacijama o softveru
otvorenog koda

Da biste pribavili izvorni kdd pod GPL, LGPL, MPLi drugim licencama
za otvoreni kad, koje su sadrZane u ovom proizvodu, molimo posjetite
stranicu http://opensource.lge.com.

Pored izvornog koda, za preuzimanje su dostupne i sve spomenute
licencne odredbe, odricanja od garancije i obavijesti o autorskim
pravima.

LG Electronics ¢e vam takoder isporuciti otvoreni kod na CD-ROM disku
po cijeni koja pokriva trosak takve distribucije (npr. cijena medija za
zapisivanje, pakovanja i isporuke) nakon Sto posaljete zahtjev na adresu
opensource@lge.com. Ponuda vrijedi tri (3) godine od datuma kupovine
proizvoda.

Rjesavanje problema

Nije moguce kontrolirati TV putem daljinskog upravljaca.

« Provjerite senzor daljinskog upravljaca na uredaju i pokusajte
ponovo.
« Provjerite ima li nekih prepreka izmedu uredaja i daljinskog
upravljaca.
- Provjerite da li baterije jos funkcioniraju i jesu li pravilno instalirane
(®na®,Ona).
Nema slike na ekranu i ne reproducira se zvuk.
« Provjerite je li uredaj ukljucen.
« Provjerite je li kabl za napajanje ukljucen u uticnicu.
« Provjerite ima i problema sa funkcioniranjem zidne uticnice
ukljucivanjem drugih uredaja.
TV se iznenada iskljucuje.

« Provjerite postavke kontrole napajanja. Moguci prekid napajanja.
« Provjerite je li funkcija Aut. st. mirovanja (ovisno o modelu) /
Samoiskljucivanje / Iskljucivanje pomocu tajmera aktivirana
u postavkama opcije Tajmeri.
« Ako nema signala kada je TV ukljucen, TV ce se automatski iskljuciti
nakon 15 minuta neaktivnosti.
Prilikom povezivanja na racunar (HDMI), prikazuje se poruka ‘Nema
signala’ili‘Nevazei format’
« Iskljucite/ukljucite TV putem daljinskog upravljaca.
« Ponovo povezite HDMI kabl.
« Ponovo pokrenite racunar dok je TV ukljucen.

DISNYSO4
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Specifikacije

Specifikacije za beZi¢ni modul

- Buduci da podrudje kanala moZe biti razlicito za pojedine zemlje,
korisnik ne moZe promijeniti ili podesiti radnu frekvenciju; ovaj
proizvod je postavljen prema regionalnoj tablici frekvencija,

- Tokom montaze i rada uredaj se treba nalaziti najmanje 20 cm od
vas. Ova izjava se odnosi na odredbu o sigurnosti u korisnickom

okruzenju.

C€01970

(Samo UF77%*, UF85**, UG87**)
Specifikacije za bezi¢ni modul (LGSBW41)
BeZicni LAN Bluetooth
Standard | IEEE802.11a/b/g/n Sandard | Bluet00h
verzija4,0
2400 do 2.483,5 MHz
Frekvencijski | 5.150 do 5.250 MHz Frekvencijski | 2.400 do
opseq 5.725 do 5.850 MHz (Za opseq 2.483,5MHz
drZave izvan EU)
802.11a:13dBm
Izlazna snaga 802.116:15 dBm Izlaznasnaga | 10 dBmili
=) 802.11g: 14dBm T mane
7| 802.11n-24GHz 16dBm : g
802.11n-5GHz: 16 dBm
(Samo UF95**)
Specifikacije za bezi¢ni modul (LGSBW51)
Bezicni LAN Bluetooth
Sandard | IEEE802T1a/b/gi/ac | Standard | Dciooh
verzija4,0
2.400 do 2.483,5 MHz
Frekvendijski | 5.150 do 5.250 MHz Frekvendijski | 2.400 do
opseg | 5.725d05.850 MHz (Za opseg | 24835MHz
drZave izvan EU)
802.11a: 14,5dBm
lzlazna 802.11b:14dBm lzlazna
snaca 802.11g: 13 dBm snaca 10dBmili
(mafs) 802.11n-2,4GHz 14dBm (maEs ) | mane
’ 802.11n-5GHz: 15,5 dBm ’
802.11ac-5GHz: 16 dBm
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Life's Good

YIMATCTBO 3A KOPUCHUKOT

Be3benHocHU
NHpopmMaumm n
pedepeHTHN MaTepujanu

Be monnme BHMMaTENHO npo4nTajTe ro ynaTtcTeoTo

npen Aa pakysarte CO BallnoT ypen 1 3agpxeTe ro 3a
KOpucteswe€ BO UaH1Ha.

www.lg.com



Be36egHOCHM ynaTcTBa

Mpen aa ro KOPUCTUTE NPOU3BOAOT NPOUMTA]TE
T BHUMATENHO 0BYe 6e36eJHOCHU MepKM Ha
NpeTnasnuBoCT.

A\ NPEQYNPEAYBAKE

He nocrasyBajTe rv TeneBu30poT 1 AaneunHCKMOT ynpaByBay BO
CefHUTE OMKPYXKYBatba:

+ MecTa 3noXeHu Ha AMpeKTHa COHYeBa CBETAMHA
« 06macT o BMCOKa BMAXKHOCT KaKo barba
+ Bo 6n13uHa Ha 13BOPY Ha TONAMHA KaKO NeYKi 1 Apyrul ypean
KO eMUTyBAaT TOMNNHA
+ Bo 6n13uHa Ha paboTHY MacK BO KyjHY 1nu pa3BRaxHyBaun kage
NeCHo MoXe f1a 61aaT U3NoXKeHM Ha napea uin Macio
« 06nacTv M3noXeHn Ha fOXA UK BeTep
- Bo 6n131Ha Ha cajoBy €O BO/iA KaKO Ba3HM
Bo cnpoTuBHO, Toa MOXe [ Npeu3BIAKa NOXap, eNeKTPUYEH yaap,
HencnpaBHo GYHKLMOHMpatbe unn edopMuparbe Ha NPOU3BOLOT.

He nocTaByBajTe ro Npou3B00T Ha MeCTa kagie MoXe Ja buge
13710XeH Ha npaLumHa. Toa 61 MOXeNo a Mpeau3BIKa ONacHOCT 0y

noxap.
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”pI/IKJ'IleOKOT 3a eJIEKTPUYHA MpeXa Tpe6a [la CNYXN KaKo eNemMeHT 3a
NCKNyyyBatbe. ”pI/IKJ'IleOKOT Tpe6a [Jla MOXe BeAiHaLll Aa ce yn0Tpe6|/|.

(

He ponupajre ro cTpyjHuot kaben co BnaxHy pave. Mokpaj Toa,
JAOKOMKY NPUKMy40LMTe Ha KabenoT ce BNaXHI U NOKpUeHH o
MpaLLNHa, UCyLLeTe FO LIeNOCHO NPUKNYYOKOT Ha eNleKTPUYHKOT kaben
unn u3bpuLLeTe ja npaLunHaTa.

Mosxe a fobueTe CTpyjeH yAap Kako pe3ynTar Ha nperonema
BNIaXHOCT.

N e
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BopeTe cmeTka cTpyjHUOT Kaben Aa ro noBp3eTe Ha 3a3emjeHa CTpyja.
(OcBeH 3a ypenu Kou He ce 3a3emjyBaat.) Bo cnpoTiBHo, Moxe fa ce
C1yun 1a Be YApY CTPYja unm fa Gupete NOBpeAeHM.

Kabenot 3a cTpyja BMeTHeTe ro uenocHo. [lokonky CTpyjHuoT kaben He
6une LienocHo BMeTHaT, Mo3Xe Aa U36yBHe noxap.

o
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BHumaBajTe cTpyjHUOT Kaben aa He AojAe BO AOMMP CO KeLUKY
npeAMeTY Kako Ha np. rpeasika. Toa 61 Moxeno Aa npeau3Bika
TI0Xap WM OMacHOCT Of eNeKTPUYEH yaap.

He nocTaByBajTe TeXO0K NPeAMET, UK CAMUOT NPOU3BOA, Ha Kabenot
3a HanojyBatbe. Bo cnpoTiBHo, 61 MoXeno Aa fojae A0 noxap unn
eneKTpuYeH yaap.

MpeBuTKajTe ro Kabenot Ha aHTeHata NoMery BHATPELUHIOT i
HaZBOPELUHNOT JieN 07l 3rpajiaTa 3a Aia e Cpeuy npoTeKyBatbe Ha
AOXJ0T BO Kabenor. Toa 61 Moxeno ia npeain3BIKa OLUTETyBakbe
3apaju BOAATa BO POM3BOJOT U eNEKTPUYEH yAap.

[\

Mpu nocTaByBatbe Ha TeNeBU30POT Ha SWA, BHIMaBAjTe Ha Heroata
3ajjHa CTPaHa Aa He ce MpoTeraar kabnue 3a HanojyBatbe U CUrHan.
Toa 61 MoXeno ia NpeAn3BIKa NOXap UK eNeKTpUYeH yaap.



He npuknyuyBajte npemHory eneKTpUYHIN Ypeam Ha eanHeueH
eNeKTpUYeH LUTeKep co noBeKe npuknyyouy. Bo cnpotueHo, bu
MOXeNI0 A i0jfie 0 N0Xap 3apajy nperpesatbe.

He ucnywrajTe ro npou3Boz0T 1 He 03BONYBa]Te Aa NajHe npu
MoBp3yBakbe Ha HaZBOpeLLHY ypeau. Bo cnpoTuBHo, 61 Moxeno fa
Z0jae 0 MOBPeJa WM OLUTETYBAkE HA MPOU3BOAOT.

Marepujanute 0TNOPHM Ha BNara Wi HajnoHCKUTe 06BUBKM 3a
nakyBatbe uyBajte rv HazBop oA fodat Ha fewa. Matepujanot
0TNOPEH Ha BAara e LTeTeH JOKOAKY ce nporonTa. AKo cyyajHo ce
MpOronTa, Hatepajte ro NULETO Aa NOBPATH 1 NoceTeTe ja Hajbnnckata
6onHuua. Mokpaj T0a, HajnoHCKUTe 00BMBKN MOXe Aa Npean3BuKaaT
rywetbe. Yysajte ru HafBop o Aodat Ha feua.

He no3BonyBajre feua Aa ce KauyBaar Wi Jia ce ApXar Co (BojaTa
TEXUHA Ha TeNeBU30pPOT.

Bo cnpoTuBHo, TeNeBU30pOT MOXe a NajHe 1 fa NPeAU3BUKA
Cep1O3HM NOBpeaU.

BHumagajTe Kora rv dpnate UcTpoLLeHuTe 6aTepun 3a Ja CipeumTe
JleTe [1a v CTaBM BO yCTa. Bo cnyyaj ia rv nporonTa, BefHaLl ofHeceTe
T0 Ha NieKap.

He BMeTHyBajTe NPOBOAHUK (KaKo LUTO e METaNHM Npauku) Ha

€[HaTa CTpaHa of CTPYjHIOT Kaben fofeka HeroaTa pyra cTpaHa e
MOBp3aHa Ha BNE3HNOT MPUKITYYOK Ha SAoT. [okpaj Toa, He gonupajte
TO CTPYjHUOT Kaben BefiHaLL N0 HEroBOTO MPUKNYUyBatbe Ha BNE3HNOT
MPUKNYYOK Ha sugoT. Moxe fa Be yapu cTpyja. (Bo 3aBucHocT 0g
Mopenor)

Hemojre aa cTaBate unu yyBate 3ananausu CynctaHLu Bo 6nu3nHa
Ha npon3BoAoT. [0CTOM ONACHOCT 0f eKCNN03uja UK NoXap Kako
[pesynTat Ha HeBHUMATENHO pakyBatbe CO 3ananueiu CyncTaHuu.

He ncnywwrajre MeTanHi 06jeKTin Kako LUTO ce MeTanHy napuyKi,
LUHOAW, VAW XXMLA BO NPOU3BOZOT, U 3ananuBy 00jekTy Kako LTo ce
XapTija v ukopuntba ofy knbpwr. leuara peba 0cobeHo fa BHUMaBaar.
Moxe Aa Aojae Ao CTpyeH yaap, noxap unu nospesa. Jlokonky
HajiBOpeLLeH NPeAMET ce UCMYLUTI BO NPOU3BOAOT, UCKNyYeTe ro
CTPYjHUOT Kaben 1 KOHTAKTUPajTe o CepBUCHHOT LieHTap.

He npckajte Boga Ha NPOM3BOAOT U He YMCTETe ro €O 3ananvei
matepun (paspepysauy unu 6en3on). Moxe Aa Aojae Ao noxap win

He3rof1a ofl CTPYeH yiap.
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He go3BonyBajTe yavparbe wiv naratbe Ha 06jeKTi Bo Npou3BOAOT 1
He dpnajte NpeaMETY KOH eKpaHoT. i Moxene Aa ce noBpeauTe Ui
MPOM3BOAOT MOXKE 4 (€ OLUTETH.

Hukoraw He fonupajTe ro 0Boj NPOU3BOA AN aHTEHaTa 3a BpeMe Ha
rpmoTeBULM n Monkb. Moxe Aa Be yapH CTpyja.
2l
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HuKoraLw He onupajTe ro WTeKepOT Ha SWAOT Kora NOCTON NCNYLUTakbe
Ha rac - 0TBOpeTe rvt npo3opLuTe 1 npoBeTpete. Toa Moxe Aa
npean3BnKa noxap uan 3ananysare Co UCKpa.

Hemojre camut a ro packnonygarte, nonpasare wiv MoAUQHKyBare
npou3soaor. Moxe f1a 0je £0 1I0Xap WA HE3r0Aa Ol CTPYeH yAap.
KoHTakTupajTe ro CepBUCHIOT LieHTap 3a NPOBEpKa, Kanubpauuja nn
nonpaska.
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/\ BHUMAHME

AK0 e Cllyun HeLLTO 07} NOAONY HABE/IEHOTO, BEAHALL UCKNYYeTe ro

MPOV3BOZOT OF} HamojyBatbe v obparteTe ce 10 NOKANHUOT CePBHCEH LieHTap.
+ MMpousBogor e yapen VIHcTanupajte ro NpoM3BOAOT HA MeCTa Kage LUTO Hema paano
« [Ipou3BogoT € oLwTeTeH 6paHoBH.
« Tyfu Tena ce HaBneseHu B0 NPon3BoaoT
« [IpoU3BOAOT MCMYLLTA YaZ N YyEH MUPUC

(0Ba Moxe [ja NpeAn3BIKa NoXap U enekTpuyeH yaap.

Tpe6a aa Mma J0BONHO pacTojaHile NoMery HAABOPELUHATa aHTeHa
1 €NeKTPUYHYOT BOZ 33 A Ce CIPEUM KOHTAKT Mery HYB AypU 1 aKo
AKo HemaTe Hamepa a ro KopuCTiTe NPOM3BOAOT MOAOATO BPeMe, aHTeHaTa najHe. Toa 61 MOXeNo Aa Npean3BUKa eNeKTPUYEH yaap.
UCKNyyeTe ro CTpyjHUOT Kaben op npou3BoaoT. HatanoxeHara npaiumHa 17
MOe Ja NPpeAU3BIKa N0OXap WY NOPaZy OLUTeTeHa 3onaLuja Moxe Aa
Z0jAe A0 1CTeKyBatbe Ha eNeKTPUYHa CTPyja, CTpYeH yAap Wu noxap.

L) =
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=pLi]} | He uHcTanupajre ro npou3BoA0T Ha MeCTa KaKo HeCTabuH nonuum
= _ 1NY 3aK0CeHN NoBpLLMHIA. VICTO Taka, 3berHyBajre MecTa Kage
i noCTojaT BUGPALYMY WM Kajje NPOM3BOZOT He 61 uman 4o6pa noasora.
Ypenot He 61 Tpe6ano Aa ce U3N0XYBa Ha Kanetbe U NPCKatbe U Ha Bo cnpoTMBHO, NPOM3BOA0T MOXE A1a MafiHe WK 3 Ce NPEBPTH, LTO
Hero He Tpeba J1a ce NOCTaByBaaT NPeAMETI HAMOMHETH CO TEUHOCTH, MOXe f12 NIpeAU3BHKa IOBPEAY WK OLUTETYBatbe Ha MPOM3BOLIOT.

KaKo Ha np. Ba3Hu.

He uHcTanupajte ro 0Boj Npou3Boz Ha sua, LOKOAKY TaMy MOXe Aa
e U3NOXIN Ha MACN0 AW MacHM uecTiuku. Toa MOXe Aa Npeau3BHKa
OLUTETYBabE U Naratbe Ha NPOU3BOAOT.

AKO ro UHCTanvpare TeneBM30poT Ha Apxay, NoTpe6Ho e aa ce
npe3emat MepKy 3a /ia ce Cipeyu NpeBpTyBatbe Ha NPou3BozoT. Bo
CMPOTUBHO, MPOM3BOAOT MOe J1a NajiHe 1 /ia Npein3BMKa NoBpesi.

[lokonKy Boa unk Hekoja Aipyra yncTaua Hagfiese BO NPOM3BOAOT (Ha AKo MmaTe Hamepa NPOM3BOOT Aa ro MOHTIPATE Ha SUA, Ha 3aHaTa
np. Bo AC afilanTepor, Kkabenot 3a HaﬂijBane, TeﬂeBM30p0T), 0TKayete ro CTpaHa 0/} NPOM3BOAOT NPUKayeTe PaMKa 3a MOHTUPAIbE ycornaceHa
kabenoT 3a HanojyBatbe 1 BeaHaL obpateTe ce 40 LieHTapoT 3aycyrn. Bo o VESA CTaHpapaor (onuvoHaneH aen). Mpu MHCTanupatbe Ha ypeaot
CNPOTUBHO, 61 MOXeNo Ja Aoje 40 NOXap WA eneKTpUYeH yaap. €O KOpUCTEHbE Ha HOCAY 3a Ha SZ (ONLMOHaneH en), BHUMaTeNHo

~3 NpULBPCTETE 0 33 J1a He ojde [0 Nararbe.

i KopucTete camo pogatown / onpema HaBeseHu 0f NPOu3BOAUTENOT.
Kopuctete camo AC ananTep 1 kaben 3a HanojyBatbe 0f06peHn o4

LG Electronics. Bo cnpoTiBHo, T0a MoXe A npeAn3BuKa noxap,
eneKTpUYeH yaap, HeucnpasHo GyHKLMOHUpatbe Un Zedopmupatbe
Ha NPOU3BOAOT.

[Ipu MHCTanupatbe Ha aHTeHaTa, obpatete ce 10 KBaNNGUKYBaH
cepBucep. Moxe Aa fiojae 1o ONacHOCT O MOXap WK enekTpuueH
HemojTe Aa ro packnonysare AC agantepot unu ka6enor 3a yaap.

HanojyBatbe. 0Ba MoXe J1a Npeau3BUKa NoXap Wi eNekTpUeH yaap.




Kora rnepgate Tenesu3uja, B1 npenopayyBame Aa ce Haofate Ha
pacTojanue 6apem 2 0 7 naTit NorosieMo 04 AnjaroHanata Ha ekpaHor.
[JlokonKy rneaate Teneu3uja nofoAro Nepuog, Toa Moxe Aa
NpeAv3BYKa 3aMaTyBatbe Ha BUAOT.
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KopucreTe ro eguHcTBEHO CrieunduumpaHmoT Tun Ha 6atepuja.
Bo cnpoTuBHo, 61 MOXKeNo a f10jae 40 OLLTETYBAbE Ha AANEUMHCKIOT

ynpasyBav.
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He metwajre ru HoBwTe o cTapuTe 6atepuu.
Toa Moxe fia npeAn3BIKa NPerpeBate WK UCTeKyBatbe Ha batepunTe.

BaTEpVIVITe He Tpeﬁa 1a 6upat u3noxeHn Ha NPeKymMepHa ToninHa
n Tpe6a [a (e YyBaat nofjaneky oj AMPEKTHa COHYEBA (BET/INHA,
O0TBOPEHU KaMUHU UNTN ENEKTPUYHU TPeanki.

HEMOJTE pga ctaBate 6atepum Kou He MoXe Aa ce NOMHAT BO ypen 3a
MOJHetbe.

%
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Bogere cveTka aa Hema npefMeTy nomery laneunHcKy ynpasysay u
HEroBUOT CEH30p.

(WrHanoT 07 AANEYNHCKMOT YNpaByBay MoXe Aa Guae nonpeyeH oa
COHYEeBA (BETINHA W ApYT BUZ CUNHA (BETANHA. Bo 0BOj Cnyua),
3aTemHere ja cofara.

Mpu N0Bp3yBatbe HaZBOPELLHM YPeay KaKo KOH30/1M 33 BILLIEO UTpH,
npoBepere Aany kabnuTe 3a NoBP3yBatbe ce AOBOAHO JONTH.

Bo CnpoTyBHO, NPOU3BOZOT MOXE Aa Ce NPEBPTH, LUTO MOXE Aa
NpeAu3BUKa MOBPEAN M OLUTETYBAtbE Ha NPOU3BOOT.

HemojTe Aa ro BKyuyBaTe/McKiyyyBare Ha ypeaoT Co BMeTHyBatbe
WM Bajierbe Ha CTPYjHNOT Kaben of wTekepoT Ha supot. (He
ynoTpe6yBajTe ro NPUKYYOKOT Ha CTPYjHUOT Kaben Kako NpeknHysay.)
Toa 61 MoXeno ia Npean3BIKa MeXaHNUKo OLLUTETyBarbe WK NaK
CTPYyeH ypap.

(niegere 1 ynatcTBaTa 3a MHCTaNMPatbe HaBeeHu NofoNy 3a Aa e
CNpeyi nperpeBatbe Ha NPOM3BO/OT.

« PactojaHueto mery npon3sooT 1 SWA0T Tpeba Aa buae noronemo
010 cm.

« He BpLueTe MHCTaNMpatbe Ha MPOI3BOAOT Ha MecTa 6e3
BeHTUNaLKja (Ha np. Ha noauLa uan WKag).

« Hemojte Aa ro MHcTanupate Npou3BOAOT HA TEMMX AW NEPHULA.

« BHumaBajte 0TBOPOT 3a BeHTUNaLWja i He e 6nokupaH of
NOKPUBKA 3a Maca W 3aBeca.

Bo cnpoTuBHo, Toa 611 MoXeno ia npean3BuKa noxap.

BHUMaBajTe A1a He r1 0NpeTe 0TBOPUTE 33 BEHTUNALMjA NPH TNefatbe
Ha TeNeBM30pOT M0J0AT0 Bpeme, Guaejkin 0TBopUTe 3a BeHTUNALMja
MOaT /1 CTaHaT xeluki. 0Ba He BAMjae B3 GYHKLMOHNPAHETO K
nephopmaHcuTe Ha NPOU3BOLOT.

0zBpeme HaBpeme NpoBepeTe ro KabenoT Ha ypesoT U AOKOKY
3a6enexiuTe OLUTETYBakbe UM HeUCPABHOCT, UCKTTYYeTe ro

11 NPEKMHeTe (0 ynoTpe6ata Ha ypeaoT A0AeKa He ce 3aMeHu
HeMcnpaBHMoT fen 0 KabenoT oA CTpaHa Ha OBNACTEH cepBHicep.

(npeyete cO6Mpatbe Ha NpaLLMHa Ha NPUKIYYOLWTE Ha eNeKTPUYHNOT
kaben unw Ltekepor. Toa 61 MOXeno Aa npeav3BIKa ONnacHoCT 04
noxap.

3alwTuTeTe ro CTPY}HIUOT Kaben 04 GU3NUKO 1 MEXaHNUKO OLUTETYBakbe,
KaKo U3BUTKYBAtbE, BCYKYBatbe, NPUKAELLTYBAtbE, MPUTICHYBAtbE

€0 BpaTa, WN HarasyBatbe. 0cobeHo BHUMaBajTe Ha NPUKIyYoLWTe,
LUTeKepuTe I MECTOTo Kaze Kabenot u3nerysa o ypeaor.
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He npuTickaTe cunHo Ha naHenoT co paka i ocTap NpeAMmer, Kako
HOKT, MOJIUB WU NeHKano, 1 He rpe6eTe ro.

I136erHyBajTe AONMPatbe Ha EKPAHOT W 3aAPXKYBaHbE Ha NPCTUTE
Ha Hero nogonro Bpeme. Mpu 0Ba MOXe 4 Ce NPeAN3BUKAAT HEKOU
NpUBPEMEHY eQEKTH Ha U3061I1UYBatbE HA EKPAHOT.

[pu yncTerbe Ha NPON3BOJOT 11 HEToBIUTE KOMMOHEHTW, NPBO OTKaueTe
ro Kabenor 3a HanojyBatbe 1 N0T0a M36pHULLETe ro NPOU3BOAOT CO
Meka Kpna. lTpmeHa Ha npekymepeH NPUTUCOK MOXe a NPeAn3BuKa
rpeberbe unu rybetbe Ha 6ojata. He npckajte Bosa Ha npou3BopoT

11 He GpuLLIeTe o co BNax«Ha kpna. HuKoraLu He KopucTeTe cpeAcTBa

32 YUCTerbe CTaKIo, MHAYCTPUCKM UK CPeACTBA 3a laBatbe (jaj 3a
aBTOMO6MAM, a6Pa3nBM UM BOCOK, GEH30M, aNKOXON UTH., KOU MOXe
[a T0 OLUTeTaT NPOU3BOAOT U HETOBHOT NaHen.

Bo cnpoTuBHO MoXe A Aojae 10 NoXap, enekTpuyeH yaap uim
oLuTeTyBatbe Ha MPON3BOAOT (AedopmaLija, Kopo3uja Unu Kpluetbe).

(& foieKa ypenoT e NOBP3aH Ha SifieH LUTeKep Ha Hau3MeHYHa
CTpyja, T0j e NOBP3aH Ha U3BOP Ha HanojyBatbe Mako Moxebu Bue cTe
ro ucknyyune co MPEKUHYBAY.

g

Mpy oTKauyBatbe Ha Kabenor, ApxeTe ro 3a MPUKNYYOKOT U OBJeYeTe.
Ako XuuuTe Bo kabenoT 3a HanojyBatbe Ce NpeKMHaTH, MoXe Ja A0jAe
110 NOXap.

Mpy npemecTyBatbe Ha NPOM3BOJOT, BHUMABajTe NPBO Aa o
UCKITy4uTe HanojyBatbero. MoToa, oTKaueTe rv kabnuTe 3a HanojyBatbe,
aHTeHCKUTe Kabu 1 cute Kabnu 3a noBp3yBatbe. TeneBu3opoT Ui
KabernoT 3a HanojyBarbe MoXe Aa Ce OLUTETaT U fia NpeAn3ByKaaT
MIOXap WK enekTpuyeH yaap.

Mpu NpemecTyBatbe U pacnakyBarbe Ha NpoU3BOA0T, 3apajn
HeroBata TexiuHa paboTete no ABajua. Bo cnpoTuBHo, Moxe aa fojae
110 NoBpefa.

KoHTakTupajte ro cepBUCHUOT LieHTap eAHaLl FOANLLHO 3 Aa (e
NCYNCTAT BHATPELLHUTE AeN0BU Ha YpesoT.

HacobpaHaTa npaLunHa moxe Aa npeAn3BIKa MexaHUYKU
OLLUTETYBatba.

HaegeTe rv cute cepBUcupatba Ha 0BIACTEHY CEPBUCHI UL,
CepBucupatbe e NoTpeBHO Kora ypeor e oLuTeTeH Ha KakoB 6uo
HauMH, KaKo BO CIyuaj Ha HEUCNPABHOCT Ha KABENoT 3a HarojyBatbe
WY NPUKIYYOKOT HA KaBEsoT, NPCKatbe Ha TEYHOCT WK Kora 06jeKT
nagHane BO ypezoT, U3N0XKyBatbe Ha YPENioT Ha A0 WK Bara, Kora
T0j He GYHKLMOHMPA HOPMAHO, WM OKOAKY Ce UCNyLLTH.

ap,

AKo NpoM3BOAOT € NajieH Ha AONMP, NP BKAy4yBatbeTo MOXe Aa e
nojau Mano “Tpenepetve”. 0Ba e HOPManHo, Kaj NPOU3BOAOT Hema
HUKaKoB npo6em.

~
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MaHenoT e NPoU3B0A CO BICOKA TEXHONOTWja, CO Pe30MyLja of ABa
J0 LIECT MUNMOHY NKcenu. Ha naHenoT Moxe Aa ce BUAAT Manu
LPHY TOYKI U/Uni CBETII0 060€HM TOUKM (LipBEHM, CUHI WM 3emeHn)
co ronemuHa of 1 ppm. OBa He yKaxyBa Ha IeGeKT 1 He BUjae Bp3
nephopmaHCUTe 1 CUrypHOTO GYHKLMOHNPatbe Ha NPOU3BOJOT.

0Boj heHOMEH WCTO Taka ce CTyuyBa It Kaj MPOU3BOAM Ha TPETU CTPaHH
11 He Moe 1 buzie MpUuMHa 33 3aMeHa WK Bpakatbe Ha napu.



Bo 3aBUCHOCT 071 MECTOTO Ha Fefatbe MOXe Aa 3abenexuTe pasnuuHa
0CBET/IEHOCT 1 60ja Ha €KPaHOT (neBo/aecHo/rope/aony).

0BOj heHOMEH Ce IOMKI Ha KapaKTepUCTUKNTE Ha NaHenor. 0Ba He e
MOBP3aHO Co NepdopmMaHCATe Ha NPOU3BOAOT, ¥ TOA He NPETCTaByBa
HEeUCNPaBHOCT.

* LG LED TeneBu3opot kopucty LCD ekpaH co LED 3agHo
ocBeTnyBatbe.

[JlonroTpajHoTo NpuUKaxyBatbe Ha HeNoABIXHA CIKa (Ha np.
eMUTYBaIbe Ha JI0T0 HA KaHal, MEHU Ha eKpaH, CLieHa 0/ BIALO Urpa
) MOXe Aia Npean3BIKa OLUTETYBAbE HA €KPAHOT, LLTO pe3ynTupa

0 edeKT NO3HAT KaKo BpexyBatbe Ha Cnkata. [apaHumjaTa Ha
NPOM3BOAOT He ro MOKPUBA BPeXYBAHETO HA CINKATA.

/136ernyBajte NpuKkaxyBatbe Ha HeMoABIXHA CINKA Ha EKPAHOT 0f
TeneBu30poT Nogonro peme (2 unu noseke yacos 3a LCD, 1unu
noBeKe YacoBy 3a Nasma).

VcTo Taka, ako nojoAro Bpeme repate Tenesusinja co COOAHOC Ha
cnukata 4:3, Moxe Aa ojie 0 BPeXxyBatbe Ha CIMKaTa Ha pabosuTe
Ha NaHenor.

0Boj heHOMeH 1CTO Taka Ce Cy4yBa U Kaj NPOU3BOAM HA TPETH CTPaHM
11 He Moe Aa buze npuymMHa 3a 3ameHa Unn Bpakatbe Ha napu.

FeHepupaH 3ByK

3BYK Ha “KpLiKarbe”: 3BYKOT Ha KpLiKakbe Koj HacTaHyBa 3a Bpeme
Ha Iefatbe W MCKIyuyBakbe Ha TeNeBIU30poT e reHepupa npi
TePMUYKO COBUpatbe Ha NNACTUKaTa 3apaay TemnepaTypara u
BnaxHocTa. 0BOj Lym e BooOMYaeH Kaj Mpon3BoauTe Kaj Kou foara
110 TepMuYKy Aedopmanyn. bpmuerbe Ha enekTpuyHuTe Kona/
3yetbe Ha naxenor: LLym co Hucko HYBO Ce reHepupa of Konata

€0 MPeKonyBakbe Co rofiemMa bp3uHa, Kou UCrnopauyBaat ronemm
KONMYMHI Ha CTPYja 33 GyHKLMOHMpatbe Ha npou3sozoT. LLymor ce
pa3nuKyBa B0 3aBUCHOCT Of NPOU3BOLOT.

0BOj reHepupaH 3ByK He BAMjae BP3 NephopMaHcUTe 1 CUTYpHOTO
DYHKUMOHUPatbe Ha MPOU3BOOT.

He KopucTeTe enekTPOHCKY ypeau Co BUCOK HanoH BO 6n131Ha Ha
Tenesnsopot (Ha np. eNeKTpUYHa Tenaska 3a KOMaleM). Toa moxe Aa
npean3BnKa HEMCNPaBHOCT Ha NPOU3BOAOT.

epare Ha 3D cnuka (camo 3D
mogenu)

A\ NPEQYNPERYBARE

YcnoBuTe 3a rnepgatbe

- Bpeme Ha rneparbe
- [lpu rnenarbe 3D coppxuHy, HanpaBeTe nay3a oA 5 - 15 MuHyTH
Ha ceKoj yac. Mneparbe 3D coapXuHI NOZONT Neproj Moxe Aa
npeA3BHKa MaBo6onKa, BPTOrNABMLA UNN 3aMOP Ha ouuTe.

OHwme Kon nmaat ¢0'roce|-|3wrvmua
envmencmja W XpOHNYHN 6onectun

Hekou KopucHULM MOXKe [ AOXMBEAT Hanag i Apyru
HEHOPMalHM CUMNTOMM KOra Ce U3M0KeHI Ha Tpeneperbe Ha
CBETNVIHA MW OAAPEAEHM CeKBEHLM 0f 3D CoppXUHY.

He rnepajre 3D BUAE0 aKko UyBCTBYBaATe rajietbe, ako cTe GpemeHm
1/Wnn MMarte XpoHIYHa 6ONeCT Kako enunencuja, Cpuesn
npo6nemm UK HapyLLYBaHb€ Ha KPBHIOT NPUTUCOK, UTH.

3D coppKUHWTE He ce NpenopayyBaar 3a MLA Ko CTpajaaT of
CTepeo Cnenuno unu cTepeo aHomanuja. Moxe a ce Joxmsear
ZABOJHU VKW WA HENPUjaTHOCT NPY FeAatbeTo.

Ako umare cTpabu3am (wawwnven oun), aménuonuja (cnab sua)
WM aCTUrMaTU3aM, MOXKe [ MMaTe Npobemu co 0ceToT 3a
ZAnabounHa 1 NecHo Aa NouyBCTBYBaTe 3aMOP 3apajyt ABOJHU
cmku. Ce npenopauyBaaT noyecTy nay3u BO OAHOC HA NPOCEKOT
33 BO3pacHm.

AKo BUAOT BU Ce pa3nuKyBa Mery eCHOTO 11 1EBOTO OKO,
KoperupajTe ro BUAOT Npes Aa repate 3D COAPXKMHI.

CumnTomMmm Kon HaJloXKyBaaT NpeKnHyBame
unv Bo3gpXKyBarbe of rnegare 3D
COAPXKNHN

« He rnegajre 3D coapuHK Kora UyBCTBYBAaTe 3aMOP O} HEAOCTATOK
Ha COH, NpemHory paboTa v nuetbe.

« AKo NouyBCTBYBaTE HEKOW 0} 0BIME CUMMTOMM, NPeCTaHeTe Co
KopucTere/rnefare Ha 3D coapxuHI 1 JOBONHO 0AMOpETe ce
[I0/1eKa CUMNTOMIATE He 1Cye3HaT.

- TlocoBetyBajre e o JOKTOP ako CUMNTOMUTE NPOJOIKAT U
noHatamy. (umnTomuTe MoXe Ja BKNyuyBaat rmasoboska,
6onka Bo ounTe, BPTOrNaBULA, rajetbe, nannuTaumja,
3amartyBatbe, HenpujaTHo YyBCTBO, ABOjHA CINKA, BU3YeNHa
HenpujaTHOCT UK 3amop.



/\ BHUMAHUE

YcnoBuTe 3a rnegame

Pactojanue Ha mepare

- Tpu rmeparbe 3D COnPXUHI OAPXKYBajTE PacTojaHme Koe e
6apem ABanaTy MoroNiemo 0/ AUjaroHanaTa Ha ekpaHot. Ako
NOYYBCTBYBATE HENPUjaTHOCT NPY rMeaae 3D CoppXuHi,
npemecreTe ce NoAaneky of TefeBu30por.

Mepame n Bo3pact

bebutba/neua

- Kopuctereto/rneparbeto 3D coppiHm Kaj AeLia Ha Bo3pacT

oz 6 roAnHy e 3abpaHerto.

[lleua nop 10-ropuiLHa BO3pacT MoXe Aa pearupaar bypHo 1 aa

ce B030ynar npemHory 6upejkin HUBHaTa BU3Kja e BO Pa3Boj (Ha

np.: Aa ce 0bupyBaat Aa ro 4ONpaT eKpaHoT UK Jia CKOKHAT BO

Hero. MoTpe6Ho e cnewujanHo HaareayBarbe U BHUMaHMe 3a

Jeua Kou rnefaat 3D coppxmuHu.

[leuata maart noronema 6uHoKynapHa HecpasmepHoCT 3a

3D npe3eHTawum 0TKONKY BO3pacHuTe, GuaejKu pacTojaHneTo

Momery 04uTe M € NOMAno Of OHa Kaj BO3pacHuTe. 3aToa THe

TMefaaT noronema crepeockoncka AnabounHa Bo cnopesba co

BO3pacHuTe 3a nctata 3D cmka.

Tuxejuepu

- TuHejyepute nog 19-roguiuHa BO3pacT MoXe Aa pearupaar
€O MOroNema YyBCTBUTENHOCT 3apajy CTUMyNaLjaTa of
BeTMHaTa Ha 3D coppxunmTe. CoBeTyBajTe M Aa He rneaaat
3D coppuHM NOZOATO BpeMe Kora ce yMOPHMU.

Moctapu nuua

- Toctapute nuua moxe Aa 3abenexar nomanky 3D edektit Bo
cnopenba co mnapwTe. He cefiete nobaucky Ao TeneBu3opot og
NpenopayaHoTo pacTojaHue.

MepKu Ha NpeTNasnNBOCT NP KOpuUctTewe
Ha 3D oumna

(O6patere BHUMaHue Aa kopuctute LG 3D ounna. Bo cnpotusHo,
Moe J1a A He buzieTe Bo MOXHOCT Aa rnepate 3D Bugeo
MpaBwIHo.

He kopuctere ri1 3D ounnata HamecTo BalwNTe HOPMAnHY 0uNnNa,
0YNaTa 3a COHLE U 3aLUTUTHNUTE 0YWna.

Kopuctetbeto Ha mopudukysau 3D ounna Moxe Aa npean3Buka
3aMop Ha ouuTe UK 1306MuyBatbe Ha CINKATa.

He uysajre rv 3D ouvnara Ha eKCTPEMHO BUCOKI TN HUCKI
Temnepatypu. Toa Ke npeun3ByKa epopmaLin.

3D ounnara ce KpLUMBI 1 NlecHO MOXe Aa ce u3rpe6ar. Mpu
bpuLLerbe Ha NIeKUTe CeKorall KopucTeTe MeKa v YuCTa Kpna.
HemojTe Aa rv rpebere nekwTe Ha 3D ounnara co oCTpy NpeAmeTI
WK fia Tv ymncTiTe/6puLueTe co XeMUKanum.

NMoaroroBka

@) 3ABENELWKA

AKo TeneBu30poT ce BKNY4yBa 3a NPBMAT 0TKAKO € MCMopayaH of
$abpuka, MHMLMjanM3npatbeTo Ha TeNeBU30POT MOXe Ja Tpae
HEKOMKY MUHYTH.

lp1KkaxaHaTa CnrKa Moxe a ce pasnukyBa off BaLLMOT TeNleBIU30p.
0SD (On Screen Display - npukas Ha ekpaHor) Moxe Manky fa ce
Pa3nKyBa 0/ MPUKa30T LLTO € AaZieH BO 0Ba yMaTCTBO.

JlocTanHuTe MeHuja 1 ONLY MOXe Aa Ce Pa3nnKyBaaT BO 3aBUCHOCT
07 BNIE3HVOT U3BOP UNI MOAENOT Ha MPOU3BOAOT KOj F0 KOPUCTUTE.
Bo npHmHa, Ha 0Boj TeneBu30p Moxe Aa My 6uaaT Aofakenu HoI
dyHKLMM.

Tenesu30poT MoXe Aa e CTaBM BO PEXVM Ha MOATOTBEHOCT 3a Aa e
Hamany noTpoLLyBayKaTa Ha eHepruja. OcBeH Toa, Tenesu30poT Tpe6a
[ 10 MCKNyuuTe AOKONIKY Hema Aa paboTu Hekoe Bpeme, Gizejku Ha
T0j HauVH Ke ja HamanyTe NOTPOLLYBaYKaTa Ha eHepritja.
MoTpouuyBauKkarta Ha enexkTpiyHaTa eHepritja Moxe 3HauUTeNHO

[ Ce Hamanut A0KONKY ro HaManuTe HUBOTO Ha OCBETNEHOCT Ha
CIMKATa, CO LUTO Ke Ce HaManar v BKYMHUTe TPOLLOLY Ha KOpHCTetbe
Ha TeNeBu30poT.

EnemeHTuTe Kov ce ucnopauyBaar co BaLLNOT NPOU3BOZ MOXe Aa e
Pa3NiKyBaar BO 3aBUCHOCT O MOAENOT.

(newudukaLmMuTe Ha NPOM3BOAMTE UK COAPXKIIHATA Ha OBA YNaTCTBO
Moxe Aa 6uaaT npomeHeTI O3 NPeTX0AHO M3BeCTyBatbe 3apagm
HarpajyBatbe Ha GyHKLUUTe Ha MPpoU3BoAUTE.

3a onTumanHo nosp3ysatbe, HOMI kabnute u USB ypegute Tpeda ga
VIMaaT nexuLLTe co ebenHa nomana o 10 mm u WwipouuHa nomana
oy 18 mm. [lokonky USB kabenot unu USB memopuckuot ypes He
Moxe Aa ce BMeTHe B0 USB Bne3oT Ha Tenesu3opot, ynotpe6ere
npogomkuTeneH kaben koj nogapxysa USB 2.0.

A= 10mm
A *B= 18mm

Kopucrete ceptuduumpan kaben co noroto HOMI.

Kopucrete ceptuduumpan kaben co noroto HDMI. (TMpenopauanu

TnoBy Ha HDMI kabnn)

- HDMI®/™ kaben co ronema 6p3uHa (3m unu nomanky)

- HDMI®/™ ka6en co roniema 6p3uHa co Ethernet (3m uin
nomarky)

/\ BHUMAHUE

3a pa obe3benuTe curypHo 1 JOATOTPajHO KOpUCTetbe, HemojTe Aa
KopucTuTe HeoA06PeHI NpeaMeTH.

Kakgu 6uno owwTeryBatba vnu noBpeay HacTaHaTit 3apaay ynotpeta
Ha Heo/00peHu npeAMETH He ce ondaTeri Co rapaHLujaTa.
OppesieHy MoZienN Ha eKPaHOT MMaaT NpuneneH TeHOK C1oj 1 T0j He
CMee Jja e 0TCTPaHyBa.

He ro oTcTpaHyBajTe eKpaHOT co NPCTY AN €O KakBK 6uno anatku. Bo
CNPOTUBHO, NPOU3BOAOT MoXe Aa ce owTeT. (Camo UF95*¥)



OapenHo KynyBawe

[lopatouuTe Co 0AZENHO KyNyBatbe MOXAT Aa 6uaat npomeHeT!
3apajv nofo6pyBatbe Ha KBaNuUTETOT 6e3 NPeTX0AHO U3BECTYBatbe.
(O6parete ce 40 BALLOT NPOAABAY 3a Aa 1 HabaBITe OBYE eNeMeHT.
0OBue ypeau pabotat camo o oapeeHn Mogenu. meTo Ha

MOJENOT WK AM33jHOT MOXe fia 611AAT NPOMEHETH BO 3aBUCHOCT

0} AXYPUPaH-ETO Ha GYHKLIMMTE Ha NPOM3BOAOT, NOTPebUTE U
NOMMTUKUTE HA MPON3BOAMUTENOT.

(Bo 3aBucHoCT 03 Moa€enoT)

AG-F*** AN-MR600 AG-F***DP

Ounna3a 3D kuHo | MaruuHuoT 0Oyuna 3a ABOjHO
JaneynHCKI ynpaByBay | urpate

AN-V(550 LG ayano ypea

(mapr Kamepa

OapixyBame

Yucrerwe Ha TeneBn3opoT

Pefj0BHO BpLLETe YMCTERbE Ha BALLNOT TeNeBy30p 3a Aa Aobuete
Hajiobpu nephopmaHcu 1 Aa ro NPOAOIKUTE PABOTHHOT Bek.

« TpBo, He 3abopaBajTe Za ro UCKIyYMTe HAMOjyBaHHETO U A FO
0TKauuTe KabernoT 3a HanojyBatbe i cuTe Apyrin Kabnu.

« Kora Tenesu3oport tpeba fia buae octaBeH 6e3 Haa3op uim
HeMa f1a Ce KOpUCTY NOJ0NTO BPEME, 0TKaueTe ro Kabenot
3 HamojyBatbe 0Z SUZHIOT LUTEKep 3a 1 CIpeymTe MOXKHO
OLUTETYBAkbE O} FPOM UM eNEKTPUYHN YAAPY.

EKpaH, pamKa, KyKuwiTe v gp»au

3a Ad U3BPLLUKTE OTCTPAHYBatb€ Ha NPaB 1 Malt HEYUCTOTUK,
I/I36pI/ILI.I€T€ ja MOBPLLUMHATA CO CyBa YMCTa U MeKa TKaeHWHa.

3apa W3BpLLKTE OTCTPAHYBAHbE HA NOroNEMI HEUUCTOTIN, I/I36pI/ILI.I€TE

ja NoBpLUMHATA CO MeKa TKaeHIHA HaToMeHa BO YNCTa BoAa MK
paspefieH Mek ieTepreHT. BeAHalu notoa npe6puuete co cyBa
TKaeHuHa.

« 136erHyBajTe ceKakBo Aonuparbe Ha ekpaHoT, buaejkin Toa Moxe
[1a Pe3ynTipa BO OLLUTETYBAHbE HA eKPAHOT.

+ HemojTe pa ja TpueTe unu yampaTe NoBpLUMHATA Ha eKPaHOT
€O BaLLITE HOKTU MW 0CTPU NpeameTH, Gupejku Toa Moxe aa
npeAy3ByKa rpederbe Ha eKpaHoT 1 n300anuyBakbe Ha UIMKaTa.

« HemojTe ga Kopuctute KakBu 6uno xemuckn cpeacTsa bugejkn
Tvie MO3e /1 r0 OLLTETaT MPON3BOJOT.

+ HemojTe pa npckarte TeyHOCT Ha NoBpLUMHATA. [lOKONKY
BO TENIeBU30POT HaBNe3e BOJA, MOXe Aa Aojae 0 Noxap,
eNeKTpUYeH YAap UM HeMCMPaBHOCT.

Ka6en 3a HanojyBame

Pefj0BHo 0TCTpaHyBajTe ja akymynnpaHata npalunHa 1 HeYncToTMMTe
0/} Kabenor 3a HarojyBatbe.

MoaurHyBamwe N npeHecyBamwe
Ha TeneBu3opoT

My NpeHecyBatbe Wi NOAHUTHyBatbE Ha TENEBH30POT, NPOUUTajTe Mt
CNIE[iHMTE HANATCTBH]a 32 A C& eyl rpe6etbe UK OLUTETYBAkE Ha
TeNeBH30poT 1 3a 6e36eaHo NpeHecyBatbe 6€3 ores Ha BUAOT 1 roNeMuHara.

- (e npenopauyBa TefeBI30pOT A4 Ce MIPEHECyBa B0 KyTujara iy MaTepujanor
33 MaKyBatbe B KOU TeNeBU30POT OUTUHANHO 6N MCopayaH.

Mpen npemecTyBatbe U NOAUTHYBakbe Ha TeNEeBU30pPOT,
0TKauere ro Kabenor 3a HanojyBatbe 1 cute Kabnu.

Kora ro apxure Tenesu3opor, ekpaHot Tpe6a Aa uae 3aBpreH
CMPOTUBHO O/ BALLETO TeN0 33 A Ce U3BerHe oLTeTyBatbe.

LIBpcTo ApKeTe ro FopHUOT 1 AONHINOT AeN Off pamMKaTa Ha
Tenesun30pot. BHMaBajTe Aa He rv ApXiTe NPOSUPHIOT Jen,
3BYYHUKOT UMK AENOT 3a PELLETKA Ha 3BYYHUKOT.

Lz =k
—=d
L

[pu npeHecyBatbe Ha ronem Tenesu3op, NOTPe6Ho e yuecTBo Ha
HajManky 2 nuua.

[Tpu pauHo NpeHecyBatbe Ha TeNeBu3opoT, ApXeTe ro
TeNeBU30POT KaKo LUTO e NPUKAXKAHO Ha ClefHaTa CnKa.

.

Mpy npeHecyBatbe Ha TeNeBU30POT, HeMOjTe /1 FO U3N0XYyBaTe Ha
HULUAHbE UK MPeKyMepHI BUGpaLMM.

Mpy npeHecyBatbe Ha TeNeBU30POT, 3aAPKeTe F0 BO UCNPaBeHa
nonox6a, HUKorall HemojTe Aa ro 3aBpTyBaTe CTPAHMYHO AN Aa
T0 HaKoCyBaTe HaneBo U HaAEeCHo.

He npumeHyBaje npekymepeH NpuTUCoK Koj 61 npean3sukan
NpeBUTKyBatbe/3aKpUBYBatbe Ha paMKaTa Ha KyKuLLTeTo, buaejku
T0a MOXe /i FO OLUTETI eKPaHOT.

Mpy pakyBatbe 1 NpeHecyBatbe Ha TeNeBU30POT, BHUMaBajTe Aa
He T0 OLUTETUTE UCMAKHATOTO LJ0jCTUK KOMYe.

/\ BHUMAHVE

.

.

.

« W36erHyBajTe cekakBo AONMpatbe Ha eKpaHoT, biejKi Toa Moxe
[l Pe3ynTIPa BO OLUTETYBAH>E HA EKPAHOT.

« HemojTe Aa ro npemectyBare TeneBu3opoT Apxejki ro 3a
ZLpaunTe 3a Kabnu, bunejkn ApxauuTe 3a Kabnu mMoxe fAa ce
CKUHAT ¥ 13 fl0j e Z10 NOBPEAA U OLUTETYBAbE HA TENEBU30pOT.
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Kopmcrel-be Ha I,IOjCTI/IK Kon4yeTto

(MpukaxaHata CIMKa MOXe fia ce pa3ninkyBa Of BaLLMOT TeneBu3op.)

TpeKy NPUTHCHYBabE UTH MOMECTYBAE Ha LOJCTHK KOMYETO HArope, Hazlony, Haneso
I HABECHO, KE MOXKETE E[IHOCTaBHO A YTpaByBaTe CO GYHKLWMTE Ha TENEBU30POT.

llojcTvk Konue

OCHOBHM GYHKLMMN

Kora TENEBU30POT € UCKNYYEH,
nocTaBeTe ro NpcToT Ha UOj(TMK
KOMYeTo, NpUTUCHETE 1o eAHALL U
oTnyLuTeTe ro.

BknyuyBatbe

Kora Tenesu30por e BKnyyeH,
N0CTaBETE F0 MPCTOT Ha LOjCTUK
KOMYeTo, NPUTUCHET r0 eHaLl

BO TPaekbe 0f HeKOMKY CeKyHy

n otnywrere ro. (ute akTUBHY
annuKaLum Ke ce 3aTBOpar, a
CHUMatbaTa Kov e BO TeK Ke 3ampar.

UcknyuyBarwe

JloKorKy ro nocTaBute npetoT Ha
LOJCTUK KOMYETO 1t 1o NPUTHUCHETe
HaNeBo Win HaBecHo, ke MoXxeTe Aa
ja npunaroauTe jaynHara Ha 3syKor
Ha CaKaHoTO HUBO.

Kontpona Ha
jaumHata Ha
3BYK

ﬂOKOJ'IKy [0 NoCTaBUTe NPCTOT Ha
IJOj(TI/IK KOMYeTo U ro NpuUTUCHETE
Harope unu Hagony, Ke MoxeTe fia ce

Kontpona Ha
nporpamuTe

IR

[BIUKUTE HU3 3a4YBAHUTE NPOrpami.

npwnaroAyBal-be Ha MeHNTOo

Kora TENEBU30POT € BKNYUYeH, NPUTUCHETE 0 ejHaLll I,IOjCTI/IK Konyeto.
”pEKy NoMecCTyBae Ha I,le(TI/IK KOMYeTo Harope, Hajony, Haneso unn
HaJleCHo, Ke MoxeTe [la T npunarojuTe enemMeHTuTe o4 MeHI/IjaTa.

&  [UcknyuyBatbe Ha HanojyBatbeTo.

i GpuLLe NPUKA3ITE HA eKPAHOT U BPaKa Ha Mefatbe Tenesu3uja.

X
@ |TlpomeHa Ha U3BOPOT Ha BNe3eH CMrHan.

Mpucran 5o Gp3ute NoCTaBKi.

@) 3ABENEWKA

« Kora ke ro mocTaswTe npcToT Ha LIOjCTUK KOMYETO U Ke MPUTHCHYBaTe
Harope, HaoMy, HaneBo U HaZeCHo, BHIMABajTe Za He ro
TIPUTHCHETe LIOjCTUK KonyeTo. AKo MPBO ro MPUTHCHETe LOjCTUK
KonueTo, Hema a MOXETe 13 ja NpUnarogyBare jauitHaTa Ha 3ByKOT 1
3auyBaHuTe NPOrpam.

I'IocraByBal-be Ha Maca

(Bo 3aBucHocT oy Moaenor)

1 MoaurHeTe ro TeneBu30poT U 3aK0CeTe o No NoTpe6a 3a aa Aojae Bo
UCnpaBeHa nonox6a Ha macara.

« Octagete npoctop g 10 cm (MUHUMYM) 0A SUAOT 3 NpaBUIHA
BeHTUnauuja.

2 TloBp3eTe ro kabenot 3a HanojyBarbe Co LTeKep Ha SUA.
/\ BHUMAHUE

« HemojTe A ro nocTaByBare TeneBu3opoT Bo 61131Ha Ha U3BOPH
Ha TonnuHa, buaejKn MoXe Toa MoXe Aa MPeAU3BIKa NoXap U
Jpyra lTera.

Kopucremwe Ha Kensington
6e36egHOCeH

(OBaa yHKLuja He e JoCTanHa 3a cuTe MoAENK.)

« MpukaxaHata cnMKka MoXe Aa ce pasnnkyBa of BaLLMoT
TeneBy3op.

MNpuknyyokot 3a Kensington 6e36eHOCHIOT cUCTeM Ce Haofa Ha
33/1HaTa CTpaHa of TeneBu30poT. 3a noeke MHGOPMALIMK OKONy
VHCTaNUPatbeTo U KOPUCTEHbETO, NOMTIeAHETe BO YNaTCTBOTO
ncnopayaxo co Kensington 6e36eiHoCHUOT cricTem unv nocerere ja
CTpauuara hitp://www.kensington.com. Mosp3eTe ro kabenor Ha
Kensington 6e36eaHocHvOT ciicTem nomery TeneBu3opoT 1 Macata.




nplll uBpCcTyBatbe Ha TesieBU3opoT
Ha smua
(OBaa yHKuuja He e fOCTaNHa 3a CuTe MOAENN.)

1 BmetHete ruu NpULBpPCTETE M 3aBPTKUTE CO OTBOP, WK HOCAUUTE N
3aBPTKUTE Ha 3a/iHaTa C(TPaHa OA TeNeBU30pPOT.

« AKo nma BMeTHaTo 3aBPTKIN Ha MeCTOTO 3a 3aBPTKM €O 0TBOP,
NpBO U3BajeTe ' 3aBPTKUTE.
2 Moumpajre T HoCauuTe 3a Suf CO 3aBPTKUTE Ha SUAOT.
Ycornacete ja no3mu|/|jara Ha HOCauuTe 3a Snf €O 3aBPTKUTE CO 0TBOP
NOCTaBEHN Ha 3a/iHaTa CTPaHa Of TeNeBKU30poT.

3 LiBpcTo noBp3eTe ru 3aBpTKHUTE CO OTBOP U HOCAUNTE 3a SUJ CO
U3APXKINBO jaxe.
BumaajTe fa 3aapxuTe XOpU30HTaNHa NoN0x0ba Ha jaxerto.

/\ BHUMAHUE

« BHuMmaBajTe feLiaTa Aa He Ce kauyBaaT v Aa ce ApXaT (o (BojaTa
TEXMHA Ha TeNneBKU3opoT.

@) 3ABENEWKA

« Kopucrete nnatopma unm opmap Kou ce JOBOSHO LUBPCTH U
TONEMY 3a J1a 0BO3MOXaAT 6e36e/1Ha NoAAPLIKA HA TENEBU30POT.

« HocauwTe, 3aBpTKUTE 1 jaXvHbaTa He Ce UCnopayyBaar.
[JlononHutenHa onpema moxeTe f1a HabaBuTe 0ff BaLLNOT NOKaneH
npogasay.

MoHTupame Ha sug

BHUMATENHO MPUKAYETe 10 ONUMOHANHHOT HOCAY 32 Ha SIA HA 33HaTa CTpaHa
0/ TENIeBI30POT M MHCTANMPAJTE [0 HOCAUOT Ha LBPCT SWA 110 NaB arof BO
0AHOC Ha N00T. P MPYKAYyBatbe Ha TENEBIU30POT Ha AAPYTH TPAAEXKHI
MaTepujany, Be MonMme o6patere ce Ao kBanuAuKyBaxo nuue. LG npenopauysa
MOHTUPAHETO Ha SWA A1a GHAE U3BPLUEHO O KBANMQUKYBAHO MPOGECHOHANHO
JIMLE 33 UHCTanUpatbe. B npenopauyBame [ 1o KOPUCTUTE HOCAYOT 3a
NPULBPCTYBatbE Ha S Ha LG. AKO He To KOpUCTUTE HOCAYOT 3a NPULBPCTYBatbe
Ha Sy Ha LG, Be MonMMe KopUCTeTe Hocay 3a NPULBPCTYBAIbE Ha SHA KagewwTo
YpesoT Ke 61ae COOABETHO MPULBPCTEH 3a SUAOT CO A0BOMIHO NPOCTOP 3 fid
0BO3MOXH MNOBP3YBatbe (0 HAABOPELLHUTE YPeaH.

Tpeba fa KopucTUTe 3aBPTKM M HOCAY 3a Ha SUE KOU T 3aZ,0BONyBAAT
VESA cranpappvte. (TaHaapaHuTe AUMEH3UN Ha KOMANeTuTe 3a
MOHTMpatbe Ha SUZ Ce OMULLIAHY BO CNlefiHaTa Tabena.

OppenHo KynyBatmbe (Hocay 3a MmoHTupabe
Ha sup)

49/55UF77%*
49/55UF85**
%%
Mopen 40/43UF77 S5UFO5*
55UG87**
VESA (AxB) 200 x 200 300x 300
(TanpappHa 3aBpTka | M6 M6
Bpoj Ha 3aBpTKM 4 4
:0;313:7 cawe | 512408 LSW3508
PULBRCTY MSW240 MSW240
Hasupa
60/65UF77**
60/65UF85** x
Mopen 65UF95** 70UF77
65UG87**
VESA (AxB) 300300 600 x 400
(raHpappHa 3aBpTka | M6 M8
Bpoj Ha 3aBpTKM 4 4
Hocausa
npuuBpcTyBatbe LSW350B LSW640B
Hasup
A
8|
/\ BHUMAHUE

.

[TpB0 0TKaueTe ro HanojyBar-ETO U ypy N0T0A NPeMecTyBajTe ro
1 MOHTMPajTe ro TeneBu30poT. Bo cnpoTuBHO MoXe Aa JiojAe Ao
eneKkTpuYeH yaap.

[Tpen noctaByBatbe Ha TeNeBU30POT Ha HOCAY 3a SUA, 3BajeTe ro
ApXayoT BPLLEjKN T ejCTBaTa 3a NPUKayyBatbe Ha ApayoT no
obpateH pegocnes.

AKo TeneBM30pOT ro MOHTUPaTe Ha TaBaH U 3aKOCEH SIA, TOj
MOXe fia NajHe 11 fa NPeAV3BYKa CePUO3HM NOBPEAM.

Kopuctete aBTOpU3mpaH LG Hocau 3a sup u obpatete ce 1o
NOKANHNOT NPOAABAY UM KBANMGUKYBAHO NNLLE.

HemojTe npemHory Aa rv 3aterHyBate 3aBpTkute bupejki Toa
MOXe [1a NPeA3BIKa OLUTETYBakbE Ha TENEeBIU30POT 1 Aa ja
NOHMLUTI BaLLATa rapaHLuja.

KopucTeTe 3aBpTKM M HoCay 3a Ha SWA Kou 1 3agoBonysaat VESA
cTaHpapavTe. Kakey 6uno owwteTyBarba Ui NoBpeAy HacTaHaTh
3apapu norpeLuHa ynotpe6a unm KOpUCTerbe Ha HecoofiBeTeH
eNleMeHT He ce ondaTeH Co rapaHLujaTa.

.

.

.

.

1
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@) 3ABENEWKA

KopucteTe 3aBpTKM Ko ce HaBezieHI BO creLdukammte 3a VESA
CTaHAAPAHY 3aBPTKU.

Komnnetot 3a MOHTUpatbe Ha SUA BKyYyBa ynaTcTBo 3a
WHCTanuparbe v HeoNXoAHN IeN0BI.

Hocayot 3a npuuBpcTyBatbe Ha suA e onuuoHaneH. lononHutenHa
onpema MoxeTe ia HabaBuTe 0} BALLOT NOKaNEH NPOAABaY.
[JlomxwHaTa Ha 3aBpTKIUTe MOXe /1a Ce Pa3nKyBa BO 3aBUCHOCT O
HOCAYoT 3a Ha suA. BHuMaBajTe Aa KopucTUTe COOABETHA AOMKIHA.
3a noseke MHdopMALMK, NOFNESHETE BO YNATCTBOTO MCMIOPaYaHO
€0 HOCAYOT 3 Ha SUA.

[Tp1 MOHTUpatbe Ha SWA CO HOoCay, KOpUCTeTe ja 03HaKaTa 3a
3awTuTa. 03HaKara 3a 3aLuTuTa Ke Cpeum cobuparbe Ha npas

11 HeUUCTOTM BO OTBOPOT. (CaMo Kora e MCnopayaH enemeHT Bo
CnefHata hopma)

licnopayaH enemeHt

03HaKa 3a 3aWwTnTa

Kora Ha TeneB130poT npukauyBaTe HOCay 3a MOHTUParbE Ha SUA,
BMeTHeTe r'n 0Ll60jHI/IT€ €/1IeMEHTVN BO OTBOPUTE 3a MOHTUPAHE Ha
TENEeBU30POT Ha SUA, 3a a ro NpuiarojuTe BEPTUKANHIOT aro Ha
TENeBU30poT. (Camo kora e UCnopayaH enemMeHT Bo CiefiHata ¢opma)

WcnopayaH enement

0n60jHu enemeHTH 3a
MOHTUPAtbE Ha SUA

MoBp3yBamwa (M3BecTyBamba)

MoBp3yBajTe pasnuuHy HaJABOPELLHN ypeau CO TenieBu3opoT

11 MeHyBajTe 1 PeXUMUTE 32 BNle3eH CUrHan 3a fa u3bepeTe
HaJBopeLUeH ypes. 3a noBeKe MHGOPMaLIM OKONY NOBP3YBaH-ETO Ha
Ha/iBopeLLeH ypes, Norne/HeTe BO yNaTCTBOTO UCMOPayaHo o CeKoj
of ypeauTe.

[Nloctantu HaasopeLunn ypeau ce: HD pecusepu, DVD nneepwu, VCR,
ayauo cuctemu, USB ypean 3a cknapmparbe, PC, ypeaw 3a urpu v apyru
HaZiBOPELLHI ypeau.

@) 3ABENELWKA

MoBp3yBatbeTo CO HaABOPELLHIOT ypes MoXe A e PasnkyBa Bo
3aBUCHOCT Of} MOJIENOT.

HapBopeLuHwTe ypev noBp3yBajTe i Co TeneBU30poT 6e3 ornep
Ha pefocnefoT Ha TV npuKnyyoKoT.

Ako cHumarte TV nporpama Ha DVD pekopaep unu VCR, kabenot
3 BIe3eH CUTHan BO TeneBM30poT nosp3eTe ro npeky DVD
pekopaeport unm VCR ypenor. 3a noseke nHopmaLm okony
CHUMaHbETO, NOrNe/iHeTe BO yNaTCTBOTO MCMOPAyaHo Co CeKoj 0f
MOBP3aHuTe ypesu.

YnatcTBa 3a pakyBatbe nobapaje BO NpUpayHmKoT 3a
HaZiBOpelLHaTa onpema.

Ako cakate fa noBp3eTe ypes 3a Urpy CO TeNeBU30POT, KopuCTeTe
ro Kabenot McnopayaH co ypezaoT 3a Urpy.

Bo PC pexum, Moxe Aa ma Lym noBp3aH co pe3onyuujata,
BePTUKANHATa LIeMa, KOHTPACTOT WK 0CBETeHOCTa. AKO e
NpucyTeH Wym, cMeHeTe ro PCu3ne3oT Ha Apyra pesonyuuja,
CMeHeTe ja CTankaTa Ha 00HoBYBatbe CO Apyra cTanka, unm
npunaroAyBajTe r1 0CBETNEHOCTa U KOHTpacToT Bo MeHuTo CITMKA
JAofeKa cnuKaTa He bupe jacHa.

Bo PC pexum, Hekoun noctaByBarba 3a pe3onyLujata Moxe Aa

He QyHKLMOHIPaaT NPaBUHO BO 3aBUCHOCT O rpaduykata
KapTiuKa.

Ao Ha Bawwmot PC ce penpogyuupaat ULTRA HD coppxutn, Buaeo
WNN ayAn0 3anucuTe MoXe NoBpeMeHo Aa buaaT cnpekuHaTh

BO 3aBYCHOCT 0A nepopmaHcuTe Ha Bawwmot PC. (Bo 3aBucHoCT
0/1 MOZIENOT)

nOBPBYBaI'be Ha aHTEeHa

MoBp3eTe ro TeNIeBIU30POT CO SUAEH NPUKNYYOK 32 aHTeHa co RF kaben
(750).

3a KopucTetbe Ha noBeKe 07 2 TeneBU30pu ynoTpe6eTe pasaentik
Ha curHan.

AKO KBaNWTETOT Ha CNIUKaTa e Cn1ab, NPaBUNHO MHCTanMpajTe
3aCunyBay Ha CUrHan 3a Nofo6pyBatbe Ha KBaNuTeToT Ha CIMKaTa.
AKO KBaNWTETOT Ha CNIUKaTa e CN1ab Kora e NOBp3aHa aHTeHa,
06upeTe ce Aa ja HacouTe aHTEHaTa BO NPaBYIHA HACoKa.
Kabenor 3a aHTeHaTa 1 KOHBEPTEPOT He ce MCMopayyBaar.
Moappxaro DTV ayauo: MPEG, Dolby Digital, Dolby Digital Plus,
HE-AAC

3a nokauuja koja He e nopapxaHa co ULTRA HD emutyBatbe, 0Boj
TeneBn3op He Moxe AupekTHo Aa npuma ULTRA HD emutyBatba.
0Boj TeneBu30p He Moxe AupekTHo Aa npuma ULTRA HD (3.840

X 2.160 nuKcenw) emuTyBatba 3aToa LLTO He ce YTBPAEHN
C00/ABETHUTE CTaHAAPAM. (B0 3aBUCHOCT 0 MOZeNoT)

nospsysal-be CO caTeJINTCKA aHTeHa

(Camo 3a catenuTckute mogenu)

MoBp3eTe ro TeNEBU30POT CO CATEMTCKA aHTEHA NPeKy NPUKAYYOKOT
3a (aTeNUTCKa aHTeHa co catenutcki RF kaben (75 Q).



Euro Scart nospsysatbe JaneunHcKn ynpaByBay

(Bo 3aBucHoCT 0y MopenoT)

0nucoT B0 0Ba YNaTCTBO Ce 6a3npa Ha KONYMH-ATA O ANEUMHCKUOT
ynpaByBay. Be MonMe BHUMATEHO NPOYUTA]TE FO 0BA YNATCTBO U
KOPUCTETE 10 TeIEBM30POT Ha MPABINIEH HAYMH. 3a A T1 3aMeHNTe
6aTepumTe, 0TBOpETE 10 KanaKoT Ha 6aTepuuTe, 3ameHete ri 6atepuute (1,5

0B03MOXYBA NPEHECYBAtbE HA BUAEO U AYAU0 CUTHANM O
HAABOPELLIHIOT YPess KOH TeneBu3opor. MoBp3ete rin HaABOPELUHNOT
ypen v Tenesu3opor co Euro Scart katen.

Tun Ha u3nes V AAR) BHuMaBajiu Aa ce cosnapar () u () kpaesure co BHapewmuTe
AV1 03HaKI1 11 3aTBOpETE 10 KanaKoT Ha baTepuuTe. 3a fa rv u3BaguTe
TexoBeH (TV m3nes') batepuuTe, U3BpLLETE Yl YeKOPUTE 33 UHCTANUPabe BO 06paTeH peaocnes.
pexum Ha Bne3
/\ BHUMAHVE
TurutanHa TV TvrutanHa TV
« HemojTe sa kom6uHUparte cTapy v Hos 6atepun, buzejku Toa
Ananorna TV, AV JTea P P Puw, DUAE)
MO 1 r0 OLUTETY JaneunHCKMoT ynpaByBau.
KomnoweHTeH AHanorxa TV « [laneunHcKuoT ynpaByBay He e BKIyYeH BO CUTe NPOAAXOU Ha
HDMI na3apor.

BHI/IMaBajTE [la r0 HacovyBarte JaneynHCKNOT ynpaByBay KOH CEH30pOT

1 TV u3nes: u3ne3 koj npocneaysa aHanoru TV uaw gurutantim TV
32 /JaNEUNHCKO YNpaByBatbe Ha TeNeBU30poT.

CUrHanu.

) » (Bo 3aBucHoOCT 0 MopienoT)
« Cekoj Euro scart kaben koj Ke ce KopucTi MOpa Aia UMa OK1Ion 3a

3aLUTIT HA CUTHANOT.
Mpu regarbe Ha aurnTanHa Tenesusmja Bo 3D pexim Ha Cinka, e iy
eMHCTBeHO 2D n3ne3HuTe CUrHanu Moxe Aa buaat emutyBaxu . @

npeky SCART kabenor. (Camo 3D mopenn) ANPUT QMENY
|
[Nlokonky ja kopuctute dpyHkuujata Time Machine Ha gurutantata @
Tenesu3uja, unesuute TB curHanu He Moxar ga bugar - -
[}
emuTyBaHu npeky SCART kabenor. | @ a
[}
|

Mosp3yBate Ha Cl moayn

(Bo 3aBucHOCT 0y MopenoT)

3a repatbe Ha KOANpaHu yanyry (co nnakatbe) Bo AuruTaneH TV pexum.

- [posepete aanu CI mopynot e BMeTHaT Bo 0TBOpOT 33 PCMCIA
KapTuuka B MPaBWHA Hacoka. AKO MOAYNOT He e BMeTHaT
MpaBIHO, TOa MOXe A NPeAi3BIKa OLUTETYBakbE Ha
Tenesu3opot i Ha otopot 3a PCMCIA kapTunuka.

+ JloKonKy TeneBu3opoT He MPUKaXyBa HUKAKoB BUALO 1 ayAn0
curHan kora e nop3ax Cl+ CAM, Be monume o6patete ce Ao
BALLVOT Onepatop 3a KoNHeHa/kabencka/catenuTcka ycnyra.

il

A

npyrw noBp3yBatba
) (BKNYYYBAHE) BknyuyBatbe i ncknyuysare Ha
TeNeBM30poT.

& INPUT [pomeHa Ha U3BOPOT Ha BNE3eH CUTHan.

MoBp3eTe ro BALUMOT TENEBU30P CO HAZBOPELIHM Ypeay. 3a Hajaobap
KBANWTET Ha CMKaTa ¥ 3BYKOT, NOBP3ETE W HAABOPELUHUOT Ypes i

Tenesu3opot co HDMI kaben. OpaenHin kabnu He ce ucnopauysaar.
. @p_, &5 [ - (i‘ima—> HDMI ULTRA HFI)) Dyeep Q. MENU /£ (. nocraBku) Mpuctan 4o 6p3uTe noctapKu.

Colour INFO ® Tpernen Ha uHdopmaLyuTe 3a TeKoBHaTa nporpama

- BxnyueHo : Mogapuuka 3a 4K @ 50/60 Hz (4:4:4, 4:2:2, 4:2:0) Clnkara.

- WcknyueHo : Moaapiuka 3a 4K @ 50/60 Hz (4:2:0)
[Jlokonky ypegoT Lo e noBp3aH Ha Bne3 nopapxysa n ULTRA HD
Deep Colour, cnnkata Ke 6upe nojacHa. Ho, BOKOAKY He NOAAPXKYBa,
Hema Jia paboTi npasunHo. Bo Toj cnyyaj, noBp3ere ro ypesor Ha
apyra HDMI-nopta unu cmenerte ro napametapot 3a HDMI ULTRA
HD Deep Colour oz TeneBu3opot Ha MicknyyeHo.
(OBaa dyHKuyja e foCTaNHa Camo Kaj OfPeAeH MOZenu Ko
nopapxysaar ULTRA HD anaboku 6ou.)

SUBTITLE [0 noBvkyBa NpeTnoYNTaHUOT TUTN BO AUTUTaNeH PeXuMm.
TV/RAD V/ES) [1360p Ha paauo, Tenesu3ucku u DTV nporpamu.
Konuuiba co 6poeBu BHecysarbe Ha Gpoesi.

GUIDE o npukaxyBa BOANYOT 3a Nporpami.

LI (NpazHo mecto) BmeTHyBatbe Ha Npa3Ho MecTo Ha
eKpaHcKaTa TacTarypa.

Q.VIEW BpaKatbe Ha npeTxoAHO rejaxata nporpama.
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~+_— Mpunarogysatbe Ha jaunara Ha 3ByKor.

FAV Tpuctan o Baluata ancTa Ha OMUIEHN KaHanu.

3D (e kopucTu 3a rnepatbe Ha 3D Buaeo.

MUTE 5 VcknyuyBatbe Ha cuTe 3yL.

N\ PN\ [IBuerbe HU3 3auyBaHUTe NPOrpaMi1 WM KaHanu.
/N PAGE\/ lpemuHyBatbe Ha NPETXOHUOT UNN HapesHNOT
eKpaH.

RECENT [lpuka3 Ha npeTxopHata uctopuja.

£ (MOYETOK) Mpuctan 0 NOYETHOTO MeHM.

LIVE MENU Mpuka3 Ha nuctute Mpenopayato, Mporpama,
Mpe6apysatbe 1 CHuMeHo. (Bo 3aBUCHOCT 0 Mopenor)

-
|
|
|
|
|
|
|
|
|

— C

|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
a
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Knonku Tenetekcra (= TEXT/ T.OPT) OBue Konuntba ce
KOpUCTAT 3a TeNeTeKCT.

Konuuma 3a HaBuraumja (rope/pony/neso/pecHo) [pnxerse
HI3 MEHujaTa v onuuuTe.

O0K® I36upatbe Ha MeHujaTa UV ONLMNTE U NOTBP/YBatbe Ha
BALLNOT BHEC.

D BACK Bpararbe Ha NPETXOAHOTO HHO.

EXIT I 6puiwe npukasvTe Ha eKpaHOT 1 BpaKa Ha refatbe
TeneBu3mja.

AD (o npuTucHyBatbe Ha konueto AD Ke ce 0BO3MOXU dyHKLMjaTa
33 BUJIe0/ayAmo onuc.

REC/>k 3anouHyBatbe Co CHUMakbe 1 MPUKa3 Ha MeHN 3a CHUMakbe.
(camo 3a mopenu co noaapLuka 3a Time Machine®=®) (Bo 3aBucHoct
0/1 MOZIENOT)

Kontponuu konuutba (H, P, 11, 44, W) Konpona Bp3
Mpemuym copxunure, Time Machine® wu SmartShare menujata
unu Bp3 ypeute komnatu6unuu co SIMPLINK (USB unm SIMPLINK
win Time Machine®®),

Konuuwa o 60ja lpuctan o cneunjanHute GyHKLUN BO HeKow
MeHuja.

(@D: Lipsena, G=2: 3enena, (=) Xonra, G2D: (una)

(Bo 3aBuCHOCT 01 MoAENOT)

©

INPUT Q.MENU

©@®O@@

m

L') (BKNYYYBAIBE) BknyuyBatbe i uckiyuyBatbe Ha
TeneBy30poT.
& INPUT [pomeHa Ha U3BOPOT Ha BIIE3eH CUTHan.

T
vo)

A

Q. MENU / ﬁ (b. noctaBkm) Mpuctan fo 6p3uTe nocTaBKu.
INFO @ Mpernen Ha uHGOpMaLMWTe 3a TekOBHATa Mporpama u
cKara. (Bo 3aBUCHOCT 0 MoZenoT)

© ratio MeHyBatbe Ha ronemuHara Ha cnmkara. (Bo
3aBUCHOCT 0/} MOJENOT)

(YnatcTBO 32 KopucTere) lpukas Ha ynaTcTBOTO 3a
KopucTetbe.

Konumwa co 6poeBu BHecyBatbe Ha 6poesi.

L (Npa3no mecto) BmeTHyBatbe Ha npasHo MecTo Ha
GUIDE lo npukaxysa BOAMYOT 3a NPOrpamu.

Q.VIEW Bpakatbe Ha npeTX0AiHO rnefjaHata nporpama.

+_1— MpunaropyBatbe Ha jauuHaTa Ha 3ByKOT.

FAV Tpuctan fo Balata 1uCTa Ha OMUNEHN KaHanu.

3D (e KopucTy 3a Megatbe Ha 3D Buaeo. (Bo 3aBUCHOCT 04
Mozenor)

INFO @ Tpernen Ha nHGopMmaLuyTe 3a TekoBHaTa Nporpama i
cnkata. (Bo 3aBUCHOCT oy MOAENOT)

MUTE 5 UcknyuyBatbe Ha cuTe 38ywu.

N\ P\ [IBuetbe HU3 3auyBaHUTe NPOrpaMu1 WM KaHanu.

<= PAGE == [IpemuHyBatbe Ha MPETXOAHINOT U HAPELHUOT
eKpaH.
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RECENT [lpuka3 Ha npeTxofiHaTa uctopuja.

4> (MOYETOK) Mpuctan 50 NOYETHOTO MeHM.

MY APPS (e npukasyBa nucTaTa Ha annukaumy.

Konuuiba 3a HaBurauuja (rope/aony/neso/pecHo) [lguxere
HU3 MeHUjaTa un onuumTe.

OK® I36upatbe Ha MeHujaTa UV ONLMUTE U NOTBP/YBatbe Ha
BALUMOT BHEC.

D BACK Bpararbe Ha MPETXOAHOTO HHBO.

LIVE MENU Mpuka3 Ha nuctute Mpenopayato, Mporpama,
MpebapyBatbe 1 CHumeHo. (Bo 3aBUCHOCT 04 Mopenor)
EXIT v 6puwe npukasuTe Ha eKpaHoT 1 BpaKa Ha refatbe
Tenesusuja.

D

Konuuwa o 60ja lpyctan 1o cneunjanHute GyHKLUN BO HeKow
MeHuja.

(@&D: Lipsena, G: 3enena, (5=: Xonra, G2D: (una)

Kxonku Tenetekcra (= TEXT/ T.OPT) Oue Konuutba ce
KOpWCTaT 3a TeNeTeKCT.

APP/> 1360p Ha u3Bop o MHP TV meHu. (Bo 3aBucHoOCT o
mozenor)

LIVETV Bpakatbe Ha Tenesu3ija Bo X1Bo.

Kontponuu konuuta (l, >, 11, €, W) Koxtpona Bp3
Npemuym coapxmtute, Time Machine® uau SmartShare menujata
unu Bp3 ypeaute komnatu6unnm co SIMPLINK (USB uau SIMPLINK
wnm Time Machine®®),

REC/ 3anouHyBatbe CO CHUMatbe 1 NPUKa3 Ha MeHN 3a CHUMakbe.
(camo 3a nogenu co noaapLuka 3a Time Machine®=®) (Bo 3aBucHoct
0/1 MOZIENoT)

SUBTITLE To noBwkyBa npeTnoynTaH1OT TUTA BO AUTUTaneH
pEXUM.

AD (o npuTicHyBarbe Ha konueto AD Ke ce 0B03MOXM yHKLMjaTa
3 BIN10/ayAuo omuc.

TV/RAD W360p Ha paauo, Tenesu3uckin u DTV nporpamu.

(DYHKLII/II/I Ha MarmuHmnoT
AaJiednHCKN ynpaByBa4

(Bo 3aBucHoCT 0 MopienoT)

Kora Ke ce npukaxe nopakata “barepujata Ha MaruyH1oT JaneunHcki
ynpaByBay e cnaba. CMeHeTe ja 6atepujata.’; 3ameHeTe ja atepujata.
3a fia rv 3ameHuTe 6atepuuTe, OTBOPETE ro KAanakoT Ha batepunTe,

3ameHere ru Gatepune (1,5 V AA) BHUMaBajin Ja ce coBnagHat (D n (=)
KpaeBiTe O BHATpeLLIHUTe 03HAKW U 3aTBOPETe [0 KAnaKoT Ha GarepuuTe.
BHyMaBajTe [ja T HacouyBaTe aNeUUHCKOT YIPaByBay KOH CeH30POT 33
[IANEUMHCKO YIpaByBake Ha TeNeBI30POT. 3a Aa It U3BaAUTe GaTepuue,

U3BPLLIETE [ YEKOPUTE 33 UHCTaUPatbe BO 06paTeH pegocnes.
/\ BHUMAHUE

+ Hemojre ga kombuHmpare ctapu v HoBv 6atepun, bunejkm Toa
MOXe 4 r0 OLUTETU AaNeYNHCKIOT ynpaByBay.

7

& —
OR

DA
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= VY%
& — @&

A

& (BKJIYYYBAHLE) BknyuyBatbe ut UCKnydyBatbe Ha TenesH3opor.

& (BNE3) MpomeHa Ha U3BOPOT Ha BAe3eH CATHaN.

* (o NpUTICHYBatbe U 3aApXKyBatbe Ha konueTo (& ke ce npukaxar
CUTe INCTY HA Ha/ABOPELLIHY BNE30BM.

Konuuba co 6poeBu BHecysatbe Ha bpoesy.

LIST Mpuctan go 3auyBaHUTe KaHanu UM IUCTa Ha MPOrpamy.

LI (NipazHo mecto) BveTHyBatbe Ha Npa3HO MeCTO Ha eKpaHcKaTa

TacTatypa.

INFO Tpernen Ha uHGOpMAaLMuTe 3a TEKOBHUTE KaHan

nporpamu 1 CIMKara.

<k A= [punarogyBatbe Ha jaunHaTa Ha 3ByKOT.
AP [IBuxetbe Hu3 3auyBaHuTe Nporpamu Win Kaxan.
'/(M(KHV‘M 3BYK) WcknyuyBatbe Ha cute 3ByLM.

* (0 NpUTICHYBatbe U 33pyBatbe Ha KonueTo B o e C& 0BO3MOXM

dyHKLMjaTa 32 BUAe0/ayavo onuc. (Bo 3aBucHOCT 0f Mogenor)
@ (MOYETOK) Mpuctan Ao NoYeTHOTO MeHN.
D (HA3AJL) BpaKkatbe Ha MIPETXO/IHHOT eKpaH.
EXIT In 6puwwe npukasuTe Ha eKpaHoT 1 BpaKka Ha NOCNEAHNOT BAe3.
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(D Tpkanue (OK) MputicHeTe Ha cpeanHaTa Ha TPKAALIETo 3a Aa

n3bepete meHu. MoxeTe fa MeHyBaTe nporpamu Co NOMoLL Ha

TpKanueto.

A\ <> (rope/nony/neso/pecro) Mputucuysajte ru

KOMYMH>ATa 33 rope, 0Ny, NEBO NN I6CHO 33 1A Ce IBWXMTE HU3

MeHUTo. AKO rvi npuTUCcHeTe Konunkbata /\ /7 < > fofAeKa ce

KOPUCTU NOKaXyBauoT, NOKaXyBauoT Ke 1cye3He 0ff eKpaHoT I

[JlaneunHckuoT ynpaByBay 3a MaruyHo ABXerbe Ke paboti kako

001YeH JaneunHcKI ynpaByBay. 3a NOBTOPHO NpUKaXyBakbe Ha

TOKaXyBayOT Ha ekpaHoT, 3aTpeceTe ro [laneynHckmoT ynpasyBay 3a

MaruyHo ABIXetbe Haneso i HaziecHo.

GUIDE o npukaxysa BOAMYOT 3a MpOrpamu.

E (laneunHcko ynpaByBatbe Ha ekpaH) [lpukas Ha

[JlaneunHckIoT ynpaByBay Ha ekpaH.

* TlpucTan 1o MeHUTO 3a YHMBEp3asHa KOHTPONa BO 0fipefeHu
pervoHu. (Bo 3aBucHocT o Mogenor)

D

3D (e KopucTy 3a refatbe Ha 3D Bugeo. (Camo 3D mopenn)

§ (Mpeno3HaBate Ha roBop) (Bo 3aBUCHOCT 04 MOZENOT)

3a KopucTetbe Ha dyHKLMjaTa 3 Npeno3HaBatbe Ha roBop noTpebHo e

MPEXHO NOBP3YBatbe.

1 TlpuTicHETE ro KONYeTo 3a Mpeno3HaBakbe Ha roBop.

2 360pyBajTe Kora 0 eKpaHoT Ke ce MpuKaxe Npo3opeLoT 3a npykas
Ha rmac.

« JlaneynHckoT ynpaByBay 3a MarvyHo ABIXerbe HemojTe Aa ro
KopucTute noaneky og 10 cm of BalLeTo fnLe.

- [peno3HaBateTo Ha roBop MoXe Aa He buze ycnewwHo ako
360pyBate npemHory 6p30 unu 6asHo.

- (anKara Ha npeno3HaBarbe MoXe A e Pa3nnkyBa BO 3aBUCHOCT
0/} KAPaKTePUCTUKNTE Ha KOPUCHUKOT (FMac, U3roBop, MHTOHaLMja U
6p3uHa) 1 ONKPYXKyBarbeTO (LLYM U jauHa Ha 3BYK Ha TeneBu3op).

£¥ (. nocrakm) Mpuctan go 6p3uTe nocTaBKiA.

* (0 NpUTHCHYBatbe 1 3apXyBarbe Ha konueto XX Ke ce npukaxe
meHuto Hanpepghu.

Konuuma Bo 60ja lpuctan o cneuujantute GyHKLMM BO HeKOM

MeHuja.

(@®: LlpBeHa, @B : 3eneHa, ©: Konta, @: (MHa)

Knonku renetekcra (TEXT, T.OPT) OBue konuiba e KOpUCTaT 3a TeeTeKcr.

SUBT. [0 noBvkyBa NpeTnOYNTAHUOT TUTA BO AUTUTANEH PeXIM.

Perwcrpmpal-be Ha MarnyHmoT
AaNeYnHCKN ynpaByBa4

Kako pga ro perucrpupare ganeumHcKnor
yrnpaByBay 3a Maru4Ho ABUKeHbe

3a ia ro KopuctiTe [laneunHcKnoT ynpasyBay 3a MaruuHo ABIKeLbe,
NpBO BrnapeTe ro o BaLLKOT TeNEBU30P.

1 (raBeTe rv 6aTepuuTe Bo laneunHcKuoT ynpaByBay 3a MaruuHo
[BIDKeHbE I BKIyYeTe r0 TeNeBU30poT.

2 Hacouere ro [laneunHcKIOT ynpaByBay 3a MaruuHo fiBIXetbe
KoH Tenesm3opor u nputickete ro koneto () Tpkanue (OK) Ha
[NeynHCKoT ynpaByBay.

* ,uOKOJ'IKy TENEeBM30pOT He ycnee Aa ro perucrpupa ﬂaJ'IELIVIHCKVIOT
ynpaByBay 3a Maru4Ho Buxetbe, obupere ce NOBTOPHO 0TKaKO Ke
0 UCKNy4nTE N NOBTOPHO Ke ro BKJyu4nTE TENEBU30POT.

Kako ga ro Aeperncrpuparte AajleHNHCKNOT
ynpaByBa4 3a Marn4yHo ABunxxemwe

IcToBpemeHo npuTucHeTe rv Konuutbata D (HA3AR) u
4> (MOYETOK) Bo Tpaetbe o7} MeT cekyHaM 3a 1a e npeKitHe
BMapyBatbeTo nomery JlaneynHcKoT ynpasyBay 3a MaruuHo
JBIXErbe 1 TeNesu30opor.

* (o NpUTHCHYBatbe 1 3a/pXyBatbe Ha KonueTo EXIT ke MoxeTe
1ICTOBPEMEHO /i r0 0TKaXeTe v npeperucTpuparte [laneynHckuor
yNpaByBay 3a MarkyHo ABUXKErE.

Kako paro KOpUCTNTE MarnyHnoT
AaNeYnHCKN ynpaByBa4

L
Ay

« Manky npotpecere ro [laneunHckuot ynpasyBay 3a MarnuHo
IBINKEHE HAZIECHO UM HANEBO UM NPUTUCHETE T1 KONYMH-aTa
@ (MOYETOK), & (BNE3), 3D 3a aa ce npukaxe
MOKaXyBauoT Ha eKPaHoT.

(Kaj oppenexn TB Mogenu, nokaxyBauoT Ke ce nojasy Kora Ke ro
3aBpTHUTE KONYETO @ Tpkanue (0K).)

AKo NOKaxyBayoT He ce KOPUCTU 0APEAEH0 BPEME Uil
[JlaneunHcKuoT ynpaByBay 3a MaruyHo BUXEbe ce NoCTaBu Ha
PamHa NOANOra, NOKaXyBauoT Ke ncuesHe.

AKO NOKaxyBayoT He GYHKLMOHIUPa NPABWIHO, TOall MOXeTe Aa
r0 peceTupare NOKaxyBayoT Co T0a LUTO Ke ro nomecTuTe A0 pabot
Ha eKpaHoT.

[JlaneunHcKuoT ynpaByBay 3a MaruyHo BWXErbE I NpasHit
6arepuuTe N06P30 OTKONKY 06MUHINOT AANEUNHCKIN yrpaByBaY
3apaam AONONHUTENHUTE GYHKLMI.



MepKu Ha npeTNasnNBOCT Npu
KopucTele Ha Maru4YHnoT
AaNneuynHCKN yrnpaByBay

« JlaneynHcKuoT ynpaByBay KOPUCTETe ro BO pamKiTe Ha
HaBegeHuot oncer (no 10 m).

MoxHo e A ce nojaBat npobnemn Bo KOMyHUKaLmjaTa Kora
YPezoT ce KOPUCTU HajABOP Of OMCEroT Ha NOKpPUBatbe Ui
JAOKOMKY MM NPeyKil BO pamMKMTe Ha ONCeroT Ha MOKpUBatbe.
MoxHo e Aa ce nojaBat npobnemu Bo KOMyHUKaLjaTa 3apaau
Apyraypenu.

Ypepute kako MukpobpaHoBuTe neuku i 6e3xuynmte LAN
MPEXI ro KOPUCTAT UCTUOT GpekBeHTeH oncer (2,4 GHz) kako u
[laneunHckioT ynpaByBay 3a MarinuHo ABinketbe. 0Ba Moxe Aa
npeau3BiKa npobnemu Bo KOMyHYKaLmjarta.

[laneunHcKIoT ynpaByBay 3a MaruyHo ABINKee MOXe A He
GyHKLVOHUPa NpaBUAHO A0KONKY be3xuueH pyTep (AP) ce Haofa
Ha pacTojaHue nomano of 1 MeTap o4 Teneu30poT. beaxuunmot
pyTep Tpe6a Aa ce Haofa Ha pacTojaHue noronemo of 1 m og
TeNeBu30poT.

Hemojte na ja packnonysare unu 3arpeBate 6atepujara.
Hemoje na ja ucnywrate 6atepujara. /136erHysajre ekcrpemHi
yAapy Ha batepujara.

BmeTHyBateT0 Ha 6aTepujata Ha norpetLeH HaulH Moxe Aa
JA0Beze Ao eKcnnosuja.

JinueHun

Moz apaHuTe NALEHLM MOXe [a e Pa3inKyBaaT BO 3aBUCHOCT 04
MozenoT. 3a noeKe MHGOPMALIM OKONY NULEHLUTE, NoCeTeTe ja
(TpaHuLaTa www.lg.com.

DOLBY.
DIGITALPLUS

DIVX
HD

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

= dits#p

N3BecTyBame 3a copTBep
CO OTBOPEH KOp,

3a pa ro sobuete u3opHuoT kog cnopen GPL, LGPL, MPL u apyrute
JULiEHLIV 33 OTBOPEH M3BOPEH KOZ KOj Ce KOPHCTU Kaj 0B0j MPOU3BOL,
noceteTe ja CTpaHuLaTa hitp://opensource.lge.com.

MoKpaj U3BOPHIOT KO, OCTANHI 33 NPEB3EMatbE Ce U CUTe HaBe/IeH!
0/ApeA6Y Ha NULIEHLQ, OLPEKYBatba O OATOBOPHOCT  U3BECTYBAtbA 32
aBTOPCKY NpaBa.

LG Electronics ucto Taka Ke B 06e36€1 0TBOPEH M3BOPEH KOA Ha
(D-ROM puck 3a oaipeneH HAZOMECTOK Koj ro MoKp1Ba TPOLLIOKOT 3a
BPLUEHbE Ha ANCTPUOYLMjaTa (KaKO TPOLLOKOT 3a MeZIMOT, UcnopakaTa
Il pakyBaeTo) N0 J0CTaBeHo e-mail 6apatbe 1o opensource@lge.com.
0Baa NOHyza e BanuAHa TPU (3) FOAMHY Of AATYMOT Ha KynyBatbe Ha
NPOU3BOAOT.

OT1cTpaHyBake Ha
npo6nemu

He e MOXHO ynpaByBatbe Ha TeNeByu30pOT (0 AANEUNHCKIUOT
ynpasyBav.

MpoBepeTe ro ceH30pOT 3a AANEUNHCKO yNpaByBatbe Ha
MPOV3BOJOT 1 06YzETE Ce MOBTOPHO.

MpoBepeTe Aanu nomery Npou3BOAOT U AANIEYMHCKUOT yNpaByBay
VIMa HeKkaKBa npeuka.

MpoBepeTe Aanu batepunTe cé yLuTe pabotaT v Aany ce NPaBUHO

noctaBeHn (D 0 @, O Q).

Hema NpuKas Ha CNkKa U He ce eMUTYBa 3BYK.

« [lpoBepeTe Aanv NPoM3BOAOT € BKAyYeH.
« [lpoBeperte ganv Kabenot 3a HanojyBatbe e NOBP3aH Ha SUAHMOT
LTeKep.
« [lpoBepeTe ganv uma npobnem o SUAHKOT LuTeKep Npeky
noBp3yBatbe Ha Apyru ypeau.
TeneBu30poT HeHazejHO Ce BKMYuyBa.

« [IpoBepeTe rit N0OCTaBKMTE 3 KOHTPONA Ha HaNojyBarbeTo.
HanojyBarbeto moxe aa ma npeKkuH.

- [lpoBepere panu dyHkLmuuTe 32 ABTOM. MUpyBatbe (Bo
3aBUCHOCT 0f MogenoT) / Tajmep 3a mupyBatbe / Tajmeport e
MCKNYYeH Ce aKTUBMPaHH BO NocTaBKuTe 3a Tajmepu.

« [loKonKy Hema Be3eH CUrHan Kora TeneBu3opoT e BKAyYeH,
TeNeBM30pOT aBTOMATCKI Ke e UCKNy4m no 15 MUHyT!
HEaKTUBHOCT.

Mpu nosp3ysatbe co PC (HDMI), ce npukasxysa ‘Hema curvan’ wam
‘HeBaxeuku Gpopmar.

« Wcknyyere/BKnyyeTe ro Teneu3opoT co NOMOLL Ha AANeUUHCKIOT
ynpaByBay.

« TlosTopHo nosp3ete ro HOMI kabenor.

« Pectapupajre ro KomnjyTepoT fiofieka TeneBu30opoT e BKAyYeH.
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Cneundukauun

besxuueH mopyn - cneundukaumum

- Buzejku GpeKBEHTHIOT KaHan Koj ce KOUCTU BO 3emjaTa MoXe
/1 Ce Pa3NnKyBa, KOPUCHUKOT He MOXKe A2 ja TPOMEHI WK
npUnaroay pabotHata GpekBeHLMja 1 0B0j NPOU3BOA € MoCTaBeH
Cropes peruoHanHata Tabena pexseHLu.

- Ypepor Tpe6a aa 6uae UHCTanNMpaH 1 yNpasyBaH Ha MUHUMAHO
pacTojaue o4 20 cm nomery ypegor 1 Tenoto. OBaa ¢pasa e Bo
BPCKa Co onwuTaTa ope6a 3a BoAeHe CMETKa 3a KOPUCHUYKOTO

OMKpYXyBatbe.

C€01970

(Camo UF77%*, UF85**, UG87*¥)

bezxuuen mopyn (LGSBW41) - cneyndukanyn
be3xuuex LAN Bluetooth
Crangapa | IEEE802.11a/b/g/n (raHgapz Elel;;t;jztz 0

2.400 no 2.483,5 MHz
OpexBeHTeH | 5.150 50 5.250 MHz
oncer 5.725 10 5.850 MHz (3a
3emjut Kou He ce Bo EY)

OpexBeHTeH | 2.400 fo
oncer 2.483,5MHz

802.11a: 13 dBm

M3nesHa | 802.11b: 15 dBm V3ne3Ha 10dBmwm
MOKHocT | 802.11g: 14 dBm MOKHOCT HOHUCKO
(Makc) | 802.11n-2,4GHz: 16 dBm (Makc.)

802.11n-5GHz: 16 dBm

(Camo UF95*¥)
bezxmueH mopyn (LGSBW51) - cneundukaumn
be3xmueH LAN Bluetooth
Bluetooth

Cranpapp | IEEE802.11a/b/g/n/ac (raHpapa —

2.400 no 2.483,5 MHz

OpexBeHTeH | 5.150 10 5.250 MHz
oncer 5.725 10 5.850 MHz (3a

3emjut Kou He ce Bo EY)

OpexBeHTeH | 2.400 fo
orcer 2.483,5MHz

802.11a: 14,5dBm
802.11b: 14 dBm

m:f:fr 802.11g:13 dBm
802.11n- 24 GHz 14dBm
(Makc.)

802.11n-5GHz: 15,5dBm
802.11ac- 5 GHz: 16 dBm

/13ne3Ha

. 10 dBm um
MOKHOCT - ek
(Makc.)
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BHMMAaTENbHO NPOYTUTE HACTOSILLEE PYKOBOACTBO U
coxpaHuTe ero ans 6yayuiero Mcnorb3oBaHus.
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MpaBuna no TexHuke
6e3onacHoCTM

lpex e uem Nonb30BaTbCA YCTPOICTBOM, BHUMATENbHO NPOUTUTE
ZaHHbIe MHCTPYKLIM N0 TeXHIKe 6e30macHoCTI.

A\ NPEQYNPEXAEHUE!

He pa3mewwaiite Tenesu3op 1 nynst [1Y B cnepylowux mectax:

« 110/} BO3/€IICTBMEM NPAMbIX CONTHEUHDIX JIyuel;
B MECTX C N10BbILIEHHOI BIIAXXHOCTbH0, HANPUMEP, B BaHHOI
KOMHare;
BONW3U MCTOUYHKOB TeNNa, Hanpumep, neveii, oborpesareneit
nap.;
BONM3U KYXOHHDIX CTONOB WM YBAAKHUTENEN, T/1e Ha HUX JIETKO
MOKET N0NacTb nap WM Macio;
B MECTAX, He 3aLLMLLEHHDbIX OT 0K /A WK BETPa;

« BOAM3Y COCYL0B C BOROIA, HANPUME, Ba3.
HecobntoaieHvte ykasaHHbIX Mep MPefoCTOPOKHOCTY MOXKET NPUBECTI
K BO3rOPaHi0, NOPAKEHNI0 N1EKTPUUECKIIM TOKOM, HENCMIPABHOCTH
un Jedopmauu yCTpoilcTea.

He pa3meuyaiite y(TpOVICTBO B MecTaX, rie OHO MOXeT noJBeprHyTbCa
BO3/€MCTBUIO NbIIN. ITO MOXKET NPUBECTI K NOXKapy.

2oy,

N

<)>
[}

CeTeBan BUAKa CYXUT ANA OTKKYEHNA YCTPOIACTBA. Bunka somkHa
0CTaBaTbCA UCNPABHOIA.

He npukacaiiTecs K BunKke MoKpbIMu pykamu. Kpome Toro, ecnm
LUHYP BAAXHbIA UM NOKPLIT MbINbIO, KaK CeyeT NpocyLunTe BUNKY
NN COTPUTE CO LUHYpPa Mbib. M36bIToUHAA Bara MoXeT NpuBecTi K
NOPAXeHNI0 INeKTPUYECKIM TOKOM.

dA
YRS

b

Po3eTka, K KOTOPOIA MOAKNIOYAETCA YCTPOICTBO, JOMKHA ObITh
3a3emneHa (Kkpome He3a3emAeMbIX YCTPOIACTB). B npoTuBHOM
C1yyae, BO3MOXHO MOPAKEHUE NEKTPUYECKIM TOKOM UIN UHas
TpaBMa.

[InoTHO BCTaBAAiATe Kabenb NuTaHNA B pazbem. Ecin kabenb nutanus
BCTaBNEH HEMNOTHO, MOXET BO3HUKHYTb NOXap.

N
\\:\/@ W
F

Kabenb nutaHua He fomxeH conpukacatbea C TakKUMn npegmeTamu,
KaK HarpeBatesn. IT0 MOXeET NPUBECTI K NOXapy Uinn nopakeHno
JNEKTPUYECKNM TOKOM.

He CnieflyeT CTaBUTb TAXKeNble NpeAMETbI UK CaM TENEBU30P Ha
LHYp NUTaHKA. 310 MOXeET NPUBECTU K NOXapy Uin nopaxeHnto
JNEKTPUYECKUM TOKOM.

Bo n36exaHue nonagaHua JoxzeBoii Bofbl N0 aHTeHHOMY Kabento,
€r0 CNefyeT BBOAUTb CHAPYV 30aHUA B NOMELLEHMe CHU3Y BBEpX.
MNonagaHue Bofbl BHYTPb YCTPOIICTBA MOXET NPUBECT K €70
TOBPEXZEHNIO U MOPAXKEHNIO INEKTPUYECKNM TOKOM.

[\

ﬂpl/l MOHTaXe TeNeB130pa Ha CTeHy ceflyet yﬁEJJ,VITbGI, uTo
TENeBU30p He BUCUT Ha Kabene NUTaHusA 1 CUrHaNbHbIX Kabensx.

IT0 MOXeET CTaTb I'IpI/IHI/IHOI‘/‘I noxapa uin nopaxeHna ANeKTpuyecknm
TOKOM.



He nogknioyaiiTe CMLIKOM MHOTO SNEKTPUYECKUX YCTPOIACTB K
OfIHOIT PO3€TKe Ha HeCKONbKO NoTpebuTeneil. ITo MOXKeT NPUBECTU K
BO3ropaHuio Mo NPUYIHE Neperpesa.

anI MOAKNIOYEHNN BHELLIHNX yCTpOVICTB cnepuTe 3a Tem, 4tobbl
TENeBN30p He ynan unin He onpoKNHYNCA. I10 MOXeET npueecTn K
HaHeCeH!o Bam TPaBMbl UK NOBPeEXEHNI0 TeneBn3opa.

[lepxwTe BRaroHenpoHuLaeMblii yakoBOUHbIil MaTepuan i
BUHUNOBYH YNaKOBKY B MeCTe, HeLOCTYMHOM ANA fieTeil.
BnaronornovwatoLuyuii Matepuan MOXeT HaHeCTV Bpe Npu
npornaTbiBaHuu. lpy cryyaitHom nonagaHuyv Matepuana BHyTpb
0praHu3ma, CielyeT BbI3BaTb y NOCTPaZaBLLero pBoTy U 06patuTbCA
B Gnuxaiiluee mefyupexzetue. Kpome Toro, BUHUNOBAA ynakoBKa
MOXET NPUBECTU K yayLUeHuto. [lepxwTe ee B HeOCTYNHOM A AeTeit
MecTe.

He pa3peLuaiite ZeTAM 3a61paTbca W fepkaTba 3a Tenesu3op.
TeneBu3op MOXET yNacTb, UTO MOXET MPUBECTM K TAXENbIM TPaBMaM.

yTVIJ'II/I3I/IpyI7IT€ NCNonb30BaHHbIE 6a1apem AOJIXXHbIM 06pa30M n
CniepuTe 3a Tem, uTobbl IETH He NpornoTuIN nX. Ecnato npowusoLuno,
HEMeJJIEHHO OﬁpaTMTECb 33 MeNLMHCKOI MOMOLLbHO.

Korza kabenb nutaHuA BCTaBneH B po3eTKy, He BCTaBAAiiTe
MPOBOAHUK (HaNpUMep, METANNMYECKYHO CTILl) B ZPYroil KoHel,
kabens. Kpome Toro, He NpuKacaiiTech K Apyromy KoHLy Kabens
MUTaHIA, KOFJa Kabenb BCTaBMeH B po3eTky. Bo3moxHo nopaxeHiue
3NIEKTPUYECKUM TOKOM.

He pa3meLLaiiTe 1 He XpaHuTe ropiouve BELLECTBA 0KONO YCTPOICTBA.
113-32 HEOCTOPOXHOrO 06PALLIEHNA C FOPIOYMMY BELLECTBAMYU MOXET
BO3HYKHYTb B3PbIB WM NOXKAP.

=

He poHaiiTe BHyTpb yCTpOiiCTBA MeTanAnyeckie npeameTsl

(MOHeTbI, 3aKONKY ANA BONOC, CINLbI, KyCKVM NPOBOAA U T.1.), @

TaKXe NIerkoBoCnnameHsioLLnecs NpeameTsl (Hanpumep, bymary
un cnnyki). Cnepyet BHUMATeNbHO CIEAUTD 32 AETbMM, KOTZA

OHY HaX0AATCA BOAN3Y YCTPOIACTBA. BO3MOXHO nopaxeHue
INeKTPUYECKUM TOKOM, NOXKap WA UHble TpaBMbl. Eciu B ycTpoiicTBo
110nan NOCTOPOHHMUIA NPEAMET, 0TCOeAMHNUTE Kabenb NUTaHuA 1
06patuTech B cepBUCHII LiEHT.

He pacnbinaiite Bogy Ha yCTPOICTBO 1 He 0UMLLaIATe ero ropryMmm
BelLlecTBamu (6eH31H UK pacTBopuTeNb). Bo3moxHo nopaxeHue
NeKTPUYECKUM TOKOM WA NoXap.

He nonchame yaapoB no yCTpOVI(TBy nnonagaHnA NnOCTOPOHHUX
NpPeaMETOB BHYTPb y(TpOVICTBa, He CTy4uTe N0 3KpaHy. Hecobntopexne
3TUX Mep NPeA0CTOPOXKHOCTIA MOXET NPUBECTU K HAaHECEHNI0 BaM
TpaBMblI TN NOBPEXAEHUI y(Tpoﬁcha.

He I'IpI/IKa(aVITE(b K y(TpOﬁ(TBy VN aHTEHHE BO BPEM#A rPo3bl.
BozmoxHo nopaxeHue 3NeKTpUYeCKNM TOKOM.

He npukacaiitecs K CTeHHOIA po3eTKe B Cyyae yTeuku rasa. 0Tkpoiite
OKHa 1 NpoBeTpuTe NoMelLLieHue. ickpa MoXeT BbI3BaTb Noxap, 1 Bbl
MOXETe NONYYUTb OXKOT.

He cnepiyet camocToATenbHO pa3buparb, pemoHTUpoBaTb

11 MOANGULMPOBATH YCTPOIACTBO. Bo3MoxHO nopaxeHne
INEKTPUYECKM TOKOM WM NOXKap.

[ind npoBepKM, KanuopOBKY U PEMOHTa YCTPOIACTBA 0OpaLLaiiTech
B CEPBICHDIi LIEHTP.

®
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Ecnmn npow3oiiger uto-nubo U3 nepeuncrieHHoro, HemezeHHo OTKMKUNTe
YCTPOACTBO OT INEKTPOCETH M 0OPaTUTECH B CEPBHCHDIN LieHTP:

+ YTpoiACTBO 6bIN0 MOABEPTHYTO 3NEKTPUUECKOMY Pa3pAgy.

« YCTpoiicTBO 6bIN0 NOBPEXAEHO.

« BycTpoiicTBo nonanu nocTopoHHMe npeameTbl.

« W3 ycTpoiicTBa Luen AbIM UK CTPaHHbIiA 3anax.
370 MOXET NPUBECTY K NOXaPY WM MOPAXKEHNH0 INEKTPUYECKUM TOKOM.

" =
Ecnn Bbl He cobupaeTecb N0Nb30BaTbCA YCTPOICTBOM B TeueHue
LNUTENbHOTO BPEMEHM, OTCOAUHUTE OT Hero kabenb nuTaHua.
Mbinb unn B/lara, MoryT (Tatb ﬂpVIqI/IHOﬁ YTEYKU TOKa W HapyLLeHna

N30N1ALMK, YTO MOXKET NPUBECTU K MOXapy Uan NopaKeHno
IMEKTPUYECKUM TOKOM.

'
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Ha ycTpoitcTBO He AOMKHbI NONaAaTb Kanam XXIAKOCTA m 6pbI3ru.
Henb3A Take CTaBUTb Ha HETo NpeaMETbI, HaMoHEHHbIE XUAKOCTbIO
(Hanpumep, Basbl).

He ycTanaBnvBaiite 370 yCTPOICTBO Ha CTeHY, [/ie OHO MOXET ObiTb
M0/iBEPXKEHO BO3AIACTBIIO MAaCTAHbIX NapoB (HANPUMep, Ha KyXHe,
PABOM C NAUTOIA). 3TO MOXET NOBPEAUTb YCTPOICTBO M NPUBECTY K €ro
najexmio.

Ecnm B ycTpoiicTBo (Hanpumep, afantep nepemeHHOro Toka, kabenb
MUTaHVA, TeneBU30p) NomajeT BOfa WM Apyroe BELLECTBO, OTKIII0UNTe
kabenb nuTaHuA 1 HeMeJNIeHHO 00paTUTeCh B CePBUCHBII LieHTp. B
MPOTVBHOM CJTyyae 370 MOXeT NPUBECTI K NOXapy v MOpaXeHuio
INEKTPUYECKIM TOKOM.

Vcnonb3yiite TonbKo 0A06peHHble komnanueii LG Electronics agantep
nepemeHHOro ToKa v kabenb NuTaHuA. B npoTuBHOM Clyyae 310
MOeT NPUBECTY K N0XKapy, NOPaXKeHNI0 NEKTPUYECKUM TOKOM,
MOBPEXAEHMI0 UK AeGopMaLyn YCTPOiiCTBa.

Hukorza He pa36upaiite afanTep nepemeHHoro Toka i Kabenb
MUTaHYA. B NPOTMBHOM Cyyae 310 MOXeT NPUBECTY K NOXKapy Wiu
MIOPAXKeHMI0 INEKTPUYECKIM TOKOM.

/\ BHUMAHME!

CnepyeT obecneunTb A0CTaTOUHOE PACCTOAHME MEXAY HapYXKHOIl
aHTEHHOI 1 KaBeneM NUTaHVA Bo 36exaHue UX COMPUKOCHOBEHNA
JAXe B Clyuae NajieHUs aHTEHHbI. IT0 MOXKeT NPUBECTY K NopaKeHuio
MEKTPUYECKIM TOKOM.

™ 7

He yctanaBnuBaiite yCTpoicTBO Ha HeyCTORYMBbIE NOAKI AN
HaK/OHHbIe NoBepXHOCTY. TakKe cneyeT u3beratb MecT, rae
YCTPOIACTBO NOABEpraeTcA BUOPALWMAM, U MeCT C HenoaHoi 0Mopoi.
HecobntofieHue ykazaHHbIX Mep NPeA0CTOPOXXHOCTY MOXET NPUBECTH
K TOMY, 4TO yCTPOIACTBO yNaeT K NepeBepHeTCs, YTo MoXeT
noBreyb 3a Co60il HaHeceHe Bam TPaBMbI MV MOBpeX/eHue
YCTPOICTBA.

Mpy ycTaHOBKe TeneBU30pa Ha NMOACTABKY HYXHO NPEANPUHATD Mepbl
110 NPeA0TBPALLEHIO er0 0NPOKIAbIBaHNA. [pun HecobmioaeHm
yKa3aHHbIX Mep NPeAioCTOPOXKHOCTI YCTPOICTBO MOXKET YMacTb, 4To
MOET NPUBECTY K HaHECEHMH0 BAM TPaBMbl.

Ecnu Tpebyetca 3akpenuTb YCTPOIACTBO Ha CTeHe, YCTaHOBUTe
cTanaaptHoe VESA-KpenneHue AnA MOHTaXa Ha CTeHe
(nononHuTeNbHble AeTanu) Ha ero 3aaHeil naHenu. lpu ycTaHoBKe
YCTPOIACTBA Ha CTEHe C MOMOLLbH0 HACTEHHOTO MOHTaXHOr0
KPOHLUTel Ha (Z0NONHUTENbHbIE IeTaNnk) HaZeXHO 3aKpenuTe ero Bo
n36exaHue nageHna ycrpoiicTaa.

Wcnonb3yiiTe TonbKo KpenneHus / akceccyapbl, peKoMeH0BaHHble
U3roToUTENEM.

[LnA YCTaHOBKIA aHTEHHbI 06PaTUTECH K KBANMOULIMPOBAHHOMY
cneyyanucty. amocToATeNbHaA YCTaHOBKA MOXET NPUBECTY K NOXapy
W TIOPAXKEHII0 INEKTPUYECKUM TOKOM.



Mpu NpocMoTpe Tenesr30pa peKOMeHAYeTcs CoBAI0AATb PacCTonHime,
PaBHoE He MeHee 2—7 AaroHanAM 3KpaHa Tenesu3opa. Mpocmorp
TefeBI30pa B TeUeHUe ANUTENbHOTO BPEMEHN MOXET NPUBECTH K
CHUKEHMI0 OCTPOTbI 3pEHUS.

W\
V=D
Vcnonb3yiite ToNbKO yKa3aHHblil Tun 6atapeii. HecobniogeHue roro
Tpe6oBaHMA MOXeET NPUBECTI K NOBPeXxeHuio nynbta J1Y.

He ncnonb3yiite HoBble GaTapew BMecTe Co CTapbiMu. 3T0 MOXeT
MPUBECTY K Neperpesy 1 npoteykam barapeit.

IneMeHTbI MUTAHNA He JOMKHbI noABepratbCa Harpey 0T NPAMbIX
COJTHEYHDIX J'Iy‘{el?l, OrHA UNN SNEKTPUYECKNX 060I'pEBaTEJ'IEl7I.

HE BcTaBnsiiTe Henepe3apaxaemble dneMeHTbI MUTaHUA B 3apAaHoe
YCTPOIACTBO.

Mexay nynbtom [1Y 1 AaTunKOM He JOMKHO ObITb HUKAKIX
NpeMETOB.

Curxan ot nynbra 1Y MoxeT ObITb NOAABNEH CONHEYHBIM CBETOM W
LpyriM MCTOYHUKOM APKOTO CBeTa. B 3ToM Cyyae B KOMHaTe cniepyet
CllenaTb CBET MeHee APKUM.

an NOAKNOYEHUN BHELIHIX y(TpOﬁCTB, TaKUX KaK UrpoBble KOHCONK,

ybeauTech B TOM, 4TO NOAK/I0YAEMbIe kabeny UMeloT A0CTaTOuHYo
ANnHY. MHaye ycTpoiicTBO MOXET yNacTb, 4To NPUBE/ET K HaHeCeHNIo
BaM TPaBMbl W NOBPEXEHNI0 YCTPOICTBA.

He cnepyer BKnlouaTb/BbIK/HYaTh TeNEBIU30p, NOACOEAMHAA UMM
0TCOBZMHAA BUTIKY OT HACTEHHOI PO3eTKM (He MCMob3yiiTe BUNKY AnA
BKMIOYEHIA). ITO MOXKET CTaTb NPUUNHOI MEXAHUYECKOTO 0TKa3a UK
nopakeHInA NEKTPUYECKIM TOKOM.

CobniogaitTe MHCTPYKLVWN N0 YCTaHOBKe, NPUBEAEHHbIE anee, uTobbl
NpeoTBPATUTD NEperpeB yCTpoiicTBa:

« PaccToAHme Mexay TeneBu30poM 1 CTeHON AOMKHO ObITb He
MeHee 10 cm.

« He ycranaBnuBgaiiTe ycTpoiicTBo B MecTax 6e3 BeHTUnALMM
(Hanpumep, Ha KHIKHOI MONKe A B CepBaHTe).

« He yctanaBnuBgaiiTe ycTpoiicTBo Ha KOBEP WAN NOAYLLKY.

« YbenuTech B TOM, YT0 BEHTUNALMOHHbIE OTBEPCTUA He 3aKPbIThI
CKaTepTbI0 UMK LUTOPOIA.

B npoTusHOM cnyuae, MoxeT Npon3oiT Bo3ropaHie.

He npukacaiitect K BEHTUNALWMOHHbIM OTBEPCTUAM NPY NPOCMOTPE
TeNeBU30pa B TeueHwe J10roro BpemeHit, NoCKosbKy OHI MOTyT
CUNBHO HarpeTbeA. IT0 He BAUAET Ha PaboTy Unit NPOU3BOANTENbHOCTD
YCTPOiCTBa.

MNepuoanyeck ocmaTpuBaiite kabenb yCTpoiicTea u B Cyyae
BYZNMOTO V3HOCA UM NIOBPEXAEHNA BbIHBTE €0 U3 PO3ETKM
11 3aMEHIUTE Ha KabeNlb, PEKOMEH0BAHHbIi aBTOPU30BAHHbIM
CMeLManicTom Mo 06CNyKMBaHMI0.

He gonyckaiite CKonneHus NbiM Ha KOHTAKTax PabemoB UM Ha
po3eTke. 370 MOXeT NPUBECTM K MoXapy.

He nonyckaiite Gu3nyeckoro nnm MexaHuyeckoro Bo3aeicTBIA Ha
LUHYP INEKTPONUTAHNA, @ UMEHHO NepeKpyYNBaHIA, 3aBA3bIBAHIA,
nepern6aHua WHypa. He 3axumalite WHyp ABepbIo 11 He HacTynaiiTe
Ha Hero. 06paLuaifTe 0c060e BHIMaHWe Ha BUIKM, HAaCTEHHble PO3eTKM
11 TOYKV COEAMHEHMA POBOAA C YCTPOICTBOM.

WNNADDAd
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He Haxumaiite CnbHO Ha NaHeAb PYKOiA WK OCTPbIM NPEAMETOM
(rBO3A1EM, KapaHZALLIOM UnM PyuKoiA). He uapanaiite naeno.

(TapaiiTec He NPUKacaTbCA K IKpaHy 1 He fepxaTb Ha HeM Nanblibl B
TeyeHve NPOAOIKUTENLHOTO Neprofia BpeMeHN. 3T0 MOXET BbI3BaTb
BpPEMEHHbIE UCKaXEHNA Ha SKPaHe.

[pu uncTKe YCTPOIACTBA M €r0 KOMNOHEHTOB, CHayana, 0TcoeAMHIUTe
BIIKY LUIHYPa NUTaHWA OT PO3€TKY, a 3aTeM NPOTpUTe YCTPOCTBO
MATKOIA TKaHb0. lTprMeHeH1e U36bITOUHBIX yCunuil MoxeT

MPUBECTY K NOABMEHMI0 LapankH ik 06ecLiBeunBanuio
noBepxHOCTU. He pacnbinaiiTe BoAY v He NpoTUpaiiTe YCTPOiCTBO
MOKpOIi TKaHbI0. Hukorsa He nonib3yiitech ouncTuTenamu Ans
CTeKoN, aBTOMOOUMbHbBIMY WY MPOMbILLAEHHbIMU NONMPONAMY,
abpa3uBHbIMY CPeACTBAMM UM BOCKOM, GH30M10M, CIMPTOM U T. 1.,
KOTOpble MOryT NOBPeAWTb YCTPOICTBO 1 ero naHenb. HecobniogeHue
yKa3aHHbIX Mep NPefoCTOPOXXHOCTI MOXeT NPUBECTY K BO3ropaHuio,
MOPAXEHI0 INEKTPUYECKIM TOKOM MM MOBPEX/EHNI0 YCTPOiiCTBa
(nedopmaum, Koppo3um UM NONOMKe).

Ecnm ycTpoiicTBO NOAKIIOUEHO K PO3ETKE NEPEMEHHON0 TOKa, OHO He
OTK/MKOYAETCA OT UCTOYHMKA NUTAHKUA NepeMEHHOr0 ToKa, AaXe npu
BbIK/TYEHIUM C MOMOLLbI0 NepeKntoyaTens nuTaHnA.

gt

OTKnioyas Npubop oT INeKTPUUECKOil Po3eTkH, GepuTech pyKoii 3a
BUKY.

(OTcoennHeHMe NPOBOZOB BHYTPY Kabena MOXeT MpuBecty K
BO3ropaHuio.

I'Ipvl nepemetlesun y(TpOVICTBa (Hayana y6€,£lI/ITer B TOM, YTO OHO
OTKJTIOYEHO OT CETH. 3aTeM 0TCOEANHNTE Kabenn NUTaHWs, aHTeHHble
Kabenu v ocTanbHble NoAKYaeMble kabenu.

T€J'I€BI/I30p 1N Kabenb nUTaHuA moryT 6bITb NOBPEX/EHbI, YUTO MOXKET
(034aTb 0NAaCHOCTb BO3ropaHuA UNK NOPaKeHnA INeKTpUYeckum
TOKOM.

MepemeLiieH1e UK PacnakoBKy YCTPOIICTBA ClIeAyeT NPOU3BOAUT
[BYM TIIOAAM, T.K. OHO TAXenoe. /iHaue BO3MOXHO noyyeHue TpaBMbl.

Pa3 B rop 0T3aBaiiTe YCTPOIICTBO B CEPBUCHDIiA LIEHTP ANA UNCTKM
€r0 BHYTPEHHUX YacTeit. HaKoNMBLLAACA MbIb MOXET NPUBECTU K
MeXaH!UecKoMy NoBpeXAeHuo.

Tio6oe 06CnyKMBaHe LOMKHDI NPOU3BOAUTD KBANUGULMPOBAHHbIE
cneyanuctbl. 06cnyxuBaHue Tpebyetcs, Koraa ycTpoiicTBo bbino
noBpeXeHo Kakum-n16o 06pazom (noBpexaeH kabenb nutaHna

WM BIANK, NPOAMTA KMAKOCTb, BHYTPb NONan NoCTOPOHHMI NpeaMeT,
YCTPOIACTBO NOCTPAAANO0 OT AOXKAA UIN BArM, YCTPOIACTBO He paboTaeT
LOMKHBIM 06pa3om, Ui ero ypoHum).

ap,

Ecnm yCTpoiicTBO KAXETCA XONOAHDBIM Ha OLLYMb, MU €10 BKAIOYEHIN
BO3MOXHO HeB0MbLLIOE MepLaHKe. 3T0 HopMalbHoe ABNEHUe, C
YCTPOICTBOM BCe B NOPAAKE.

~aa
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MK-naHenb — 370 BbICOKOTEXHONOTMUHOE U3ENME C MATPULIEN ¢
pazpeLueHiem oT 2 40 6 MUINNOHOB NUKceneii. Ha naxenu moryt
NOABAATLCA MENKIE UePHble TOUKY W/UNin APKIAe LBETHbIE TOUKN
(KpacHble, CuHIe K 3eneHble) pasmepom T ppm. 3To He ABAAETCA
HeUCNPaBHOCTbIO U He BAMAET Ha NPOU3BOANTENBHOCTb 1 HAAEXKHOCTD
YCTPOIiCTBA.

I1a npobnema Takxe BCTPEYAeTCA B CTOPOHHUX NPOAYKTaX U He
ABNAETCA NOBOAOM AN 06MEHa UK AeHEXKHOr0 BO3MELLEHMA
(meHexHoi KomneHcaLuy).



B 3aBucmocTy OT MecTa npocmoTpa (cnesa/cnpaBa/cBepxy/cHi3y)
APKOCTb 11 LBETHOCTb MaHENH MOXET U3MeHATbCA.

3T0T NPOMCXOAUT BBIUAY 0COOEHHOCTE! CTPOEHNUA NaHenu. 3To

He CBA3aHO C NPOU3BOANTENBHOCTbIO YCTPOICTBA U He ABNAETCA
HencnpaBHoCTbI0.

* B LED-TeneBu3ope LG ycraHosneH XK-pucnneii co
CBETOANOAHON NOACBETKOI.

0To6paxKeHIe HEMOABIKHOTO M300parkeHIA (Hanpumep, NoroTuna
BLLIAEMOr0 KaHana, JKPaHHOT0 MeHt0, CLieHbl 13 BULEOMIpbl) B
TeueHue ANUTENbHOT0 BPEMeH! MOXET NPUBECTH K NOBPEXAEHNI0
KpaHa 1 NoABNEHNI0 0CTaTOUHOTO U306paxeHus. HacToAwas
rapaHTVA Ha YCTPOIICTBO He PaCMPOCTPAHAETCA Ha NoABNeHe
0CTaTOYHOr0 1306paXeHNA.

He fonyckaiite 0T06paxeHna CTaTUYHOr0 U300paxeHus B TeyeHme
ANUTeNbHOro BpemeHu (AByx 1 6onee yaco Ana MK-Tenesusopos,
OZIHOrO 1 60Mee YacoB ANA NNa3MeHHbIX TeNeBU30poB).

Kpome Toro, ocTaTouHoe 1306paxeHue no Kpaam SKpaHa MOXET
MOABUTBCA NPU NPOCMOTPe U306paxeHa B dopmate 4:3 B TeueHue
LNUTENbHOTO NepUosa BpeMeHH.

312 npobnema Takxe BCTPeYaeTca B CTOPOHHYX NPOAYKTAX, U He
ABNAETCA NOBOZOM ANA 06MeHa U IeHEXHOr0 BO3MELLEHIA.

3ByKN, sfaBaemble yCTPONCTBOM

Tpeck: Tpeck, KOTOPbI MOXHO YCIbILLATL NPY MPOCMOTPE UAN
BbIK/IOYEHNI TENEBU30Pa, BbI3BaH TEMMOBbIM CGKaTUEM NAacTUka B
pe3ynbraTe U3MeHeHIa TeMnepaTypbl U BAAXHOCTH. JlaHHbIl Lwym
ABNACTCA 00bIYHbIM ABNEHMEM NPU UCNONb30BAHUN NPOAYKTOB,
MO/BEPXKEHHbIX TeMnepaTypHoii Aepopmaviuu.

[yneHue aneKTpUYECKOi Lenn/XxyxkaHue naHenu: u3
BbICOKOCKOPOCTHO/ KOMMYTAL{MOHHOI CXeMbl YCTPOICTBA MOXET
CXOAUT TUXWIA LLYM, 06pa30BaHHbIA NPU NPOXOXAeHUM GonbLuoro
TOKa, He06X0AMMOro ANA paboTbl YCTPOCTBA. ITO 3aBUCHT OT
YCTPOiiCTBA. [laHHbIN 3BYK He BAUAET Ha paboTy v HaAEXHOCTb
NpoAYKTa.

He ncnonb3yiite 3MeKTPON3AENMA BbICOKOTO HANPAXKEHUA BOAN3N
TeneBu30pa (Hanpumep, 3NeKTpuYeckylo Myxo6oiiky). B peynerate
YCTPOICTBO MOXET BbITb NOBpPEX AeHoO.

MpocmoTp 3D-n3ob6parkeHns
(TonbKo gna mogenen c
noppepxKkon 3D)

A\ NPEQYNPEXOEHUE!

YcnoBusa npocmotpa

« Bpema npocmotpa
- [lpu npocmotpe 3D-u306paxeHusa Kaxablil yac cnepyet enatb
5—15-MuHyTHble nepepbiBbl. lpocmotp 3D-u306paxenna
B TeyeHue ANUTeNbHOT0 BPeMEHU MOXeT CTaTb NPUYMHOI
T0I0BHOI 60711, FONIOBOKPYEHNA, yCTanocTin uin
Anckomdopra.

Jliogn, noaBepKeHHble NnprunagKkam ot
CBETOBOro BO3A4eNCTBUA AN nMmerowjme
XpOoHN4YecKune 3a6oneBaHus

HekoTopble 3puTenin MoryT UCNbITbIBaTb MPUNAAKM WK Apyrue
CMMNTOMbI B pe3ynbTate BO3/A€/CTBIA MMNY/IbCOB CBETA WA
onpezeneHHoro ero couetaHua B 3D-u3obpaxeHun.

He cnenyet cmotpeTb 3D-BUze0, €CIN YYBCTBYETCA TOLIHOTA, NPK
6epemMeHHOCT 1/ UK XpOHUYECKUX 3a60neBaHNAX, TaKNX Kak
3MUNeNcUs, PaccTpoiicTBO CepAEYHOIA AATENBHOCTA AW MK
npo6nemax ¢ AaBneHnem n T.4.

3D-n306paxeHns He peKOMeHAYHOTCA K NPOCMOTPY NIHOAAM CO
CTepeocnenoToii Unm cTepeoaHomManuamu. MoxeT noABuTbCA
[LBOEHIe N300paXeHns un AUCKomdopr.

B cnyuae ctpabusma (kocornasme), ambanonum (NoHMKeHHoe
3pEHMe) U ACTUTMATM3Ma MOTYT BO3HUKHYTb CIOXHOCTU B
Pacno3HaBaHuy ry6uHbI, MOXET ObICTPO HACTYNATb yCTanoCTb
113-3a 1BOEHNA U306paxeHua. PekomeHzyeTca fenatb 6onee
yacTble nepepbiBb.

Ecnn 3peHue neBbIM v NPaBbIM r1a30M pasfinyaeTca, To nepes
npocmoTpom 3D-n306paxeHnil cnepyeT npoiiTi ocmMoTp Y
OKynncTa.

CMNTOMbI, MPY KOTOPbIX TpebyeTca
npeKpaTuTb npocmoTp 3D-n3obpaxeHus
nnw caenatb nepepbis

« He cnepyet cmotpets 3D-n306paxeHue npu yctanocv ot
HeJ0CTaTKa CHa, NepeyTOMAEHUN NI ONbAHEHNIA.
« B3tom cnyyae cnepyet npekpatutb npocmotp 3D-n306paxeHua n
OTZ0XHYTb, YT06bI JAHHBIE CAMATOMbI NPOLLIAIM.
- Ecnu cumnTombl coxparaioTca, To cneayet 06patuTbea K
Bpauy. CUMNTOMbI BKAIOYAKOT FONOBHYI0 6011b, 60M1b B rasax,
TONOBOKPY3eHNe, TOLIHOTY, CepALebuenue, pachokycupoBKy
1306paxeHns, ANCKOMOPT, ABOEHUE U306paKeHNs,
3pUTeNbHbIN AUCKOMBOPT U YCTaNoCTb.

WNNADDAd
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/\ BHUMAHUE!

YcnoBusa npocmoTtpa

- PaccrosHue npocmotpa
- Mpy npocmoTpe 3D-BUACO PEKOMEHAYETCA HAXOAUTLCA Ha

paccToAHNN He MeHee [1BYX [ZMaroHaneil 5KpaHa oT TeneBu3opa.

Ecm npu npocmoTpe 3D-Buaeo Bbl YyBCTBYeTE AUCKOMOOPT,
OTOABMHBTECb OT TeNIeBI30pa AANbLLE.

Bospact sputenen

« MnaneHupbl/netn

- Mpocmotp 3D-u306paxeHnii AeTbMI A0 6 NeT 3anpeLLieH.

- [len no 10 net, NOCKONbKY WX 3peHue pa3BUBAETCA, UMeloT
MOBBILLEHHYI0 BOCMPUMMYMBOCTb 1 NepeB0O30yAatoTcA
(Hanpumep, NbITAKOTCA AOTPOHYTHCA A0 IKPaHA UMM NPbITHYTH
B Hero). lTpocmoTp 3D-u306parkeHuil AeTbMIU JOMKEH CTPOro
KOHTPONMPOBATHCA.

- Y neteii 6onee BbipaxeHa 6UHOKyNApHaA AMCNApPaTHOCTb
3D-n306paeHuii, uem y B3pOCIbIX, NOCKONbKY PacCTOAHME
MeXAy rasamin y HuX MeHblue. Takum 06pa3om, 0fiHO 11 T0 e
Tepeon3obpaxeHue Ans HUX BLIrAAAUT 6onee raybokum, yem
INA B3pOCIbIX.

« MogpocTku

- TloppocTkin A0 19 neT MOryT UMETb NOBbILLEHHY
UYyBCTBUTENBHOCTb 13-3a CBETOBOI CTUMYNALMN
3D-n306paxeHnsa. PekomeHayiite um Bo3aepuBaTbCs 0T
JNUTenbHOro npocMotpa 3D-u306parenmii B cocToAHNN
yCTanocTi.

« Tloxunble nogn

- [ina noxunbix ntopeii crepeodddekt 3D-u306paxeHuit
MOXeT ObITb MeHee BbIpaxeH, Yem AnA Monofbix. He cnepyet
pacnonaratbCa K Tenesusopy 6nuxe, yem pekoMeHzyeTca.

Mepbl NpeAOCTOPOXKHOCTY NpU
ncnonb3oBaHum 3D-oukoB

Y6epurech B TOM, 4To Bbl McMoNb3yeTe 3D-0uKKM NPoN3BoACTBA
LG. MHaue kauecTBeHHoe oTobpaxeHue 3D-Bieo MoXeT He
o0becneymnBaTbCa.

He ncnonb3yiite 3D-0uku BMeCT0 0YKOB ANA KOPPEKLUN 3peHns,
CONHEYHBIX 0YKOB 11 3aLLIUTHBIX 0YKOB.

MpumeHeHe MOANGULMPOBaHHbIX 3D-0UKOB MOXET NpUBECTH K
HaNPAXEHNI0 3PEHNA NN NCKaXKeHNI0 1306paxkeHNna.

He noggepraiite 3D-0uKu BO34e/CTBINI0 YpPe3BbIYAIIHO BbICOKUX

WNN HU3KWX TemMnepaTyp. 370 MOXeT NPUBECTH K UX AedOpMaLiyy.

3D-0uKu Nerko cnomartb U notapanatb. V|CI'I0ﬂb3yl7ITE TONbKO
UYNCTYH0 MATKYI0 TKaHb 1A OUMCTKIN JINH3. He uapanal?lTe
NOBEPXHOCTb JINH3 3D-oukoB 0CTpbIMU TPeAMETaMM 1 He
0UNLLAIATE UX XMMUYECKUMN BELLeCTBAMM.

NMoaroroBka

@) nPUMEYAHUE

.

.

.

Mpv nepBoOM BKMIOYEHMM HOBOTO TeNeBI30pa, Nociie NpuobpeTenus,
UHULMANKU3ALNA TENEBI30Pa MOXKET 3aHATb HECKONbKO MUHYT.
MpuBeAeHHOe M306paXkeHIne MOKET OTANYATBCA OT BaLLIEro
Tenesyn3opa.

IKpaHHOE MeHI0 BALLEro TeNeBIn30pa MOXKeT He3HAUUTENbHO
OTNNYATBCA OT U300PAKEHHOTO Ha PUCYHKe.

[JlocTynHble MeH 1 MapameTpbl MOTYT 0TANYATHCA B 3aBUCMMOCTH
0T UCMOAb3YeMOr0 UCTOYHIMKA BXOAA UMM MOZENY YCTPOICTBA.
OYHKLWN YCTPOIACTBA MOTYT BbITb U3MeHeHbI 6e3 yBeoMeHNa

B a/IbHeliLem.

[InA cHxeHA 3HepronoTpebneHna nepekniovalite Tenesusop

B PEXMM 0XuAaHuA. EC Bbl He HamepeBaeTech UCNoNb30BaTh
YCTPOVCTBO B TEUEHME ANUTENBHOTO BpEMeHH, CeyeT
BbIKIIHOUMTb €ro 113 po3eTKM ANA CHIKEHNA PUCKOB BO3rOPaHUA I
notpebeneHua SHeprum.

JHepronoTpe6eHie BO BpeMs UCMONb30BaHUA MOXKET

6bITb 3HAUNTENBHO CHIXKEHO NMyTEM YMEHbLLEHNA APKOCTY 1
MOAICTBETKIN 1306paXeHna Ha IKpaHe.

KomnnekTauua ycTpoiicTBa MOXeT 0TAMYATLCA B 3aBUCUMOCTU

0T Mofieni.

CneumdukaLmnm yCTpoitcTBa U CofiepXaHie JaHHOro
PYKOBOACTBA MOXeT U3MeHATbCA 63 NpeABapuTeNbHOro
yBEAOMIEHIA BBIZY MOZEPHU3aLMN GYHKLMIA YCTPOIACTBa.

[lna obecneyeHna ontumanbHoro coeukerus kabenn HDMI n USB-
YCTPOIACTBA AOMKHbI METb KOPNYC pa3bema TONLLNHOIA He bonee
10 MM 1 LwpuHoii He Gonee 18 Mm. Mcnonb3yiite yanuHuTeND,
KoTopblit nogaepxmsaet USB 2.0, e kabenb USB unu ¢naw-
Hakonutenb USB He Bctasnsetca B nopt USB Ha Baem Tenesu3ope.

B
A= 10Mm
A *B= 18mMm

Wcnonb3yiite cepTudmumpoBakHblil kabenb ¢ norotunom HDMI.
Mpy ncnonb3oBaHMy He cepTduLMpoBaHHoro kabens HOMI
3KpaH MOXeT 0TOOpaXaTbCA HeNpPaBUbHO, UK MOXKET
BO3HMKHYTb 0LIN6KA NOAKNIoUeHNA. (PeKomeHZyeMble TUMbl
Kabeneit HDMI)

- BbicokockopocTHoit HDMI®/™-Kkabenb (3 m win Kopoue)

- BbicokockopocTHoii HDMI®/™-kabenb ¢ Ethernet (3 m unm kopoue)

/\ BHUMAHUE!
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[na obecneyenns 6e30nacHOCTY M NPOJOMKUTENLHOTO CPOKA
Cnyx6bl YCTPOIACTBA He UCMONb3YliTe fieTany, He 0f06peHHble
U3roToBMUTENEM.

Kakue-nu6o nospexzienua unv yiiep6, Bbi3BaHHble
1CnoNb30BaHueM feTaneii He 006peHHbIX MPOU3BOAUTENEM, He
ABNAIOTCA FAPAHTUIHBIM CNTyYaeM.

Ha 3kpaHe HekoTOpbIX MoZeneil MOXeT ObiTb TOHKaA MieHKa; He
CHUMaitTe ee.

He nbiTaifTech CHATb NaHeNb NPY MOMOLLY NaNlbLieB WA KaKiX-
160 MHCTPYMEHTOB. B NPOTMBHOM Cllyyae 3T0 MOXET NpUBECT K
noBpexaeHuto ycTpoiicTaa. (Tonbko ana UF95**)



MpuHagnexHocTn,
npuobGpeTaembie OTAENbHO

OTZenbHble 3n1eMeHTbI KaTanora MoryT 6bITb U3MeHeHbI Ui
moanduLMposaHbl 6e3 yegomnenus. ina npuobpetenna stux
NpUHaANexHoCTeil 06paTuTech K Aunepy. [laHHble yCTpoiicTBa paboTatt
TObKO € COBMECTMbIMI MoieniAMY. Ha3BaHue Mogenu uim ee
KOHCTPYKLIA MOXET M3MEHATHCA B 3aBUCUMOCTY OT GYHKLIMOHANbHBIX
06HOBJIEHMWIA, peLLeHNA NPOV3BOAUTENSA WN OT €50 MONUTUKY.

(B 3aBUcuMOCTH OT Mopenm)

AG-F¥** AN-MR600 AG-F***DP
3D-oukn Myner [y Magic Oukv Dual Play
AN-V(550 CayHnbap LG

(mapT Kamepa

O6cnyxunBaHue

Ouncrtka TeneBnsopa

[InA coxpaHeHnA npeBOCX0AHOMO KayecTBa I/l306pa)KeHVIﬂ n
ANUTENbHOTO Cpoka Cﬂy)KﬁbI npoayKkTa Heobxoanumo perynapHo
YNCTUTb TENeBn3op.

+ Mepes 0uncTKoii TeneBM3opa BbIKMIOUMTE MUTaHIE U OTKMIOUNTe
LUHYp NUTaHVA 1 Apyriie Kabenu.

« Ecm TeneBu3op He ncnonb3yeTca B TeueHine ANUTENbHOTO
BPEMeHM, OTKITKUNTE LUHYP NUTaHYA 0T PO3eTKH, UTo6bl U36exarb
MoOBPeX/eHNA U3-3a pa3pAaa MOMHIM N CKauKa HaNPAXeHUA.

3Kpa|-|, naHesb, Kopnyc n oCHoBaHue

LI yaaneHus NI WA He3HAUNTENbHbIX 3arpAHEHNI UCTonb3yiiTe
CYXYI0, UNCTYI0 U MATKYIO TKAHb.

[Inst ynanenua 3HaunTeNbHbIX 3arpA3HeHNil NpoTUpaiiTe NOBEPXHOCTb
MATKO/ TKaHbI0, CMOYEHHO B UMCTO BOZE WM MATKOM pacTBope
MotoLLero cpescTBa. lTocne 370ro cpasy e NpoTpuTe 3KPaH it pamky
CYXOil TKaHbIO.

« Bcerna u3beraiite KacaHua 3KPaHa, TaK Kak 3T0 MOXET NpUBeCTN K
€ro NoBpeXxaeHuio.

He HaxumaitTe, He Tpute U He 6eiite no NOBEPXHOCTU HOFTAMM
WK oCTpbiMU NpeAMETaMK, Tak KaK 3T0 MOXET NPUBECTI K
NOABNEHNIO LiapanuH Ha SKpaHe N UCKaXeHNo M306pa)K€HVIFI.
He VI(I'IOJ'IbByVITE XUMUYeCKne BeLlecTBa, Tak Kak 3T0 MOXET
NpUBECTU K NOBPEXAEHNI0 NOBEPXHOCTH.

He HaHoCuTe XuaKoCTb HEnocpeACTBEHHO Ha NOBEPXHOCTb. ”pl/l
nonajaHiy BOAbI BHYTpb Kopnyca TeneBn3opa CyLLecTBYeT puck
BO3HUKHOBEHUA NOXapa, NopaXeHns 31eKTpuyeckiim Tokom n
HencnpaBHOCTU.

Ka6enb nutaHuna

PerynapHo oumLLaiiTe WHYP NUTaHA OT HAKONUBLUEVICA MbIAM UK
rpA3i.

MopgHATNE N nepemeuieHmne

[lepes nepemelLLieHeM U NOAHATAEM TeNeBI30Pa 03HAKOMbTECH

€0 CNIEAYOLLMU UHCTPYKUMAMI BO U30€XaHue NOBPEXAEHNS U AN
obecneyeHus 6e30nacHoil TPAaHCMOPTUPOBKY HE3ABUCUMO OT TUNA 1
pa3mepa Tenesu3opa.

« TeneBu3op npeanouTUTENbHO NepeMeLLaTb B OpUriHaNbHOI
K0p06Ke Wn ynakoBoYHOM matepuane.

« llepea nepemeLueHnem unmn NOAHATUEM TeneBIU30pa OTKIounTe
Kabenb NuTaHMA 1 Bce ocTanbHble kabenu.

« Bo usbexatue LlapanuH, Koraa Bbl AepXuTe TeNeBU30p, IKpaH
LOMKeH ObITb Hanpae/eH B CTOPOHY OT Bac.

« Kpenko yaepxuBaiiTe BepXHIOK 1 HIXKHIOK YacTit Kopnyca
Tenesu3opa. He fotparugaiitech 4o npo3pauHoii vacty,
[LVHAMUKA UK 06MacTyt peLueTKI JHaMuKa.

Lz <k
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« bonbLuoii TenieBM30p JOMKHBI MEPEHOCUTD He MeHee 2-X UeroBek.
« [lpn TpaHcnopTpoOBKe Tenesu3opa B pykax yaepxvBaiite ero, kak
T0Ka3aHO Ha CeAYIoLLEM PUCYHKe.

« [1pyn TpaHCNOPTUPOBKe He NoABEpraiiTe TeNeBU30p TPACKE Ui
136bITOYHOI BUOPaLIM.

« [1pyn TpaHCNOPTUPOBKe AepXKNTE TeNeBn3op BEPTUKANbHO, He
CTaBbTE €ro Ha 60K 11 He HaKNOHAITe BNEBO U BNPaBo.

« He oka3biBaiiTe upe3mMepHOro AaBNeHNs Ha Kapkac pambl,
BeAYLLEro K ee crubanuto / fehopmanmy, Tak Kak 310 MoXKeT
TPUBECTY K NOBPEX/EHNI0 IKPaHa.

« [1py 06paLLeHIm  TeneBn3opom bybTe OCTOPOXHbI, 4TOObI He
MOBPEAMTL KHOMKY-AKOMCTUK, BLICTYNatoLLyto U3 Kopnyca.

/\ BHUMAHUE!

« |I36eraiite kacaHus JKpaHa, TaK KaK 370 MOXET NPUBECTY K €10
noBpeXeHNI0.

« He nepemewwaiite Tenesu3op 3a sepxarenu ana kabenet,
T.K. OHU MOTYT NOPBATbCA, UTO MOXET NMPUBECTY K TPABMaM I
NOBPEX/EHIAM TeNIeBU30pa.

WNNADDAd
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Ncnonb3oBaHMe KHONKMN-
BXKONCTUKA

(MpuBeaeHHoe M306paxkeHIe MOXKET OTINYATLCA OT BaLLIEro
Tenesusopa.)

Bo3moxHOCTb nerko ynpasnatb ¢yHKLlVIﬂMVI Tenesnsopa C NOMOLLbH
KHOMKW-ZKONCTIKA, CABUTas ee BBEpX, BHI3, BNIEBO U BNPaBo.

Kxonka-mxoicTuk

OcHOBHble GyHKUMN
Korna Tenesu3op BbIKI0YeH, HaxMuTe
@ Bosetre nanbLem KHOMKY-KOACTIK OfUH pa3 u
1 nUTaHUA y p
oTnyCTUTE ee.
Korza Tenesu3op BKnioueH, HaxmuTe
1 YAePXUBAITE MaNbLieM KHOMKY-
@ BbiknioueHme | BKOICTUK B TeUeHIUE HECKOMbKIIX CEKYHE,
1 MUTaHUA 3aTem oTrIyCTUTe ee. Bce 3anyLueHHble
MPUNOXeHNA OyAyT 3aKpbIThl, a Nobble
TeKyLLue 3anuey GyayT 0CTaHOBNEHbI.
(gBuras nanbLiem KHOMKY-KOACTUK
@ Ypagnenne | U VA
BAIEBO WM BNPaBO, MOXHO perynvposab
TPOMKOCTbIO
YPOBEHb TPOMKOCTY 3BYKa.
(CaBuras nanbLiem KHOMKy-AK0MCTUK
@ llepekntoueHue | BBEPX UMK BHI3, MOXHO BbIGUPaTh
¥ TBKaHano  [Mporpammbl 13 CrACKa COXPaHEHHbIX
nporpamm.

Hactpoiika meHI0

Korpa TENEBU30p BKITIOYEH, HAXMUTE KHOHKy-AMOﬁCTMK OAUH pas.
MoxHo HaCTpanBatb 3/1EMEHTbI MEHI0 CABUras KHOﬂKy-A)KOVI(TI/IK
BBEpX, BHU3, BNEBO W BNpaBo.

& | BolknioueHue nuTaHuA Tenesu3opa.
X 3aKpbiTvie 0KOH MPOCMOTPA Ha JKPaHe v BO3BPAT K
npocmorpy TB.
@ |/3meHeH1e NCTOYHIKA BXOAHOTO CUrHana.
¥ | Nloctyn K 6bICTPbIM HacTpoiiKaM.
@ nPUMEYAHUE

« (pBUras nanbLiem KHOMKY-[KOICTUK BBEPX, BHU3, BNEBO UIN
BNPaBo, Oy/ibTe BHUMATENbHbI U He HaXUMaiiTe Ha KHOMKY. Ecin
HaXaTb KHOMKY-KONCTUK, HEBO3MOXKHO OYZIET BbINONHUTD
HaCTPOIiKY YPOBHA FPOMKOCTY 1 COXPAHUTb MPOrpaMMbl.

YcTaHOBKa Ha cTose

(B 3aBucumocTy o1 Mmopenu)
1 MoAHUMUTE 11 BEPTUKANBHO YCTAHOBNTE TENEBM30p Ha CTONE.

« OcraBbre 3a30p MUHUMYM 10 CM OT CTeHbI ANA AOCTAaTOYHOI
BEHTUNALMM.

2 TMoaKniouuTe WHYpP NUTAHIA K Po3eTKe.
/\ BHUMAHUE!

« He pa3mema|7|Te Tenesusop BOMN3Y UCTOUHNKOB TEMNA, TaK Kak
3T0 MOXET NPUBECTN K NOXapy Unu Apyrum noBpexxAeHnAam.

Wcnonb3oBaHue cucrembl
6e3onacHoctu Kensington

(37T KOMNOHEHT OCTYNEH He ANA BceX MOeneii.)

« [lpuBeseHHoe n306paxeHue MOXET 0TNMYATLCA OT BaLLero
TeneByn3opa.

Pasbem cuctembl Ge3onacHocTu Kensington HaxoauTcA Ha 3apHeit
KpblLLKe Tenesu3opa. lononHuTenbHas uHdpopmauua o6 ycraHoske u
1CNONb30BaHMN NPUBELEHA B PYKOBOACTBE K cCTEMe Ge3onacHoCTy
Kensington unu na caiite http://www.kensington.com. lpogeBatue
kabens cuctembl 6eonacHoctu Kensington uepe3 Teneusop i
0TBepCTIe B CTONe.




3aernne|-w|e TeneBn3opa Ha CTeHe

(3TOT KOMNOHEHT JOCTYNeEH He ANA BceX Mopeneit.)

1 BcraBbre v 3aTAHMTE 60ATHI C yLuKamu unu 60NTbI KpoHLUTeliHOB TB
Ha 3a/iHeil NaHen! Tenesy3opa.

« Ecnn B mectax 4ns 601TOB C yLUKaMK y)Ke YCTaHOBMEHbI Apyriie
60nTbl, TO CHaYana BbIBUHTHTE UX.
2 3aKpenuTe KPOHLUTEIHbI Ha CTeHe C NOMOLLbto 6oNTOB.
CoBMeCTHTE KPOHLUTEIH 1 6OATHI € YLIKaMIN Ha 3aHeli naHenn
Tenesu3opa.

3 Kpenkum LUHYPOM HajexHO NpUBAXMTE GONTbI C yLuKamMu
K KpOHLUTEHaM. Y6eAUTeCh B TOM, UTO LHYP PacnonoxeH
TOPU30HTANbHO.

/\ BHUMAHUE!

« (negute 3aTem, YT06bI AeT He 3a6|/|pan|/|q> W He BUCeNU Ha
Tenesusope.

@ nPUMEYAHUE

- Wcnonb3yiite nnathopmy niv Wkad A0CTaTOuHO 600N 1
MIPOYHbIA, 4TO6bI BblAEPXaTb BEC YCTPOICTBA.

« KpOHLUTEIAHbI, BUHTbI I LUHYPbI HE BXOAAT B KOMMIIEKT NOCTaBKM.
JlonontHuTeNbHble akceccyapbl MOXHO NPUOGPeCTH y MeCTHOro
aunepa.

KpenneHune Ha cTeHe

(0CTOpOXHO NPUKPenyTe HaCTeHHbIN KPOHLLTENH (NprobpeTaemblii
OTENbHO) K 3a/Het YacTy TeneBn30pa i NpUKpenuTe ero K

NPOYHOIi CTeHe nepneHANKynApHo nony. [Ina MoHTaxa Tenesusopa

Ha CTeHbl 13 APYruX CTPOUTENbHbIX MaTepranos obpaLuaiitech k
KBanuduuMpoBaHHbIM cneumanuctam. Komnanua LG pekomengyet
BbI3bIBATb KBANNGULIMPOBAHHOTO MACTepa ANA KpenneHus Tenesu3opa
K cTeHe. PekOMEHZYeTcA UCnoNb30BaTb KPOHLLTEIIH ANA HAaCTeHHOrO
kpennexua LG. Ecnu Bbl ncnonb3yete KpOHLLTEIH ANA HACTEHHOTO
Kpennexua pyroro Npou3BOAUTENS, PEKOMEHZYETCA UCNONb30BaTb
KPOHLUTeITH, KOTOPbIil 0becneynBaeT HaZexHoe KpenneHue yCTpoiicTea
Ha CTeHe ¥ Hannuve JOCTATOYHOr0 MeCTa 3a yCTPOICTBOM, AN
yA06HOr0 NOAICOEAMHEHNA BCeX BHELLHIX YCTPOWCTB.

Y6eauTech B TOM, UTO BUHTbI 11 HACTEHHbIN KPOHLLTEIIH 0TBEYaKT
ctaHpaptam VESA. B cnenytoLueii Tabnuie npuBeAeHbl CTaHAAPTHbIE
rabapuThl ANA KOMNNEKTOB HACTEHHOTO KPEMMEeHNA.

MpuHagnexxHocTy, nprobpetaembie oTAENbHO
(KpOHLWITEIH ANA HACTEHHOro KpenneHus)

49/55UF77**
49/55UF85**
%%
Mopenb 40/43UF77 S5UF95**
55UG87**
VESA (Ax B) 200 x 200 300300
(TaHAapTHbIil BUHT M6 M6
KonnuectBo BuHTOB | 4 4
KpoHuwTeitn ana LSW2408 LSW3508
HacTeHHoro Kpennenua | MSW240 MSW240
60/65UF77**
60/65UF85** vy
Mopenb 65UF95%* 70UF77
65UG87**
VESA (AxB) 300300 600 x 400
(raHAapTHbIil BUHT M6 M8
KonnuectBo BuHTOB | 4 4
Kpotureit ans LSW3508 LSW6408
HaCTeHHOro KpenneHus
A
Bl
/\ BHUMAHUE!

Mepen nepemeLLieHMeM 11 YCTaHOBKOIA TeNEBU30Pa OTKNHoUMTE
Kkabenb nuTaHua. HecobniofeHue 31oro npaBina MOXeT NPUBECTH K
TOPAKEHMH0 INEKTPUYECKUM TOKOM.

OTcoeaHVTe NOACTABKY Nepes YCTaHOBKOIT HACTEHHOT0 Kpenneua
TeNeBY30pa, BbINONHUB NPOLEAYPY NOACOEANHEHNA NOACTABKM B
06paTHOM nopszke.

YcTaHoBKa TeneBM30pa Ha NOTONOK UK HAKNOHHYIO CTeHY MOXeT
TPUBECTI K €70 NAAEHUI0 1 NOAYYEHMI0 TPABMbI.

(nepyeT ncnonb30BaTb 0fi06peHHbIii KpOHLLTelH LG AnA
HACTEHHOTO KpenneHua 1 06paTuTbCA K MeCTHOMY AUnepy Ui
KBANMGULMPOBAHHOMY CMeLManuCTy.

He 3aBopauiBaiite BUHTbI C U30bITOUHOI CUNOI, T.K. 3T0 MOXET
NPUBECTI K NOBPEXK/EHNI0 TENEBU30Pa 1 NOTEpE FapaHTUM.
(nefiyeT MCNOb30BaTb BUHTBI U HACTEHHbIE KPENAeHNs, 0TBeYaloLue
crangapty VESA. fapaHTia He pacnpocTpaHAeTca Ha NoBpex aeHma
NV TPaBMbI, MOTyUYeHHbIe B Pe3ynbTaTe HenpasisbHOro
CNONb30BAHNA UK UCMOAb30BAHIA HENMPABIUbHbIX aKCECCYapOB.

WNNADDAd
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@ nPUMEYAHUE

(nezyeT MCNoNb30BaTb BIMHTBI, YKa3aHHble B cnewndukaLmnm ans
BUHTOB CTaHAapTa VESA.

KomnnekT KpoHLuTeiiHa AnA HACTEHHOTO KpenneHua cHabxaetca
MHCTPYKLWeli N0 MOHTaXY 1 He0OXOAMMBIMYU KOMIAIEKTYIOLMMU.
HacTteHHbIil KpOHLLTEIiH ABNAETCA AONOMHUTENbHBIM aKCeCCyapom.
[lononHuTenbHble akceccyapbl MOXHO NPUOBPECTI Y MECTHOTO
Annepa.

[InnHa BUHTOB MOXET 3aBHCETb OT KPOHLUTEIiHa ANA HACTEHHOTO
Kpennexus. YoeauTech B TOM, 4TO BIUHTbI IMEIOT COOTBETCTBYHLLYIO
BAVHY.

[lononHuTenbHas MHGopMaLua npuBezieHa B pyKOBOACTBE K
KPOHLUTEiiHY ANA HACTEHHOTO KpenneHua.

[py ycTaHOBKe YCTPOIACTBA ANA HACTEHHOTO MOHTaXa UCMOAb3YiiTe
3aLUUTHYH 3arYLLIKY. 3arnyLUKa 3aLyMTUT 0TBEPCTUE OT CKanIMBaHUA
MbINN 1 3arpasHeruil. (TonbKo e NpesoCTaBAEH 3NemeHT,
npuBeLeHHbIi B CnefyloLLeil hopme)

[Tpunaraemblil snemeHT

3awmTHas 3a rnyLiKa

Mpu KpenneHum Tenesu3opa K KPOHLLTEIAHY A HACTEHHOro
KpenneHus Apyroro npou3BOAUTENS BCTaBbTE GUIypHbie waiibbi
HACTEHHOrO KPenneHs B 0TBEPCTUA ANA KpensieHus Teneu3opa

K CTeHe N7 COXpaHEHUs ero BepTUKaNbHOro nonoxenus. (Tonbko
CIN NPEAOCTaBeH SNEMEHT, IPUBEAEHHbIN B Cieaylolueil dopme)

lpunaraemblii snemeHT

OurypHas wariba
HacTeHHOrO KpenneHua

NMopaknioueHne BHEWHNX
YCTPOWCTB

MoaKnlouwTE K TeNeBu30py pasnuuHbie BHELLHIe YCTPOICTBA U
nepexsiouaiiTe PEXuMbl ICTOUHIKOB A9 BbIG0Pa BHELLHErO YCTPOViCTBa.
[InA MoAyyeHuA AONONHUTENLHOI MHOOPMALMU O NOAKNIOUEHUN BHELLHETO
YCTPOIACTBA CM. PYKOBOACTBA N0AIb30BATENS KAX/0T0 YCTPOICTBA.

[lonycTumo noaKntoYeHIe CeayoLLUX BHELLHVX YCTPOCTB: pecuBepoB
HD, DVD-npourpbiBateneit, BUAEOMArHUTOGOHOB, ayAMOCUCTEM, YCTPOIICTB
XpaHeHuA JanHbIx USB, MK, urpoBbix npuctaBok 1 Apyrvix BHELHUX yCTPOIACTB.

@ nPUMEYAHVE

MpoLiecc MoAKNI0YeHIA BHELUHero YCTPOViCTBA OTAMYAETCA B 3aBUCHMOCTI
0T Mogeny.

MoKniouuTe BHeLLHUE YCTPOIICTBA HE3aBUCHMO OT NOPAAKA
pacnonoxeHis pasbemo TeneBiI30pa.

vt 3anucv TeneBu3MoHHOI Nepesayyt ¢ NOMOLLIbI0 YCTPOICTBA 3anHcK
DVD wau BUseoMarHUTodoHa npoepbTe, UTo BXOAHOI TENeBU3IOHHbIIl
CUTHaN MOCTYNaeT Ha BXOA Teneu30pa Yepe3 ycTpoiictao 3anmucy DVD
AU BIFEOMArHUTOQOH. [Ind nonyyeHns AONONHUTENbHOI MHOOPMALMM
03aNKCV CM. PYKOBOZACTBO N0NIb30BATENA MOAKNOYEHHOTO YCTPOIACTB.
JHCTpYKLWM N0 SKCNNYaTaLy M. B OKYMEHTALM BHELUHero
yCTPOIACTBa.

Mpyt noAKAKYeHM K TeneBIU30py UrpoBOIt NPUCTABKI UCMONb3yiiTe
Kabenb, KoTOPbIit NOCTABAAETCA B KOMMAIEKTe UrpoBOii NPHCTaBKH.

B pexume PC (ITK) moxet HabnopaTbea wym, u3-3a BblbpaxHoro
pa3peLLIeHitA, YacToTbl BePTUKaNbHOI Pa3BEpTKH, KOKTPACTHOCTH WA
ApkocTy. lpy Bo3HMKHOBeHM nomex BbibepuTe and Bbixosa PC (M) gpyroe
pa3peLLieKyle, 3MeHUTe YacToTy 06HOBAEHIA UNK OTPeryaUpyiiTe APKOCTb U
KoHTpacTHOCTb B Mento IKPAH Tak, 4Tobbl u306pakeHue CTano YeTkim.

B pexume PC (1K) HekoTopble HACTPOiiK pa3peLLeniia 3KpaHa MOryT He
paboTaTb AOMKHbIM 06pa30M B 3aBUCMOCTY OT BUACOKAPTBI.

My Bocnpov3Bepexm Matepuanos B Gopmate ULTRA HD ¢ komnbioTepa
BIf3€0- V1 yAUOMOTOK MOrYT NoNepeMeHHO NPepbIBaTbCA, B 3aBUCMOCTH
0T NPOV3BOAVUTENLHOCTY BaLLero komnbloTepa. (B 3aBucumocTyt ot
mozenu)

MopknioueHMe aHTEHHbI

TogKntoumTe TeNEBUSIOHHbIV AHTEHHbI Kabenb (75 () K BXOAHOMY rHe3gy B
TB (Antenna/Cable).

« JInq NOAKANIOYEHYA HECKONbKYIX TENEBI30POB UCNONb3YiiTe aHTeHHbIil
pasBetBuTeNb.

Ecnv npucyTcTBylor nomexu 1 Bbl cnonb3yeTe AMUHYI0 aHTeHHY,
COpYeHTUpYiATe €€ B HanpaBAeHuy Ha TB BbILLKY.

lput nnoxom KauecTse U306paxeHya NPaBUbHO yCTaHOBUTe YCUNUTENb
CurHana, uto6bl obecneynTs 1306paxerie Gonee BLICOKOTO KayecTsa.
AHTeHHbIif kabenb, ycunuTenb 1 pa3BeTBUTENb B KOMMNEKT NOCTaBKM
He BXOAAT.

Mognnepxusaemblit popmar undposoro ayauo: MPEG, Dolby Digital, Dolby
Digital Plus, HE-AAC

B mecrax, rae otcyTcTayert Teneseuanue ULTRA HD, 1ot Tenesu3sop

He MOXeT Hanpamyto nonyyatb curHans! Belwarua ULTRA HD. 3ror
TeneBu30p He NoaAepxuBaet Hanpamyio seluaxme ULTRA HD (3840

X 2160 nuKceneii), nockonbKy COOTBETCTBYIOLLY1e CTaHAAPTbI He Obinut
noATBepXAeHbI. (B 3aBUCMMOCTY OT Mopeni)

MoaknioueHvie CNYTHNKOBOM
Tapenkm

(TonbKo Ana mopeneit ¢ noaAepxKoil cnyTHUKoBoro TB)

MoakniounTe Kabenb oT CNYTHUKOBOIA Tapenku (75 Q), wn k
CneLmanbHoil CyTHUKOBOI PO3ETKe C NPOXOAOM MO NUTAHMIO.



MopknioueHne c nomouwbio Euro
CKAPT

(B 3aBuUcumocTy 0T Mopenu)

[InA nepezauv aHanoroBbIX BUAEO- 1 ayANOCUTHANOB OT BHELLHEro
yCTPOIACTBA Ha TeneBu30p. MoaKAlounTe TeNesu3op K BHeLLHeMy
YCTPOICTBY ¢ nomoLLblo Kabena Euro CKAPT.

Tun Bbixoaa

) AV1
Texywmit (TB-BbixoA")
pexum BBoAa
Lindpposoe TB Lnpposoe TB
Ananorosoe TB, AV
KomnoweHTHbIi Ananorosoe TB
HDMI

1 TB-BbixoA : BbiBog aHanorosoro v undposoro TB-curHana.

« Mcnonb3yemblii kabenb CKAPT gomxeH umeTb 3kpaHupoBaHue.

« [pn npocmotpe uudposoro TB B pexume 3D-n306paxeHus
TONbKO BbIXOAHbIE CUrHaMbl 2D MOTYT BbIBOAUTLCA Yepes kabenb
CKAPT. (Tonbko Ana mopeneii ¢ noaaepxkoit 3D)

« [lpu ncnonb3oBaxnn Ha undposom TB dpyHKuwm Time Machine
(B 3aBUCMMOCTI OT CTPaHbI) BbIXOAHbIE cirHanbl TB He moryT
BbIBOANTBCA uepe3 kabenb CKAPT.

Moakniouenne CAM (CI) - mogyna

(B 3aBucumocTy ot Mmogenu)

MpocMoTp 3aK0AMPOBaHHIX (NNATHbIX) CNYX6 B pexume Ludposoro TB.

« Tlposepbre, npasunbHo au yctanosneH CAM (Cl) - mogynb B
pa3bem PCMCIA. HenpasunbHas ycTaHoBKa MOAYNA MOXeT
npusectv K noBpexzaexuio CAM (Cl) - mopyna u pasbema PCMCIA.

« Ecn B TeneBu3ope oTcyTCTBYIOT BUseon306pakeHmte 1 3ByK npu
nogknioyeHHom Cl+ CAM - Mogiynb, CBAXUTECH C ONepaTopom
KNMEHTCKOM CTyObl Ha3eMHOro/kabenbHoro/cnyTHUKOBOrO
BELLAHNA.

Opyrue nogkniouyeHns

MozkntounTe TeneBu30p K BHeLLHeMy ycTpoidcTBY. [ind nonyyenus
HaumyyLLEero KauecTsa 1300paeHua 1 3ByKa NoOAKMIOUMTE TeNIeBU30P
k BHeluHemy yctpoiictBy HDMI-kabenem. He Bce kabenu BxoaAT B
KOMMIEKT NOCTABKIA.
S o B @ — 3xpan — HDMI ULTRA HD Deep
Colour
- Bkn. : Tlopaepxka 4K @ 50/60 Iy (4:4:4, 4:2:2, 4:2:0)
- Boikn. : Mopgepxka 4K @ 50/60 Iy (4:2:0)
Ecnm ycTpoiicTBo, noakmioueHHoe K nopty Bxog, Takke
noaaepxusaet ULTRA HD Deep Colour, n306paeHue moxet 6biTb
uérue. Ho e ycTpoiicTBO €ro He MopAepuBaeT, n306paxeHue
MOXET ObITb MCKaxeHo. B Takom criyuae NogKmioumTe yCTpoiicTBo
Kk apyromy nopty HOMI unu Buikn. napamerp HDMI ULTRA HD
Deep Colour B HacTpoiikax TB.
(NaHHan GYHKLMA NOLAEPXKNBALTCA HA OMPELENEHHbIX MOSENAX,
nogaepxusaioux TexHonornio ULTRA HD Deep Colour.)

MynbT ANCTAaHLUMOHHOIO
ynpasneHusa (nynbt 1Y)

OnucaHnA B JaHHOM PYKOBOACTBE OTHOCATCA K KHOMKAM Ha nynbte
[lY. BHumaTenbHo npounTaiite HacToALLee pyKoBOACTBO U MPABUbHO
ncnonb3yiire nynst 1Y ¢ tenesusopom.

Yro6bI 3ameHUTb 6aTapen, OTKpOIiTe KpbILLKY 6aTapeiiHoro oTceka,
3amenuTe 6atapen (1,5 B AAA) cyuétom @ 1] @, YKa3aHHbIX Ha
MapKIPOBKe B 0TCEKe, 1 3aKpOIiTe KpbILLKY oTceka. lns u3BneueHus
6aTapeii BbINONHUTE AIACTBUA MO UX YCTaHOBKe B 06paTHOM NopsaKe.

/\ BHUMAHUVE!

« He ncnonb3yiite HoBble 6atapeyn BMeCTe o CTapbIMK, 3T0 MOXET
BbI3BaTb NoBpeXAeHue nynbra J1Y.
« Tlynot 1Y He GyneT BXOAUTD B KOMMNEKTALMIO ANA BCEX PbIHKOB.

Hanpasnaiite nynbt 1Y Ha Tenesu3sop.

(B 3aBMCMMOCTY OT MoZieNM)

INPUT  Q.MENU

oloclz
 @EE |

=
(e
A .o

PAGE

v

_____________ |

A

(')(HI/ITAHI/IE) BkntoueHue 1 BbIkNoueHue Tenesu3opa.

& INPUT (Bxoa) /3MeHeHMe NCTOUHMKA BXOLHOTO CUTHaN.

Q. MENU / £ (Bbictpbie HacTpoiiku) JocTyn K 6bicTpbiv
HacTpolikam.JlocTyn K 6bICTpOMY MeHto.

INFO® Orofpaenite uHdopMauum 0 TeKywLiel NPorpaMme u kpae.
SUBTITLE Oto6paxeHue cy6TUTPOB B LidpoBbIX KaHanax (npu
BelLaHnm).

TV/RADGEVED) Mepeknioueniue peximo: paguo/ undp. TB/ axanor. TB.
LiudppoBbie kHonku Beog uncen.

GUIDE OtobpaxeHue nporpammbl nepefau.

LI (Mpo6en) Beoz npo6ena Ha 3kpaHHoii KnaBuaType.

Q.VIEW Bo3Bpar K paHee npocmaTtpuBaemoii nporpamme.

13
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B (B 3aBucumocTyt 0T Mogenm)

=+ _1— Hactpoiika rpomKkocTu.

FAV Jloctyn K cincky u36paHHbIX KaHanos. @

3D Bkn./ 0Tkn. 3D-pexuma.

MUTE & Bkn./ OTkn. 38yKa. @

A\ P~/ TlocnegoBatenbHoe nepekntyeHme Kaanos.

N\ PAGE\/ locTpaH14HOE NPONNCTbIBaHME CMUCKOB. — A

RECENT OtobpaeHue npeablaywnx AeicTeuil.

4> (Aoma) [octyn k pomatuteit nanenu CMAPT TB.

LIVE MENU Oto6paenue cnuckos Pekomenayemoe, KaHanbi,

Mouck n 3anmcaHH’|):|e, (B 3aBucumoctm ot Mo;g;m)

S [ouoe] (0] [eve]
i ood] 0] [

i

|

|

! +/\

! 2| e
L_C — )

aa® |
D006 |

|
vo)

A

(') (MUTAHUE) Bkniouenue n BbIKNIOYEHUe TeNeBU30PA.

& INPUT (Bxop) VI3MeHeHue UCTOYHIKA BXOAHOTO CUrHana.

Q. MENU /¥ (BbicTpble HacTpoiiku) l0CTyn K GbicTpbiM
HacTpoiikam.locTyn K 6bICTpOMY Meto.

INFO @ Oto6paxeHite MH OPMALMM O TeKyLLLeii NPOrpamme
3kpaHe. (B 3aBucumocTy ot Mopenn)

(D RATIO W3meHenue pasmepoB n3obpaxeHus. (B 3aBucuMocTI

e

S S S ———

C 0T MoZeny)
(PykoBopcTBO nonb3oBarens) IpocMoTp pykoBOACTBA
Kuonku tenetekcra (EI TEXT/T.OPT) 31 kHonku ucnonb3yiotca M0fb30BaTeNa.
ANA a6l  TeneTecToM. Lndposbie kHonku Baog uncen.
Knonku HaBurauum (8Bepx/ BHU3/ BNeBo/ BNpaBo) L (Npo6en) Bsoa npoGena Ha skpakHoit knasuarype.
llocnepoBaTeNnbHas HaBUraLyA B MeHI0 B BbIGPaHHOM HanpasneHuu. GUIDE OroBpaxetue nporpammbi nepepay.

0K ® Bbifiop MeHI0 uni napameTpoB 1 MOATBEPKACHUE BBOAA. QVIEW Bo3Bpar K paree npocmaTpugaenoii nporpamve.

D BACK Bosapar k npeabiayLLeMy ypOBHI MeHo.
EXIT 3akpbiTie okoH npocMoTpa Ha 3kpaHe 1 Bo3Bpart K npocmotpy TB. B
AD [lpu HaxaTu kHonku AD BKNioYaeTca GyHKLMA ayAno onucaHuil.

REC/> Hauano 3anucu v oTobpaxeHue MeHio 3anucu. (TonbKo ana + 1 — Hacrpoiika rpomkoctu.

TB ¢ nogaepxkoii Time Machine®%) (B 3aBucumoctin o1 Mogienu) FAV Jloctyn K cvcky #36paHHbix kaHanos.

Knonku ynpaenenus (l, », 11, 4(, W) Ynpaeneue 3D Bxkn./ OTkn. 3D-pexuma. (B 3aB1cumocTy ot Mogeny)
cofiepumbiM Mpemuym-konTenTa, Time Machine™¥ (g INFO @ Oro6paxeHue uHdopmaLui o TekyLieii nporpamme u
3aBUCMMOCTY OT MogieN), MeHto SmartShare unn SIMPLINK- 3KpaHe. (B 3aBucumocTit o1 Mopeny)

coBmectumbimu yctpoiicteami (USB, SIMPLINK unm Time MUTE & Bxkn./ Otn. 3ByKa.

Machine®e®). A\ PN/ TocnepoBarenbHoe nepexnioyeHite KaHanos.
LigetHble knaBuwm [locTyr K CNELUAnbHbIM GYHKLMAM <= PAGE == [loCTpaHIyHOe NpONNCTbIBaHME CMNCKOB.
HEKOTOPbIX MEHH0.

(@D: Kpacnas, G=D: 3enenas, (3 Xentas, G2D: Cunsn)



Eilaslan)
D ED

C

RECENT OtobpakeHue npeablayLLux AeicTBiiA.

o> (Moma) [octyn k gomatuneii nanenu CMAPT TB.

558 MY APPS OtoGpaxeHue Civcka npusioseHuii.

Knonku HaBuraumuu (BBepx/ BHU3/ BNeBo/ BNpaBo)
MocnenoBarenbHas HaBUraLys B MeHI0 B BbIGPaHHOM HanpaBneHum.
0K ® Bbifop MeHI0 Mnvt NapaMeTpoB 1 NOATBEpXJeHNe BBOAa.
HBACK Bo3Bpar K npeablayLemy ypoBHIo MeHHo.

LIVE MENU Oto6paxenue cnnckos Pekomenpyemoe, Kananbi, Mouck
1 3anucauHbie. (B 3aBucumocTit 0T Moaeni)

EXIT 3akpbiTvie 0KOH NpoCMOTpa Ha JKpaHe 1 BO3BpaT K npocmoTpy TB.

D

LiBeTHble KnaBuwm [ocTyn K cnewyanbHbIM GyHKUNAM
HEKOTOPbIX MeHI0.

(@D: Kpacnan, G: 3enenas, (&): Xentas, G2D: Cunsn)
Knonku Tenetekcra (= TEXT/ T.OPT) 3Ty KHOMKM nCnonb3ylotca
ANA paboTbl € TeNneTeKcTom.

APP/> Bbifop HyxHoro ncrounika 8 mexio MHP tenesusopa. (B
3aBUCMMOCTIA OT MOZENH)

LIVETV Bo3gpar k [IPAMOI TPAHCIALIAK.

Knonku ynpaBnenus (H, >, 11, €, W) Ynpasnetne
conepxumbim Mpemiym-koutenTa, Time Machine®=¥ (8
3aBUCUMOCTY OT MoZienu), MeHto SmartShare unu SIMPLINK-
comectumbimin yctpoiictBamu (USB, SIMPLINK unm Time
Machine®e),

REC/% Hauano 3anucu u otobpaxenue meHio 3anucu. (Tonbko Ans
TB ¢ nogaepxkoit Time Machine®2%) (B 3aBucumoctin ot mogenu)
SUBTITLE OtobpaxeHue cy6TUTPOB B LIMGPOBbIX kaHanax (npu
BelLaHum).

AD [Mpu Haxatun kHonki AD BKH0YaeTCA GYHKLMA ayano onucanuii.
TV/RAD [lepeknioueHue pexumos: paguo/ uudp. TB/ ananor. TB.

Ycnosua ncnonbsoBaHusA
nynbta Ay magic

(B 3aBucumocTy 0T Mogenu)

Tpu noaBneHm coobLuerna “Hukuit 3apap 6atapen nynbra 1Y Magic.
3ameHuTe 6atapeto.” Heo6xoaMOo 3ameHNTb 6atapy. YTobbl 3ameHnTb
6atapew, 0TKpoiiTe KpbILLKY 6aTapeliHoro oTceka, 3ameHuTe 6atapen (1,5
BAA)c yqemm@ 1] @ YKa3aHHbIX Ha HaKneliKe B OTCeke, 1 3aKpoiiTe
Kkpbiwwky. Hanpasnaiite nynst /1Y Ha Tenesusop. Yro6bl u3sneys batapeu,
BbINONIHUTE yKa3aHusA N0 WX YCTaHOBKe B 0OpaTHOM nopAzKe.

/\ BHUMAHUE!

+ He ucnonb3yiite HoBble 6aTapen BMecTe co CTapbIMM, 3TO MOXeT
BbI3BaTb NoBpex/eHue nynbra J1y.

A

@(HMTAHME) BknioueHue 1 BbIKtOUeHe TeneBu3opa.

& (BXOL) 3meHenve CTouHNKa BXOJA.

* Tlpu HaxaTin 1 yaepxvBaHuM KHonku (& 0T06pa3uTCA CUCoK
BBOZA BCEX BHELLHVX UCTOUHNKOB.

Liudpposbie kKHonkn Beog uncen.

LIST [locTyn K Cn1cKy coXpaHeHHbIX KaHasnoB v nporpamm.
LI (NMpo6en) Broz npo6ena Ha 3kpaHHoii knauatype.
INFO Oto6paxeHue MHGOpMaLWK 0 TeKyLLieil nporpamme 1 FKpaHe.

< 1= Hactpoiika ypoBHa rpomKkocTy.

APV TIpoKpyTKa CNUCKA COXPHEHHDIX KAHANOB.

//(BE?» 3BYKA) Otkn./ Bkn. 3Byka.

* [InA BKNI0YeHNA GYHKLUM ONMCAHWIA ayAN0 HaXMUTE 1
yaepxvBaiiTe KHOMKY //AD. (B 3aBMCMMOCTY OT MOAENH)

@ (floma) [loctyn Kk somatuneit nanenu CMAPT TB.

D (HA3AJL) Bo3Bpar K npeabiayLLeMy YPOBHIO MeHI.

EXIT 3aKpbiTiie OKOH NPOCMOTPA Ha JKpaHe 1 BO3BPaT K

nocneaHemy npocmoTpy.
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C

@ Konecuko (OK) Haxmute uenTpanbHyto kHonky Konecvko ana
Bbl6opa MeHo. [lepeknioyaTb KaHanbl ¥ NPOKPYUNBATL MeHK MOXHO C
MOMOLLbIO KHOMKW-Konecuka.

A\ <[> (BBepx/ BHu3/ Bneso/ Bnpaso) Hasurauuio 8

MeHI0 MOXHO OCYLLeCTBAATL HaxaTUeM KHONOK BBEpX, BHU3, BNEBO,
Bnpago. Mpu HaxaTun KHonok A\ N/ < > B0 Bpema UCnob30BaHuA
ykasaTens, ykasarenb Ucue3HeT ¢ 3kpaHa, u nynst [1Y Magic 6yzer
UCNoNb30BaTb(A B KauecTse 0CHOBHOTO NynbTa J1Y. YTo6bl BepHyTH
yKa3arenb Ha 3kpaH, notpacute Mynsr J1Y Magic BneBo 1 8npaso.
GUIDE OtobpaseHue KaHanoB 1 Nporpammbl nepesay.

E (3kpanHbiii nynbt 1Y) 0To6paxeHue skpaHHoro nynbra J1Y.

* JlocTyn K MeHi0 yHUBEPCaNbHOro NynbTa. (B 3aBUCUMOCTY OT Moien)

3D B/ O7kn. 3D pexuma. (Tonbko Ana Mogeneii ¢ nogaepxkoii 3D)
§ (Pacno3HaBaHue ronoca) (B 3aBUCUMOCTY OT MOJENM)

[Ina ucnonb3oBaxuA dyHKLMM pacno3HaBaHuA ronoca Tpebyetca
MOAKMKYEHNE K CeTH.

1 HaxmuTe KHOMKY pacno3HaBaHuA ronoca.

2 HauHuTe roBOpuTL NPI NOABNEHMN OKHA 0TOBPaxeHIA ronoca B

NIeBOI YacT FKpaHa TeneBu3opa.

+ [pn ncnonb3osanun nynbra [y Magic paccronxue mexay
NyNLTOM 1 INLOM He JOMKHO npeBbiLath 10 cv.

+ [onocoBoii NOMCK MOXeT 6bITb He BbINONHEH, eCNi Bbl FOBOPHTE
CAINLLKOM BbICTPO MAN CAMLLKOM MeZNEHHO.

+ YpoBeHb pacno3HaBaemoCTy rooca 3aBucuT ot
N0oNb30BaTENbCKINX XapaKTePUCTUK (N0, NPOU3HOLLEHNE,
HTOHALMA 1 CKOPOCTb) 1 OT OKPY3KAHOLLMX YCNIOBUIA (Lym 1
YPOBEHb rPOMKOCTY TeNeBM30pa).

£X (BbicTpble HacTpoiiku) JlocTyn K GbICTPbIM HacTPOiiKaM.
* [ HaxaTim n ygepxuBaHiu khonki B oTobpasuTca Meio

PacwimpeHHble HaCTPOIKN.

LiBeTHble KHOMKM [l0CTYN K CiewuanbHbIM GyHKLMAM HEKOTOPbIX MeHI0.
(@®: KpacHas, @B: 3eneHas, ©: Kentas, @D: (UHAA)

Knonku Tenetekcra (TEXT, T.OPT) 31 KHonKu ucnonb3ytrtea ans
paboTbl ¢ TeneTeKCToM.

SUBT. OtobpaxeHue cy6TUTPOB B LUPPOBBIX KaHanax.

Perncrpauua nynota 1Y magic

Peruncrpauusa nynbta [y magic
Yro6bl nonb3oBatbea nynbtom 1Y Magic cHauana BbinonHuTe ero
ConpAXeHve C TeNeBU30pOM.

1 Bcrabre anemenTbl nutanna B nynbt 1Y Magic v Bkntounte
Tenesusop.

2 Hanpagbre nynbt [IY Magic B cTopoHy Teneu3opa v HaxmuTe
KHOMKY @ Konecuko (0K) Ha nynbre J1Y.

* Ecnu 3apervcTpupoBatb nynbt JIY Magic Ha Tenesusope He ynaetca,
MOBTOPUTE NOMBITKY, NPeABAPUTENIbHO BbIKMIOUMB M CHOBA BKIIHOUMB
Tenesu3op.

OTtmeHa peructpauuu nynbta 1Y magic

0OpHoBpemenHo Haxmute kHonku D (HA3AR) u @ (foma) n
YAepXKuBaiiTe UX B TeYeHue 5 cekyHA, 4Tobbl oTkMtounTb MynbT J1Y Magic
0T Tenesu3opa.

* [Npu HaXaT!N 1 yAepXvBaHNN KHOMKM EXIT MOXHO OTMEHUTb 1
noBTOpHO 3apeructpuposarb Mynet 1Y Magic.

Wcnonb3oBaHue nynbta 1Y magic

L
Ay

AkkypatHo BcTpAXHUTe nynbT [1Y Magic cnpaBa Haneso unu
HaXMUTE KHOMKM @ (Nloma), (& (BXO[1), 3D utobbi
yKa3aTeNlb NOABUICA Ha JKpaHe.

(DnA HekoTOpbIX MOAENeil TeNeBU30POB yka3aTenb byaeT
0T06PAXaTbCA NPY NPOKPYTKE KHOMKM @ Konecuko (0K).)

Ecnv He ncnonb3oBaTb ykasartenb B TeueHie HeKOTOPOTro BpeMeHU
unn nonoxutb nynst 1Y Magic Ha poBHyt0 NOBEPXHOCTb, yKa3aTenb
ICYE3HeT C IKPaHa Tenesu3opa.

Ecnu ykasatenb nepemelLaeTca HeAOCTaTOUHO NNABHO, €ro MOXHO
HaCTPOMTb 3aHOBO, NepeMecTyB B Kpaii JKpaHa.

Mynbr [IY Magic pacxopyet 3apaj 31eMeHTOB NuTaHuA bbicTpee,
YeMm 06bIYHbIi MyNbT [1Y N0 NPUYNHE HANMYMA AOMOHUTENbHBIX
DYHKLMIA



Mepbi NnpefoCcTOPOXKHOCTY

Wcnonb3yiite nynst [1Y B npeenax ykasaHHoro Auanasoxa (8o 10
). Mpy Mcnonb3oBaHuK YCTPOICTBa 3a Npefenami yka3aHHoro
[AManasoHa WA Npu Hanuuum NpenaTCTBuiA B 30He AeliCTBUA
YCTPOIACTBA MOTYT BO3HUKHYTb CO0M Nepeaaun CUrHanos.

B 3aBMCUMOCTY OT HaNMUNA AKCeCCyapoB MOTYT BOHUKHYTb
cboun nepenaun curHanos. Takue ycTpoiicTea, kak (BY-neun

1 6ecnposogHble JIBC ucnonb3yioT TOT e AnanasoH yactor

(2,4 TTu), uto u nynbr Y Magic. 310 MOXeT npuBecTy K c6oAm
nepezayy CUrHanos.

Mynbr [IY Magic moxeT paboTaTb HeKOppeKTHO, ecnin
6ecnpoBoAHOil MapLupyTU3aTop (TOUKa AOCTYNa) yCTaHOBNEH

B Npe/ienax 0fHOro MeTpa 0T Tenesu3opa. becnpoBogHol
MapLUpyTU3aTop ClieflyeT yCTaHaBNBaTb Ha paccToAHmy Gonee 1
M. OT TeNleB130pa.

He pa3bupaiiTe 11 He HarpeBaiiTe 3neMeHTbI MUTaHNA.

He ponsitTe anemeHTbI nuTaHuA. V36eralite yaapoB 1 UHbIX
CUNbHbIX BO3AEICTBYIA HA INeMeHTbI NUTaHUA.

HenpaBunbHas yCTaHOBKa 3NeMeHTOB NMUTaHNA MOXKET NPUBECTI
K B3pblBY.

JInueHsun

MNopazepvBaeMble MMLEH3UN MOTYT OTAMYATBCA B 3aBUCUMOCTH OT
Mogenu. [lononHuTeNbHas MHGOPMaLUA 0 NMLEH3NAX HAXOBUTCA N0
anpecy www.lg.com.

[I] DOLBY.
DIGITALPLUS

DIVX
HD

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

YBegomneHune o nporpaMmmMmHOM
ob6ecneyeHnn ¢ OTKPbITbIM
NCXOAHbIM KOAOM

[Ins nonyyeHna MCXOAHOTO KOAA NO yCnoBMAM nuLen3uii GPL, LGPL,
MPL vt apyrux nULeH3uil C OTKPBITBIM MCXOAHBIM KOZIOM, KOTOPbIiA
COAEPXUTCA B JaHHOM NPOAYKTe, noceTute Beb-cailT: http://
opensource.lge.com.

Kpome ncxogHoro Koga, AnA 3arpy3ku AOCTYNHbI BCe
COOTBETCTBYIOLLME YCNOBIA NMLEH3INM, 0TKA3 OT rapaHTHii i
yBeAOMAeHIA 06 aBTOPCKMX NpaBax.

LG Electronics Takxe npesocTaBaAeT UCXOAHDIA KO Ha KOMNAKT-AUCKe
33 NNary, KOTOpas NOKPbIBAET CTOMMOCTb BbINONHEHUA 3TOM PaccbIKK
(B YaCTHOCTI, CTOMMOCTb MeAMAHOCUTENS, NepecbiKIA 1 06paboTKM)
nocpezcTBoM 3anpocos B LG Electronics no agpecy: opensource@lge.
com. JlaHHoe npeanoxeHine AeiiCTBUTENbHO B TeueHue Tpex (3) ner ¢
J1aTbl NpuobpeTeHna u3penua.

YcTpaHeHune
HeuncnpaBHoOCTEN

TeneBu30p He pearnpyet Ha KOMaHZbI MyNbTa AUCTaHLIMOHHOTO
ynpasnenua (nynbra 1y).

« TlpoBepbre Aatumk [1Y Ha TeneBU30pe 1 NOBTOPUTE NOMbITKY.
« YbenuTecb B OTCYTCTBUN NPENATCTBII MEXAY TENEBU30POM
nynstom JY.
« YbenuTech, 4to 6aTapem HaXoAATCA B pabouem COCTOAHMN 1
NpaBUNbHO YCTaHoBNEHb (@D K@D, D KO).
TB He BKNIOYAETCA: OTCYTCTBYIOT U300paxe Hine 1 3BYK.

« YbeguTecb B TOM, UTO TeNeBU30p BKMIOYEH.
« YbenuTech B TOM, UTO LWHYP NUTAHUA NOAKIIOYEH K PO3eTKe.
« YbeguTeco B Tom, uTo po3eTka paboTaeT, NOAKMIOUUB K Heil Apyrue
YCTPOIiCTBA.
TeneBv30p camonpou3 BObHO BbIKMIOYAeTCA.

« [lpoBepbTe napameTpbl ynpaBeHusa SHepronoTpebnexmem.
Bo3moxHo, npou3oLuen c6oii B ceTv SneKTPONUTaHNA.

« [lpoBepbre, BkNloueHa nn GyHKLMA ABT. pex. oxupanms (8
3aBucumoctin o Mogenu) / Taitmep cHa / OTkniouerue TB no
Taiimepy B MeHio Taiimepbl.

« Ecnn TeneBM3nOHHbIA CrHAN OTCYTCTBYET B TeueHue 15 MUHYT,
TeNeBI30p BbIK/H0YAeTCA aBTOMaTIYECKN.

Mpu nopcoesnHerum K komnbtotepy (HDMI), oTobparxaetca
coobuuieHue “Het curnana” wnu “HesepHblit dopmar”.

« BblknioueHue/BKkntoueHMe Tenesu3opa  NOMoLLbH nynbra J1y.
« MoBTopHoe nopknioueHne kabena HOMI.
« [lepe3anycTuTe KoMNbloTep, MOKa TENEBU30P BKIIOYEH.

17
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TexHn4ecKune xa PaKTepuCTuKNn

becnpoBoaHOIi MoAynb: TeXHUYECKHE XapaKTePUCTAKI

« MMockonbKy AManasoH, UCMONb3yeMmblit A CTPaHbI, MOXET
OTNNYATBCA, NONb30BATENb HE MOXKET U3MEHATH U HACTPauBaTb
pabouyto yacToTy. ITOT NPOAYKT HACTPOEH B COOTBETCTBUMN C
TabnuLeli YacToT B pervoHax.

« MuHumanbHoe pabouee paccTosHue [0 Nob30BaTeNs npu
yCTaHOBKe YCTPOiicTBa cocTaBnAert 20 cm. [laHHyio UHCTPYKLMI0
MOXHO CYUTaTb 06LLMM NONIOXKEHUEM NPU HACTPOIiKe YCNOBHIA
paboTbl.

C€01970

(Tonbko ans UF77%*, UF85**, UG87**)

becnpoBoaHoit MoZyb: TexHUUeckue xapakTepuctuky (LGSBW41)

6ecnpoBoaHoii LAN Bluetooth
. .| Bluetooth
Cranpgaptblit | |EEE802.11a/b/g/n (TaHzapTHblil Bepam40

2400 — 2483,5 Ml

InanasoH | 5150 — 5250 My [InanasoH | 2400 —
vactor | 5725 — 5850 My (ina vactor | 2483,5MIuy

CTpaH, He BXoZALLyX B EC)

802.11a:13 gbm
BbixopHaa | 802.11b: 15 abm BbixoaHan
MowHocTb | 802.11g: 14 abm MOLLIHOCTb
(Makc) | 802.11n-2.4Tu: 16 4bm (Makc)
802.11n- 51T 16 sbm

10 abm um
HiKe

(Tonbko ans UF95%%)

becnpoBoaHoii Mopynb: TexHUueckue xapaktepuctuku (LGSBW51)

Wireless LAN Bluetooth
. .| Bluetooth
(ranpaptHblit | |EEE 802.11a/b/g/n/ac (TaHAapTHbIA sepam 40
2400 — 2483,5MIy
[lnanazod | 5150 — 5250 MIiy [lnanasod | 2400 —
vactor | 5725 — 5850 M ([ins vactor | 2483,5MIiy

CTpaH, He BxoAALwX B EC)

802.11a: 14,5 nbm
802.11b: 14 gbm

3‘(’)‘3‘1’&*‘;’: 802.11g: 13 26w mﬂ)ﬁi 10 Abmwni
(Marc) 802.11n-2,4Tiy: 14 abm (Max) | e

802.11n-5TTu: 15,5 abm
802.11ac-51Tu: 16 sbm




Specifications
Cl Module (WxHxD) 100.0 mm x 55.0 mm x 5.0 mm
Operating Temperature 0°Cto40°C
Operating Humidity Less than 80 %
Environment condition
Storage Temperature -20°Cto 60 °C
Storage Humidity Less than 85 %
Digital TV Analogue TV
DVB-T/T2*
. PAL/SECAM B/G/I/D/K,
Television system DVB-C
SECAM L/U
DVB-$*/S2*

Programme coverage

VHF, UHF, C-Band*, Ku-Band*

VHF: E2to E12
UHF: E21 to E69
CATV:$110520
HYPER: 521 to S47

Maximum number of
storable programmes

6,000

1,500

External antenna impedance

750Q

* Only DVB-T2/C/S/S2 support models.
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Regulatory

LG Recycling Policy (Only EU)

LG Electronics offers a customized e-waste take-back & recycling service that meets local needs and requirements in the countries where e-waste
regulations are in place, and also provides product and packaging take-back & recycling service voluntarily in some countries. LG Electronics
evaluates products’ recyclability at the design step using LG's recyclability evaluation tool, with the goal of improving recyclability where practicable.
Through these activities, LG seeks to contribute to conserving natural resources and protecting the environment.

For more information about the LG Recycling Policy, please visit our global site at http.//www.lg.com/global/sustainability/environment/take-back-
recycling

Energy Saving

Energy efficiency cuts energy consumption and thus saves money by reducing electricity bills. The following indications allow to reduce power
consumption when the television is not being watched:

« Turning the television off at its mains supply, or un-plugging it, will cut energy use to zero for all televisions, and is reccommended when the
television is not being used for a long time, e.g. when on holiday,

« Putting the television into standby mode, will reduce energy consumption, but will still draw some power,

+ Reducing the brightness of the screen will reduce energy use.

Isolator (Only Sweden, Norway)

« “Equipment connected to the protective earthing of the building installation through the mains connection or through other equipment with
a connection to protective earthing - and to a cable distribution system using coaxial cable, may in some circumstances create a fire hazard.
Connection to a cable distribution system has therefore to be provided through a device providing electrical isolation below a certain frequency
range (galvanicisolator, see EN 60728-11)"

« “Utrustning som &r kopplad till skyddsjord via jordat vagguttag och/eller via annan utrustning och samtidigt ar kopplad till kabel-TV nét kan i
vissa fall medfora risk for brand.

For att undvika detta skall vid anslutning av utrustningen till kabel-TV ndt galvanisk isolator finnas mellan utrustningen och kabel-TV natet.”

« “Utstyr som er koplet til beskyttelsesjord via nettplugg og/eller via annet jordtilkoplet utstyr - og er tilkoplet et kabel-TV nett, kan fordrsake
brannfare.

For & unnga dette skal det ved tilkopling av utstyret til kabel-TV nettet installeres en galvanisk isolator mellom utstyret og kabel-TV nettet.”



EU ecolabel (Only EU ecolabel applied model)

* € Better for the environment...
* oy *
« High Energy Efficienc
P gh Energy y
EU \/' « Reduced (02 emissions

E[:Ul a h E « Designed to facilitate repair and recycling

... better for you.

EU Ecolabel : PL/22/004

LGE announced the ‘LG Declaration for a Cleaner Environment ‘in 1994, and this ideal has served as a Guiding managerial principle ever since.

The Declaration is a foundation that has allowed us to undertaike Environmentally friendly activities in careful consideration of economic,
environmental, and social aspects. We promote activities for environmental preservation, and we specifically develop our products to embrace
the Concept of environment- friendly through whole process from getting raw materials, production, transportation, usage and end-of-life. These
environmental characteristics are endorsed by the award of the European Commission as approval of the product environmental status for energy
saving. Facilities for recycling and a host of other features.

The full list of criteria and more information on the eco label can be found at the web-site address : http://www.ecolabel.eu

Restriction of Hazardous Substances (Only Ukraine)
O6MmekeHHA YKpaiHM Ha HasBHICTb He6e3neyHnX pevyoBUH

« The equipment complies with requirements of the Technical Regulation, in terms of restrictions for the use of certain dangerous substances in
electrical and electronic equipment.

« YcTaTKyBaHHA BifNOBIZA€ BUMOTraM TEXHIUHOTO PernameHTy Woz0 06MeXeHHOro BUKOPUCTAHHA HeOE3MeUHUX PEUOBIH B eNleKTPUUHOMY i
€1eKTPOHHOMY 0611 HaHHi.

Packing Information (Only Russia, Kazakhstan, Belarus)

Pycckuii

CUMBON «<He ANA NULLEBOIT NPOAYKLMI» NPUMEHAETCA B COOTBETCTBIE C TEXHUYECKUM pernameHToM TamoxeHHoro coto3a «0 6e3onacHocTy
ynakoBKi» 005/2011 1 yKka3blBaeT Ha To, UTO ynakoBKa AaHHOr0 NPOAYKTA He NpeiHa3HaueHa AnA NoBTOPHOTO UCMONb30BAHNA 1 NOANEXUT
yTunM3auum. YnakoBKy JaHHOr0 NPoAyKTa 3anpeLyaeTca UCnoNb3oBatb ANA XpaHeH!A MILLEBOI NPOAYKLMN.

Kasakwa

Cumeon KegeHaik ogaktblH 005/2011 TexHUKanblK pernaMeHTiHe Calikec KonaaHbIinaabl XXeHe oCbl OHIMHIH KanTamacbIH
eKiHLUi peT naaanaHyra apHanMaraHbIH XaHe KOKoFa XaTaTblHbIH kepceTesi. Ocbl OHIMHIH kanTamachiH a3blK-Tynik
©HiMAepiH cakTay YLiH nanganaHyfa ThiibIM canbiHagbl.

Pycckunin

CumBon «nietna Mebuyca» yka3blBaeT Ha BO3MOXHOCTb yTUNM3ALN YNaKkoBKM. CUMBOA MOXET ObITb J0NoNHeH 0603HaueHemM Matepuana
yNaKoBKIA B BuZe LMGPOBOro i/unu 6ykBeHHOro 0603HaueHuA.

Kasakwa

CumMBON KanTamaHbl 0K MyMKiHAIrH kepceTedi. CUMBON caHablK KOA aHe/Hemece apin 6enrinepi Typinaeri kantama
matepuanbiHbiH 6enriciMeH TONbIKTbIPbINYbl MYMKIH.

/ * X % \

www.ecolabel.eu
. J
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@ LG

Life's Good

Please contact LG First.
If you have any inquiries or comments, please contact
LG customer information centre.

LG Customer Information Centre
Country LGservice &, Country LG service &,
Osterreich {0810 144131 Nederland 0900 543 5454
Belgié 015200255 Norge 80018740
Luxembourg [0032 15200255 | Polska 801545454
Bonrapus 07001 54 54 Portugal  |8087854 54
CeskéRep. (810555810 Romania  |0312283542
Danmark 80885758 Slovensko 0850111154
Record the model number and serial number of the TV. Suomi 0800054 54 Espafia 963050500
Refer to the label on the back cover and quote this France 3220 dtes |G outapez 54 | Sverige 0770545454
information to your dealer when requiring any service. %ggi;l\jﬁfljs
Deutschland | dem Festnetz der DTAG; | Schweiz 0848 543 543
|V| O D E L Mobilfunk: max. 0,60€
pro Anruf)
SERIAL EMGSa 52;% 1 ;3 Ozé)g 695)0, United Kingdom | 0344 847 5454
Poccus 88002007676
Magyarorszig |06 40545454 |Eesti 800 9990
Eire 01686 9454 YkpauHa 0800303000
¢ Italia 199600099 Kasaxcran |88000805805,
Benapychb (882000711111 2255(GSM)
Latvija 80200201 YaBekuctaH |8 800 120 2222
Lietuva 880008081 Kuipriiscta |8 0000 710 005
D|g ital Video Tirkiye  |4446543

Broadcasting



